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ספרים שהגיעו לבית-המערכת 5 


ה 


וא שר בּרש, תלדאביב, שבט, תרפ"ג. 
4 עמודים. 


דאריאן גריי, אפהאנדלונג וועגען קוּנסט 
אוּן ווירקליכקייט פוּן י. י,. טרוּנק, 
מיט עטליכע ווערטער צום ענין ,דאריאן 
גריי" פון מ. וואנווילד. פערלאג, פנחס 
גראוּבאַרד. ווארשא ,1923. 
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24 ספרים שהגיעו %בית"המערכת 





ספרים שהגיעו לבית-המערכת 


ארץ-ישראל ושכנותיה, אנצקלופדיה 
גיאוגרפית"היסתורית לארץ-ישרא?, סוּריה 
וחצי האי סיני, מאת ה רב יי שרא5 זאב 
הלוי איש הורוביץ ז"ל. כרך ראשון, 
א-י, נמסר לדפוס על-ידי:בן] המחבר 
אברהם הורוביץ, בהוצאת הרב אהרן 
טייטלבוים, ניו-יורק. וינה, תרפ"ג. 272 
גם ]81 עמודים : 

פסיכולוגיה,. ספר למוד *מורים ולמתלמדים 


עם ‏ 14 ציורים. מאת :פרופ. ד"כ .ן. 


לרוריש לום,. ‏ י תרגם: דלריי ,מ | וברביהה 
(ברוכוב). הוצאת מרכז המורים בא"י. 
תל-אביב, תרפ"ג. 

*סודי המשפט העברי, סדר דיני ממונות 
בישראל צפ"י מקורות התלמוד והפוסקים 
מאת א שר גול אק, עורך-דין מושבע. 
שלשה ספרים. הוצאת ודביר", ירושלים. 
ברלין, תרפ"ג. ספר ראשון: 175 עמודים, 
טפר שני; 237 עמודים, ספר שלישי;: 
4 עמודים. 

אגדות התנאים מאת הד"ר ר' בנימין 
זאב ב'כר, מתרגם מגרמנית ע"י א. ז. 
רבינוביץ. שני כרכים, מהדורה שניה. 
הוצאת ,דביר", ירושלים. ברלין, תרפ"ב. 
כרך ראשון -- חלק ראשון: 175 עמודים, חלק 
שני: 153 עמודים. כרך שני-- חלק ראֶשון: 196 
עמודים. 

ספורים מאת שאול טשרניחובסק. 
הוצאת ,דביר?, ירושלים. ברלין, תרפ"ב. 
קט עמודים. 

מחברת הסוניטות מאת ש. טשרניחובסקי. 
הוצאת ,דביר*, ירושלים. ברלין, תרפ"ב. 
קל"ב עמודים. 

החסידות והחסידים מאת ד'ר ש. א. 
הורודצקי. ספר שני. הוצאת ,דביר", 
ירושלים. ברלין, תרפ"ג. 

בימי בית שני, שלשה מחקרים היסטוריים 
מאת ד?ר יוסף קלוזגר. ,עינות", 
ברלין, התרפ"ג. קע"ד עמודים. 

י*דיעת עמנןו, דמוגרפיה ונציולוגיה, ספר 
למוד ועיון מאת ‏ יעקב רבינזון 
,עינות", ברלין, התרפ"ג. קע"ב עמודים. 

תנאי הנפש להשגת החסידות מאת 
מנחם עק שטיין וינה, התרפ"א, ס' 
שמודים. 





מחיי העמים העתיקים, ספר מקרא לבני 
הנעורים ולעם, עם ציורים. מעבד על-פר 
מקורות| חדשים ‏ גם ישנים | ע"י ש. 
מלצקי. הוצאת ;עם". ורשה, תרפ"ג. 
8 עמודים. 

אגדות ההודים על מניטו ואראליו. 
מתרגמות | מאת ‏ דוד צמח. הוצאת: 
,ברקאי". ורשה, תרפ"ג. 123 עמודים. 

שעורים בתולדות הספרות העברית 
החדשה מאת א. אוּרינובסקי, 
מנהל הקורסים הפדגוגיים בוילנה, הוצאת 
,אחיאסף", ורשה, תרפ"ג. 168 עמודים. 

שפת עמי. חלק שלישי, ?שנת הלמודים 
השלישית-הרביעית. מאת ח, א. קפלן. 
הוצאת ,למוד?, ורשה, תרפ"ג, 283 עמודים. 

שומר הנחלה מאת רבינדרנת טגור. 
הוצאת ,קפת-הספר?, תל-אביב. 15 עמודים: 

מעשה בסרטן ששחק בים מאת ר. 
ק יפלינג, תרגום חיה ולי, הוצאת 
,קפת-הספר", תל-אביב, 15 עמודים. 

עמק הפלאים (הפרק הלאמי בילוסטון), 
עבד רפאל סוירדלוב, הוצאת ,קפת. 
הספר", תל-אביב. 9! עמודים. 

המשורר מקומי מאת אנטו? פרנס, 
מצרפתית חיים הרריי. הוצאת ,קפת" 
הספר?, תל אביב. 19 עמודים. 

עין הקורא. לבקרת ולביבליוגרפיה. אחתי 
לשלשה חדשים. בעריכת ד. א. פרידמן 
ובהשתתפותו הקבועה של צ ויסלבסקי. 
ברלין, טבת--אדר, תרפ"ג. א. 198 עמודים. 

קולות, ירחון. ורשה, תרפ"ג. שנה א. חוברת ג. 

השלח, ירחון לספרוז, למדע ולעניני החיים. 
העורך: יד 7 ר "5 ה סוףי .קל רו גר וכה 
מ, חוברות ד-ו. כרך-היובל תמוז--אלול, 
תרפ"ב, ירושלים, תרפ"ג. 

הירדן. ירחון לספרות, ארץ, עניני-היהדות 
ושאלות-הזמן. | העורך: משה %ייטר, 
המוציא:| פ נחס ענגל%רד. חוברת 
ה. ניוחיורק, תרפ"ג. 

העולם. עתונה המרכזי של ההסתדרות 
הציונית העולמית. יוצא אחת לשבוע בעריכת 
ח. ‏ גכרינברג, |ד"ר 6 יפרומ 
ומשה קלינמן בהשתתפותם הקבועה 
של ח.נ. ביאליק ונחום סוקולוב. 
ח' גליונות. ברלין, תרפ"ג. . 

הדים. חוברות לספרות, ו". יוצאות לאור 
לעתים מזומנות עזי יעקב רבינוביץ 


,הבדיה במקרא" 53 





הדרך הנכון הרבה יותר מן האדם, ולכן 
מיעץ הרועה לאהובתו לצאת בעקבי הצאן, 
והן תִּראינה אותה את מקום אהובהּ! (צד 12). 
באמת מראה הכתוב עורעי את גדיותיך" 
באר היטב, שהענין מִכְיָּן כאן למקום מרעה 
לעדרי הכלה ולא | למקום חִנִית | הדוד 
הרועה, כמו-כן הוא חושב לתו של בדיה 
בין-לְאָמִי את המאמר השגור ,ארץ זבת 
חלב ודבש" (צד 50), מאמר, שבאמת הֶטבע 
בראשונה על חבל בית-אל ושם היה בימי- 
קדם הֶלךך דבש רב, כמו שנראה מהמספר 
בספר-שמואל א, י"ד, כ"ה והלאה (חבל-הארץ 
הזה נקרא משוּם-כך ,ארץ צוף" והשם 
,דבורה* היה שגור שם, עין בראשית, ל"ה, 
ח; שופטים, ד, ה). ובדבר ה,חִלָב" -- הלא 
היו בסביבות בית-אל מקומות מִרְצָה לעדרל 
בקר וצאן (בראשית, י"ב, ג, ה, ו); ודבורה, 
שנקברה שם, היתה , מיגקת" רבקה. ודומה 
לזה היא מליצת הפסגּק בשיר-השירים: 
,רבש וחָל ב תחת לשונך". -- ובכן המבטא 
הזה לֶקַח מטבע הארץ האמתי ולא בדמיון 
בין-לאמי יסודו. 

בכלל מרחיק גונקל ללכת, בהשתמשו 
בהנחתו, | שכ% חמר ספרותי, | הנמצא גם 
בספריות אחרות, מעיד בזה גופא על עצמו, 
שהוא חמר ש?ל בדיה בין-ל:מי בהחזיקו 
בכללו זה, הוא חושב לבדיה את המספר 
על המכתב, ששלח דוד ביד אוריה החתי, 
ושהכיל את פקָדת המלך להעבירו מן העולם 
(ש"ב, | י"א), -- ועל-שום-מה? מפני שספור 
כזת נמצא גם באיליאס של הומרוס (עִין 
בספרו של גונק?, צד 32!). 

המחבר שלנו מוצא שרטוטים של בדיות 
גם במשָלים, והוא מקדיש לסוג זה פרק 
שלם בספרו (פרק ג). ושיטתו זו מביאה 
אותו הרבה פעמים לידי כשלון. נקח-נא את 
הספור על-דבר אמציה מלך יהודה, ששלת 
מלאכים א% יהואש מל ישראל, לאמר;: 
?כה נתראה פנים* (מ*ב, י"ד, ח). מה 
היתה כונתו בדבריו אלה, לא פָרש הכתוב. 
אולם מהמשך הענין יש לשער, שמלך יהודה 
רצה %התחתן בו, ורק שיהואש לא רצה 
בשדוך זה, וענהו במשל: החות אשר גלבנון 
פלח אל הארז אשר בלבנון לאמר: ,תנה 
את בתך לבנ" לאשה", ותעבור חית השדה 
אשר בלבנון ותרמוס את החוח. והכתגּב 
-מספר: ,ולא שמע אמציה (יש להשלים: ולא 


השיב את בן [או את בת] מלך ישראל, 
אשר היה בביתו), ויעל יהואש מלך ישראל 
ויתראו פנים (באפן אחר!) הוא ואמציהו 
מלך יהודה בבית שמש אשר ליהודה (לאמר; 
מלךך ישראל עלה למלחמה ויתנפל על בית 
שמש, עיר יהודה, אשר על הגבול) וינגף 
יהודה"... המליצה כלולה כאן בשתי ההוראות 
של המבטא ,התראות פנים". אולם גונקל 
(כשאר המפרשים) לא ירד לסוף דעת הכתוב, 
ולכן הוא מוצא, שהמשל אינו דומה לנמש?ל 
והנדון| אינו דומה לראיה -- והוא משער, 
שהמשל הזה לא חִבַּר בשעת המעשה המספר, 
אלא היה שגור בפי העם, והכותב השתמש 
בו לצרך ספורו, כלומר, לקח מן המוכץ 
(פין שם, צד 16). 

לידי מסקנה כזו הוא בא גם בדבר המשל 
הידוע, שנשא נתן הגביא לפני דוד, על- 
אודות העשיר, שלקח את כבשת האיש הרש 
ויעשה לאורח הבא אליןו. הוא מוצא, שהמש% 
הזה אינו דומה בכל פרטיו לגמשל, למעשת 
דוד ואוריה. כי הלא דוד הרע לעשות 
הרבה יותר מהעשיר החמסן: הוא לא הסתפק 
בזה, שגזל מאוריה את אשתו, אלא גם 
הרְג1. מלבד זאת אין בכתוב כל זכר מאהבת 
אוריה לבת-שבע אשתו, בעוד שהמשל מתאף 
בדברי"רגש ורחמים את אהבת העני לכבשתו. 
ובכן מסיק גונקל ב,בטחון גדול", שהכותב, 
אשר הוסיף במעשה בת-שבע את כל 
הפרשה י"ב א--ט"ו* (המפסקת לדעת בִּבָּה 
בין הכתובים ‏ י"א, כ"ז וי"ב ט"ר=, לקח 
את המשל הזה מן המוּכן והשתמש בו 
לצרך ספוּרו (צד 35 והלאה). אולם כבר 
טען נגד זה קיטל, שלו ספר נתן במשלו, 
שהעשיר הרג את העני, בעל הכבשה, כי- 
אז הלא הבין דוד תוך-כדי-דבור, שהנביא 
מספר לו משל ולא מעשה שהיה. ועל-דבּר 
אהבת העני לכבשתו הקטנה הזכיר הנביא, 
מפני שדבר זה אינו מובן כל-כך מאליןו 
כאהבת איש לאשתו. 

פגימות כאלה וכאלה יש למצא הרבה 
בספר הזה, וכל זה בא למחבר מהתלהבותו 
הגדולה להמצאה החדשה בשיטת מחקר-המקרא. 
ועל כגון דא נאמר: חכמים, הוו מתונים 
בדין, והזהרו בדבריכם! 


ד"ר א. ש. קמנצקי. 


ה 


3 ד"ר א. ש. קמנצקי 
7 ה להאה הווא ו ההמוא הממהההההאשבוהההההוהעהה ההההההההההה הריוואל 


אולם מעת שנודעה לגרסמן *) הנחת החוקל > 


המפרסם ווּנְדַט, | שה,בדיה" קדמה למתוס, 
ושבראש יצירת העמים עומדת הבדיה, או 
,המתולוגיה הנמוכה*, שנושאיה. הם ‏ לא 
המושלים האדירים והשרים הגבוהים במלכותא 
דרקיעא, | אלא פקידי-המסתורין הנמוכים, 
השוטרים ונטורי קרתא (דמתקרין בלשון 
בני-אדם פשוטים: שדין, רוחין ולילין וכל 
בת דילהון), | בעלי-השלטון, הבאים במגע 
ובמשא עפ ההמון הגדול בתחיי יוםדיום, 
והקרובים בשביל ‏ זה יותר ל%השגת האדם 
הקדמון, -- למן העת. ההיא פרשה ,שיטת 
הבדיות" את ממש*%תה גם על מקצוע המקרא. 
ושוב חוזר ונעור חהחזיון הידוע, שאנו 
רואים בהופעת כל , המצאה", ה,המצאה" 
מהחבבת על בעליה והם רואים ומוצאים 
אותה בכ%5 פנה, שהם פונים, ובכל חוף 
וסדק, שיד חקירתם עשויה לחדור שמה. 
גם כאן אנו רואים את הנטיה הקיצונית, 
השואפת %מצא ,בדיות" וחמר של בדיות 
בכל מקום שידם מגעת, ולו גם בדחק ובקשי 
גדול, | עד שכמעט אין הבדל בין הפלפולים 
החריפים של מפרשינו הקדמונים הטובים ובין 
חקירתם ש% האחרונים, החדשים שבחדשים. 

באפן בולט אנו רואים את הנטיה הזאת 
בספרו החדש של גונקל: וח! ת6ה8:6!\ %גש 
7 ,תש6שת:ו102 ,4ת6ותה)165 ת1:6 המנת 
עתה לפנינו. 

בספרו זה רוצה המחבר ?אסוף את כל 
אותו החמר הפיוטי, הנמצא במקרא, ש,חוקר 
בדיות" יוכ? למצא בו חפץ, והוא מקוה 
להביא בזה תועלת גם לחקירת הבדיות, 
גם %מדע המקרא. הוא קובע את ההנחה, 
שבשני אפנים אנו יכולים %הכיר בחמר, 
הנמצא במקרא, את חותמה של הבדיה: או 
שאנו מוצאים חמר מקביל ל%זה בספריות 
אחרות, והחמר ההוא הוא בלי שום ספק 
,חמר ש? בדיות*, או שהחמר מעיד על 
עצמו, על-ידי תכונתו, שהוא שיך לסוג. 
הספרות הזה. המחבר מטעים גם-כן, שפעמים 
רבות רואה במקרא עין החוקר רק ,מוטיבים* 


*) גרְסמן מחליט במאמרו הנזכר, | כי 
וונדט | הִדש הנחה זו (על-דבר קדמוּת 
הבדיה). אוּלם באמת קדמוהו בזה החוקרים 
אנדרו לנג וטילר. 


יחידים פזורים במקום בדיות ש?מות (צד 15). 
באפן כזה לא כל איש מסגל להכיר בתכונת 
החמר הנדון, שהוא חמר של בדיהן רק 
החוקר הבקי במקצוע זה בשאר הספריות, 
ושקנה לו נסיון בחקירה זו, רק הוא יכול 
לחרוץ משפט, אם יש לנו עסק בהמר פיוטי 
של בדיות, או בחמר מסוג אחר. 

מובן מאליו,| שכל חוקר בלי משפטים 
קדומים יכּיר ויודה, שכשם שבספריות כ? 
העמים קבעו מקום ידוע ל?יצירות הבדיות, 
כן היה מהלך ההתפתחות גם אצל עמנו. 
כלום הכח היוצר של העברים גרוע בערכו 
מהכת היוצר ש? שאר העמים? ולא עוד, 
אלא שכל הבקי בספרותנו ימצא בנקל, שכת 
יצירה דמיונית לא פסק מאתנו בכל הזמנים. 
ועוד במאה שעברה יצר ר' נחמן מִבַרְסֶלָב 
את מעשיותיו הנפלאות, שעוד לא נחקרו 
עד תכליתן כראוי. גם יש להכיר, שספורים 
רבים מתבארים עַל-פי השיטה הזאת באפן 
המתקבל על הלב. גונק?, | בע? רגש-היפי 
הגדו? , והחוקר הַמֶּמחה בספרות לסוגית 
ומחלקותיה, הוא גם בעל טביעת-עין במקצוע 
זה ובר"סמכא לדין בענין שלפניו, וספרו 
זה, שאנו עסוקים בו כעת, הוא אוצר בלום 
לחוקרים, שקבעו %הם פנה זו לחקירתם. 
הם ימצאו בספרו חפץ רב ותועלת מִרְבַּה. 

אולם דא עקא, שהמחבר שלנו התלהב 
יותר מדי מההמצאה החדשה והוא שואף 
למצא סמנים ושיורי-סַמנים של בדיות בכל 
מקום, | שאפשר ושאי-אפשר. ובשיטתו זו 
החדשה הוא ?קוי באותו החסרון עצמו, 
שמצאנו בשיטתו המתולוגית. הכלל, שקבעו 
רבותינו: ,אין שני נביאים מתנבאים בסגנון 
אחד?, לא בא על דעתו לגמרי, והוא מוצא 
חמר של בדיה כללית במקום שהחמר הוא 
באמת פרי רוח ש? המליץ הצברי, פרי 
רוח פיוטי אינדיבידואלי, מקורי, סגנונו של 
אותו הנביא ולא חמר הצא מן ההפקר. 
הוא מוצא, למשל, תָּו של בדיה במליצת 
המשורר, ששֶם בפי הרועה את העצה התמימת 
לרעיתו: | צאי %ךְ בצקבי הצאן ורעי את 
גדיותיך על משכנות הרועים, אם לא תחפצי 
להיות כטעַיָה (= כטועה -- במקום ,כעטיה*) 
על עדרי חברי, מבלי מצא מקום מרעת 
טוב לצאנך. לדעת גונקל, השתמש המשורף 
בחמר, הנמצא בבדיות של עמים רבים, שע?- 
פיהן מיטיבות החיות והבהמות ?מצא את 


,הגדיה במקרא* י] 





את מקורות דרכי-חייו ומנהגיו ואת הזיונות 
העולם, אשר מסביב ל%ו,. חוקרי הספרות 
מחלקים את ספורי הנפלאות לשלשה סוגים: 
מתוסים, אגדות *), בדָיות (מאַרכען). | בשם 
מתוס הם מצינים ספור, אשר נושאו הס 
האלהים האדירים או ,בני האלהים". ה,אגדות* 
מספרות ‏ ספורי נפלאות על-דבר חיי גבורי- 
האמה, אשר השפיעו במדה מִרְבּה על קורות 
עמם ומולדתם. בשם ,בדיות" מצינים ספורים 
על-דבר מקרים נפלאים, היוצאים | מגדר 
הרגיל, והעוברים על-פי השמועה מעם לעם, 
מפני שבעצם ובראשונה אין להם כל יסוד 
היסטורי, ההבדל שבין האגדות והבדיות הוא 
מִתְנָה, ויש חוקרים, המחליטים, שבאמת אין 
ביניהן שום חלוק. אולם לרב מבדילים 
בין שני סוגי הספורים האלה, ואנו יכולים 
להסביר את החלוק ביניהם, אם נשוה את 
האגדות לרומנים היסטוריים ואת הבדיות 
לסתםררומנים. הִפָמן הַמִבהק של ה,בדיה" 
הוא על-פי גרְסמן | ה,בין-לאָמיות", | זאת 
אומרת: התכן האנושי הכללי, המרחף בעולם- 
חיצירה, ‏ המשתף לכל האמות, ואשר אינו 
יודע בשביל זה גבולות עמים. 

והנה זמן] רב שררה השקפה, שמשפט 
הבכורה הוּא למתוס, ושהמתוס קדם לשאר 
סוגי חספרות. בראשית היה המתוס, שתכנן 
היה השקפת-העול*ם של הקדמונים ואמונתם, 
מצירת | בציורים נשגבים, המלהיבים | את 
חדמיון. | חבדיות היו, לדעת החוקרים ההם, 
שרידי המתוס, קטעיו ושבריו, בלי מעוף 
חרעיון, בלי התלהבות הדמיון. כששררה 
חשקפה זו בחקירת הספרות הכללית, שררה 


*) יש להבדיל בין האגדות המקוריות 
(סיח1ת-="ח5326, ), שמוצאן מימי קדם, מתקופת 
היצירה העממית, ובין האגדות המאחרות 
("ה06ת1686,), שיצר הדמיון של המלמדים 
לפאר ולרומם את חיי הצדיקים והקדושים. 
הסוג האחרון אינו מעניננו במאמר הזה. 
(ישנן אמנם בספריות אחרות גם אגדות 
מהמין השני, שמוצאן הוא מימי קדם. הסמן 
המבהק של המין הזה -- הלגנדות -- היא 
הדתיות, כלומר: נושאי הספורים הם גבורי- 
האמונח, ותכלית הספורים היא לחזק את 
החיים הדתיים באמה). 





גם בחקירת המקרא ,השיטה המתולוגית'. 
אז באר, למשל, גונקל את המליצה הפסוטת 
והמלאה חן: ,ישיש (השמש) כגבור ?רוץ ארח", 
ודרש אותה כצין ציור מתולוגי, והשוה אותו 
לציור הבב?ים, אשר בצמו את השמש ?לאיש- 
צבא הרוכב על מרכבת-מלחמה, רתומה לסוסים 
לבנים, או לציור המצרים, המתארים אותו 
לגבור-מלחמה, | המשיט את אניתו על-פני 
מי-השמים (צין במאמרו ש% ה. גונק? 
6 שוחש ה6ה%ע1] בלקסיקון *6א 6וע 
+ההשת6ק6:) התט 16ת0656(|0 ת! תסושו! בכרך 
ד צד 622), כאֶלו המשורר הצברי ?א 
יכו? ליצור בדמיונו ציור פשוט וטבעי זה 
והיה מכרח ?קבל מן המוכן ?ו עלידי 
אחרים. (ומאי שנא חציור חזה מהציור 
הקודם לו: ,והוא כחתן יצא מחפתו"?). או 
למשל המליצה היפה ע? מפלת מ?ך בב?: 
,איך גפלת משמים, הילל בן-שחר" מכרחת 
על-פי פקדת החוקר חזת ?הכיל ספור 
מפולוגי שלם: ,הילל" בן ,שחר" היה ענק 
עריץ, אשר הזיד ברב גאונו ?הדמות לעליון. 
הוא אמר בלבבו לעלות על במתי-עב השמימת 
ממעל %כוכבי אל, לשבת בחר מועד בירכתי 
צפון. שם אמר להרים כסאו ולמלוך על 5ל. 
אבל קץ המזמה הרעה הזאת היתה: ,הילל" 
הוּרד אל שאול, תחתיו הצע רמה ותולעה 
כסתהו. ומאחר שזה הוא ,ספור המעשה", 
הכלול במליצת הפסוק ,איך נפלת משמים 
הילל בן-שחר?, על-כרחנו להניח, שבשם 
הטמיר והנעלם הזה נמסר לגו ,מתוס טבעי"! 
לכוכב הבקר, בן השחר, קרה מקרה בלתי- 
טהור. בברק זרחו הוא אץ להפיץ אורו 
השמימה, אולם קרני השמש מופיעות ומכצות 
את אור עמוד השחר. ,את חזיון-הטבצ הזת 
מתאר המתוס כמלחמת אל-עליון ב,היל?"/. 
אשר אמר לעלות א% רום השמים, אך 
הורד שאו?" (צין במאמר הנזכר, שם, 
צד 622, 626, ובספרו של גונקל ‏ %ק5ת50 
ותש :0726 ת! 6805 בתט קתט 
.6 152 ,1895). גם כאן הכרח המליץ העברי 
להסתיע מהמוכן (אגב, גם כאן יש להקשות: 
ומה נעשה במליצה השניה הכתגבה באותו 
פסוק: ,נגדעה לארץ חולש |אולי; מושל] 
על גוים??). ביחוד הראו החוקרים המתולוגים 
את כחם ואת גבורתם בבאור ספורי האבות, 
ופרסום מיָחד קנה לו במקצוע זת החוקר 
האשורולוג הוגו וינקלר, כידוע. 


. 


00( ד"ר א. ש. קמנצקי 





הוא עובר לפרקים אל סגנון רוקוק%, וכמו 
הסגנון החיצוני -- כן גם לשון הכתבות היא 
מעין בַּרוֶק מיָחד, כל מיני צרופי מבטאים 
מן התלמוד, חפיוטים והספרות הרבנית 
המאחרת, עם המצאות שונות של ,לשון נופל 
צ? לשון". כתבות מרכבות וארְכּות מאד נמצאו 
על לוחות"השיש הרבים, שהוקמו על קברותיהם 
של רבי שמואל אופנהים, | רבי שמשון 
ורטְחִים ובניו ורבי ישכר-בּריש עשקליס 
חתנו ויתר חשובי וינה: וטרחה גדולה טרת 
המהבר, כזי לרדת %סוף הדברים ולבאר את 


כל המצאות הלשון על-פי מקורן] בספרות 
הרבנית. ככה נוסח המצבה של רבי שמפון 
וֶרטְהִים תופש שני עמודים גדולים וצפופים 


בספר, | והפרוש | ומראה-המקומות -- שמונה 
עמודים, והכתבת שעל קבר הרב עשקליס - 
ארבעה עמודים בקרוב. 

על חיי גדולידוינה בדורות האלה הרבו 
חוקרי המערב -- ביחוד רבי דוד קויפמן - 
לכתוב, ואף"על-פי-כן מצא %ו המחבר בקעה 
להתגדר בה, ולשורה שלמה של ציגנים 
הקדיש מונוגרפיות מיחדות עד כדי שני 
גליונות-דפוס גדולים בספר הזה, ושקע בהן 
חרבה חמר שמצא בארכיונים שונים. ביחוד 
מאמצע המאה השמונה-עשרה . והלאה הוא 
מגיע אל הקשרים שבין גדולי-וינה שבדורות 
ההם ובין נכדיהם, אשר המירו את דתם, 
ומתעכב על תאור התפתחות-המצב ובקיעת 
אור ה,השכלה" האירופית אל בתי עשירי 
היהודים, זו ההשכלה שהכתה את המשפחות 
המיחסות חרם. ככה הקדיש מונוגרפיה שלמה 
לרבי בריש עשקליס, הרב במדינת מורביה 


ובעיר וינה, | שהיה מפלג בתורה ואדוק 
\ 

במצוות וצדיק גדול בדורו, ולבנו הנולד 

אחרי מותו שנקרא בשמו ואחר-כך זכה 


לתאר ,אציל לבית צשקליס?. הבן הזה נצשה 
זר לגמרי לכל עניני היהודים ואפילו זלזל 
בהפרשת התרומות מעזבון בית-אביו ל5תלמידי- 
חכמים, ובסוף ימיו הוליך את בנותיו א? 
המנזר הקתולי והשיאן לנוצרים. המחבר אינו 
מכסה ע% רגשות צערו בתאור הדברים 
האלה ומשתמש במליצו: פפתטיות מן הסגנון 
הוינאי המיחד של זמננו. 


על-דבר הדיוק המדעי ש? הספר הגדול 
הזה כבר דברתי ?מעלה. מובן מאלין, כי 
מפע? כביר כזה מן הנמנע שיהי נקי 


משגיאות. | הרי בספר של אלף ומאתים 





עמודים גדולים הדברים אמוּרים! והמחבר 
בעצמו הזדרז להביא הוספות והגהות ותקונים 
רבים בסוף שני הכרכים. העובר על הספר 
בעיון, ימצא, אולי, עוד טעיות שלא צמר 
עליהן המחבר, -- למשל, בלוח היוחסין של 
משפחת | רפאפורט המצרף ?כרך הראשון 
נמצאו חוליות מספקות, ויש שם מקצת סתירה 
לדברים שבאו בפנים הספר; אבל אין רשות 
לקורא ולא למבקר לבוא בטענה על מגרעות 
קטנות בספר גדול ורב-ערך כזה, שהוא פרי 
כבד"ראש מדעי ושקידה בלתידמצויה. 


יי נ. ש. 


ְהַבְּדִָה בַמקְרָא" 


ת6ה6ז13)\ 5גש 
6 0ות50650ת0ו2ו[76) [6א%תצ1) התהההז16ן 
ח6+)41 665 תח0גש:[6ח 016 :8616 .11 .6 506א|סי 
.7 ,תס6שחתו 1 (1616] 23/26 == ,5+ת68+8816 77 


תסץ ,%ת6ות7165+8 ת11!)6 החג 


משתנות העתות, משתנות גם השיטות. 
מבקרי-המקרא | החדשים, שברצם השליכו 
מעליהם את על סבל"הירֶשה > והם מגלים 
פנים בפסוק שלא כהלכה, מכרחים בשביל 
זה להוציא את הכתוב מפשוטו של מקרא 
ולהקים שיטות ובאורים שונים, למען , הסבּיר" 
ו,לקרב אל השכל" את הנראה כזר וכסתום 
עלדפי ההנחות הכלליות. כך עָררה עת רבה 
במחקר-המקרא ,השיטה המתולוגית", שנתחלקה 
אמנם גם היא לנטיות שונות, כידוע. וזה 
כעשר שנים, מעת שהוגו גרְסמן פרסם 
במאסף 6ה6:|)ת6ות6543))! 416 עט] 201050716 
תש (כרך 30, בשנת 1910) את 
מאמרו .286 ת86 תן 6+ת10ת1650) התט 5846 
ת6שתט281ז6ה6ת13-6ת-- קמה שיטה חדשה בבאור 


ספורים ומאמרים רבים במקרא, היא ,שיטת 
הַבּדִיות". 

בכדי לתת ?קורא משג מהשיטה הזאת, 
כדאי להעביר לפניו בקצרה את קורות 
חקירת הבדיות בספרות הכללית עד-כמה 


שהיא נוגעת בחקירת המקרא. 


היצירה הפיוטית מתחלת בכל העמים 
בספורי נפלאות, בחידות, במשלים וכדומה. 
בספורי הנפלאות מבאר ?ו האדם הקדמון 


מצבות 


דובבות 19| 


ו 


העורב עם כפות הכהנים. ובענין רב השתד?ל 
הד"ר וכשטין לגלות אה קשרי בני המשפחה 
הזאת עם היוצאים אל ארץ פולין, ועד-כמה 
שנתן בידו הדבר מתוך המקורות הרבים -- 
שמפל-מקום לא הספיקו כדי המונה שלמה - 
פתר את השאלה הזאת. ולא במשפחה זו 
בלבד אנו מכירים את נדודי היהודים בדורות 
ההם ממזרח למערב ומשם *דרום ואת 
חזירתם חלילה. הנה המשפחה השנית המיחסה, 
מלפחת הלויים ,אנשי הורוויץ", יודעים אנו, 
כי יצאה משפחה זו מפרג, ומשם יצאו 
חבריה אל ארץ פולין; ומכאן אנו למדים, 
כי רבים מהםם פנו שוב מפולין מערבה, 
והשתקעו בעיר וינה. המחבר השתדל להקים 
את כל אחד על נחלתו בדיוק מִרְבּה. אך 
גם כל הדברים שיש להם ערך כל-שהוא 
לארכיאולוגיה ולתולדות האמנות של היהודים 
לא נפקדו בספר הזה, בדיקנות יתרה מוסר 
לגו המחבר את חיצוניות המצבות, ולא זו 
בלבד, כי-גאם קרוב %מחצית המצבות נצטלמו 
בדרך פומוגרפית ותמונותיהן באו בפנים 
הספר ובלוחות המהדרים הנלוים אלין. ומן 
התמונות אנו למדים את דרכי גזרת האבנים 
ואת אפן הפתוּהים. על כל הקצורים 
והנוטריקון התעכב המחבר והביא מופתים 
דומים להם, ואת כל המבטאים באר ומצא 
את מקורם בספרות כתבי-הקדש ובספרות 
הרבנית. בכל שורה ושורה השקיע עבודה 
צשויה בכבד-ראש ובישוב"הדעת. %תוך הכרך 
הראשון הזה שֶם המהבר באמת כל מה שיש 
בכח המחקר להציל מדברי ימי היהודים 
בוינה במאה השש-עערה והטבע-עערה. 
הכרך השני ש% הספר, שעשיר גם הוא 
בתמונות, כולל את המצבות ש% התקופה 
השנית לבית-הקברות הישן,| משנת 1696 עד 
3. מכאן אנו %מדים, כי אחרי הגרוש 
שבשנת 1670 5% נהרס בית-הקברות הישן 
בוינה, וכאשר נתנה רשות ליהודים לשוב 
אל העיר והם הסתדרו שוב לקהלה, השב 
להם בית-הקברות שלהם. הקהלה החדשה 
הזאת, השלישית בזמן, היתה עוד קטנה מך 
הקהלה הקודמת באוכלוסיה,. מספר המצבות 
אינו עולה על שלש מאות וחמשים, מלבד 
מצבות הרוסות רבות. -- לקהלה הזאת לא 
היה שום קשר כמעט עם זו שקדמה לה, 
?אמר: הגולים אשר עזבו את וינה בשנת 
0 נפוצו %כל רוחות (לפיורדה ולברלין, 


לארץ הונגריה ולארץ פולין) והם ובניהם 
לא שבו אחרדכך אל עיר מולדתם, כשהשתנו 
התנאים (מלבד יוצאים-מן-הכל% מועטים). 
כי לא את הגולים ואת בניהם זַמִן הקיסר 
לָיאופולד השני לשוב אל נחלותיהם בעיר 
וינה, | כי-אם קרא שמה יהודים חדשים 
מארצות הרינוס ומהונגריה, אנשים עשירים 
ויודעי פרק בעניני כספים, כדי שיטילו 
מִלָאי לכיסו שהתרוקן | מחמת המלחמות 
הממשכות עם הטוּרקים והצרפתים. היהודי 
הראשון, שקבל רשות ?בוא בשערי וינה, 
היה הסוכן ש% חצר-הקיסר, רבי שמוא% 
אופנהים, יליד העיר הידלבַּרג, והוא הביא 
אתו את קרוביו ופקידי-מסחרו ועושי-דברו, 
שמקצתם נפרדו אחר-כך מעסקיו ועסקו 
בפרקמטיה לעצמם. רבי שמואל זה היה אוהב 
צדקות ובקש לעטות לו שם טוב בקרב בנל 
עמו.| השני, שעלה אל ינה, היה קרובו 
ומחתנו ש% אופנהים, | הרב רבי שמשון 
וַרטהים, שהיה דומה באַפי-זוטרי ל,נגידים" 
היהודים בדורות הראשונים. הוא היה יליד 
עיר וורמס, ו,זכה לשני שלחנות", כי הית 
חכם בתורה כאחד מגדולי הדור וגם עשיר 
אדיר וקרוב אל חצר הקיסר, וגם ,שתדלן* 
לטובת כלל ישראל,. קהלות ישראל חרדו 
לקראתו והמטירו עליו כתבי-רבנות ,מפני 
הכבוד": הוא נחשב לרב באיזנכקטט ,ובכל 
מדינת הגר" (הונגריה), | וגם בוינה עצמה, 
בפרג ובכל מדינת ביהם, בקרקול שבפולין 
עַם הגליל, | בחברון ובצפת שבארץ-הקדש 
ול,נטשיא בארץ-ישראל". אך יותר משהיה רב 
עוסק בהוראה בשעות הפנאי-- היה נדיב 
ּותרן מממונו, וביתו היה בית-ועד לחכמים, 
וכמה רבנים היו סמוכים על שלחנו בימי 
נדודיהם. כשני ראשי-היהודים האלה היו גם 
יתר היהודים החדשים בוינה בעלי צורה 
ובעלי כיסים, עד כי באמת לא היתה הקהלה 
החדשה אלא חבורה של משפחות עשירות 
אחדות והקרובים אליהן. עם השתנות הפרצוף 
של הקהלה השתנה ‏ גם הסגנון של בית" 
הקברות. במקום הציונים הפסוטים והיפים 
של הקהלה הקודמת, נבנו עכשו מעין בנינים 
שלמים, צויופי לוחות-שיש גדולים עד ארבעה 
ויותר במספר, ועל כל לוח ולוח נחרתה כתבת 
מיחדה ולפעמים הכתבות מקפות משני צרדיהן 
כתבות אחרות; הסגנון החיצוני של האבנים 
הוא סגנון בְּרוק המאחר ובדורות האחרונים 


ו . 





גרוש :יהודים מוינה בשנת ת"ל (1670), 


שעשה בעעהו רשם גדול, כי בערבי ,הזמן . 


ההדש" נחשב מנהג הגרושים למוזר -- קצת. 
חלל ריק של עשרים ושש שנים מסמן את 
הגבול ההיסטורי הזה בבית-הקברות היטן, 
הלקה הזאת היתה לעיני הד"ר וכשטין, 
כשהפריד את הספר הגדול לשגי חלקים. 
בכרך הראשון מסך לנו מהבר הספר על- 
פיי סדר השנים את ציוני המצבות שבין 
שנת ה"א ש' (המספר הזה הוא בחזקת ספק: 
ציונים תכופים זה לזה בזמן מתחילים רק 
עם שנת שמ"ג) ובין שנת ת"ל. מספר 
הציוּנים הוא קרוב לשבע מאות במספר. אם 
נהשב אפילו, | שחלר גדול מן הציגנים 
העתיקים (ביחוד | הציונים שגעשו מחמר 
שאינו בר-קימא ע% מצבות העניים) נהרס 
ונעארה רק מקצתם, גם אז לא נוכל להחליס, 
כי הקהלה החדשה בעיר וינה, שצמחת 
במחצית | השנית של המאה הששדעשרה, 
היתה גדולה באוכלוסיה, ובשום אפן אין 
להשוות אותה אל הקהלות הגדולות שבפרג 
או בפרנקפורט על נהר מין. וממקום אחר 
אנו יודעים, כי וינה ל שבה עוד להיות 
מרכז חשוב ליהדות, כמו שהיתה בימי- 
קדם, אם גם נמצאו בקרבה בעלי-בתים 
עשירים ומפלגים בתורה, שהשתדלו להעמיד 
בראש קהלתם רב מגדולי הדור, מן המצבות 
האלה אנו לומדים את תפקידהּ של וינה 
בשביל היהדות שבדורות ההם, היא אינה 
בעקרה אלא עיר-מעבר בין פולין וביך 


הקהלות החשובות שבאשכנז המערבלת, וכמו- " 


כן גם בין פולין ובין איטליה, ויש אשר 
סרו שמה משפח%ת ההולכות מפולין א? 
הונגריה, או אפילו אל ארץ בוהמיה. גם 
את הרבנים שלה קצלה קהלת וינה על-הרב 
ממדינת פולנגיה, מן הצד השני סרו שמה 
גם משפחות שונות מאיטליה -- בדרך אל 
ארצות פולין -- אי מארצות אשכנז. השפעת 
הקהלה על היהדות הכללית במובן רוחני 
אינה גדולה, אף כי חבה יתרה לתורה 
ולמצוות שוררת בקרב הקבוץ הקטן -- לפי. 
הערך -- הזה. המצב ההמרי של יהודי וינה 
בדורות האלה הוא טוב למדי - ביהס אל 
קהלות-ישראל אחרות, היהודים עוסקים על- 
הרב במסחר ובעסקי כספים, ויש מהם גם 
יודעי אמניות הקרובות | לשכר (צורפים, 
וכדומה), גם רופאים. והפרנסה מצויה בקרית 


ג. 


הקיסרים, המצב החמרי הטוב נפר גם מתוך 
המצבות, | שרבות מהן עשויות| אבן-שיש, 
אלה הּן מצבות העשירים והרבנים החשובים, 
שתקנה להם הקהלה קבורה נהדרה. הבינונים 
הסתפקו באבן-חול, והרב באבן-סיד (גיר) 
העולה בזול. 

המצבות שנשמרו לנו ברְבּן מתרכזות 
מסביב | %משפחות קרואות-שם, | המשפחות 
המיחסות שבוינה בדורות ההם. המשפחות 
האלה אינן קשורות במקום הזה בלבד רבים 
מבניהן מתחתנים אל קהלות קרובות ורחוקות. 
קשרי המשפהות הם ענין כשביל חוקרי- 
היוחסין (הגַנאולוגים) והד"ר וכשטין הוא 
ממחה גדול במקצוע הזה ובקי בספרות 
הנוגעת בדבר. רב ועצום הוא מספר הספריט 
שהשתמש בהם, כדי למצא את היחסים שבין 
שוכני בית-הקברות הישן בוינה ובין קרוביהם 
אשר בפרג, בפרנקפורט, בפיורדה (פירט), 
בהונגריה, במדינת פולין. ולא פחות מהיחסים 
המשפחתיים האלה זכו לשימת-לבו גם כ? 
הפרטים הביוגרפיים של חשובי וינה העתיקים, 
אשר לקט מכל מיני ספרים ותעודות שהגיעו 
לידו, אהרי נוסח כל ציגן שעל-גבי מצבה, 
המָעתק בדיוק מדעי שאין למעלה ממנו, בא 
פרוש מפרט של ענין הדברים, בצרוף ידיעות 
ביוגרפיות על-דבר המת הזה עם הודעת 
המקורות שמהם נלקחו, ואחר"כך גם הערות 
על-דבר משפחת המת וקרוביו שישבו בוינה 
או בעיר אחרת. ולמשפחות החשובות ביותר 
הקדיש גם לוחותדיוחסין בסוף הספר. הנה 
לפנינו המשפחה המיחסה של הכהנים אנשי 
פורטו לבית רפא, משפחה זו יצאה לפנים 
מאשכנז והתישבה אחר-כך בעיר פורטו בגבו? 
וָנציה אשר באיטליה, | שֶם המשפחה הית 
,רפא" !מן המלה האשכנזית ₪856 -- עורכ), 
והסמל שלה היה עורב וכפות כהנים. בכל 
ספר שחבר אחד מחברי המשפחה הזאת 
באיטליה נמצא סמל-המשפחה הזה. אנו 
יודעים, כי אחרי דורות אחדים הופיעה 
המשפחה הזאת -- כמעט פתאם -- בארץ פולין 
ושם הפכה את שמהּ לשם רפאפורט, וממנה 
יצאו רבנים רבים וחשובים וחכמים וחוקרים, 
כמו מיסד תכמת-ישראל הרב שלמה יהודה 
רפאפורט. איך התגלגלה המשפחה ‏ הזאת 
מאיטליה א? פולין? מספר זה אנו למדים, 
כי עברה דרך וינה, ורבים מחבריה השתקעו 
שם; על המצבות נמצא סמל המשפחה - 
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חוקרי-העתיד מתוך המחקר הצנוע של מחטטי- 
הקברים בדורנו. 

את כל הרחב האפשרי של מחקר ציני- 
המצבות ומדרלעם המדעי להלכה היסטורית 
הראה לנו המלמד הוינאי ד"ר בר נהרד 
וכשטין בספרו רב הכמות והאיכות על- 
דבר ,מצבות בית-הקברות הישן בעיר וינה?, 
שיצא לאור בשני כרכים גדולים בהדור 
נפלא,. הכרך השני נדפס בעצם ימי המלחמה 
העולמית, אלא שלא נכרה בו כלל ההדלדלות 
החמרית והרוחנית, שבאה בעקב הפרענות 
הגדולה. בטרם נעמוד על טיבו של המפעל 
המדעי .הזה, ובמה חֶדש אחרי הספר הישן 
והדל על מצבות עיר וינה, שחבר על-ידי 
פרנקל זה קרוב לשבעים שנה, עלינו להכיר 
טובה %חבירה ההיסטוריח, שעלדיד קהלת 
ישראל בוינה, | אשר נוסדה בשנת 1902 
ובמשך שנות קיומה השקיעה עבודה מרבה 
בחמר וברוח וענין רב במחקר קדמוגיות 
הקבוץ הישראלי במטרופולין ש% מלכות 
אוסטריה, מתוך רגש כבוד לדורות הצבר, 
ולא חסה על הוצאות מרצות, כדי להוציא 
את הספרים בכל ההדור והדיוק של הוצאות 
אקדמיות מפרסמות -- והיא היא שְפִיצָה בידי 
הד"ר וכשטין ?חבר ולהוציא לאור את הספר 
הנהדר הזה, עהוא מעין גַלת-הכותרת של 
פעלתה, | ואולי הוא מצבת-זכרון גאה 
לקהלת ישראל בוינה שקדם המלחמה העולמיח, 
זכר לקבּוּץ השאנן הזה וסמן לשלותו וגדלתו, 
שעברו עם הפרענות הכללית. : 

בית-הקברות הישן בוינה. בתור משג 
היסטורי אין זה אלא יחסי. יודעים אנו, 
כי היה לפנים בית-קברות ישן ממנו בקהלה 
הזאת, והוא היה סמן לזמן הסגשוג הגדול 
של הקבוץ היהודי בוינה, השגשוג הרוחני, 
שרשמו היה נפר בכל תפוצות ישראל. 
מאותה וינה הָעַתּיקה -- לא וינה של הקיסרים, 
כי-אם המטרופולין של הנסיכים הבּטנבּרגיים 
וההבּסבורגיים הראשונים, | ש?א היה עוד 
שלטון-הקיסר ירטה | ל%הם - נפוצו קרנים 
לבל קהלות-ישרא5 הקרובות והרחוקות. זה 
הִיה במאה השלש-עשרה, כשעמדוּ בראש 
קהלת ויגה חכמים בעלי פרצוף, כמו רבי 
יצחק אור-זרוע ורבי אביגדור כהן-צדק, 
שיסדו עם אכסניה של תורה, אשר התמידה 
אהריהם, ובמאה הארבע-עשרה, כאלר נצלו 
יהודי הקהלה הזאת מן הפקדה הנוראה, אשר 


מצאה את אחיהם בארץ בּוּריה ועל נהר 
רִינוּס, ויצאו בשלום גם מהרויפות של זמן 
המגפה השחורה. ובדורות ההם היתה וינה 
באמת עיך ואם בישראל, ולא לחנם לקת 
לו הרב השוכן בקרבה, רבי מאיר ברבי 
ברוך הלוי,. עטרת מורה-הוראה לכל בני 
הגולה ומשפט להקים רבנים בקהלות רחוקות. 
בתקופת דלדול תלמוד-התורה, שבא בצקב 
הגזרות והרדיפות הנוראות מסביב, נעטתת 
הקהלה הזאת ל%מרכז מאספי ה,מנהגים', 
התלמידים הקטנים של המורים הגדולים, 
בעלי התוספות והמחדשים והפוסקים, -- אלה 
שנעטו עכשו, כיפתח בדורו, מורי היהדות 
לטעתם. והנה בא האביב הנורא של שנת 
ה' אלפים קפ"א (!142), ואת קהלת ישראל 
בוינה מצאה פקדת כל הקהלות הגדולות 
והמיחסות בישראל בימי-הבַיגים. עלילה דתית 
התגלגלה עליה והביאתה לידִי חרבן גמור. 
רבים מן היהודים נהרגו בענויים קטשים 
בעלילה הזאת, ועל הנשארים נגזרה גזרת- 
שמד כללית. הגדולים בשנים -- האנשים 
והנשים -- סרבו למלא את הגזרה וקדשף 
את שם אלהי ישראל על מוקד האש, 
ובראשם הרב האחרון של קהלת ‏ וינה 
העתיקה, רבי אהרן בלומלין או פלומיל. 
הבנים נלקחו בחזקת היד וחנכו על-כרחם 
בדת הנוצרית. בית-הקברות ,הישן" באמת, 
שבו מצאו מנוחת-עולמים מנהיגי היהדות 
לפנים, נחרב ונחרש, ושלשים שנה לא דרכה 
רגל יהודי בשערי הציר הזאת. 

עברו שלשים שנה ויותר אחרי הפרצנות 
הזאת, וטוב צץ ישוב קטן של יהודים בעיר 
וינה. יחידים מעטים, שקבלו זכיות מיחדות 
מאת הקיסר פרידריך השלישי -- למורת רוח 
העירונים הנוצרים | אשר בעיר-המלוכה -> 
קבעו שם דירתם עם משפחותיהם. חלפו 
דורות, והישוב הזה לא התרבה באוכלוסים. 
כנראה, לא הסתדר לקהלה, וגם בית-קברות 
לא היה לו אולי נשלחו המתים לקבורה 
בקהלה הסמוכה נוישטט. -- מי יודע? רק 
סמוך למחצית המאה השש-עשרה עלה מספר 
היהודים היושבים בוינה, ומן הזמן ההוא 
נשארה המצבה היותר צעתיקה של ,בית- 
הקברות הישן". 

דברי ‏ ימי הקהלה החדשה וזאת עם 
בית-הקברות הישן שלה מתחלקים לשתי 
תקופות, וביניהן גבול היסטורי מִחוָּר -- 


יכר לדורות רצים, שנגוזו כחלום! מצין 
קדטת-נצה מרחפת על-פני שדה-עולמים זה 
והוד מיחד שפוך עליו. | מחזה כזה, שמשך 
לפנים מכחולו של הציר הנידרלנדי רויסדל, 
עושה רשם אשר ?א ימַחה על-נקלה. ,זה 
הוא סוף כל האדם, והחי ישים אל ?בו" 
כמה עמל ויגונים, : כמה צער ויסורים ש? 
אמה רדופה ומדפאה, חיים תלוּים מנגד 
ונפלאות רצון-הקיום קפאו באבנים הדוממות 
האלה, השרידים הבודדים לדורות על דורות 
מַלָמדים בנסים ומסְבַּלִים בתלאות; שארית 
הפלטה | של מאות"שנים רבות, מרבות 
התמורות; עדים אלמים על חיים עתיקים 
ונפלאים, שהתמלאו מחוּליתם:; חיים יחידים 
בצורתם, שהיו בשכבר הימים ולא ישובו עוד. 

וחבה יתרה נודעת מפנסת-"ישראל לבתי- 
הקברות הישנים, ועד-היום קשה ומר לקהלה 
יהודית למסור את שדה"המתים שלה לחרישה 
לשם החיים! יצאה כנסת-ישראל שבספרד 
בגולה, וברגע הנורא של הפרְדה מארץ- 
מולדה, בת אלף שנים ויותר, דאגו הגולים 
לקברי האבות והשביעו את הנוצרים, המנשלים 
אותם . מנחלתם, | שלא יגעו בבתי-הקברות 
היהודים עד-עולם. והיכן אמה באירופה, 
אי כנסיה דתית, ‏ עיר ומדינה, שנמצאו לה 
שדות-עולם בני אלף שנים כאותם בתי" 
הקברות, שעד היום הם לכבוד ולתפארת 
לקהלות ישראל שבוורמס ובפרְג? רק בכפיה 
ובאנס, בשעות חרום וגרושים, נתנו בתי- 
הקברות היהודים למשסה, ושנאת הרודפים 
האכזרים לקרבנותיהם | החיים פגצה ‏ גם 
באבותיהם המתים. 

בית-הקברות והציוּנים שבו מה הם באים 
ללמדנו? הם נעשו לנכסי צאן-ברזל של 
מחקר דברי ימי ישראל% בגלות, וממלאים 
במקצת את החלל שנתהוה במקצוע הוה 
מחמת דלדול החוש ההיסטורי בקרב האמה 
היושבת בגולה. | החיצוניות | ש% הציונים 
משמשת חמר להלכות רבות במקצוע הארכיאולוגיה 
ותולדות התרבות והאמנות של יִהודִי הפזור, 
והיא שָמה לנגד עינינו את המזיגה הצורתית 
בין המסרת המקורית | ש% כנסת-ישרא?, 
המתמידה בחיוניותה ובהשפצתה, ובין התנאים 
השונים בזמן ובמקום של המציאות בארצות 
הגולח, | ויש מי שמוציא מדמוּת האבנים 
האלמות מסקנות נועזות, כדי להפיץ אור 
משהו על המצב החמרי והלך-הרות ש? 





דורות עתיקים, והרשימות שעל הציונים ‏ הן 
חמר לחוקרי-היסטוריה המבקשים לג?ות על- 
פיהן את טיבם של קשרים ממָשיים, שהיו 
קימים בשעתם ועברו ונשכחו מן הלב ברבות 
הימים. רק טפח מגלות האבנים האלה מתוך 
מכסה אפלת-העבר העבה --ודי בזה לַגָרות 
את יצר-החקירה המתאוה למצא כתרון לכמה 
נעלמים. יש אשר המקרה ממציא לחוקר ציון 
לנפש אחד מגדולי-האמה, שעשה רְשַם בזמנו 
ושִיר רשם ל*דורות, - והוא בא על-שכרו 
ומכניס תוספת אל ידיעותינו המצמצמות 
בדבר איש-העליה ההוא. אולם הפל תלוי 
במזל! כמה אנשי-סגלה, שקרא שמם על 
דורם, לא זכו לציוּנים בני-קיום, ואין איש 
יודע מקום קבורתם, כאֶלו לא בא הדבר 
אלא לאמת את משפט חז*ל: ,אין עושין 
נפשות %צדיקים, שמעשיהם הם זכרונם?, 
ותחת זאת נשמרו מצבות אנשים סתם, 
שאלמלא הציון, המעיד צל הויתם לפנים, 
לא נמצא דורש לזכרם אף בזמן קרוב 
למותם. החוקר מכרח ללכת אחרי כל מה 
שאָנה לידו המקרה, אחרי מתנת הגלגל 
העוּר החוזר בעולם, ולשאת ולתת במה 
שנצל מן הכליון. וכל פעלתו המדעית אינת 
מכּנת אלא להכניס סדר אל הפרטים שנזדמנו 
לור באקראי, לקשר פרטים אלה עם פרטים 
ידועים %ו ממקורות היסטוריים וספרותיים 
ולקבוע כל פרט ופרט במסגרת המקום 
והזמן, -- וגם להקיש מן הפרטים האלה על 
הכלל, הבנה וסברה ישרה ובקיאות בתנאי 
הזמן והמקום הן סגלות נאות לחוקר, ויש 
מי שמבין לנחש הרבה הלכות היסטוריות 
מלשון הגולל המכסה את הקבר, כי לא 
פשוטם של הדברים וידיעצותיהם הממשיות 
בלבד הם חמר חשוב למדרש ההיסטוריה, 
כי-אם גם הלשון והסגנון בפרטיהם ובכללותם, 
אפילו ררכי הכתיבה והנוטריקון, העקר והטפל 
יחד יש בהם כדי ללמד הרבה את עין 
ההוקר המבין. ההשוָאה בין כתבות הציונים, 
הקרובים בזמן ובמקום, נותנת לנו צוּרה 
כולל במקצת של דרכי-הבטוי באותו מעמד, 
וההבדלים שבין הכתבות הרהוקות במקום ובזמן 
מבררים את שנויי הבטוי בחיי היהודים, 
ומראים לנו את ה קים שבסגנון ואת העובר 
ואת דרכי ההתפתחות, וככה אנו צוברים רבדי- 
לבָנִים שונים בערפם ובהשיבותם ל%בנין הענקי 
של דברי-ימי-ישראל, ומי יודע, מה יבואו ללמוד 


מצבות דובבות 1 





רוח הפרץ ‏ והמרד שרואה בהן המחבר. 

היהודי מהבב בדרך-כל? את הבדיחה 
ואת החדוד, משום שהוא מוצא בהם שעשועים, 
כדרך | שבן עם אחר מוצא שעשועים 
בהתאבקות, בהתגוששות, בהתחרות. הם ממלאים 
לו חסרונן של אלה,. כמה וכמה מן הבדיחות 
והחדודים הם מעין דוקרְב. במקום מלחמת- 
אגרוף של ידי-עשו באה מלחמת-דברים ל 


קול-יעקב. ‏ אין פ?א אפוא, כי ,כליההנשק" 
הזה שבפי היהודי הוא חד, כשם שזה 
שבידי הגוי הוא חד. 


מין זה של הלצות וחדודים לא נתן כלל 
להאסף בספר. בכל שעה ושעה ובכל מקום 
ומקים הולכים ונבראים הלצות וחדודים כאלה, 
ו,אין לךך יהודי עאינו בעל-חדוד", כדברי 
מושקובסקי. הרי זה כמי שיאמר לאסוף למקום 
אחד את הקצף הלבן, העולה על-פני המים 
צעם בל נחשול ונחשול. 


בספרו של מר דרויאנוב באו מן המין 
הזה רק דוגמאות, שמצד חריפותן היתרה 
זכו %אריכות-ימים יותר מרבבות ההלצות 
שבין-לילה היו ובין-לילה | אבדו -- כאותו 


הקצף על-פני המים. 

ואולס יש בספר הזה עוד מין אחד ש? 
בדיחות (שהמחבר מחשיב אוהן ביחוד), שאינן 
אלא שברים וקטעים של יצירה שלא באה 
לַידָי גלוי, יש כמה וכמה אנקדוטות, הנראות 
כלקוחות מבית"היוצר של צ'חוב. 

מר דרויאנוב מרגיש בדבר הזה, ולפיכך 
הוא אומר: ,ההלצה היא ראשית יצירה של 
הס טירה, והבדיחזה ראשית יצירה של 
ההומור היא". אך כמדמני, שיותר נכון 
הוא לאמר: ההלצה היא חדה של הסטירה, 
והבדיהה היא המכקנה של ההו ור. או בלשון 
ריאלית יותר: הה?לצה היא ה5ל%95 של הסטירה, 


והבדיחה| היא המלת ש% ההומור. ומתוך 

שתנאי-ההיים של%נו בגלות אינם מכשרים 
.א 

ליצירה, | לפיכך ‏ יש %נו הרבה ב מקום- 


יצירה. כותבי הסטירות שבאמות-העולם יש 
להם מקום להשקיע בו את כִּח יצירתם, והרי 
הם מוציאים מתחת ידם דברים שלמים, בעוד 
אשר בעלדהסטירה היהידי,| שאין לו קרקע 
החת רגליו, לוטש רק את חדה. כיוצא בזה 
אין כוו ‏ ל ההומוריסט. היהודי | מספיק 
ליצירה ללמה של הומוךר והוּא נוציא רק 
את המסקנה, את הבדיחת. 

ואפשר שכאן מנח ההבדל היסודי שיש 





בין הבדיחה האירופאית והבדיחה היהודית, 
שהמחבר מדגיש אותו ובונה עליו שיטה 
שלמה. הבדיחה האירופאית היא נמוכה במעלה, 
זו שאינה ראויה למעשה-יצירה ש% ההומור, 
בעוד שהבדיחה היהודית ברבה עליונה במעלה 
וראויה היתה לדבר-יצירה - אלו זכינו %כך... 

הספר הנחמד הזה, שהרבה עמל וכח ש%9 
יצירה השקעו בו הוא פרי ,כנוס" במובן 
הטוב של המשג הזה. חיצוניותו היא כל-כך 
מהֶדרה, שנותנת גם מקום לקבול. ספר זה 
הן לא נוצר רק ?חובבים. ראוי הוא וצריך 
הוא להעשות ספר עממי. ההדור המיתר גם 
פוגם במדה ידועה בסגנון לגבי ספר צ ממי 
על-פי תכנו, ומ?לבד זה הוא שולל את היכלת 
מאת הקורא העברי הבינוני, העממי, לרכש 
לו את הספר היקקר הזה. אמנם ידוע הוא, 
כי העשירים הירודים, אפילו אלה שהתרחקו 
ממחננו, | עדין יש בלבם חבה מיחדה א9 "7 
החדוד היהידי. אך גם זה ידוע, כי האדונים 


הל?ו, | בעלי הכסף, אינם נזקקים ?לשוך 
העברית. 
3. א. 
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כ רך ראשון. המצבות משנת 1540 (?) עד 1670.. 
נדפס בענת ‏ 19!2. /1א5%21-12 עמודים עם 
2 תמונות בפנים הספר, 15 לוחות-תמונות. 
נוספים. תכנית בית-הקברות. 
כרך שני. המצבות משנת 1696 עד 1785. 
נדפס בשנת 19[17. 1%]א--636 עמורים עם 
8 תמונות בפנים הספר, 24 לוחות-תמונות. 
נוספים. 


בית-הקברות | ?קהלת-ישראל | עתיקה.. 
אבנים הרוסות למהצה עם כתבות חצין- 
מחוקות, שבמשך דורות רבים לא נגעה בהן 
יד אדם לתקנן, מקפות שלכת | של מאות 
שנים ומסתתרות בצל אילנות עתיקי-ימים, 
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גמורה, כי באלף וארבע מאות הבדיחות 


והחדודים אשר בספרי ?א תיצאנה יותר. 


מעטרות אחדות, שעליהן יפול הספק, 
אם שלנו הן או לא". 

כמובן, בדברים אלה התלוים בהשערה 
אי-אפטר ?בוא ולדין עם המחבר. אך כמדמני, 
שאותה ‏ ,הב3טחה, הגמורה" אין כאן 
בכל-אפן. | מספר גדול? ש? בדיחות וחדודים 
קוסמופו?יטי הוא, ורק כל עַם מספר אותם 
על-פי דרכו, מוסיף עליהם נפך משלו, והרי 
הם נעשים קניני. הלצות יהודיות כאל?ה 
אפשר למצא בספר זה הרבה יותר מ ע ש רות. 

על המכשול השני גבר המחבר עַלידי 
זה שח?לק את החמר הרב שלו לפרקים על- 
פי סדר יפה, המקיף את ההוי היהודי כמעט 
מכל צדדיו, ו7כ% פרק הכניס מספר מסים 
של בדיחות וחדודים שיש להם, לפי טעמו 
והרגשתו, משהוּ מחקר ,נשמת העט והבנת 
רוחו". הוא לא רדף אחרי הכמות המרְבַה, 
אף לא תר אחרי אלה ההחדודים שצקצם דק 
לפעמים, אלא שאין בהם כלום מן החריפות 
היהודית, השומרת ע% ההלצה של?א תפוג 
בזמן קצר. 

אך העבודה הקשה ביותר צבד המחבר 
לנצח את המכשול השלישי: להלביש ‏ את 
ההלצה היהודית לבוש פכרי. אמנם, לפי 
שיטתו של המחבר בנוגע *תכונתה של 
הבדיחה היהודית, בא לִידִי הכרה, כי ,ברְבַּה 
הגדול והמכריע אין היא משעצבדת ללשון, 
שבּה היא נוצרת". ומלבד זאת; ,אם אמנם 
יש באוצרנו קצת בדיחות וח-ודים, ששעבידהּ 
של הלשון היודית רובץ עליהם ומשעבוד 
זה אין שום יכלת לשחררם, הרי יש לנו 
לכ-הפחהות כמכפר הזה בדיחות וחדודים, 
ששעבודהּ של הלשון העברית ריבץ 
צליהם, | משום שיסודם הוא -- מדרש הלשון 
העברית". ואף-על-פי-כן אין לכחד, כי אפילו 
הבדיחות, שהמחבר קורא להן בשם ,מדרש 
מהסבה" ושלפי דעתו ,אינן מ שעבדות 
לשון זו שבה נוצרו", הכו קרשים בה 
ככל נטע בקרקע מולדתו, הרי גם ה מ החשבה 
האנושית הכללית לובשת צורתהּ בלשון אחת, 
שבּה היא מבעה ביתר שלמוּת ישאר הלשונות 
שמתרגמים אוהה, ולא כל-שכפן הכדיחה, 
עיש בה הרבה מן ה א<מגות, שהרגומה עוד 
קלה יוהר,. גדולה מזו; הבדיחה הצממית 
מפסידה הרבה בדברים שבכתב ואינה מוצאה 


את תקונה השלם אלא בספור בע?-"פה, כשם 
סהשיר העממי אינו נקנה כראוי צל-ידי 
קריאה, אלא ע?-ידי שמיעה. הרי שהבדיחת 
מכרחה להקבע, | לפחות, | בלשון מדבּרת 
ומפסידה בלשון שאינה מדברת, 

ואולם הפסד זה יצא בשכר התועלת 
המַרְבָּה, | שעהיד קבץ זה להביא ?לשוננו 
העברית. | רואה אני את דברי המחבר) 
.קבצים | ש? בדיחות וחדודים עממיים, 
אם הם מעבדים ומתקנים כראו, 
צלולים לסיע סיוע מרְבּה ללשון, שיש לה 
צרך לרדת ממדרגתה ש%7 לשון-הספר למדרגתת 
של לעון-הדבור. על-ידי הבדיחה מתרחבים 
תחומיה הצרים וה+גצלים של ?עון-הספר, 
שהרי היא קולטת לתוכה שיחתן של הבריות 
בבית וברחוב ובשוק". סוף-סוף לא התכוץ 
המלקט לתת %נ ספר פולקלורי, שיש בו 
ענין רק *אתנוגרפים או ?חוקרי הלשון, אלא 
ספר אמנותי הטבוּע בחותם הגממי. 

את יחסו ש? המחבר לספרו אנו רואים 
במבוא הארך, לבא בראשיתו. 

פכל בע?"מקצוע, המעקיע עבודה של 
שנים מרבות בדבר אחד, נוטה הוּא ?ראות 
בו עחזות-הכ?", להפריז על מדת גדלו וערכו 
ולבנות עליו בניני-עד. אלכסנדר מושקובסקי, 
למשל, העוסק כל ימיו בקבוץ הדודים 
יהודיים, כתב מאמר בשם ,הפילוסופיה של 
החדוד היהוּדי" להוכיח, כי כמה שיטות 
פילוסופיות, שמתחבטים בהן החוקרים הגדולים, 
כלוּלות בחדוד יהודי זה או זה.. 

מר דרויאווב אף הוא נוטה ?הצמין 
ורוצה שיאמינו גם אחרים, כי הבדיחה 
היהודית היא היא שנבראה בפי העם, כדי 
לפרוק מעל צוארו אה על השעבודים רפנימיים 
והחיצוניים... ובהוכיחו, כי , הבדיחה היהודית 
ארס ורעל תטופנה שפתותיה", הוא בסים 
את המבוא לכפרו בדברים +לה: ,מי יודע, 
אם לא יום יבוא ועל-פי הבדיחה שלנו שפוט 
ישפטו, מה רב ,החמר המפוצץ", שבמשך 
דורי-דורית טמנו %להים ואנעים בנפשו של 
עם זה, עד כי היה לעם המרד והמרי, אשר 
דרך הפיוס 8% ידע, ומיד נפשי ה רעלה 
יקח את כוס החָמה הזאת. ?השקות אותת 
כל הגויים -- ושתו והחגעקו והתהוללו...* 

אכן הקורא הפשוט העובר על הרנ"ג 
הבדיהות, שבאו בחלק הראשון של הספר 
הזה, לא ימצא בהן אלא לעתים רחוקות את 


בַּבְּלִיגְרְפִיה 


ספֶר הַבְּדִיחָה וְהַתִדּד 


זה שנים מועטות התחילּ מעט מעט גם 
בקרבנו לשים 2% אל הפולקלור היהודי, 
לאסוף את פרורי היצירה העממית בכל 
מקום שהם, להעלות את חדברים שבעל-פה 
לדברים שבכתב, והעקר, שהתחילו מתיחסים בחבה 
אל החמר הזה. התחילו מכירים, שזהו המפתח 
לנשמת העם, להבנת חייו,-- שזהו האשגב לעולמו 
הפנימי; התחילו זה אחר זה יוצאים קבצים 
של שירים עממיים, ספורים צממיים, טתגמים 
וכו'. | המלאכה, שהיתה עזובה במשך ימים 
רבים, | התחילה געשית | עלחידי קרובים 
ורחוקים. 

ואולם הבדיחות | היהודיות והחדודים 
איהודיים לא מצאו להם גואל, אף פי הכל 
יודעים, כי דוקא במקצוע זה גדול פחו של 
העם היהודי, עד שלפי דברי אחד העוסקים 
במקצוע זה (אלכסנדר מושקובסקי) -- ,החדוד 
היהודי הוא היסוד והפתרת של החדוד בכלל". 
ואף-על-פי-כן היו לנו עד-עכשו רק קבצים 
דליש בעברית וביהודית, שעל"פי"רב חזרו 
על מספר קטן של חדודים ולא הבחינו כלל 
בין יהודיים %שאינם יהודיים, מפני שכל 
כּוּנתם היתה %בדח את הקורא. 

עתה נמצא גואל גם למקצוע זה של 
חפולקלור היהודי, ולפנינו מנח החלק הראשון 
אספרו: | +פרי תפנוס והעבוד של ימים 
רגים" 1). 

שלשה מכשולים עצומים עמדּ למחבר 


1) א. דרויאנוב: ,ספר הבדיחה והחדוד?. 
הוצאת , אמגות", פרנקפורט ע"מ. תרפ"ג. 


בעבודתו זו, שהשקיע בה כפח רב וחצת 
גדולה. 

מתוך שלא רצה לחבר ספר של הלצות 
וחדודים בלבד, כמו שאר הקבצים ממין זה, 
אלא לאסוף לתוך אוצרו את אלה הטבוּעים 
בחותם יהודי, היה מתקשה הרבה -- כהודאת 
עצמו | בהקדמה -- ,בנוגע להפר ,יהדותן? 
של כמה וכמה בדיתות". 

המכשול השני הוא שפע העשר של 
החמר,. מי שמצוי אצל ענינים אלה יודע, כמה 
רב ועצום מספר ההלצות, הנולדות בכל יום 
ועם כל מאורע שבעולם, ומה-גם אצל% העם 
היהודי המתלוצץ, ונחוץ היה אפוא לבחור 
מתוך הערמה הגדולה הזאת, לזרות ולהבר, 
לרחק את אלה שהן בנידיומן או בני-מקומן 
ולקרב את אלה שיש להן ערך קים. 

והמכשול השלישי, הגדול שבכלם, הוא - 
הלשון. המחבר כתב את ספרו עברית, בעוד 
אשר יצירתם של הבדיחות והחדודים בפי 
העם היתה ביהודית. 

כדאי ל5פין| בדבר, | עד-כמה התגבר 
המחבר על שלשת המכשולים הללו ומה - 
עלתה בידו. 

אמנם -- כדברי המהבר עצמו -- יש 
סוגים שלמים של בדיחות, ש,יהדותן" ודאית, 
כגן אלה שיסודן הא ,מדרש לשון" -- אם 
של הלשון העברית או של הלשון היהודית-- 
ואלה שהן טבועות בחותמו של הִהָוִי היהודי. 
אך כל השאר גתנוּ רק ,לאזנו של הממחה, 
שלמדה להבחין את הבדיחה והחדוד ששלנו 
הם באמת -- אם על-פי הפלפול השנון שבהם, 
אם על-פי צָקצם החריף, או על-פי סמנים 
דקים אחרים?. 

המחבר אומר: ,רשאי אני לאמר ב ב ט חה 
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אשר כמוה לא היה ואשר ראעוני נצנית 
כבר עולים בלבבות, : 


הלאמי שגז'רומסקי פותח כאן בוכוח, 


משיג כמה השגות על אמונת-דוסטויבסקי זו 
ומגלה את דצתת( ‏ כ" לדידית המסתורין 
הפולני, | תנוּעת-ה,משיחיות" | של תקופת- 
האַמיגרציה, ‏ צולה בהרבה צַל השלפותיהם 
הדומות של סופרי רוסיה וחוזיה. 

זהוּ אפוג בקרוב ובקצור, דרך התפתחיתה 
של האסכולה האולטרמודרנית ברוסיה של 
צכשו, | הצד הטוה שבין האספולה האיטל?קית 
וזוּ של הרוסים הוא, ‏ פי שתיהן נולדו 
על ברכי הממֶש ויסודן בתכונות לאמיות 
ידועות, -- תהיינה התכונות טובות או רעות. 
מה שאין כן בפולניה. הפוטוריות של ברונו 
ישבסקי, למשל, המשתמשת במליצות השאולות, 
בדבורים המפוצצים על הרציחה בשם ה,רר 
בולוציה" (,השיר על הִרְפָב", קרקוי, 922!), 
אינה אלא מולדת-חוּץ. זהו חקוי, סנוביות 
ספרותית, שמקורהּ, לדעת ז'רומסקי, ברדיפה 
אחר החדשנות ובתפצו ש% המשורר למשך 
עליו את צין הקהל. 

החקוי מחלל כל קדש. ברוח נכָאה מדבר 
ז'רומסקי על חלול קדושתה וטהרתה של 
המֶּלה, | זוּ, שערכה באמנות הוא כערך 


'סמל, זוּ, שמריחה וּמצבעה אנו חיים. 
המלה החיה והמקורית, שהיתה למין שריקה 
וחריקה, שוב אין השפעתה נכרת והרי היא 
כַפַגֶר, ‏ יצירת האמן זקוקה ?לב קשָב, שיהי 
קולטה ומרגיש בה, יצירה, ול גם טבועה 
בחותם הפשרון, שאינה אלא פרי הסגוביות,. 
איך הכנס ללב, לאזן, ?עין, איך תתקדש 
על-ידי נגיעה פנימית בעולֶמם של אחרים?.. 
| בצר לו ישא ז'רומסקי את עיגיו, התרות 
אחרי | חדק, | שיהי חדש לאִמְמָתו, | א? 
היצירה המדעית, שלדעת הרב אינה בגדר 
יצירה כלל, הנה מונוגרפיה על קופָרניקוס. 
מה רב העשר! אורות מאפ? יש מאין! 
והרי מִלָמד אהד, ומשנהו! יוצרים הם אלה, 
יוצרים ומשוררים אמתים. 

וברור %ך, | כי עם ז'רומסקי הצדק. 
מגרשים את השירה ממקם זה - והיא. 
הולכת למקום אחר, בימים, שהשירה הולכת 
ונעשית בהקף החתקוי, המכלה כל, לדבר 
שבחכירה ושבחיצוניות, אין טוב מלהזכיר 
את האמת הפשוטה, כי אין יצירה דבר. 


הבא מן החוץ, כי השיר והשירה אינם 


שנים שהם אחד. השמים -- שמים לאדנ" > 


והשירה -- שירה לנשמה, רק לה.. 


אהרך צייטלין. 
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בתפארת עִזֶּה הפַטרִיִרכָלִי של האמנות הקלסית 
ותאמר להשתחרר מכבלי המסורה הגדולה 
והמצָוָּרת, מִסַבלההירְשה הָמציק בכבד עשרו 
ושול? כל חְצפה קדושה, כל מקוריוּת נוּעַזֶה 
מעם האמן. הפוטוריות האיטלקית היתה 
אפוא מין ריאָקציה טבעית ומוּבָנה, מצין 
ככירה | פתאמית עזה, הבאה בצקב כל 
אמונה יתרח. (יש להזכפיר כאן אגב-אורחא, 
בתור אילוסטרְציה לדברי ז'רומסקי, את 
הממרה הידועה: ,ברומא עצמה אין איש, 
שיאמין באפיפיור",. כמוחכן יש להעיר, כי 
המון העם באיטליה מגלה נטיות טפוסיות 
ל,אפיקורסות", ואין זה אלא בסבת אותו 
החק הטבעי ש? הריאַקציה. 

,אוי לך, שנַָכָד | אתה", -- אומר גַטה. 
הצובדה, כי יורשים הם, וכי זה גורלם 
להיות תמיד ספיחי אמנות שהיתה ולהיות 
כפופים לתרבות גדולה שעברה -- עובדה זו, 
המעליבה את חוש-המקוריות, היא שהביאה 
את הנכדים המתפרצים לִַידֶי מַרדם. הפוטו- 
ריסטים האיטלקים הרסו כל גשר, המוביל 
אל העבר. בשעה שלקחה צרפת בחזרה את 
תמונת ,מונה ‏ לָיזֶה" | גנוּבת-איטליה, | היא 
ה, דז'יוקונדה" לליאונרדו דהחוינצ"י, ופלורְנציה 
כלה עטתה חרון ואבל -- גַ"ו הם את דעתם, 
כי לא איכפת להם הדבר מכל וכל וכי אין 
5% דואג לגורלה של איזו תמונה עתיקה, 
אשר אבד עליה פלח.. 

הם שמו להם' לקו את החפש הגמור 
באפן-ההבַּעה, שאפו ל%מסר | את ,היפי 
שבּמהירוּת", את תִתְנוּעַיוּת שבחיים ובפרוצס 
היצירתי -- והצליחו ‏ ליצור במקצוע הציור 
והפסוּל דברים חדשים בתכלית. 

בספרות הגיעו לידי-כך, ‏ שהתחילו לבפר 
את שם-העצם, סמל המוחשיּת העסיסית, ע% 
שם-הפעל, יָליד האינטלָקט האנושי, ולהשתמש 
בסמני האריטמתיקה לשם קשורם של משגים. 
הנה, לדוגמה: ,אטמוספירה = עופרת -+ לוה + 
0 מיני סֶרחון -+ 50 ריחות* (פ. *. מְרִינטִי 
בספרו "פותטך פותטך שת28,,). 

מלבד המצאה זו ש? סטינוגרפיה משנה, 
הנהיגו תקונים במקצוע ההדפסה, שמטרתם 
היתה | להבליט -- על-ידי צבִיעת האותיות, 
על-ידי צורות גיאומטריות וכו' - את הענין 
המתאר. 

כל זה היה, כאמור, דבר שבריאַקציה 


טבעית, תופעה איטלקית טפוסית. ולא עוד, 
אלא שמיסדי-הפוטוריות | ההם חיו בעת 
ובעונה אחת גם פטריוטים נַלהבים, אַנקסיו- 
ניסטים | שואפי-קרְבות, | ודם הגזע החם 
והַמסתער הוא< ששטף בעורקי יצירתם 
הפראית. מתוך כך באו ?ידי הערצת האגרוף 
והגבורה כשהיא לעצמה. רגם מְרִינָטי הורח, 
כי יש %?העמיד בראש האמנות את ,הקפיצת 
המשצרת גָרֶם, | את מכת-הלחי והאגרוף". 
העקר | הוא ,לבוז לכל צורה שבחקוי 
ולעלָה כל צורה שבמקוריות". מי אמן ויחי 
מספק אף רגע באמִתְתה הנשגבה ש? הנחה 
יסודית זו? אכן] במשך זמן]ן קצר הפכה 
הפוטוריות עצמה ותהי לדבר שבחקוי. כל 
אחד בא ונוטל פוטוריות לעצמו, נפלא 
הדבר! כָּלם כאחד צופים ומסתכלים באפן 
דומה, | אפן ,פוטורי" דוקא, כל כאחד 
הוגים ומרגישים על טהרת שיטתם. והגה אין 
כאן טבעיוּת עוד וסַר הוד המרד. 

הפוטוריות האיטלקית הכתה שרש בשנות " 
המלחמה העולמית בארצות צרפת, אשכנז 
ורוסיה, ברוסיה *ותר מבכלן. שם, תחת 
שלטון ה,סוביטים", מצאה לה ארץ-מקלט, 
מולדת | שניה. שם עשתה %ה ,כנפים". 
היא היתה | שם לאמנות | הרשמית. 
הנה | מה שמשמיע ולדִימיר מיקובסקי, 
,משורר-החצר" ש? הסובדפיה, באזני קהל 
שומעיו ה,אדְמִים": ,הורגים אתם את שנואי- 
נפשכם ה,לבנים" -- ואת רפאל שכחתם? עת 
להמטיר כדורים | על בתי-המשפית | ש%9 
האמנות! כלי"תותח בידיכם -- ומדוע אפוא 
לא תתנפלו על פוּשקין?" 

,ההתנפלות על פושקין" היתה ההתחלה. 
אחר-כך גרש מן השירה כל ספק-ספיקא 
של -- שירה, ויצא הכפרוז: ,הרחובה, הרחובה, 
אתם הפוטוריסטים, המתופפים, הפיטנים!".: 

שירת-הרחוב הנתעבה הלזו של מיקובסקי 
המפה בתף, שיכת *תקופתה הראשונה של 
הריבולוציה הרוסית. אחריה באו האימג'י. 
נִיסטים, אשר החשוב וגדל-הפשרון שבהם הוא, 
לרעת ז'רומסקי, המשורר סָרגִי יסֶנִין. חרוף 
וגדוף כלפי האלהות הוא משוש דרפם ש? 
אלה, חֶרוף ש% נערים מצד אחד ומסתוריץ 
מצד שני, יִסָנִין הוא איש, אשר ?ו חוש 
מסתורי מיחד של יוצא ירך ,חְלִיסטִים". 
כבלוק ואַנדרִי בַּיָלִי, מאמין אף הוא בשליחותה 
העולמית של רוסיח ובהולדת דת חדשה, 
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הגרמניים, המצוים בתוכו, על-מנת להחליפם 
במלים ומבטאים אחרים, אשר שרְֶש סלוי 
להם, מובן מאליו, כי פוריסמוס נפרז שכזה 
אין לו, למרות כל פרפורי"העט של הסופר 
הגדול, על מה שיסמוך,. דובר כאן אותו 
החשש הטפוסי מפני כל צלָאדצלא של 
גרמניות. הן שפה ,מעור אחד? לא היתה 
בעולם ולא תהיה. ואשר למקוריות לשונית -- 
הנה אין שפתה של בריטניה הגדולה אלא 
מין פלגיט לשוני גדול, ובכל-זאת אין כמוה 
לעצמיות ולקביעות-הפרצוף! 

ואף-על-מי-כן גדול ערפו התנוכי והספרותי 
של הספר, שהרי יד אמן כתבה אותו - 
ולאמן אמתי יש תמיד מה להגיד לנו, 

ז'רומסקי פותח את ספרו בסקירה כללית 
על מהות הסנוביות. אבי המשג הזה, - 
המשג ולא המלה, -- הוא וַילים. טְקרִי האנגלי, 
טכתב ספר שלם על הסנובים באנגליה בשם: 
"028ת5 +0 200% 6ת1, -- ספר הסנובים. המלה 
עצמה נכנסה לתוך אוצר הלשון האנגלית 
זמן רב %פני זה. מוצאה קדום מאד. 


באוניברסיטה העתיקה אשר בקמברידז' היתה 


נהוגה רוּבריקה מיחדה לרשימת היחש של 
התלמידים; השומעים מבני דלת-העם נרשמו 
באותן רובריקות בתור אנשים 63%6!ןעסת 6תופ 
(בני בלי-שם) או בקצור: .פסת .5--, סנובים". 
אלה היו נופלים בזכיותיהם מן התלמידים 
בני-החורין, רמי המעלה והיחש, וברצותם 
ללות בסֶלם | החברה ולהצמות לחבריהם 
המאָשרים מהם - היו גוהגים לחקות את 
הליכותיהם ש% הללו לכל פרטיהן ודקדוקי- 
דקדוּקיהן, ובלבד שילמדו עלרבַּרִיה | את 
תורת ה,אריסטוקרטיות?. הם היו שונים את 
רְבִּי הלכותיה של תורת-הנמוּסים בחרף-נפש 
ממש,| ברב עמל וטרח, כפִּלָמד | מלאכה 
המנינסת את בעליה, והיו ממיתים עצמט 
באהלה. 

סנוביות זו היא, לשי טקרי, מחל נה 
החהלאמיה של אנגליה. הר" זו מחלת- 
החקוי הקשה, תאות-ההצמות לכל ,גדול" 
ומכתר בנמוסים, לכל לורד ובר-יוחסין בעמיו. 
בספרו הנזכר הריהוּ מעביר לפני הקורא 
המון טפוסים ופרצופים מן החברה האגגלית 
שבימיו, המון רב ש% אנשים נגועי מחלת- 
הסנוביות, שמשגיהם התפלים והצרים בדבר 
ערך האדם וחייו היו בעוכרי עצמיותם וישימו 
?7 את כשרון-היוצר ואת כשרון-הבחירה שבהם. 


והנה מגיד ז'רומסקי גם ?פו?ניה את 
חטאתה, חטאת הסנוביות והחקוי המשפיל. 
בתור מוטו לספרו מביא הוא את דברי 
סלובצקי המרים והמתרים: ,טוּס-ְעַמִּים הֶיִית 
ְתַכִּיהָעַמִּיםו" אבל רחוק הוא יוצרו של 
,סולקובסקי? תכלית רְחוק מִלָכת בדרכין 
התוכחתיים ש? הפטיריקן האנגלי. מסתפק 
הוא בדברי-כבוּשים בלבד. אשר לפולניה -- 
אין חלקו עם אומרי-נוְאֶש. להטך. רוח- 
הבטחון תפעמהו למראה התפתחותה של זו 
בשנים האחרונות, שנות שחרורהּ המדיגי, 
ונחש הוא לה עתיד מזהיר ש% בלגיה 
שניה, של ארץ חרשת-המצשה. הוא, החתוזה 
הלאמי, אשר כה העמיק לכאב כאָב ארצו 
בתקופת | עבדותף, ישאל להיות, כגראה, 
הפנור לשיריה. הונח לו. כל נצחון מדיני 
או כלכלי מביאו לידִי שמחה של התלהבות. 
יש רק להכניס את המאור שבהשכלה לתוך 
חשכת הבערוּת של אוכלוסי-העם ולהגביר 
את שלטון העממיות על שלטון השלכטה, 
אשר כאז כן עתה היא המושלת בכפה. 
ובעקר יש להפכר מן הסנוביות הארוּרה -- 
ואז הפל על מקומו יבוא בשלום. הכל - 
ואף | שאלת | היהודים. הללו -- עתיד | של 
פּרולְטַרִיזְצִיָה נשקף להם, עתיד של עבודה 
תחת הוָה של מסחר. ‏ אבל נניח 5ה, 
לפובליציסטיקה זו, הרואה תכלית-כל ואשר. 
פל ב,התקדמות" (משג אמתי בעקרו, אלא 
שצורם הוא את האזן מפאת הר ציונליות 
המסתרה שבו!ו), נפקה על החקירות בלשון 
וּבפולקלור, שריח של דיסרטציה נודף מהן, 
ועל ההצעה, הדמיונית קצת, בדבר תיאטרון 
עממי תחת פפת הרקיע, שאנשים מן העם 
יהיו משחקיו, ונעבור א% רעיונותיו על 
עסקי חקוי ומקוריוּת ביצירה. 

שָלִי, פּלוּבָּר, = ויטמן, | דוסטויבסקי -- מח 
היא האסכפולה הספרותית, שאמני-עולם אלה 
נמנים עליה? אותם מחדשים פבירי-הפח, 
מגלי-הערכים ומד?יקי"האבוּקות -- כלום היתה 
גם ידם הם עם מיסדי-אסכולות? מה להם, 
לכובשי-דרך אלה, וללוחות? מה להם ולמצוות- 
,עשה? ומצוות-,לא-תעשה" אמנותיות? -- 

אחת מאסכולות-האמנות הטפוסיות ביותר 
היא האספולה הפוטוריסטית. איטליה -- ארץ- 
מולדתם | של דנטי, מִכָּל אנגָ'לו וליאונרדו 
דַה-וִיגצ'י - היא גם ארץ-מולדתה ש% אותת 
אספולה. הבורת אמנים צעירים קְצה נפשה 


שו-ז. 
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במקצת? הדינמיות והסינטזה -- כבודן במקומו 


מנח. ‏ חושבני, ‏ כִי אין מי שיכחיש כיום 
את הדינמיות הפבירה שבמציאותנו ואת 
השאיפה הרבה, | שאיפת-כ? וכמיהת-כל, 


לסינטָזה, אבל | החוּשיות - הגם זאת 
חדשה היא, לא שערוּק אבותינו?... 

והולך המשורר |,מְבַָאר": ,שואל אני 
לראות, -- הוא אומר, -- את החזון הענקי 
של המלחמה באהבה, מלחמת האהבה?. ועדין 
הדברים סתומים. אב% הנה אני מוסיף לקרא 
ועיני נתקלת במלים מעין אלה: ,... האגדה 
החדשה על האיש אשר בשם האהבה -- הַרג 
יהרוג". ובכן -- שוב אותו הלהג, המודרני 
בביכול, שאין מפלט ממנו ואין עצה כנגדו! 
שוב החקויו לא נוסח המשורר עצמו, אלא - 


נוסח מוסקבה! ואידך: גרסתם של כל 
האינקביזיטורים מאז ומעולם,.. אבל הנה 
הלאה: ,טרוצקי צועד ועובר כיום על-פני 
הדם, | כשם שהנביא עבר לפנים על-פני 
המים". ובכן -- התפפדו, מְכבּדים: | טרוצקי 
והנביא! ,אֶקְספָּרימנט? -- טוען | המשורר 


לקמן. -- לא! דת! צעקה, זמרה אלילית של 
נשמות!" אבל מצִין ביותר הוא הסוף: ,שא 
עיניך | וישבע | מבטך את שדמת-הרקיע 
הפחלה-- אולי גם אתה תראה אז במקום 
כוכבים ספלידכסף | מלאים אלקוהול! הול, 
סְבָאדלְךָ, | סבא עד לשָכרה ‏ יין-טרף זה, 
הזורם מן הפוכבים!" 

האמנם? | כָּלִי האי -- ויין-שרף? הזאת 
היא האמת האחרונה, היוצאת צרופה מכור 
ה,ריבולוציה", | האמת פל רקיעדהכוכבים, 
שאינו אלא בית-מרזח לשכורי-קרתּא? הזאת 
היא כל ה,חושיות" וכל הדינמיות וכל 
הסינטזה1 ואגב, תמהני ע% עוד דבר אחד. 
חלא מכיון שהכוכבים אינם אלא כוסות של 
אַלקוהול -- אותה ,שדמת-הרקיע | הכפחלה" 
(איזו ,רומנטיות" פתאמית, רחמנא ליצלן!) 
מדופ לא תהי אף היא, דרך-משל, לא 
שדְָמה, אלא, פשוט, אֶרוָה של סוסים? -- 

מלים, מלים, מלים! האגדה -- החדשה, 
כביכול, -- על האיש ההורג, זַמרת-נשמות 
אלִילית | דוקא (כאלו אין שאיפת-הסֶתר 
העליוגה של זמננג אלהית, אלהית ביותר!), 
דת-החושיות | וכוכבי-אלקוהול -- רבונו | של 
עולם|] הלזאת יאמר הרגשת-עולם חד ש ה? 
כלום אין זה חדש, שגם ישן אין בו? האין 
אזנו של המשורר מצילה אף קול-א ל הים 


אחד מסערת האדם והעולם, שהתג?עה בימינו 
ובדורותינו וַתִּגּלָה לפנינו יתר גלוי מאשר 


בימי כל הדורות? החושיות!] ואולי סְמִנה 
הייבהק של דינמיות-חיינו הנוכחית הוא 
דוקא הפֶךְּ כל חושיות שתהיה, | דוקא 


הַהכְַלָלָה הכבירה, צמאת הַקַלָמת כל ההשלמות 
וכסוּפת העְלֶיה ממדרגת-עולם אחת אל השניה, 
או, | אם ל%דבר בלשונם של המקבלים, 
מספירה לספירה? -- 
וזאת להעיר, כי לא איזה %בלר גרידא 
הוא מחברם ש% הדברים, שקטעים מהם הובאו 


כאן. אַנטול שטרן הוא איש, אשר חוש 
הצורה לו, הוה אומר אפוא: החקול גורם, 
השפעת | השכנים גורמת, במקים הַפָּמַל 
הַקיּסְמִי תבוא המלה ,ריבולוציה", שלגבי 
האמן | אינה אומרת ולא-כלום, | ובמקום 
ההכללה האמנותית העולמית -- מין מליצה 
חדשה, מין קוקטריה טרקלינית, שדופה, 
המעבירה את היצירה על דעתה ומקצצת 


בנטיצות-החזון. 


על טיב חזיון זה, חזיון החקוי בחייה 
ובספרותה של פולניה, עמד בימים האחרונים 
אחד מטובי בניה, סטיפן ז'רומִסקי, 
בספרו החדש של ,הסנוּבּיוּת וההתקדמות" *. 

הספר, שנועד בעקרו להיות פובליציסטי, 


כתוב בסגנון מנמר קצת, רב העליות והירידות 


ונעדר-הסלְמוּת. ‏ ציוריות | ש% אמן מִלָדה 
ופובליציסטיקה, | שיש והיא שיכת ‏ למין 
המשעמם, ה,מדעי", משמשות כאן בערבוביה 


ואינן באות לידִי שתוף, ועוד: הצד החברתי- 
הפטריוטי של הספר אין בו כדי להוסיף לו 


לָוִית-הן מיחדה. לפעמים מגיע זַ'רומסקי 
במלחמתו עם החקוי בכל צורותיו ‏ לידי 
השקפות נלעגות, שברק שפתו והטון שלה 
המצודד אמנם מכפר ומכסה עליהן, אלא 
שבכל-זאת אינן חדלות מהיות מה שהנן, 
כלומר: קוריוזים. | מקנאה נפרזה %טהרת 
השפה ועצמיותה ה;סלוית" הוא בא, למשל, 


לידי תביעה, שיגרש מתוך אוצר-המלים ש? 
השפה הפולנית | המון המלים והמבטאים 
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יצִירָה וּסְנובּיוּת 


אין ספק בדכר לאיש, שהאמנות היא 
5ו יותר מממרה גרידא, יותר משם-עצם, 
היפה %תב%3 בו שיחת-משכילים -- כי כמה 
וכמה דברים טעונים בדיקה בספר-התקנות 
המקבל של האמנות המקבלת, זו שהיא 
קבועת הצורות והתכנים, | ולפעמים ‏ גם - 
קבועת ההרגשות. 

אבל רעה אחת חולה רובצת ל%פתח 
כל אמנות חדשה, היא רעת החקוי. המון 
המחקים שבכ% ספרות, המון נבוּב"רגש זה, 
המוּכן להשתער על כל מציאה חדשה שבאה 
לידו בצהלת פטפטנים שנתפקרו, הוא אבן- 
הנגף הפבדה על דרך כל אמנות שתהיה. 
החקוי עושה פלסתר את כל היקר שבחדש, 
מכבה את אש ההתפרצות ומכסה ע?% נגה 
העְרְכים. | מעיר הוא בלבבות רגש קר של 
אי-אָמון, | של חשדנות | בעל-ביתית כלפי 
העולה ומזדַקר, כִּיִרֶק בהיר זה, מבין בקיעי 
האמנות. אויבה ומהרסהּ המספן ביותר של 
הפוּטוּריסמוּס אינו אלא המון הפוטוריסטים 
עצמו, | ושפעת אוכלוסי האקספרסיוניסטים, 
המגרדים את שחין-האנושיות בחרש של 
מליצה מודָרנית נפוחה, היא שנותנת מנולוּתה 
על פניו הנאצלים, קפואי-הצעקה ואימי- 
החזון של האקספרסיוניסמוּס. כי מעטים הם 
היוצרים האמתיים נוטי-הקו, נאמני-הראות 
ומחדשי הדברים מתוכם, -- ורבים, מה רבים 
הדיוטי-היצירה, שהם בעוכריה | ש% זו 
ובמנוליקָ. 

פולניה היא, מפאת מצבה הגיאוגרפי, 
ארץְ"סְפֶר, | הנתוגה תחת השפעתן הבלתי- 
פוסקת של הארצות הגובלות. אין לתמוה 
אפוא על שהחקוי משפיע לרעה על האמנות 
הפולנית ומפריע בעד הלך-התפתחותה וזקוקהּ 
של זו. שירת פולניה הצעירה שבצעירות, 


שלפעמים היא מוציאה לאור-עולם יצירות 
של אקספּרְסיה טהורה ועצומה כ, הָמנוניו* 
של ויטלין, מחקה מאידך גיסא -- לרעתה 
ילהשפלת ערכּה העצמי -- את שירת אחרוני- 
האחרונים ברוסיה הסוביטית, 

אבל בערת העולם שבימינו, זו שאֶָחזת 
את בנין כל התרבות הנוכחית והֶעַלתה את 
מדוּרתה | בלב האנושיות, | אינה הופעה 
,סוביטית" דוקא, אלא הופעה עולמית, 
הופעה אנושית כללית, מובן מאלי, ‏ כי 
משורר בן-מוסקבה יחשב, או גם ירגיש, 
אחרת. סוף-סוף הלא אי-אפשר לו למשכיל 
הרוסי, | זה שהמסתורין הפטריוטי היה לחלק 
מישותו הרוחנית, שלא לראות חִזוּתההכל 
במוסקבה. אבל %א הרי הוא כמשוררי יתר 
ארצות-אירופה,. כאן יש %דרש את התרחבותו 
של אפק-הראיה הפנימי, את הראיה במלא ההקף. 
הן לא ב,,ריבולוציהם גרידא הדברים אמגּרים: עמק 
חזון-הימים, ועמק מאשר יחשב עליו צַבָא 
כותבי-השירים. הללו רואים ע%-הרב | את 
צל הדברים-- את הפַנוִּמָנִים שלהם - 
פראות את הדברים עצמם. רואים לכאורה-- 
ואינם רואים, שומעים -- ולא אזנים להם. 
הפל בא להם מבחוץ. הכל אצלם מחיב- 
החקוי, | אבל לא מחיב הנסיון הנפשי. ‏ הנה 
פוווח אני אחד מירחוניהם של פרחי-השירה 
בפולניה * וקורא דברים אלה שדלקמן: 

,אין עוד מרצחים במקום שפל אחד 
הוא רוצח! גדולה זאת מאהבה. דת חדשה 
אני זורק לפני הלבבות. דת ה חושיות - 
הדינמיות -- הסינטזה; שלוּש שיעבור את כל 
העולם בַּלו". כלום אין זו ,דת" השודה 
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שירה הרמוני, זה הפתוס היוצר, רחב-הסגנון 
ועשיר-הדמיון, | אשר הגיע עְדִינוּ כבשורת- 
הויה | חדשה, הנשאת בכחות-איתנים | של 
אמונה כבירה ורצון-חיים זורם ומפפה - 
חוזר כאן לתה ובהגּ שלפני בראשית, למקום 
שרוח אלהים מרחפת עדין עלדפני רשימות- 
עפרון חטופות ועל-פני שברי-קולות של בת" 
שיר מתנסה, 

ראשי"פרקים של הת חלה, זעזועיר 
היצירה הראשונים ולחשי-שעות-הסתם של 
לדת דבר- המסתכל בהם לוקה. באשר 
גם גאון-האדם מוצאו ממקום-תורפה וגם 
גאון-הנחלים מוצאו לפרקים ממען] קטן 
וצר -- 

ולא תמיד צריך לדעת, מאַין באים; ולא 
תמיד טוב %חשב אחורנית את מדרגות 
הטרנספורמציה עד הקוף. 

הרצל- זי לנו בארבע האותיות אשר 
בשמו. דמות-קסם זו המתנשאה בתוך חיינו 
כמצבת-שיש מול פני הדורות, לפנים ולאחורן-- 
למי יש צרך להרהר אחרי ראשית דרכו? 
אנשי-שם ואגשי-רוח, אלה אשר עלה בגורלם 
להיות סמל לאמה, לדור אן לתקופה, אלה 
אשר אנו מתפללים לאורם המתערה עלינו 
מתוך אגדת-החיים הנעלמה אשר לאישיות 
היוצרת -- למה לחטט בין שברי-לוחותיהם, 
ולמה להוציא מתוך הגניזה את הכתב הראשון 
של נסיונות היצירה אשר להם? 

ארכיאולוגים -- מהפכים את הנימבוס של 
קְדָשה לְחֶלִי-חֶלין. הם מאנסים את האינטואיציה 
ומפוררים את השלמות פרשיות פרשיות. 
וכשפעמון מצלצל לתוך הדמדגּמים, כשצלילי- 
תפלה משתפכים על שדות וגאיות -- רק 
פתי"אדם יעפיל בשעה זו לראש המגדל 
לבקש את המקור, שממנו הצלילים מתמלטים, 
וימצא סיר-מתכת קשור בחבל נערת ‏ אל 
קורת-עץ מכסה אבק. 

הן אנחנו את תורתו כמעט עזבנו - 
ואוהו שמרנו! מה הביא את הרצל 
לציוניות, | מה הוליד בקרבו את הרעיון 
המדהים במעוף | חזונו? -- אפשר | שהוא 
בעצמו לא ידע, אפשר שהוא עצמו כרש 
לאהנכונה | את הקול-הקורא בנפעו | הן 
שמואל רץ אל צ%י: ,הגנל כל קראת לי" -- 
וזה היה קול אלהיב! אנחנו בכל-אפן את 
הגנזיס שכחגו. אגחנו צמדנו בנקרת-הצור. 


-;- יי 


את הפנים ‏ לא ראינו, לא חפצנו לראות. 
עלינו היתה האינטואיציה, הזעקה הפנימית 
לחיים וליציר" משחררת. מתוך זעזועים 
פנימיים של צער הבדידות הלאמית, מתוך 
צַנוּת-הדורות של חיי תלישות ופרזיטיות 
נולדו אצלנו מאייידפדות. | מה היתה לנו 
האנטישמיוּת? מה היה לנו ה הפ"-,הם? של 
איזה נער פוחז בבדן? מה היתה *נו מוצקת 
סביבה זו, שרבצה על היהודים עתיקי-הגיטו? 
לנו היו גבולות העולם צרים -- לפיכך בקשנו 
את המרחב: לנו קראה האדמה ,הַפ",הַפ", 
אותנו הקיאה הארץ -- לפיכך פרשנו ידים 
לקראת חיים עצמיים. 

בנקרת הצור עמדנו. 
לגר רקי מוכרתרעון | אבל לאו הטצה 
הראשונה, וכשבא הוא, כשהתגלה בתוכנו 
כאיש-בשורה דגול-בטחון -- לא שאלנו למה 
ומאין, לא שאלנו ללאו ולשלילה. הוא היה 
ההד של קול %בבנו, הגלוי של רצוננו, 
הוא היה מגדל-האור, אשר צץ באפן פלאי 
על כף עזוב זה של חיינו השוממים. 

הלכנו אחריו כהלך אחרי פנטום. לא 
בקשגו תורה מפיו, לא דרשנו ממנו אות-- 
באמונתנו החמה קדשנו אותו קדטת אגדה, מתוך 
רחשי-חזון פנימיים צרנו את דמותו. את כשלונותיו 
לא מנינו,. לא מנינו גם את הכשלון הגדול 
כשאמר להחליף לנו את המולדת באחרת, 
באם זרה ונכריה. וכשבא אחד-העם באזמל 
הבקרת החדה %ל%מד קטגוריה על ,תל- 
אביב" -- אמרנו: | אין כאן דבךף. בשביל 
אנוטומיה ובשביל נתוחי בקרת ואין צרך 
לחטט בפרטי"פרטים, אמרנו: אין לעשות 
מזה מדע ואין להסיק מכאן עקרים מחיבים -- 
זהו חזון-המראות, שאין לפרש אותו בדיקנות 
מיתרת ואין למדדו בחוט-השערה, המאמין = 
יאמין; הרוצה -- ירצה; השאָר -- מתוך הסתכלות 
היצירה יתבררו ויתלבנו הדרכים... 


צער הרגע הית 


לא, אין לחטט בפרטידפרטים. אבל, 
כלום היה צרך לחטט אחרי פרטי-פרטים?! 
העבודה, אף השיחות של אקרמן עם גַּטה 
אינן מוסיפות להארת אישיותו צל% ,פויסט* 
ועל ,וילהלם מיסטר"... 





3 י כוּפמָן 

אין]| אבן-נגף, הגל נשחק ?עפר תחת 2 1 . 

צעדי-הבטחון, | הפל נצב כמו נד מימין 

ומשמא?. באמצע -- שוב דרכים גבוכות. מאדירי- 
ממון -- לאדירי-כח פוליטיים. ברגעים ש? 


הציוניות מכרחה לבוא! ו אשרי ההולכים 
אחריה מרצון -- ואוי להם לאלה אשר יחכו 
עד שהגורמים הבּרוּטליים - יפלטו אותם'. 
בקיטור ובחשמל, בכחות הל?ו מכבשונו של 
עולם, יבוא הפתרון לשאלת-היהודים, ותבוא 
הגאֶלה לכבוד-היהודים שַגלָה, ,אם תרצו", 
אולם בין אם תרצו ובין אם ?א תורצ - 
מכרחים אתם לרצות! אין תקומה 
ואין שיור לרכושכם, אין תקוה ואין שכר 
לעמלכם. | האש שהוצאתם מקרבכם -- היא 
אכלתכם ואין מפלט. השנאה הכבושה אשר 
מסביב תשטוף אתכם כגלי ים סוער. אין 
בררות רבות ואין דרכים רבות: חיים או 
מות -- ובחרתּם בחיים! 

חצב להבות. והאמין, כי בכל הפנות 
תאחז האש. האמין, כי יזועו שומרי-הרכוש 
ז,,מועצת המשפחה" תִוְּכח ותעשה נכוחָה. בּפתוס 
הגדול, בתנועת-און הרחבה והבטוחה אמר 
להכניע %לבבות צקשים - 

והם מרו, בפריז ובלונדון, ?א הבינו, 
לא רצו להבין. הדלתות נסגרו אחריו, וצירי 
הדלתות גם חַרק לא חרקו. פטרו אחרין 


במנוד-ראש, בהעוית-פנים מזלזלת. אף לא 
אמרו; ל א! 
* . 
-%* 
ומסביב -- עם %א יבין. | שפי ובודד 


התהלך בתוך האטמוספירה הממרה. מסביב-- 
מדת-היים קטנה, באין שומע בשורה, באין 
חש עתידות. והוא -- חוזה וגל%וי עינים, 
כפרש האפוקליפסה, כקורא נצורות מעל כתב 
העתיד של דברידהימים שלח את דברו. 
הטצעם הפל של הטעות לא חבל את רוחו, 
לא החליש את בטחונו. | הדרך איננה 
סלולה -- ומה בכך? גם הקול הקורא במדבר 
איננו נשאר בלי הד. גם מלת-הנבואה המטפת 
בערבה, | בפני שיחי-שדה גנסים ובפני 
לטאות קרות-דם -- אף היא עומדת ?עד. 
אם לא היום -- מחר, מהרתים. לרעיון האמת 
יש שרשים חזקים ועקשניים, הם נוקבים את 
הסלע כמו שרשי הזית וראלון, הם סוללים 
?הם דרךך בין כ% המעצורים. חי אלהים, 
אם יהיה ?בבכם ברזל ומצחכם נתושה..| 


חלשה נכתב המכתב %ביסמרק: קצתם מפני 
היהודים, | חהם מְִצַרים %כם את גבולות 
הצולם, הם מטמאים טמאת הגזע? -- שלח 
את עמי ויעבדו לאלהיהם, ביד רמה יצאי 
ורְוח להם ורְוח לעולם... 

אולם -- פרעה ‏ זה גם לא ענה,. במקום 
שמנגדים חרבות, במקום שרוקמים מזמות 
רצח וחמס -- אין מענה על דברי שלום 
ואמת. את הפוליטיקה האירופית נצורת- 
הלב, את דעת-הקהל ואת העתונות הקדשה-- 
אין לכבש בתפלה. את מאזני"הפזב הללו אפשר 
להכריע רק במשקלות-מרמה של טובת-הנאה 
בטוחה, כי מה לאלה ולמוּסר עם? מה לאלה ולאש 


הקדושה, שבה נחרתה המלה ,חְרוּת" בספר 
היצירה של החיים? 

אכן, עקלקלות ונבוכות היו הדרכים 
הללו, הכתובות ושאינן כתובות עדין במסכת 
ראשונה זו של ,ספר היהודים?. רק אחר- 
כך בא אל העם. רק אחר-כך -- הדלתות 
שנסגרו בפריז חרגו ממטגרותיהן] בוילגה 
ובערים ועירות, ששם המוני-ישראל מחפים 
לפדוּת. את פעמי המשיח שמעו בו. ראו 
אור. העם הריצ!... 

זו היתה הדרך. 

* ₪ 


,ספר היהודים" 8% נכתב עד גמירא. 
אנחנו כותבים אותו הלאה -- בדמע ובערבוב 
גיל ועצבון. בנהמה-- לא ראה הרצל. מעל 


פסגת הר-העברים צפה לאחרית, אבל -- העם 
ממרה עדין ורוגן באהלין | הוא מאמין 
בחוזיו -- אבל מִחִכָּה לנסים, מבקש אות, 


מחִכָּה לזה שיבוא ויהפוך אבנים ללתם... 


ואפשר שהדפים ה%*ףו, ברְבּם, לא היו 
צריכים לראות אור. אפשר שלא היה מן 
הצרך לגול% את ספרההדורות | מבראשית 
ולשוב אל המציאות הקטנה של ,איש מצרי 
מכה איש עברי מאחיו", הן אלה אינם אלא 
יריעות נפרדות של מגלת יצירה. הן זת 
שצרף ב,מרינת היהודים" וב,תל-אביב" לפרק- 
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עַל הַיוּמִן של הֶרְצֶל 


קשה היתה הדרך למן הפסיעות הראשונות. 
טרח, משא וריב. התלבטות מבעל-פעור אחד 
למשנהו, התאבקות עם המציאות המתעקשת. 
לב מלא אמונה ואהבה מבפנים -- ולבבות 
אטומים וְקֶהים כברזל מבחוץ. כנפי-דמיון 
משיקות | ומחזות-יצירה | נפלאים | מכאן -- 
ומציאות | פעוטה, זחלנית ולעג-שאננים 
מכאן, ההיסטוריה חוזרת: דור מדבּר, ועדת 
קרח לא מתה; האדמה לא כסתה על האנשים 
הרעים והמטמטמים אשר מאז ומעולם: 

עלא נעלה!" 

ואישיוּתו של הרצל, משכמה ומעלה, 
קורנת בטהרת הר-העברים, בזהר של רצון 
כביך, הנכנע על-כרחו בפני הרפיון אשר 
מסביב, בפני חסר"היכלת... 

זוהי התמצית. ,אלה הדברים". כבוּשים 
ומלאי-צער מעבר מזה ופרקי-תנחומים קלי- 
תקוה מעבר מזה. והרעיון מדריך מנוחה, 
כוער, מאיץ, דוחף לפצלהן מרים פעם בפעם 
את הפטיש מחדש -- ,וסדן %א מצא"... 


% 


הוא רצה להכניס את הגמל דרך סדקהּ 
של מחט. אל העשירים בא ראשונה - זו 
היתה השגיאה. לא אֶתָה אל ,רבבות קדש". 
את נאום"ההר שלו נשא אל עלליונים ואדירי- 
ממון, | אל מלכים ורוזנים -- ולא ידע כי 
הללו לא נועדו למלכות השמים, ולא ידע 
כי במקום שהשבעים מפזרים את שממונם 
במתת-אביונים, במקום שיש ,ל כ ם ולא לו", 
שם אין הד לשופרו של משיח. 

הוא בא עם מְזון למקום שאין מרהביה, 


למקום שהחשבון הקר קולע שבכות של ברז?ל 
צפופות סביב עולם צר ומגבל; הוא בא עם 
בשורת-יצירה חדשה למקום שאין קשב לקול- 
אלהים, | למקום שפל אמרתדחֶרוגּת נבלעת 
עמומה וחרשה בתוך הרפודים הרכים של 
הקירות והדלתות... 

מפעל של ח סד הללו מבינים: מפע? 
של א הבה אינם מבינים. ומי שהְגה בשאר- 
רוחו, כי בארץ הבחירה היא ארץ העבודה", 
רק בוז יבוזו %ו בארמנות-שאננים הללו 
היודעים את העבודה מתוך פהחיה בלבד, 
היודעים אותה מתוך חקקי-דאוֶן| של ,לךָ 
העמל ולי השכר". 

את העם לא ראה בראשית דרכו,. לא 
ראה את אלה הגועדים להיות בני-חורין, 
את העניים המבקשים גאלה לעצמם ולא 
לאחרים, | הוא ראה ,גואלים" ו,נגאלים" . 
והאמין בתם רוחו, כי יש גאלה מתוך צדקח 
גדולה של נדיבים וכי יש פדות מתוך חסדי- 
מלכים -- 

לפיכך: ,לא מצא תחתיו סדן -- פטישו"... 


- 


חאוטיות ומקטעות מרטטות ומתפרצות 
המחשבות. כל רשימה ב,ספר היהודים" נושמת 
שעות"אשר גלויות חזון ואור וגם לילות- 
נדודים שבעי רגז ועמל. כ? משפט נעקר מן 
הלב בלוית בשר ודם,. כל דמות צופה 
לדורות מתוך נשמתדהָרוּת רבת דמיון ורבת 
הצזה. מעבר למציאות, הרחק הרחק מעבר 
לתהומות שבמציאות -- אין מעצור לרוח, אין 
דבר העומד בפני משאת-הנפש. כל פרט 
שופע רתּמוס של יצירה. הקטנות והקלות 
נעשות גדולות וכְבדות-משק?. אין מכשול, 
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של החסידים, ,קפיצת-הדרך" והפריחה של ה,צדיקים" הראשונים, אבות 
החסידות, אותו הרעבון הגדול לנסים והפיכתו למציאוּת, שבו נגאל היהודי 
החוכר והמוזג מכבלי המציאות, ובין ,קפיצת-הדרך" והפריחה של שָגל; יש 
משהו משתף בין ,מעשי הנסים", שהיה היהודי הלה יושב ומסָפּר לו במוצאי 
שבתות - ואז הוקל לו, - ובין ה,בדיות" שָשָגל מִסָפּר לנו (כי שָגל מסַפר 
תכופות), 

איז שלשלת-ירְשה עוברת כאן! 


שן 


להיכן ילְך שגלז לאן מובילות דרכי התפתחותוז כאן היא הסכנה 
הנשקפת לו. 

עוד בהיותו צעיר התחיל להיות ,מוּרק מפלי אל כלי". המון הצעירים 
התנפלו על רעיונותיו וממשיכים את דרכו הלאה. 

יש דבר"מה נורא בזה, בשעה שאדם מִעְכָּל בקבת אחרים בעודו 
בחיים, היה דבר-מה בריא בזה, שהרעיונות הגדולים של הגאונים לא מצאו 
הבנה בחייהם, ככה נֶצלו הגאונים מן ה,עכול". לכל-הפחות - השאירם הכלל 
לנפשם, נתן להם להמשיך במנוחה את התפתחותם, 

כלום לא יהיה מֶכרח שַגל להפסיק את יצירתוז - שהרי ,מלאכתו כבר 
נעשית על-ידי אחרים", מהותו שוטפת, שלא מדעתו ומרצונו כ?ל, דרך 
כמה וכמה צנורות, ושם מתחולל דבר-מה, גם-כן בלתי תלוי כלל ברצונו! 

היעצור שָגל פח נגד המון מעריציוז האם לא יגרום לו זה לפקפק, 
לפרפר, לבלתי השלים את יצירתו ולהסתפק רק בתהלת ,פותח הפתח"ז או 
יהיה גדול למַדי - להתגבר עליהם! 

זה יראה העתיד. 


שגל 1 
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המבקר הַממחה, בהסתכלו בתמונותיו, בודאי ידע לנתחן לכמה יסודות 
(עד"כמה שהוא בקי בחכמת-הנתוח הגדולה). כך וכך אחוזים ימצא מָשַל 
פיקסי; כך וכך משל סָזן, וכן הלאה. 

אך "א וה חשוב. 

חשוב - שבשַָגל יש דברדמה חדש לגמרי; דבר שלא היה לפנו, 

נכנס אתה אל בין תמונותיו - ועולמו המיָחד נשזר מסביב *?ך, 
כרשת נעלמה, כופת אותך על-כרחך, ואתה מֶכרח להסתכל בעיניו הוא. 

אתה מאמין בו על-כרחך. 

מאמין אתה, כי ליהידי יד אחת ירְקה ויד אחת צהֶבּה; מאמין הנך, 
כי יהודי דולג על הגגות במקלו ובתרמילו; מאמין הנך, שפלונית חולבת 
את החמור וראשה ופרד ופורח באויר. 

,עולם הפוך". רחוכבית מאָנכים; שעוּרי-הקומה של האנשים גדלו או 
קטנוּ עד למאד; הִפָבּר נראה בבטן אמו. 

הַממחים מוצאים כאן ,כָּונִית". ,כַּנְנות ספרותיות". 

אבל גם לא זה חשיב. 

העָקר כאן - הלעג הגדול למציאות. חקי הכבד, הפָרספְקטיבה, |כל 
אשר ראו עיניך עד-הנקה - הפל בטל ומבטל לגמרי. : 

במלה אחת אפשר לצין את תמצית הפילוסופיה הזאת, פילוסופיה של 
תמונות שגל: 

,להד"מ"; ,עורבא פרח". 

ביתר דיוק מוּסר לנו זאת הפתגם היהודי, היהודי שביהודים: ,פרה פרחה 
על הגג והמליטה ביצה", פתגם זה יוכל לשמש מוטו לכל יצירתו של שגל. 
הוא יוצר ,הפָּרוּת, הפורחות על הגג". 

בדוי גמור של המציאות. נצחון הבדותה. היא, הבדותה, מולכת בכָפּה 
ונעשית למציאות שליטה. 

ומשום-כך, בשעה שהנך מסתכל ביצירות שגל, מרגיש אתה, כי איזה 
על כבד, שרבץ על-גבך, נפרק מעליך - ורְוַח לךָ. אתה יוצא מלפניו יותר חפשי 
משנכנסת. דבר-מה גדול עשה בך. 

הוא גאל אותך מן ה,חָקיות",. כי האדם המודֶרני יותר מדּי כפוף. 
למציאות - לא בחמר (להפך, איש ימי"הבָּינִים סבל יותר ממנו בחמר, יותר 
משעבד היה), אלא כפוף הוא לה בפנימיותו, מתבטל הוא מפניה בנפשו - 
וזה יותר נורא (אולי משום-כך מתרוקן בזמננו ה,אני", האישיות הגדולות 
בטלו מן העולם). 

יש ביצירתו של שַגל מבבָּטוּל היש". וזוהי היהדות הפנימית של 
יצירתו. יהדות לא בצוּרה בלבד, כי-אם במצע הפנימי, המטפיסי. כי הלא 
זאת היא מהותה של היהדות: הגאֶלה. אין לך גאֶלה בעולם, שאין היהודים 
משתפים בה שתוף אורגני. \ 

יש איזה קו דק מאד, העובר בין ,בטול-היש" ש% החסידות 
הבעש"טית ובין השגליוּת, ‏ יש דבר-מה משתף בין האמונה העקשנית בנסים 
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בשביל לנצח את היחיד, משתמש בכלייזינהּ של אשה: הוא נכנע לד- 
והלה בטל מאליו!| נקמה אכזרית וחשאית. 


1 

מעין ,ערוּי? זה מוצאים אנו אצל אמן חשוב אחד בדורנו - שגַל. 

צַיָר זה - צעיר הוא, שלא הגיע עוד לפסגת התפתחותו, 

אבל כבר סָמן זה נָכּר בו; בשביל לדעת אותו - מיתר לגמרי לראות 
את תמונותיו הוא. 

די לסור לאיזה אַטֶליָה של צִיָר יהודי, מאלה השואפים ?יצור אמנות 
יהודית (לא באו בכלל - אלה שנתחנכו בבית-מדרש אירופי ידוע וממשיכים 
את חוּט-המסרת של אמנות עם פלוני; או אישיות אחדות מקוריות למדי, 
שנמלטו מן ההשפעה), ולהסתכל בתמונות - והרי שַגל לפניך. הנה על תמונה 
זו שתי ידיו של היהודי שלו- אחת צהֶבּה ואחת ירְקה; אצל אמן פלוני - 
שעורי-הקומה הילדותיים; אצל אלמוני - אנשים פורחים באויר. וכיוצא באלה. 

שגל ,עורך גלוּת". יצירתו נקרעה אִבָרים אבְרים, ואבָרים בודדים 
אלה, בלתי"מאָחים כלל ופזורים בלי סדר, נודדים מבית-יוצר לבית-יוצר. 


עובדה ברורה היא: שגל הניח אבן-פנה לצִיָרוּת יהודית,] עד בואו 
היו הרבה צירים יהודים, לפעמים בעלי כשרונות גדולים; אבל צירוּת יהודית 
לא היתה. עכשו כבר יש צִירוּת יהודית, שיש לה גוָנים מיחדים (כמו שיש 
גונים מיחדים בַּצִיָרוּת האיטלקית ובצִירות האשכנזית): ירקרק יהודי, צהבהב 
יהודי. אפשר לאמר - גם עם אַקלים יהודי מיחד; כי על תמונותיו של שגל 
שורר אַקלים יהודי (במובן הטרנסצנדְּנטלל), 

אצלו אתה רואה - תמונת-נוף יהודית, רחוב יהודי, בית-מסגד כָּהל 
יהודי, רואה אתה את העז היהודית ואת הסוס היהודי. 

ָּוְצַוְחָנִי, ,קורע שחקים"; קו רצוץ ומרסק. 

כן - בן-אדם זה גֶלה ,צִירוּת יהודית", וגלוי זה נעשה ,כלאחרזיד", 
בלא-יודעים כמעט, בבחינת ,נופל וגלוי-עינים". 

פַּתח חדש פַתח בהכרה היהודית. הוא מצא את אפן-הראיה בעולמו 
של היהודי, המיחד. 

וכלום יִפָּלא בעינינו, אם כל האמנים הצעירים, בלי יוצא מן הכלל, 
נהרו אחריו, נדחקו להפּנס בפתח צר זה, להרחיבו, להמשיך בהתלהבות 
עבודת-בנין זו - שיש בה מיצירת ,יש מאין", - דבר-מה אבסורדי מנקדת- 
המבט המציאותית, ואף"על-פייכן עובדה היא כבר: צִירוּת יהודית. 


ו 
אן עוד דבר אחד יש בשגל. 
הוא יצר יותר מ,אמנות יהודית'. דבר-מה יותר גדול. 
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שגל 


יש רגע חשוב בחיי האמן היוצר - יותר נכון בחיי יצירתו האמנותית, - 
והוא: בשעה שהיצירה חדלה לחיות את חייה היא, הכלואים בעצמה, ידי 
אחרים מתחילות להריקה ,מפלי אל כלי", והיא שופעת ובאה אלינו דרך 
כמה צנורות, כלים שניים או שלישיים. 

כך בשביל לדעת את ביאליק אין צרך לקרא דוקא את ספר שיריו; 
פַתחוּ ספר של איזה משורר שהוא, מאלה שבאו אחרי ביאליק, ושם - בסגנון, 
באוצר המלים, בנושאים, בךרתמוס- תמצאו את ביאליק. אפשר לדעת את 
בַּירוןן מבלי קרא אף שורה אחת משלו. די לפתוח איזה ספר-שירה 
באירופה, שנתחבר בדורו, - של לרמונטוב, מוסִי או סלובַצקי, - והרי בִּירון 
לפניך. 

אם אין ,ערוּי" זה מרשה לנו לדין על שעור-קומתו של האמן (הרי 
היו גדולים מאד שלא הוּרקו מכלי אל כלי, מפני שהיו יותר מדִּי עצמיים, 
כמו מיכאל-אנגָ'לו, | דוסטויבסקי), | הרי בכל-אפן סָמןְ יפה הוא ‏ לה 
אם הברת קולו נשמעת לנו מתוך גרונות אחרים; סֶמן הוא, שהוא ,הִדּש" 
דבר-מה: שהרי זאת היא תעודתו - לה שפיע. : 

סֶמן יפה הוא; אלא שרעה צומחת מכאן לאמן עצמו. עצמיותו 
המקורית, במדת קלוח דרך אלפי הצנורות של האישיות השנות, נָמַסָה 
וטובעת; היא מגיעה אלינו במצב מזוג מאד, כרביעית יין ישן, שהערה 
למ' סאה מים. בה במדה שהמטבָּע עוברת מיד ליד, מַטשטשת הצורה 
שעליה. 

,הצירוניוּת" שמרה מעט מאד מאישיותו של בַּירון. אין ב,הַמסוּניוּת* 
כלום מהמסון עצמו. אותו החזיון אפשר למצא בהקף הרבה יותר רחב, 
עולמי, באמונות השונות. מה נשאר בנצרות מן הנוצרי, או במרקסיסמוס 
ממרקס? הים הגדול של האנושיות ספג אותם, בַּלָעם ,ולא נודע כי באו 
אל קרפו". כי קבת הכלל בריאה מאד. ככה הוא מנצח את היחיד הגבור, 
המורד בו, נצחון פיסיולוגי, נצחון-קבה. הוא מע%5 אותו בתוכו. הכ%?, 
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- ענין לבלשנים, אף אין בו מן החדוש. היו לפניו ויבואו אחריו. 
החדוש הוא רק ביסוד המחַיָה. 

- ואותו בטלת תכלית בטול.. 

- מחילה. רק סכומו של דור אחד סכמתי. בפָרוש אמרתי: דור דור 
וסכומו. כזה הוא מפעלך. בכל דור ישפטו מחְדש. ועוד גם זאר' מפעלך, 
כזה של בךןמָכּה. וד"ר לָתּר, לא ישוב אחור. עכשָו אין לסגת אחורנית. 
אתנו היא, העבריה המדברת, ואתנו תהיה בכל אשר נלך. עכשו אין לנו 
אלא לטכס עצה על השכלול ועל הַשָבּוּחָ. עתה הננו ,לאחר מעשה". 
ואת המעשה הזה, המכריח, עשית אתה, אתה, אתה.., 


ובדפרי את הדברים האלה והנה קרן עור פניו, נגוז ויעלם. 
ובהעלמו לנַצח - והנה נַדַּלְדּלְתִי גם-אני. 
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וו 
בתחלה על-ידי שפה שאינה עברית, וּרַאו עד"כמה רחוקים הם ביסוד נפשם 
מן הרוח העברי ומן ההָד העברי. 

השפה היא דבר טבעי וגדולה יבוא מאליו על-ידי נטיעת נצנים 
של לשון, ואולם אין היא דבר מלאכותי הנעשה על-פי חשבון והגיון. 

הספר היה לנו לשפת האֶם, הספר העזיק והבּלתי-מסְדר, הספר העתיק 
באוריו ובצלליו, ואף-על-פי שמרְבּים צללין. אולם במקום שהאָם והמורים 
מדברים עברית, יש %נו רק צל שפה עברית, ועוד יותר - תחסר לגמרי 
מחשבה עברית. 

בכל אשר גדל בחוג-הלשון העכרי ואשר כָּלו עברי אין לב חי 
ודברים חיים, אין מחשבה של חיים ואין ארחות חיים; צפרים מדברות 
בלשון בני-אדם. נוגק הכל בלבם של אלה, לרגלי שפה עשיה זו. דוקא 
במקום שאמרנו להיטיב - הרענו; דוקא במקום שעל-פי השכל צריכה היתה 
הברכה ל%היות שלטת במעשי-ידינו - באה מאֶרה, 

את נפש בניכם תשחיתו בשפה עשויה בידים; את נפש בניכם אתם 
קובעים, ואל תאמרו אלה יוציאו לכם פּרות, או כבר הוציאו פרות. 
(בשדה-ספר, ח"א, פ"ז-פ"ט). / 

יפול כל הצעיף מהגעגועים החזקים, אשר פרו בלבנו עד-הנה. הרי 
החלום הארך - והרי הפתרון! היה תהיה יהדות הדורות ארץ-ישראלית, 
כלומר, בן-יהודית, או לא תהיה כלל בעולם, ואנו אומרים לנפשנו: למה 
היה כל העמל הרב של כל המועדים והתקופות וכל הטרח הרב שבקרבנות 
התולדה והגולה. - אמנם בימי הגולה הארְכים לא היתה פת לאכול וַתמק 
נפשנו ברעבון, אבל פתו של בן-יהודה, הפת הארץ-ישראלית, כפי צביונה 
עתה וכל מהלכה, היא אולי גרועה מרעבון ממש, היא אינה משביעה, 
אינה משביעה, לא את הגוף ולא את הנפש... (מחשבות ותורות ח"א, 
קמ"ה). 





ען 
 -‏ 


אני נצב, בחזון לבי, ליד צוקיסלע, בִּינות לעצים עבְתים, לרגלי 
ההר. החַמה שוקעת מדודות. למולֶי איש עולה מן הארץ ומעדנות ישרך 
את דרכו. אכיר מראהו ואשמע קולהו: 

- הארכת %מעניתך ועל שני דברים עקריים פסחה מחרשתך. 

- מה הם? 

- ,שאלה נכבדה". 

- בזה הקדימו אחרים. 

- והמלון. 


מ ד .גג"מיי 


הוהדחה דר == 





שגדוּלו והנוּכּ בקדשה, בארץ התחיה, ואינו בא מן הגולה. העקרוּת הרוחנית 
מפליאה. בבואה שלה היא הגימנסיה העברית בתל-אביב, אשר כבר כימי 
דור ימיה. לא נזכיר לשם השואה את השמות המקדשים של ,מיר, אישישוק, 
וולוז'ין". נדמה, כי גם עירות נדחות במדינות מדְָלדלות הוציאו יותר פרי 
תנובה מ,מרכז רוחני" זה. וגדולה התָּמה: הרי לך בית בצוּרת ארמון, 
מפָלש, רב-אורה, רב-מכשירים, ספרים; הרי *ך ,כחות-הוראה" מעלים, 
בעלי |(שכלה גבוהה, חלוצי התחיה: הרי ל המלה האחרונה של חכמת- 
הפדגוגיה ונסיעות תכופות למערב לַשֶם ,השתלמות", לשם יניקה מן המעין; 
הרי לך במוסד זה ובדומים לו בארץ אלפי תלמידים, מיטב הנערים והנערות, 
בעלי-מוח ובעלי-רגש. והתוצאה - אפס. אם ראית אחד מהם, שיש בו לחלוחית- 
מה, חזָקה שהביא אתו דברימה מבחוץ. בעָקר הדבר כל הישוב הזה אינו 
אלא הגימנסיה. עקרוּת ושטחיות. דור הַמֶּלול והדבור, וגם הדְּבָּר אין בפיו. 
האם אין בכל זה איזה מום פנימי, מכֶסה? האין כאן איזה משגה, תעתוע, 
מַצוֶה הבאה בעברה? ' : 

אך אולי מגזים אני? אולי העמסתי על כתפי יותר מאשר תוכלנה 
מַלט משא? הנה אחרישה ואחרים ידברו במקומי. איש לא יפון בבר לבם, 
בטהר רוּחם. 

ידבר נא י. ח. ברנר. מורה היה שם שלש שנים. אהוב למעלה - 
בכתות הגבוהות, ונחמד למטה - בכתות הנמוכות. ועינים לו לראות מאין 
במוהו ואזנים לשמוע ורוּח בו לשפוט את אשר ראה ושמע. הנה קטעים 
מרשימותיו: 

החבריא דוברת עברית, השפה השוררת בבית-הספר, אבל היא אינה 
דוברת; היא מגמגמת. זוהי חבריא של צעירים אלמים כמעט, צעירים בלי 
לשון כלל. יוצאים מפיהם מיכנית איזה צלצולי הברות, הדומים לעברית 
החדשה, אבל בלי קשר, בלי טעם. מלה עברית, שיודעים אותה, משתמשים 
בה, בה בלבד או בצרוף עם עוד מלה, אבל מפ5לי לבנות מן המשפטים 
הקטועים שום מאמר שלם. 

הדלות הנוראה בבטוי, בכלי המחשבה, מתבלטת עם כל נסיון הכי- 
קלוש לדבר על ענין יוצא מגדר המשחק בקלפים. 

המלה העברית נשארה זרה לנכרים הללן: אינה מקשרת, אינה 
מרוממת, אינה מגידה כלום. אולי מפני זה הם ממהרים כל-כך להפסיק או. 
%העמיד את הוכּוּח", כמו שהם אומרים, מדי יתקרב מי-שהוא אל תכן 
מסוג נאצל קצת. כל אותו הספוק הנפשי הגדול אצל בן-הספר, המתקבל 
על-ידי החדירה לתוך שירת שפה קרובה, הסר כאן מעיקרא. (,מהתחלה", 
התקופה", ספר ששה-עשר, 32-31). 

וְידבר נא מ. י. בן גריון. הנה קסעים מדבריול ' 

הדור הזה, הדור העברי, שלכאורה כָלו עברי, רחוק, רחוק מאד 
משפת החוזים והחכמים. 

קראו את דברי כל אותם האנשים המדברים עברית, וגם ?א ל?מדוה 
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וינוחו בשלום על משכבותם. חק הוא ממְקות הטבע. אם עם ישראל חדל 
מדבר בשפתו, אפשר שהיה בזה מן ההכרח הטבעי. ואל תעירו ואל 
תעוררו עד שתחפץ. תחית-המתים היא ענינם של אֶלִים ולא של בן-אדם- 
תמותה. 


כִּי. ל בָּנִי אָלִים 
לא יִדְמָה, לא יְשָוָה 
לְעּלֶם הְאָדֶם. 

אִם עד כּוְכָבִים 
יִעָלָה שיא ראשו - 
הַן מִעָמָד לא תְמְצָא 
כּף רְגֶלוּ חָרְדָה, 
ְהָיָה כָמִשֶחֶק 
לַעִרְפַל וְרוּחַ. 


אף בן-יהודה היה כמשחק לערפל ורוח. עצם תעשית-המלים, שהיתה 
הכרחית, הרבה מן הערפל ומעט מן הרוח בה. לא רק שהכשיר את כל 
השרשים הערביים, הקרובים קרבת-גזע, אלא בכלל כל השרשים האפשריים. 
קום קְרָא את הרצאתו בזכרונות ועד-הלשון, אפילו ראשי-תבות כגון 
,חשמה" ו,לעלן" באו בחשבון. אך בזה לא כל הרעה ולא עצם הרעה. 
הרעה היא, שהֶָחיה מלים וְהָמית, הה, את הרוח. הוא בעצמו, בהיותו עוד 
חניך בית-המדרש הישן, כתב עברית יפה. אך בבית-מדרשו השתרר בליל- 
שפה, מין ז'רגון אשר לא כתוב בתורה. לשון בתזיומה, שמעט בה ממכמני 
תרבות עתיקה. לשון של ,כלי-זמר" ומבריחי-סוסים. גם בעלי חוש לשוני 
כיון שנכנסים הם לאותו חדר, מיד קהה חושם ונְטל כשרונם. ולבי אומר 
לי, שאין זה מן המקרה ולא מן זדון-לב. %בי אומר לי, כי יש כאן מן 
ההכרח הפנימי, אף כי עוד לא הַתגלה לעינים. כבר עמד ד"ר קלוזנר על 
זה, כי עצם מלחמת-הדת של בן-יהודה היא באיזו מדה תוצאה מחפץ תחית- 
הלשון. רבים מאתנו פרקו על תורה ומצוות, אך בן-יהודה עשה זאת בדחילו- 
ורחימו. בשימו לחם-חמץ על שָלחנו ולא שעה אל יקהת-אם, אל תחנוניה 
ואל דמעותיה, בההפךך לה ליל-שמורים ללי%5 תשיעי באב - היה לו זה 
מתחית העברית. רבים נהו אחרי אוגנדה; אך בן-יהודה, בהתלהבותו לאוגנדה 
עד כדי הביא את יהושע ברזָלי להקאת-דם, היה גם בזה נאמן לתחית 
הלשון. - 

בא וראה, שכל אותם הדברים השליליים אינם נחלת אותו חדר 
בלבד, דוק ותמצא את דמות-דיוקנם בכל הישוב החדש, המלולי, עד-כמה 
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והעולמית. אך פי-שנים ברוחו.. הורמיז ואהורמיז ירדו כרוכים בנשמתו. 
ויש אשר נדמה, כי כגדל הורמיז כן גדל אהורמיז. 

,הורמיז - זהו גבור האֶמה, קנאי לכבודה, אביר לשונה, איש תם 
יושב אהלי הַמָּלון, רב-פעלים, למדן ונקדן ושקדן. 

,מפלגא ולעילא הורמיז,. זה הטיף לאור, שַר לקדמה, לשחרור, לציון, 
לעברית, לעבודה. 

,ומפלגא ולתתא אהורמיז. וזה עמד בעדת חנפים, תקיפים, שד"ים, 
אוגנדה, קלקול השפה, ליבנטאיות, ,אפנה", אטון-מצרים". 

אך גם שם נגָאמר, כי בשל אהורמיז, בשל ,שמחזאי ועזאל", לא 
נשכתח את הורמיז, את מבשר האור; כי לא ינוח שבט אהורמיז על גורל 
הורמיז. ואמנם כל פרשת אהורמיז אינה אלא צדדית, זמנית ואינה נוגעת 
לעצם ההופעה, עוד שָנִים מִספָּר ואיש לא יזכור את אהורמיז ולא יעלהו 
על לוח-לבו, ולנצח-עולמים ינון אך שֶם בן-יהודה מחיה-הלשון,: זוהי 
גדלותו עולמית וזוהי תפארתו-כבוד. לא רק בתחום"שבת שלנו. אין רביט 
כמותו גם מחוּצה לנו. כי הנשמע כזאת מאז ומעולם, כי ביום אחד יקום 
איש אחד בלתי-נודע ולא שֶם לו ולא כח ולא כסא-מרומים ויאמר ללשון 
מתה: חיי!| בדמיך חיי! וכן יהי? וכזאת עשה הגוץ הזה, השחוף הזה, 
גרוגרת דר' צדוק הלזו. יתהלל לו וגנר במנגינותיו, יתפאר ויתרומם לו 
אינשטִין ביחסיו - הלז יתרה עשה, הוא יָצר נגינה למַתה, הוא ברא יחסים 
לרפאים,. הוא הָסב את גלגל הזמן אחורנית ויאחז בשלבי הגלגל מלפני 
אלפים שנה, עת העברי עוד עברית ידבר. הוא הֶחיה מתים. הוא שֶם 
חדשות בארץ. בלי-משים נזכר אתה שוב באותו בן-שם, בן למשפחה עניה, 
רועה-צאן בנעוריו, ולא שֶם לו ולא כסא במועצת שועי מִכּה. והנה יצק 
לו מַמרה קלילה: אין אֶל אלא האל ומחמד שליח האל. ובכח מָמרה קלילה 
זו יצר עולמות והפך עולמות. 

נזכרה פה הַקְבָּלה רבתי זו מלפני אלף ושלש מאות וחמשים שנה, 
כדי ללמדך עָקר גדול אחד. כדי ללמדך, שעל מעשים מסוג זה, מפורמט 
זה אי-אפשר להוציא משפט מְחלט. כאן דרושה פָּרספֶּקטיבה של דורות, של 
מאות בַּשָנים. בא וּראה, כי גם מעשה-רב של מרטין לָתּר נָתּן להערכות 
שונות, כפי מצב השעה ויחס המעריך. הוא מָרד ברומא - הרי יש כאן 
מקום לכבוד ותפארת. אך הוא גם הפריע את מהלך הרנסנס, והרי יש 
מקום להצטער. הוא שַחרר את גרמניה, וזה נותן טעם לשבח. הוא קרע 
את גרמניה לשנים, וזה נותן טעם לפגם, קרליל מהלל, וניטשה מחלל. אם 
לדֶתרמבים, - אין לך אדם יותר ראוי לזה מאליעזר בן-יהודה, איש-ירושלים. 
ואולם אם למצות את עמק הדין, אם להערכת-אמת, בלי משא-פנים, בלי 
משפט קדום, מקבל, הרי יש מקום רב לפקפוק. אל אלהים הוא היודע 
ורואה מראש, אם לא שלמנו מחיר גבוה מעט בעד תחיתה של לשננו 
הקדושה. קברניטי-הספרות בשעתם %א סמכו את ידיהם על תחיתה. ענין 
זה ש? תחית-מתים הוא ענין אחראי במקצת. המתים - דין הוא שימותו 
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דמעות בדברו אתו על חטא שחטאתי בבקרי את עתונו. ושוב: מרגיז אף 
מרגיז הרעיון, כי הגדול, הבּלתי-מצוי, עוסק בסמרטוטים. אם לפרקמטיה, 
ילך וימכור גפרורים בשוק או יסחר בשטרות ואל יִסָאב את הקדש ואל 
יעשה את המלה העברית חֶלי-חָלין. אמת: הכפרכוּרים הקשים ביותר לא נעשו 
ישר על-ידו. אמת גם זאת: העתונות העולמית הגדולה, זו של הנורטקליפים 
למיניהם, אינה בעצם אלא זונה סוררה, שפחה חרופה, מכורה בעד בצע- 
כסף; אָמנות של לסטים ושל בדחנים. הוא גם הוא, בדברו אתי על כשרון- 
ההתנפחות של עתונאי אחד, הזכיר את המאמר: מה לדידן הוה מומא - 
לדידהו לא הוה מומא. ואמת גם זאת: תור-הזהב של העברית עבר. היא 
חדלה מעמוד ברשות-עצמה, היא מפלגתית בעצם גם בשעה שאינה מכריזה 
על זאת ולא מיבעי כשהיא מודה בדבר. היא נשמעת ל5איזו אָקסקוטיבה, 
זאת אומרת: לאיזה מטמטמים העומדים בראש, לאיזה רב מגְשם, לאיזה 
המון צפוף. כאן גם כאן פצע עמק, אשר לא במהרה יִרְפָא. אחד ממשוררינו 
צין באזני קורופציה. | אחד מסופרינו, ‏ מי שהקדיש את מיטב חין 
לפובליציסטיקה העברית, כתב אלי: ,זה שנים שלא קראתי מאמר בעברית, 
שיהי כדאי לחתחשב אתו". וזה בשנים המכריעות, לאחרי הדקלרציה. ואני 
יכול עוד בדחק להבין העלמת-עין מפקידי נדיב. אך הֶבין ;לא אוּכל 


העלמת-עין ממנהיגי תנועה עממית ומפקידיה. אויה! יש אשר נדמה לי, כי 


הרוח החיה כיום בעתונותנו הוא 89%ח13%66 אין עצמיות ואין מעין האמת. 
אפילו שתיקה זו במשך שנים בדבר משפרת-הנסיכים של גדולינו ו,חברינו" 
אומרת דבר-מה. ויאמרו מה שיאמרו: אני רואה בכמה ממאמריו-פרדוכסיו 
של בן-יהודה בשנים האחרונות התלקחות רוח הלוחם מקדמת דנא. הוא 
קם והתרומם אחרי נפל%. אני מודה ומתודה, כי כמה דברים במאמריו אלה, 
אשר הרגיזוני בשעתם, נתבררו לי אחר-כך כאמתיים, אלא שבכל אלה אין 
להאפיל על הצדדים השליליים, בכל אלה לא הְרְגָע הנפש, זאת הנפש 
הפָּטַלִית, | המקלעת לעולמים בכף-הקלע, זאת הנפש הַכָּמָרָה ונכספת לאמת 
מַחלטת, למוּסר | מָחלט, לשלמוּת | מַהלטת ‏ ולטֶהרה מחלטת - וְאַין - 
פיהה 


וז 
מאין וּלאן 
ב 
ברח הַחִרְסָה בַגּנִים 
ָּנַאלת דִשאִי צנג וְאור. 


כן, לשעבר, בזרוח עוד שמש הארץ לתוך חלון חדרי והוא עודו 
מתהלך אתנו עלי-אדמות, רשמתי את הדברים האלה: 
,גבור הוא, לית מאן דפליג. מקומו איתן בדפי ה,דוריה". העברית 
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צבורית, או שעשאהּ מדרס לענינים פרטיים (כגון ,הנרגנות הגדולה" כלפי 
ענתבי בשעתה, שנסתימה, כעבור זמן-מה, בדברי-חנף). בימי הפקידות 
הבַּרוּנית לא הוקיע את זדון-לבה ואת שערוריותיה. הפניה, הנטיה בַכל. 
שוב ענין הידידים והאויבים, אללי! מן ההכרח ההגיוני לחשב, שלא רק 
האהבה והשנאה, גורמים נפשיים, גזעיים בעצם, השפיעו על מדת הבקרת. 
בני-ירושלים הליזו, כי גם מוסדות החְלֶקה ידעו לחסום את הדרך בפני 
הבקרת. אוי ואבוי! נלחם נלחם העתון על קדְשת השפה העברית. אך 
אפילו בתחום"שבת של השפה לא נשאר העתון נאמן לעצמו, לא נשא את 
הדגל בגאון, לא שמר עליו תמיד מפני הרבב. אותו כתב-האשמה דן בעקר 
על חטאים בנדון זה. אף עמדתן בימי מ"חמת-הלשון לא היתה שאתפאהו6 
לגמרי, נתנה מקום ללזוּת-שפתים. לולי ,החָרוּת", עתון של ספרדים, של 
בן-עטר ועזריאל, שהיתה אתנו ולא נשמעה להצעות בעליפה ובכתב לקבלת 
תמיכה מצד ,עזרה", אפשר שלא היינו נוחלים נצחון מכריע. אף שְתפוּת 
בנוּ עם המומר פינגולד להוצאת העתון לא העירה את התנגדותו. הוא אמר 
בהתול די רציני כלום נלחמתי בגבאי הכוללים האשכנזים על שגנבו 
מכטפי החלֶקה? אני נלחמתי בהם על שלא גנבו. והוא הסביר את 
השקפתו: חכמי הספרדים וגבאיהם, שהיו מהלקים את כספי החלָקה שלהם 
בינם לבין עצמם, נתעשרו עלזידי כך, קנו שדות וכרמים, רכשו מגרְשים 
ובתים ונהיו לעמודי הישוב. ואילו גבאי האשכנזים - מתוך שבדרך-כלל חלקו 
את כל מעות החלקה *עניים, יָצא, שהעניים לא נהנו אלא פרוטות וגם 
הם נשארו דלים ואביונים, והישוב לא הרויח מזה כלום. כזאת היתה 
השקפתו, - בבר-לב ובתם-לב. מכאן אי-האמון בחלוצים, הדומים במובן ידוע 
לבני הכוללים העניים, הישוב יכול לְַהַבּנות על-ידי בעלי-רכוש, על-ידי 
אנשים המִסְבּלים בקנינים חמריים, מעשיים, כספיים. הפיטן ירחף בשמים, 
והכסף ישלט בארץ. כזאת היתה ההכרה, שלו ושל רבים מעמודי הישובג 
והוא, בהיותו בעצם גלוי-לב, לא האפיל עליה. גם אין בדעתו להאפיל על 
הצדדים האלה, אין בדעתו בכלל להאפיל על דבר-מה. אין תועלת בערפ?. 
יהיו הענינים מקפים אור מסביב. האור הוא יסוד-נצח,. טוב הצל ונוח 
להסתופף בו, אלא שאינו יכול לשמש יסוד לבנין, לחשבונו של עולם, 
של האישיות. ואני נגעתי בצדדים אלה של אישיות זו עוד ב,המעורר", 
בחוברת אחרונה, על העמוד האחרון. אותה רשימה, שבן-יהודה קראהףּ 
אחר-כך בשימת-לב, כך נספִּימה: ,הה, מה זה יהמה לבי ורוח נכאה 
מה זו עושה! אִי לך, גְניוס אָמתנו! גם לחגיך אי-אפשר בלי טפה מרה, 
בלי רוח עצבת..." אלא שמצאתי שם צד-זכות ועלי-תאנה. לַּתָמי חשבת 
אדם זה מביט על הַמָּלון כעל מפעל-חיי? ומתיחס בקלות-ראש לעתון- 
סמרטוט; לכל-היותר יעריכ% כקרדם לחפור בו. כן. המלה ,סמרטוט", 
שאין אני רגיל בה, נזכרה שם בפרוש. אך שבתי וראיתי, כי שגיתי. 
הוא לא חשב כלל את עתונו לסמרטוט,. עליו גאותו. ילד-שעשועים היה 
לו, גלתיהפתרת. הוא הוכיחני על השתתפותי ב,החָרוּת". בעיניו נוצצו 


יד - 


-ק.. 
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למטבע שלו יש, לגדל הַתָּמה, שני צדדים: תקיפות ?אין-שעוּר מצד אחד 
ורכּּת לאין-קץ מצד שני. רכרוכית של נשים. אלא שהיה גדול גם בתקיפותו 
וגם ברכותו. את גדלותו חשתי בעָקר בכל פגישה שביחידוּת, באין אחר 
אתנו. במדע הַמָּטַפסיכולוגי היו נתקלים - לפני ד"ר שרְנְקנוּטְצִינְג - באותו 
קשי, כי הַמָּדָיוּם היה נפגע מפל פנים חדשות שבחבורה; ויצא, כי אותם 
הנסיונות, שהיו מצליחים ביחידות, שוב לא עלו יפה בשעה שרבו המשתתפים. 
מעין זה היה משפטו של בן-יהודה. כלעָמת שרב מִמספָר המשתתפים, כן 
קטן חֶנו, כן הלך הלך והתכְּוּץ, הל והצטמצם, ב:י"ותו לבדו, בא הוא 
לידִי בליטה, היה הבודד הגדול. ברבים היה כבוגי: ?רבים, קרנירמשוש 
לו דקות מן הדקות והוא חש את צפוני"המאוייט של הרבים ונשמע להם 
ומציָת להם. הלוחם הִדכָּבּיר בשער היה איש-השלוט בגית. יוצא, שהיו בעצם 
שני בן-יהודה. יש שנגלה האחד, הגדול ביותר, ויש שנגלה השני, המצוי 
ביותר. מכאן היחס השונה אליו גם בין אנשים תמימי-רגש, 

על עמודי שבועון עברי בא"י נדפס פעם כתב-אשמה על בן-יהודה. 
בסופה של אותה קטגוריה נָאמר בערך: ,השאלה היא, אם לפרסם את 
העובדות האלה או לא. ר' בנימין אומר: לא, ברנר אומר: הן. ואַתּם עשו 
כפי רוח מבינתכם". לאמר: אותו כתב-אשמה נכתב רק בתור חמר למאמר 
בצָרוף ,צריך-עיון" בצדו, למעשה יצא, שנתפרסם עם הצ"ע, לחזור ולפָרט 
את כל הענינים האלה - לא כדאי. מספיק לתפוס את הקו העקרי. במה 
היינו מחֶלקים? - לברנר נגלה אז בן-יהודה המציי והוא דן אותו באזמל 
הפקרת כדין איש מצוי. ואני חזיתי ביותר את בן-יהודה הבודד, המיחד, 
היוצא מן הכלל, אשר לא ימד באַמת-המדה של הכלל, לָמד את הגדול 
כקטן, - זאת אומרת: להתנהג אתו שלא כשורה. כָּלנו מבינים, שיש הבדל 
בין הבּא-בשָנים ובין מי שלא הגיע עוד לפרקו. ומדוע זה לא נכיר, שיש 
גם הבדל איכותי בין הבּלתי-מצוי והמצוי? אף היהדות מִפְלֶה בין זה לזה. 
היא חשה, כי יצרז וסֶבלוּ של זה מִרְבִּים משל אחרים - והיא מניחה, כל 
אין להרהר אחריו. מדה זו רבתה ביחוד בעולם-החסידות. 
בעַקר לא היו כל החטאים האלה אלא חטא אחד: חַטא העתונאי. אין 
להעלים, כי עתונו, באיזה שם מְקרִי ובאיזה גלגול שהוא, לא היה כליד. 
מבטא אידיאַלי ביותר. בדור שבו כבר זרחה שמשו של אחד-העם, מי 
שהָרים לאין-ערוך את הגבה המוּסרי של הכמת-העריכה, היה הנגוד מְרגש 
עוד יותר. הנגוד קבּל לפרקים צורה של פצע עמק. עתונו נוצר בעקר 
למלחמת הלשון, להפצת ההשכלה ולמלחמתה. הוא גם שמש מכשיר לחדוּשי 
הלשון, %בריאות חדשות מתוך התעשיה העצמית. מה שנתחדש בבית- 
מדרשם ש% אחרים נפסל. הנצחונות של מדעיי-הטבע נמסרו בסגנון חגיגי, 
כדין נצחונות בעלי-ברית, כדי לכרות אזן להשכלה. אך באותו סגנון נמסרו 
גם חדשות המשפחה, עד שהעתון קבל צורה של רשות פרטית, של התנפחות 
,חצרנית". מתהלכת הַמָּמרה של ,אשתנו ילדה בן". והֶבין לא יָכלו וסלוח 
לא יָכלו על שהעתון הָעלים עין ממומי הצבור, על שהשתמט מבקרת 


, רי 
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המעשה אשר עשיתי. הוא גם באר את מקור העצב. היתכן? היתכן כי 
ידיד יכתוב כזאת! ענין הידידות תפס מקום רב. העולם נחלק לשנים: 
ידידים ואויבים, מאהבים ומשנאים. מה שבאמצע - דמן שאינו שה בשימת 
הלב. זוהי מתכונת בני-שם. האנגלים יצקו את הַמָמרה: ,צדק או עָוֶל - 
מולדתי". אך בני"שם עוד הקדימו ואמרו: צדק או עול - שבטי. שבט 
בנימין מַגִן עד כלות-הכפחות על בני גבעה, למרות מה שבודאי גם הוא, 
היה מתעב את המעשה הרע אשר אלה עשו. בתולדות ערֶב מסָפר על 
מלחמה, שארכה ארבעים שנה בין שני שבטים ושהחריבה כמעט את שניהם. 
הסבה היתה חטא ש% אחד הנכבדים משבט אחד, אביו של זה, שהכיר, 
בחטא בנו, רצה למסור אותו בידי השבט השני ולמנוע את התפרצות! 
המלחמה. אך נשיאי השבט מחו, ובחרו במלחמה ממְשכה מאשר להשאיר 
אפילו את החוטא, את העברין שביניהם, בלי הגְנה. מחמד רצה לבטל את 
כפח השבט ונַסה להעמיד במקומו את פח הקבוץ הדתי. אך מכיון שכל 
הערבים תְּכּו לאיסלם, ממילא חזר ונָעוּר רגש"השבט ולא נעקר עד היום 
הזה. אף רגש-המשפחה של בן-יהודה היה עצום מאד. ואילו במקום השבט 
באה הידידות. לא יחידי היה בדבר זה. אתה מוצא כחזיון הזה גם אצל. 
שרידי הבילו"יים והקרובים אליהם. גַּע באחד מהם ועדת דבורים תקיפך. 
כי מעבר לידידות יש דבר"מה הנקרא אביקט ומאזנייצדק: כי יש למושך) 
בשבטיסופר דבר-מה הדומה למתימטיקה, אשר אין האהבה או השנאה 
חלה עליו כלל, - דבר וה הוא מעַבר ליכלת-התפיסה של אנשי-גזע אלה. | 

או יש אשר אנו הולכים אז אל הספריה אשר לדומיניקנים; הוא 
מציגני לפני ה,אבות" ומשיג בעדי את רשיון הבָּקור והשמוש בספרים. אגב- 
שיבה אנו מדַבּרים במלונו והוא שוב נרגש וקולו רועד-רועד. נָכר, כי 
הקול בוקע ועולה ממעמקי ההרגשה. והוא אומר לי: אם אזכה ואכתוב את 
המלה האחרונה בַמָלון, אז אצטרך לסיעתא דשמיא, כדי שהלב לא יתפקע 
מהתרגשות... ואנו ממשיכים את דרכנו מחרישים, שקועי-הרהורים, והדממה 
עוטרת את הככר. 

או יש אשר אַראהו עוד בפגישה הראשונה. הוא יושב וקורא ברב 
קפדנות את ,מדרש הנעלם",. על שאלתי הוא נותן מענה, מבלי גרו%ע עין 
מן הספר. נדמה: הוא בולע את השורות, רודה בהן ומדביר אותן; אגב- 
קריאה ואגב-רבור ישרטט את המקומות הנחוצים. ויהי אז בעיני גם המשרטט 
ל,מדרש נעלם"* - 


וו 
תולע 


יכיר את בן-יהודה רק מעט מי שיראה בו אך את החסֶן, את תקיפות 
הרוח, את היד החזקה, את הלוחם לעברית, את מחריב הדת, היהדות; גם 


א 
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הידיד, הקרוב אליך. נפלא! מעולם לא הוכיחני על שיצאתי ל,תרבות רעה", 
על שרגלי עמדוּ שוב בחֶרבת-הדורות, באותה הֶרבה של ר' יוסי, שבה 
בת-קול מנהמת יומם אף לילה, בקצרה: על ששניתי ופרשתי ונהייתי שוב 
יהודי של יהא-שמיה-רבא. הוא, שנלחם מלחמת-תנופה בדת ותורה, הביט 
על כל זה ברחבוּת-הנפש. אחרים, קטנים ממנו לאין-ערוך, התחילוּ, לרגלי 
מקרה עגום זה, בְּדָלִים ממני והפסיקו את ה,יחסים". קנאים מעטים, מן 
הותיקים ומהדרים מן המהדרים, פגעו בי ולא רצו לדוּר אפילו בשכונתי. 
חזרה ונְשנתה אותה הקומדיה הקטנה של ד"ר שטוקמן בדרמה של איבסן, 
כאשר הוא, היחיד, אומר להפריע את מלאכת מַעין-הישע על אדמת בצה. 
אפילו ברנר סבל מעט מזה (או כמו שאומר הלועז: ה62006ק 508ת111016106 הז 6העטש), 
בכלי-מבטא זרגוני מסטרא דשמאלא נדפסה בקרת שלילית על ,האדמה" 
שלו ובתור הוכחה נזכרה העובדה העגומה, כי גם אני השתתפתי באותו 
ירחון. רק בן-יהודה לא נע ולא זע. קלוח השיחה נשאר כמו שתיה: פנימי, 
יסודי, ידידותי, גלוי בתכלית ונלבב בתכלית. קלוח השיחה היה אפילו 
עליז, שובב, נחפה ברְצִי הבנה מלאה. הוא קבל את העובדה ולא עור 
שאלה,. ואני אמרתי אל לבי: אכן יש פְלְדְוְבָּל קטן-רוח ויש גנרל גדל- 
רוח. והוּא היה גנרל. אמץ-רוח של מצביא, של מפקד היה בו. אך מקרה 
הוא, שלא שלח את ידו בצבא, שלא שָמש את נפוליון, שלא היה חברו 
של טרוצקי, אלא עָסק בספרים ועתונות וחיי-צפור והחיאת-לשון. והיתה 
בו מגדלוּת-הרוח של מצביא, המתיחס בגדל-נפש, בהבנה מלאה למנצחים, 
בה בשעה שהפָרחחים עודם נוהגים איבה, לעג-שאננים וקטנוּת-המוח. 
הוא ההפאר, כי כבר הספיק להחריב את הדת, לאמר: להכות את צבא- 
הדת עוק על ירך. וזאת לא היתה התפארות-שוא. זאת היתה הכרה. והכי 
על אויב אשר כזה יתעורר? לא, הוא חשָבל למנְצח, הראוי להנינה, 
,סְנְקצָיוֶת" לא בקש. במכתבו הארך אלי בדבר ימי-מאסרו הוא מִדָבר גם 
על זה בהבנה מלאה. מנקדת-מבט של ,במלחמה כמו במלחמה". מלשינות 
אתם אומרים? שקטו, יהודים. אֶלו היה הוא קנאי דתי, היה עושה 
למצלה מזה, היה עוקר את ההורסים מן הַשרש, היה צולה אותם על המוקד. 
לא, זה היה %ו עתה אויב מִדְמה, אויב עלוב בעצב, צל-אויב. את אבק". 
השרפה אשר לו שמר לאויבים אחרים ויותר חזקים. - 

או יש אשר חדר-הספרים עודו בקומה העליונה והאור חודר דרך 
החלונות משני קירות! הימים ימי שקט, לפני פרוּץ הסופה, והטורקי אז 
בארץ, אך קרני-המשוּש מוּשטות כבר מול עֶרְב - והוא מוּסר קטעי שיחה עם 
סעיד אלחוסיני, הערבי הכי-נכבד אז בירושלים; אין איש זולתנו בחדרג 
השיחה כאֶלו כבר נסתִּימה, אך לא, הוא אינו יכול להתאפק, לעצור בלשונו; 
הוא מוכיחני גלוי על אשר באחד ממאמרי ב,העולם" אשר באודְסה דבּרתי 
-גי גם בעתוניו, הוא יצא מאצטגנינותו, מִדָבּר ברגש, הקול רועד מעט 
> יא ככוש מעט ובעיניו נוצצוּ רסיסי-דמע... נפוגותי עדימאד. עד-אז לא 
ויבתין רגטני, לא ראיתי בת-עינו דומעת, נָכּר, כי נפגע עדימאד מן 


42 ר' בנימין 








מקהָדש מיתת-דבור, בשעה שמעמידים את ארונו ליד כל קרןך-זוית, וכל 
הפיות וכל העטים ננעצים, ואך אין אתה שומע את הדפור אשר ממך ואשר 
לך הוא - בשעה כזו מִצַוָה וגם החובה לדבו. 

אכן קמה גם נהיתה נבואת בּרְנר: לא שלחו חכמים לסקול את ארונו. 
הלויה כזו לא ראתה ציון החדשה מימיה, מעין זה היה גם במות ובהקבר 
סטרינדבוג, לא רק כאֶלו נתפיסו קנאי הימין, אלא גם חרדי השמאל. 
היתה ‏ הרגשת נעילה, הורדת הוילון האחרון. עמעמה ההרגשה: הוא 
לא יחטא עוד לנו ואף אנו לא נחטא עוד לו. חדל רגז. היתה הרוחה. 
אך אֶלִי באה עוד הרגשת-לו[אי: ידידים היינו, גדולה אהבה, אך גדולה 
שבעתים ידידות. יד ביד כי תשלב ועין כי תביט בידידות אל עין. 


צר לי עָלִיּ. חי יְהוְּתֶן 
נְעַנִתּ לי מאד. 


פְלְאַסָה אְהַבְתְףּ לי - 


מְאֶהַבֶת בָשִים. 


אהבת נשים אינה פוסקת עד זקנה ושָיבה. היא מנת כל גבר, היא אינה 
זקוקה לסיוע מיחד. אך אהבת רְעים היא יקרת המציאות, מַתת אלוה 
ממעל, מנת יחידיְסגֶלה, והיא מְתנה בתנאים ידועים. והיא נתנה לי מאת 
הנעדר. זה אשר את משכבו הציעו לו מקרוב על אדמת חב"ד בהר 
הזיתים -- ידידי היה,. כנחל שוקט היתה ידידוּתנו. המות גַּלה לי רז זה. 
המות הוא פרשן-עמקן מאין כמוהו. המות והידידות, חיים בני-אדם, חיים 
ומתהלכים במהלך ידוע, בבָאור ידוע, והנה בא הודיהמות ומגָלה את הלוט- 
הלוט ומבאר הפל מהָדש ומיטיב לבאר. 

ואני ראיתיו במצבים שונים, בזמנים ובמקומות שונים, אך עכשו 
אין אני רואו אלא במצב אחד, - כשהוא יושב בחדר-ספריו בקומה 
התחתונה, הַמָּפנה אל הסימטה הנקיה, אל סימטת בני-כוש, והוא יושב בקרן- 
וית, לפני השלחן הארך המכסה תמיד ספרים פתוחים (ותמיד באותו הדף), 
ולי7 החלון הפונה לצד הסימטה, היום יום מימי האביב או הקיץ, או סתם 
יום שמש זורחת. השעה לפני צהרים, הוא בחזקה שכבר קבד חצי יום, 
הוא לבוש מפלגא ולעילא רק כתנת לעורו, כתנת מגוּנת, בלתי מִכְפְעָרת 
כהוגן, פתוחה קמעא לאויר; אין איש זולתנו בחדר, והוא יושב לו ישיבה 
מתוך קרת-רוח ומדָבּר ומרבה לדבר (מרגלא בפיו: ,לי יש פנאי"), כשבָּת- 
צחוק של הנאה, של רוח אידילי, נצבת בקרן-זוית של השפתים, ועיניו 
נוצצות מתוך מנוחת הנפש וחדותה. העינים הללו! בעָקר אין אני רואה 
עכשו לא את הגוף הצנום, לא את השערות האדמדמות-הצהְבות, לא את 
כל הגוָיָה, הדומה משהו לזו של אחד-העם; בעקר אין אני רואה אלא את 
מבט עיניו, אין אני שומע אלא את קלוח דבורו. כך מביט וכך מדבר רק 
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אֶלִיעזֶר בְִּיהדָה 


בּסִירָה מִקְשָטֶתפְרְתִים 


אחי! אתה אומר: עליך המצוה לכתוב לנו על בן-יהודה, שהרי אתי 
היית, אתו נפגשת ואתו הל הלכת בארחות החיים. ושוב אתה אומר: 
עליך החובה לכתוב קשט דבר-אמת, לא לשאת פנים, לא לעצום עינים 
בפני דפים מטֶשטשים, פגומים במסכת חייןו. אידיאליזציה למה? יעמוד 
,מורה מורנו" בן-יהודה *פנינו, כָּלו כמו"שהוא, באורותיו וצלליו. בו אנו 
חפצים, בצדקתו ובחטאו, ולא בהסיר ויתיר, ולא בכחל הזיוף, ויהי הזיוף 
אפילו לשמהּ, לשם כַּוְנַה טובה, הגונה, מוּסרית, לאֶמית או יפעתית. אין צרך 
בפסלי-שיש, אלא בדם-אדם רותח ומפַרפס, אם למשפן ואם לעגל. לב מי 
יהגה בו מפלי שיעמוד האיש מלא-קומתו לפניו? וממי נעלם, כי הצל 
אורב לאור וכי במקום גדלותו שם גם הָלשתו? כי האור והצל מערים זה 
בזה!? הבה לנו את בן-יהודה, אשר חזו עיניך! נעניתי לך, אחי. אמנם על 
קבר רענן יִפָה השתיקה, הרכנת-ראש שבדממה. במה הדבר אמוּר? כ שיש 
שתיקה, כאשר בניראדם מלוים חרש את חברם, צועדים מדוּדות, מתון- 
מתון, נזכרים בהרפתקאות ימים חלפו ולא ישובו לעולם, מהרהרים-. 
מערערים אגב כָּווְץָ-הלב במתרחש לבוא, בקצרה: נועצים מבט אֶלֶם בים- 
הזמן ובחָבֶר זה, שהצה בסירה רבת-שנים את גליו, ועתה נעלם מאתנו 
לעולמים. 


ְהַחַיִּים וְהַמְוֶת אֶחִים 
שבְתֶּם יָחַד, > 


איש בְּאְחִיהוּ יְדבְּק. 


ואולם בשעה שהכפּל מדבּרים, בשעה שנדמה כאלו אומרים להמיתו 
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היכלת הקטנה לעמוד בו. על-כן נתן את עיניו ‏ רק בחלוצים, חפץ 
להשפיע עליהם, שיהיו פחות בני-מפלגה, פחות אנשי-פוליטיקה ויחַנכו את- 
עצמם לשאת, יעמדו כחומה בצורה בפני המרך הכללי. הוא ידע, שגדול 
פחו של עושה אחד מאֶלף מְעַשִים, ועל-כן לא פחד מפני המעוט. פד רק 
מטשטוּש הרעיון, מירידת הרעיון, שָאף כל ימיו לצָקת בו עז חדש וחיים 
חדשים. | רק הרעיון ונושאיו המעטים הנאמנים -- האמין - יעבירו אותנו דרך 
שממת ‏ הימים הראשונים. הפח לסבול, כשהוא לעצמו, גם בלי קשר עם 
המטרה, - היה %ו תנאי ראשון, תנאי יחידי לבנין העתיד. 

העבודה היתה %ו, כמובן, בעקר רעיון מוּסרי, במוּבן הטולסטויאי. 
מי שאינו עובד עבודה ממש, הוא סמוך על כְתפי אחרים. הריהו פרזיט. 
מלה זןו לא פסקה מעל שפתיו. בה ראה את סַמל-הזועה של חיינו, חיים 
משוללי-עבודה, משוללי-יצירה. | אבל הוא הרים את הרעון. גם: לגבָהּ 
לאָמִי-אנוּשי. העבודה היא הדְּבק לְבְצוּר האָמה. בלי עבודת-הגוף ?קויה 
גם יצירת-הרוּח. חסָרה היא את האלמָנט ההכרחי, החיוני ביותר, שרק הוא 
טובע בה את צורתה, עושה אותה עצמית. עבודה היתה לו אפיג 
היתה לו הדרך האחת ל%הנצל מן התלישות, לַהָדְּבק בחיים ולתת דמוּת 
לחיים. 

בבאוּר רעיונו הוא מנסה לבססו גם בָּסוּס מיטפיסי. העבודה, זאת 
אומרת, הוצאת האונֶרגיה הכלולה בנוּ, צַרוּפָה אל סכוּם האנָרגיה הכללית, 
מוציאה אותנו מחוּג הויתְנו הצר, הַסָבּיקטיבי ומקשרת אותנו אל חוט 
והויה האלמנטרית, הקוסמית. אל רעיון. זה הוא הולך וחוזר תמיד וּמתלבט 
בהבעתוּ פעם בפעם, נראה, שהציק לו מאד ובקש לו ניב-שפתים ולא מצא. 
כל אדם עובד הריהו לו מיקרוקוסמוס, אותו ,עולם קטן", שהוא שקול כנגד העולם 
הגדול. העבודה אינה רק מִצַרְפת, ממרקת את כל עוּן ומשחררת מפל שעבוד 
פנימי, מפ5ל עקה פנימית - היא גם מגלה את עצמיוקָנוּ האמתית, חושפת 
את הגלוּם בה, קובעת את צורתה. בלי עבודה הכל ארעי, בלי עבודה 
הכל אילוּזורי. כעם כאדם. הוְיה אמתית נקנית רק בשכר עבודה. 

רק לעתים רחוקות הוא מתיר לעצמו לדבר על העבודה כמו על 
מקור אשר פרטי; להפך, הוא מטעים פעם .בפעם את הקשי, את הצער. 
אבל מעָבר לצער זה מתגלה עולם חדש, שרק העבודה פותחת את השער 
אליו, שרק לעובד נַתּנָה ההסתכלות במסתוריו. מי שאינו עובד, גם הטבע 
סגוּר לפניו. רק לעובד נותן הטבע את מתנותיו ישר, לא עללידי שליח. 
ועל-כן גם עלָינו לתת לו את פחנו נתינה ישרה - לא על-ידי שליח.. 

כמו אצ% כל אישיות גדולה, היתה מלפפת את רעיונותיו תמיד 
אותה ריאַליות עליונה, שָנָּתנה תמיד ליוצרי-הבאית - ריאַליוּת זו, 
שמתחזקת על-ידי האמת שבתיים ושמתרוממת על-ידי האמוּנה ברוח-האדם 
מעל החיים לגבה הנצח. 


(סוף. יבוא) 
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דהה 
התמדה בעבודה קטנה -זו הגדולה שבגבורות, שהיא יסודו ש% ישוב 
העולם. האמין, שרק היא תחַנך ותביא לאט-לאט לידִי מהפָכה גם ברוח. 
לזה קרא כח חיוני אמתי- זה שאינו מתעורר רק לרגע, כי-אם הולך 
ומתגבר תמיד, הולך וטיה את חוטיו באַרגדההיים הנצחי. 

רעיון העבודה נעשה לו יסוד להשקפת-עולם עמֶקה. לא תמיד ידע 
להביע אותה כהוגן; אך אלה שיתעמקו בתורתו, ימצאו בה תפיסת-היים 
מקפת. עם כל הפשטוּת שבמהשבתו הכללית, היה בטבעו עמקן, גם מיטפיסי 
לפעמים. הוא חשב הרבה בחייו- עָבד וחשב. המחשבה היתה לו גסםזכן 
עבודה, לא שעשועים. הוא הרגיש צרך בהשקפת-עולם גדולה, %2מה, שאינה 
משאירה מקום לקרע, ועל-כן היה חוזר פעם בפעם אל מחשבותיו החביבות, 
מתאמץ לפֶרשן, להעמיקן עד-כמה שידו היתה מגעת. כאחד-העם, אשר 
צשה את חֶבת-ציון יסוד %השקפת-עולם כוללת, חפץ גם הוא לעשות את 
רעיון העבודה מרפזי, אשר יחדור אל כל החיים ויהיה מקיף את כל 
מהוּתם. | אבל במקום | שאחד-העם האמין להשיג את זאת ‏ עלזידי 
התחדשות התרבות העברית בארץ-ישךראל, האמין הוא רק בחיים ממש, 
בהיותו רואה גם בתרפות רק תוצאה של חיים הרמוניים שלמים, חיי 
יצירה. בהגיונוּתו האכזרית לא נתן מקום להשתמט, לתת לחצאין; בחומת 
השקפותיו לא השאיר פרצה קלה לצאת., רעיונו לופת כזרועות-ברזל: הפל, 
או לא-כלום. 

,ארץ-ישראל דורשת מכם נפש וגוּף, או שאינה דורשת כלום" - כך פָּסק 
את פסוקו החלוץ הגדול. והוא בעצמו הורה, כיצד נותנים את הכל. כשבא 
לארץ-ישראל והתישב בעין-גנים ועב- וסבל ואשתו מתה עליו בחָליה ואחר- 
כך מת גם הבן היחיד, צדיק ותמים ועַנו, ברוסיה, שנשאר בה בימי המלחמה, 
והוא נותר כמעט לבדו, - הלך ונתחזק ביסוריו ועָבד מתוך שמחה והיה מופת 
לצעירים תמיד בבהירות רוּחו ובמנוּחת רוחו. איש לא שמע אותו מתאונן 
על סָבל עצמו; איש לא ראה אותו זועף - זוּלתי על צרת הרבים. מוּכן, 
שחכריו הצעירים התאמצו להקל מעליו; אבל 3% היה קשה הדבר. 
כשמרגישים את הצער יותר, יש יותר בטחון שנולד עולם חדש. והוא חפץ 
בכל כאָב, ובלבד שיגדל עמָו גם הבטחון שנוצר משהו. בלי יסורים לא . 
גרס כל יצירה. 

העבודה היתה לו בנין-אב, מקור ראשון 5%ל. רק היא הריאליוּת 
היחידה, רק היא אנה הזיה. ממנה הכל. רק שמחתה היא שמחה ממש 
ורק צערה הוא צער ממש. וצער ממשי. לא אילזורי, הריהו שָפע; צער 
כזה אינו מדלדל. יסירים אלה, יסוּרי יצירה, חביבים עלינו, משום שהם 
מגלים את הויתָנו בכל מְלאֶהּ. 

הוא הביט בעינים פכחיות וידע היטב, כמה דלים אנו ברוּח, בכח 
הַפַּבל. אותו לא הפחיד מעולם העני החמרי. להפך, הוא כאֶלו שמח 
לקראתו. שמח לקראת האויב, שעליו להתאפק עמו. אותו הבעית רק 
השממון הרוחני, השאיפה שמסביב לחיים קלים; הפחד הכללי מפני העני, 
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שלא הבינו לו, אבל רַעַ נאמן ומטור בכל נפשו לאותם המעטים, אשר 
האמין למצא בהם קרובים ברוּח. מורה היה בטבעו. ביחסו אל הצעירים היה 
קנאי. חרד להשפעתוּ, שמא תפָּגם משהו, ואוהב לחנך, ל?הורות, להאיר. 
ואם גם לא בָז לאלה שנולדו ,בין החומות", בראותו בכל יהודִי חמר 
לבנין העתיד, הנה עיניו היו נשואות בעצם רק אל הדורות הבּאים. 

כבר אז, בהיות בו עוד הרבה מן המשכיל ומן ה,עממי" בנוסח 
הרוסי,' היתה בלבו ההכרה, שרק מהפכה גמורה בחיי האדם יכולה 
להביא את הרוחה. הוא היה בכל אפיו חלוץ- מאלה שנותנים את-עצמם 
בָּלם, שמגשרים בגופות עצמם את הגשר אל העתיד. הוא דרש נעצמו 
ומאחָרים את הקפיצה האחת: היה מן הנחשונים, שרק הם בוקעים את 
התהומות. - ועם כל אלה ישב עוד ימים רבים על הפנקסאות של הברון. 
אפילו הוא, שלא הפריד מעולם בין מחשבה למעשה, לא יכול להתגבר על 
הפסיביות הגלוּתית. י 

ורק בנטות כבר יומו לְעַרב, בשעה שאחרים גומרים, מותחים קו - 
הוא התחיל. היה בזה מן הגבוּרה, שרק יחידי האָמה מסֶגלים לה. זה 
שוב הוכיח, ‏ כי רק ברעיון יש נער-עולם וכי רק משאת-נפש גדולה 
משַמָרת, מגְנה כנגד הַזִּקְנה. | מי שהכיר את גרדון עד יומו האחרון, יודע 
עדיכמה אין הפרְזה בדבָרי אלה. גם בהיות כבר החָרמש תלוי עללגבי 
הצואר, היה לְבְלוּב חי עוד ברוחו, הַזַּקנה נתנה %ו רק תוספת-מנוחה, 
תוספת-בהירות, אבל יד הכלֶיה לא נגעה בו,. 

ואולם עם כל האידיאַליסמוס ובמקצ? גם בפרישות שלו, לא היה 
בעליהזיה כלעָקר. את זה צריך לצַין קדם פל. כאחד-העם, שיש עם 
כל הַנְּגוד שבהשקפותיהם משהו מאַחַד אותם בבנינה של השקפת-עולמם, 
בארכיטקטוניקה הפנימית שלה, בא בלי אילוזיות, בלי תבנית-בנין גרנדיוזית. 
היה ריאַליסט, והאמין רק במוּעט השלם - בגרעין הבריא. אין צרך להטעים, 
שהוא שנתן ערך רק לתקון האדם, לא נתן כל ערך למדיניות הגדולה 
והתנגד לגדודים מטעמים מוסריים, ועד יותר - מטעמים ריאַליים (לא האמין, 
פשוט, שיש בהם תועלת). הוא האמין רק במעשים, שבהם מתגלה לח 
חיוני אמתּיי; האמין רק - כמו שהוא קורא לזה - ב,טפת החיים". 

הגלוּת הית; לו קדם פל התנונוּת-הרצון, רוּחניות תלויה באויר, שאינה 
מתגשמת במעשים ושאינה שואפת ל%התגשם לעולם, בַּיָהוּדִי הגלוּתי ראה 
רכרוּכית נפשית, חמר אנוּשי נפסד ביסודו, משום שנתנָונה בו הקשר האמתי 
שבין האדם והטבע, - הרצון לעשיה. כאחד-העם, שחֶנכו למחשבה עד הסוף, 
לא האמין גם הוא בדור-המדבר, שיש לו תקנה. ידע, שעלינו להכשיר קדם 
פל את היסוד, ליצוּר את ,תָּא-האָמה", שממנו יתפתח אחר-כך האורגניסמוּס 
המריא. אבל מחשבתו צעדה הלאה. הוּא הכיר גם תרוּפה אחרת. ותרופתו 
היתה: עשיה. לא הכשָרה לחוד ועשיה לחוד. העשיה עצמה היא ההכשרה 
היחידה. בהפירו את סגָלת היהודי להתעורר פעם בפעם ולשקוע שוב ביון 
הפָסיביוּת, דרש גם-הוּא לא אַקטִיבִיסמוס מזהיר, שיש בו משום גבורת-הרגע, כי-אם 
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בן-יהוּדה, ונדמה היה שהם אומרים: ,אני את שלי עשיתי. אם תוכלו אתם 
יותר, - בבקשה: את חלקי שלי לא תקפחו".. 

סֶבר-פנים אחר היה לבן-אב"י. הוא היה כְָלו עצבים כבר אז. אני 
התענינתי בו לאחר שקראתי את ספרו שהוציא בימים ההם - ספר, שהקוריוזים 
המרְבִּים שפו היןו משמשים ימים רבים חמר ללצני הישוב, אבל שהיה 
מפעפע בו פה ושם גם איזה רעד קונווּלסִיבִי מוּזר, נַעַוָה של שירה, כמשק 
כנפים של צפור חולה מִדַּדָה ומרימה כנפיה %עוף ונופלת תוךְ-כדי-טיסה. היה 
בספר זה משהו שעל גבול הטרגי והנלעג. ואי-אפשר היה לדעת, מה כאן 
לקוּי יותר - הכשרון או האדם. הפתוּס לא היה אמתי - זה היה ברור. אבל 
גם לא היה מזָיּף כָּלו. ‏ כל עמודי ספרו העידו על איזה כחות, שאין להם 
כל רגוּלטוּר. וברור היה, שאם לא תהיה איזו יד טובה, שפַּנחה את הרוח 
הנבוכה הזאת, אָבר תאבד. ואולם האב לא ידע להשפיע עליו ולחנכו. 
מפגימותיו לא נֶרפּא. נשאר עדדהיום משהו מלבב ברתחנותו המזרחית 
לפעמים; אבל כח"ההתעוררות ההי שבו וגם איזו הרגשה-הבנה מדינית, 
שאיננו משולֶל אותה ושהיתה יכולה להיות לברכה - את כל זה הלך והביא, 
מַחסַר יסוד מוּסרי, לידי התנונות יותר ויותר. העתון שיצר (,דואר היום") 
בודאי ילך וירפש לו את הקוראים בין אנשי הישוב, שהסנסציה העתונית מהחַיִה 
אותם מעט משממונם, ואולם חַנךָ יחַנךך לנו קהל לוַנטאי, שטחי ומטְמטם, כאשר 
חֶנך עד-כה. 

הבאתי כאן גם את זה, אף שאינו מעניני, | משום שהרשם המלא 
היה לא רק מבן-יהודה עצמו, כי-אם מכפל ה,משפחה" - כמו שהיו נקראים 
כָּלם בפי הישוב. קשה היה להבדיל ביניהם. היה איזה דבר, שאַחד אותם 
ועשה את כָּלם חטיבה אחת. בן-יהודה בכל-אפן לא סוכך על סביבתו 
הקרובה, ‏ לא הרים אותה אף כל-שהוא. ואי-אפשר עד-היום לדעת, מי 
הָטיל צל על מי.. 


אם בן-יהודה נעשה קרוב ומובן לי רק במשך הזמן, כשנוכחתי שאין 
מחנכים ואין משפיעים השפעה קִיִמֶת בלתי אם בכל כבד הקיצוניוּת, גם 
בקצת שגעון;: כשהבינותי, שמפעל אחד גדול בחיים מכפר, בהכרח מִכָפר 
על הכל, - היה לי רק בשמוּ של גרדון בעצמו פח מושך ומלבב עוד ימים 
רבים לפני בואי לארץ-ישראל. מפי אשתי, שנתחנכה יחד עם בתו בעיָרה קטנה 
שבפודוליה וגדלה כמעט כָּלה תחת השפעתו, נודעו לי כמה פרטים מחיין 
הקודמים, שעל-פיהם הפרתי את האיש ואת דרכו בחיים. עוד אז, בהיותו 
פקיד אצ% הברון, כבר היה נבדל בעז תכונתו, שלא ידעה כל פשרה, 
ובהגיונוּתו האכזרית, שהיתה נוקבת ומרגיזה את יהודי הסביבה, שלא היו 
רגילים מעולם לחשב ,עד הסוף". בעל-רצון היה ועקשן ומעט כּבד לאלה, 
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דומה במקצת לאחד-העם, אך מחֶסר-צבע בכללו. היד אשר הושיט לי היתה 
עצמנית, קרה ומחֶסרת אצבע אחת. כל המראה לא הרהיב את העין; אבל 
דוקא ההוכחה הנָצַהת, שאינני משורר משוּם שלא מהרתי לעלות ירושלימה, 
צוררה בי איזו סִֶימפּטיה אליו, הכרתי תכף את הקנאי, והבינותי שהאיש 
הזה נְעלב עלבון פרטי מחלול כבודה של ירושלים, 

השתדלתי ככל האפשר, כמובן, להצדיק את-עצמי בעיניו: ערכתי את 
החוב'ת הראשונה של ,מולדת"; משפחתי עומדת לבוא; ואת ירושלים אין 
לבקר בַּקור חטוף... אבל כל זה לא השפיע עליו כלל. 

- מקדם הולכים להקביל פני אַמא, ואחר-כך מתפנים לעבודה.. 

נשתתקתי. 

זה היה %י השעור הראשון לקנאוּת בארץ-ישראל%. הבטחון, שבו 
נאמרו דבריו אלי, נְצחני תכף ומיד. הבינותי, שפך מִדָבּר אדם על דברים 
שבקדשה, שחי עליהם, שסבל עליהם, וזה קרבני מעט אליו. ואפשר, שאֶלו 
הייתי מפיר אותו יותר, היה גם מתחבב עלי. היה בו משהו, שקנה לבבות 
לאהבה אותו. וזה תמיד סֶמן יפה לאדם, אנחנו צלולים אוּלי לשנא חנםג 
אבל לאהבתנו יש תמיך איזה יסוד. 

כשעליתי סוף-סוף ירושלימה, נדברתי בצהרי-שמש של שבת אחת עם 
בּרְנר ועם וילקנסקי לבַקר את בן-יהודה בביתו. ומתפלא אני עד-היום, 
שבּרְנר הסכים תכף ומיד ללכת אליו. כל האיש הזה וכל ביתו הן היו 
כל-כך רחוקים לו. 

בכניסתנו קבלה את פנינו הגברת הקָמדה בן-יהוּדה - שהיתה רגילה 
לקבל אורחים, ולתת ולקבל מחמאות. את ברנר כפּבדה תכף, כמנהג הבית, 
בשם עברי: ,מדליק"; לוילקנסקי היה שם עברי מוכן משלו- א, ציני, 
ורק בנוגע אלי התקשתה ולא יכלה להכניס את שמי תחת כנפי העברית. 
והצטערה הרבה על זה.. 

בן-יהודה היה צריך לשוב בעוד רגעים אחדים, והיא השתמשה בשעה 
קלה זו והובילה אותנו אל חרר המלון, ששם עמדוּ ארונות וקפסאות עם 
ערכי-המלים לאותיותיהם. ספרה ?נו בינתים, כמה שעות ביום עובד ,האדון 
בן-יהּדה" וכמה קשה העבודה לבריאותו. הגבילה, כמדְמה, את הזמן, שבּו 
יגָמר המלון (זה היה, כנראה, הציר שעליו נסָבַה תמיד השיחה בבית). 

לאחר ששב בן-יהודה, נכנס גם בן-אב"י עם אשתו, הספרדית היפה, 
ואז הגישו לנו קהוה. התחילוּ משוחחים; ומכיון שלא הייתי יחידי, יכולתי 
לשמוע את שיחת המסְבים ולהסתכל בפני האנשים, שהעסיקו אותי. 

לבן-יהודה בעצמו, למרות זעירוּתו וכחישת-גופו, היה בשבתו אתנו 
באכסדרה, המלאה שמש, מראה נוח, ביתי: גדול, שנח מגדלותו... שַקט היה 
נסוך על פניו, וגם תנועותיו העצבניות במקצת לא הפריעו את המנוחה, 
שהיתה שופעת מתוכו. את הִתָּו הזה הפרתי בהרבה אנשים, שישבו שנים 
רמות ושסבלּ הרבה בארץ. אפשר שזוהי השפעת המזרח, ואולי ההכרה, 
שחיים שעברו בהתאבקית לשם רעיון אינם חיים אבודים. הסתכּלתי בפני 
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אנו הן מביאים את-עצמנו בעל הדבּוּר העברי רק לשם שמירת התרבוּת, 
לשם טפוח קניניה. דבוּר עברי עלוב בלי הרמת התרבוּת לא יהיה תריס 
לעולם כנגד התפוררוּת האָמה, היא מתקימת רק בזכוּתם של אוצרות הרוּח, 
שנשארו לנו לפלטה. האור הזה מושך לא רק את הקרובים - ממגעו יחיו 
גם הרחוקים. ומה יוסיף לנו דבוּר עברי, שבלי ספיגת תרבוּתנו היסודית 
יהיה דל-שרש וּנטול-קרקע? גדולה מזו: דבור עברי כזה עלוּל גם להרחיק, 
לעורר בוז. וקדם 5פל יבזו %ו אלה המדברים בעצמם, כשיריחו 
ריחה של תרפּוּת זרה גדולה. ואנחנו הן בכל מקום - ועתה גם בארץ 
עצמה -- שכנים קרובים לרכוּש זרים.. 

לשם ספק-לשון, שאין בה מהוד יצירת העָבר, אין כל הענין כדאי 
לנו. | אנחנו מוכנים לוַתֶּר על הגרבות הזרה רק לשם תרבות יותר קרובה, 
אבל תרבות בעלת-דמוּת ועמְקת-שרש, ואולם הדבור העברי, לפי מְשָגיו 
של בן-יהודה, היה עלול להעשות גשר אל אפסוּת התרבוּת העברית. בְּפְנְרָהּ 
חֶפץ לַחַזָּק ולבסס את רעיונו. 

בורך,ור לא בלך. 

ואם באמת תנצח שיטת בן-יהודה, שיש לה גם תומכים (אמנם מעטים 
לפי-שעה), והדבוּר העברי יעשק מלשוננו את כל אצילותה ויציגה ככלי 
ריק ועלוּב, בלי ברק התרצוּת הגדולה שהיה לה --מי יודע, אם לא נהיה 
מפסידים יותר משנהיה נשכרים ממהפכה גדולה זו, שאנו מקוים להקים 
ולהחיות על-ידה את תרבותנו הכושלת. 


את בן-יהודה ראיתי רק פעמים מעטות בחיי, וכמעט תמיד באקראי. 
את קרבתו לא בקשתי, מראשית בואי אל הארץ, לאחר שקראתי גליונות 
אחדים של ,האור" והבינותי את אשר עולל לישוּב בעתונו, ידעתי 
שהוא יהיה איש"ריבי ושט!ב לי, מטעם זה, לעמוד מרחוק לו, 

פגישתנו הראשונה היתה בתל-אביב, שבועות אחדים לאחר בואי לארץ- 
ישראל (בתשרי תרע"ג). הוא ירד אז בחוה"מ סְפּות מירושלים לתל-אביב, 
ובהיותי מַטַיּל על-יד הגימנסיה עם אחד מְחבָרי, נפגשנו אתו ואת אשתו. חברי 
הציג אותי לפניהם, ודבריו הראשונים של פן-יהודה אלי היו;: 

- זהו מר פיכמן, המשורר העברי? לא, אינני מאמין, שהוא משורר 
עברי... 

הבטתי אליו בתמהון... 

- משורר עברי לא היה יכול לשבת במדבר-חול זה במשך שבועות 
אחדים, מבלי עַלות ירושלימה. 

סקרתי את הדובר בי. יהודי נמוך, צנום, בעל זקן גזוז, צהבהב, - 
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גם בשביל היין החדש מַכרחים לשמור את הקנקן הישן, - בה במדה 
היתה שאיפתו הכמוּסה של האחרון ל שבור את הקנקן. בשיטה היה אמנם 
איזה יסוד בריא: צריך ליצור לשון של דבור, אורגן של בטוי חפשי, 
פרימיטיבי. נהיה מפטפטים, נהיה מגמגמים, ובלבד שנדבר עברית! ואוּלם 
התוצאות יכולות להיות. פָּטָליות,. התנונוּת-הלשון בהכרח תביא לידי דלדוּל 
האמה ברוּח. את דינר-הזהב נחליף בפרוּטה של נחשת. שאיפתו הכמוסה של בן- 
יהודה היתה לשחרר את הדבּוּר העברי החי מהשפעת הספר; להפסיק את הקשר 
האורגני שבין תורה שבכתב ובין דבור שבעל-פה. אִין פלא, אם היה מִבְכָּר 
בחדוּשיו המלוליים שרשים ערביים, שזרוּתם לרוח לשוננו וצורותיה 
היסודיות היתה ברורה 5%ל, על-פני מקורות עבריים. הוא גם לא הֶרבּה 
לבקשם בספרוּת העברית, לא נהג כל חשיבוּת במסרת. להפך: ככל אשר 
ישתחררו מַעָלֶּהּ, כן ייטב לדבוּר העברי. הדבוּר נעשה הצקר; התרבּוּת - 
טפל. הוא ידע את כל האלוזוריוּת שבשאיפתו, ידע את כל המכשולים 
שבדרך זו - ועל-כן נתן את לבו רק לַהָק5, להסיר כל פבד, 7775 
בכל המקבל, ובלבד שהדרךך תהי סלוּלה יותר. הוא בחר בדרך הקצרה. 
זוהי דרכם של כל הקנאים, של כל מִכִּי הרעיון היחידי. 

אוּלי היה בזה מן ההכרח, שרק הוּא, הקרוב ביותר, הרגיש בו, 
אפשר שכל יוצרי ערכין חדשים, מְכרחים להיות ניהיליסטים לגבי הישן - 
מִכרחים לפָנות את הדרך, להפקיע את הרוח מן השעבוד לָיָשֶן. בן"יהודה 
לא היה חוכך אף רגע. על הכף האחת - הדבּוּר העברי, שרק הוא עשוי 
להדביק שוּב את פרורי-האָמה המפזרים לבריאה אורגנית אחת: ועל הכף 
השניה ‏ -- התרפות העברית, שִיָרא מפניה, שראה בה צוררת לרעיונו.. 
בדבּר העברי ראה את השקול כנגד כָּלה. תרבוּת העָבר לא היתה בשבילו 
אלא חמר מלולי, והוא ,סבל" אותה במדה שלא הפריעה. והוא לא יכול 
שלא לראות, שהיא מַפריעה באמת - שהיא נלחמת על עצמה, נלחמת על 
רוחה ושלמוּתה כנגד ההפקרות המלולית, שהיא כמעט הכרחית בפרוצס 
מֶרכּב וּמִסֶבְּךְ כזה, - כהפיכת לשון מזרחית עתיקה לשפת-ההוָה בפי אָמה, 
שקלטה אל תוכה כל-כך את רוּח אירופה, 

הוא היה אפיקורס מטבע בריתו. בכדי שיוכל להתמפר באמונה 
למשאת-נפשו האחת, אנוס היה, מהיותו אישיות צרה וּמַגְבַּלה, לפרוק מעליו 
את השאֶר. המשא היה כבד ממנו, על-כן לא רק התיר בעתוניו את 
הסגנון הכי מקלקל ומשָבּש, כי-אם גם טָפּחה אותו באיזו מדה. הוא היה 
בעל סגנון טוב, סגנון עברי בעל משקל, והכריח כמעט את-עצמןו 
לקלקוּלים בלשון. לא אפריז אם אגיד, שחפץ ליצור ז'רגון עברי. סבור 
היה, שרק במדה שהלשון העברית תהיה מְשפעת מכל הלשונות החיות, 
במדה שתקלוט לתוכה את השָכבות התחתונות ותספוג את הפחות 
החיוניים, תתקיָם בפי ההמון. וּמי יודע? אולי גם זו דרך. אנחנו מבינים 
את כל פריצוּת-הגדר ההכרחית. כשהשערים פתוחים, מתפרצות כל 
הרוחות, לשון חיה מִעַכָּלת הכל. ואולם אצלנו הן השיטה הפוכה מעט, 
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און חייו ולשלם את חובו ?ארץ ולשמים. הוא נעשה מופת מאליו. משך 
אחריו אלפי צעירים בשלמותו, בעקביוּתו, בתורת-חייו המאירה. השני היה 
מן הקולניים, המזכירים בעצמם את זכיותיהם פעם בפעם; אדם שהרעיון 
הכביד עליו, הכריע אותו תחתיו, זה יקרה תמיד, אם הרעיון גדול 
מנושאו, הצלוחית הקטנה מתבקעת מן התמצית החריפה שבתוכה. לא תמיד 
בוחרת ההשגחה את השליח, הראוי לשליחוּתו. התורה לקחה את הלבבות, 
ועם המורה צריך היה לעמוד תמיד בקשרי-מלחמה. בחייו ובפעָלותיו קשוּרים 
כמה מומנטים, שפל אחד ‏ יש בו כדי להטיל צַל-עולם עליו. ואוּלם 
אישיות לוחמת, עקשנית, בעלת-דמוּת ובעלת-רצון לא חדל מהיות בכל אלה; 
ואי-אפשר היה, למרות כל פגמיו, לבלתי הַמּשך גם אחרי איזה קסם שהיה 
בו ובמפעלו, הוא נעשה לנו אישיות רומנטית-היסטורית גם בהיותו חי עוד 
אתנו; ואם גם סלח לא סלחנו לו את כל אשר עָוָּת וביחוד את חרפת 
העתונית הצהֶבּה, המשחיתה עדיהיום את כל הֶָלקה טובה בישוב - אך 
בעמק נפשנו ידענו, ‏ כי כל כליזין עליו לא יצלח, וכי בכל הקלקולים 
שֶקֶלקל לא ישיב אחור את אשר כבר העניק לנו לעולם. 

ואולם עתה, שרק צֶָלם כבר מאיר לנו מרחוק, אפשר להגיד, כי שניהם, 
הרחוקים ונבדלים כל-כך בצורתם המוסרית, היו חלוצי"הישוב הכי-גדולים, 
שקמו ?נו עד-עתה, וכי בלעדי שניהם היה כל רעיון הישוב עתה צלצוּל 
ריק. הם לא הניחו את אבני"הפנה: הם בעצמם היו אבני"פנתו. הם לא 
רק תמכוּ את יסודותיו; הם יצרו את יסודותיו, שניהם ידעו להכריע ברגע 
היסטורי גדול את הכף לצד-הנצח ברעיונותיהם הפשוטים וההכרחיים, ועל- 
כן זכו שניהם להיות יוצרי הערכין הלאָמיים והאנושיים הגדולים, שבלעדיהם 
חיתה כל תרבותנו הרוּחנית והישוּבית נדונה לכליה. 


אני מתחיל ברחוק לי ביותר - בבן-יהוּדה, לא הייתי מעולם ממעריציו. 
בתור טפוס רוחני היה כָלו זר ורחוק לי,. לא אהבתי מעולם את ,המשמשים 
בקדשה". רחוקה בהחלט היתה לי גם שיטתו. פפעָלתו הפילולוגית הייתל 
מתיחס כל ימי בשלילה גמורה. בַּרְבוּת הימים אמנם הבינותי את דרכו וגם 
הצדקתיה במקצת. אבל יודע אני עד-היום את הספנה הגדולה, הנשקפת 
ינו ממנה, ואם גם כְּלִנו מלמדים עתה זכות עליה מצד אחד, לא נחדל 
בכל-זאת מהלחם בה - עד-כמה שתתגלה שוב בחיינו, בדבור העברי אנו 
תולים את מיטב תקוותינו; ואולם הַלחם נלחם בכל פחותינו כנגד התנונוּת 
חתרבות העברית, כנגד התנונוּת-השפה, הבאה בעקבותיו. 

לבן-יהודה היתה שיטה מִמסְיָמָה, קונסְקוְנטית, | שהיתה מתנגדת ברוּחה 
למיטב מְשגינו על התפתחות תרבוּתית בריאה ונורמָלית. הוא היה במובן ידוּע 
האַנְטִיפּוד של אחד-העם. במדה שזה הורה לנו, כי אין יצירת יש מאַין וכי 
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במשךך שנה אחת כמעט אבדו לארץ שני אנשים, שהיתה להם 
ההשפעה הכי-זגדולה והכי-מוחשית על חיי הישוב - שני אנשים, אפשר 
להגיד בלי-פקפוק, שלא השאירו אחריהם דוגמתם, מותם של שני אלה הוא 
בלי-ספק אבָדה לא פחות גדולה לארץ מכל התבוסות הפוליטיות ואפילו 
הישוביות, שנחַלנו בשנים האחרונות. הם בעצמם היו חשוּבים כשני מנדטים 
| על תחיתנו האנושית-הלאמית - מנדטים שאינו תלוים בשום חסדי פרלמנטים 
ובשוּם חוזים של שלום. האחד החזיר לעמו את נשמת חייו הלאָמיים- 
החזיר לו את לשונו האבודה; והשני עמל להחזיר לו את זכות חייו 
האנושיים- עמל לטעת בו את ההכרה, שתחית האָמה לא תציָר בלי 
חיי יצירה, בלי חיים של עבודה, שניהם לא באו רק להרביץ תורה, כי- 
אם קדם-כל הגשימו את תורתם בחייהם עצמם. האחד נתן את חייו על 
הדבוּר העברי, בשעה שהיה עדין בודד ברעיונו ויחיד בהגשמתו בין 
אלפי פראים ונרגנים ירושלמיים, שהריחו בדבור עברי זה סם של כליה 
להם ושהתנכלו לו וצררו לו ימים רבים - ולא יָכַלוּ לו. והשני הגדיל - 
בהיותו כבר בן-חמשים, אב לבַו-יחיד ולבת-יחידה, לאחר שנים רבות של 
חיי-שקט, חיי אינטליגנט עברי, פקיד ביערות הברון גינצבורג בפודוליה 
ועוזר ארעי לכה"ע העברים-הרוסיים, עזב את סדר-חייו וארחות-חייו והלך 
להיות פועל בארץ-ישראל - להתפרנס באחרית ימיו מיגיע כָּפִּיו, מ,עבודה 
ממש", ולהגשים סוף-סוף את משאת-נפשו לחיי ישרים. 

עם כל ההבדל העצום, שהיה בשני האנשים האלה בתור טפוסים 
מוּסריים, היה משהו בגורל שניהם, שכל-כך מקרב אותם בהכרתנו זה לזה, 


שקשה להבדיל עתה, לאחר מותם, ביניהם, בחייהם אולי לא הייתי. 


מַעז להציג את שני השמות האלה זה אצל זה. האחד היה אדם-המעלה, 
טפוּס של מורה וחבר, צנוּע וזך ופשוּט, אשר פרש בחשאי מחיי החברה ומצא 
בסבל-העבודה את הדרך האחת לחיים אנושיים נעלים, את האפשרות להצדיק 
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זמן-מה לפני מאורעות-מַאי בארץ-ישראל היו מאורעות-מצרים. בריטים 
ממש, שרי-צבא, פקידים, אזרחים, הָכּו ונהרגו במשך כמה ימים במקומות 
שונים. נשדד רכושם ונשרפו נוָיהם. וכמה ימים השלטון הבריטי ,לא זע 
ולא קם מכסאו". הוא סבלן גדול. אין כמוהו לסבלנות, לארך-רוח, לנשימה 
ארְכּה, לנטיה לצד מדת-החסד. כך הוא. אף במה שבא אחר-כך במצרים 
לא היה במה לכָפר. 

ושוב: ביום בהיר אחד, בזרוח שמש-צהרים, נרצח ולטר רטנוי, בעל 
המשרה הכי-אחראית, נקפדה תקות מיליוני אנשים. רַעד עבר את המדינה. 
אמה גדולה עצרה את נשימתה, לָותה אותו כלוות את היחיד, כאשר לא 
לֶותה עוד מושל ונסיך, נוצרו חק מיָחד ובית-משפט מיחד לענש קשה את 
הפושעים, ויצא - אֶפס. 

והנה ענין הַרְדְּן. ‏ נשכרו בכסף בני-בליעל לרצוח סופר מִפֶרסם. אף 
ארבו לו יום-יום שלשה שבועות. אף הסתערו עליו באכזריות ופצעוהו 
קשה - וְנֶצל בנס. ראש בית-המשפט היה יהודי, בן-רב. ויצא - אָפס. 

ואולי יש דוקא בשיטת הבריטים במצרים, בשיטתו הוא בארץ, במה 
לַכָפרזּ אולי יש בה מן המאפשַר את הבנין, את המשך היצירה? היש 
כפוּרים אחרים? 

די בזה. כי על הקובלנה של הועד הלאָמי בדבר סדור הקהלות כדאי 
לדָבּר ביחוד. אין מערבים את ה,יוצרות". 
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ועוד הייתי מוסיף ואומר: אַל תִּפן אֶל יָמִין יְאֶל שָמאל! הַמְשִָּו 
ויש גם בזה מן הרמז". 


וינה, ר"ח שבט תרפ"ג. 


מלוּאים 


תיתי לה, למערכת, על הערתה בראש המכתב העשירי, שראיתיה 
בעלי-ההגהה. שהרי רבים מן הקוראים חושבים בזה כְּמערכת, ולולא הערתה - 
הייתי משוּלֶל שעת-הכשר לדַבַּר בזה. 

אך קדם-5ל נסיר נא אי-הבנה אחת. אין כאן סנגוריה. רק הערכה. 
רק ההָפץ לתהות על הקנקן, לדעת את היש. אומר אניל אם אחרי-הכל 
לא אמנתי עוד את עיני לראות תבנית זו כהלכה, - מאומה לא ראיתי והבל 
השפופרת. - 

תוהה ההערה: יומִים הריגות, והוא ,%א זע ולא קם מכסאו". אף 
חקירה וּדרישה כהלכה לא באה, לא כַפַּר במה-שהוא. 

נתבונן נא. 

היאמר האומר: כי התיחס בקרירות %כל הענין, בחסר שִימת-לב ואפילו 
בזדון-לב? לא. לא זאת הכוּנה. איש לא יחשדהו בקהות-הרגש למראה שפך- 
דם בכלל ושל ישראל בפרט. אף ידוע למדי, כי כל השעות וכל הרגעים 
היו אז מִקדשים למאורעות ההם, כי הטלפון לא פסק מזעזע. לא, הכּוּנה 
היא אחרת, לאמר: אי-הבנה, חֶלשה, איאִיָל, | כאיש אשר ידיו קשורות 
וכגבר אשר זרועו לא מַשלה לו. דהכַּוָּנה היא: השיטה כלפי התושבים 
פגומה. לא תרְצה. 

השקפה זו שלטה בצבור, היתה דעת-הקהל שלנו. נשמעו דברי 
קלוסים על השיטה הטורקית, שידעה את אשר לפניה. רק זעיר שם, בקן 
,הפועל הצעיר", למשל, קלטה האון השקפה אחרת, שונה מן הכללית. רק 
בצדי-הדרכים אפשר היה לפגש בודדים, שראו אהרת. ומהלך הענינים מאז 
ועדיעתה עלול לַאָמת את תפיסתו. מאורעות-מַאי לא נָשנו. ואולי היד 
החזקה היתה יוצרת כאלה וכאלה, ואגב: שיטה של יד חזקה היתה מתיחסת 
אחרת גם למשפטים אחרים. - 

מן הצרך לזכור עוד אִי-אלה דברים. כדאי לזכפור, כי אך נתגלתה 
הצורה החריפה של ימי-מאי- ומיד עבר השלטון לידי מפקד-הצבא. 
נמצא, שלא הוא שלט, אלא גנרל. לאמר: ,הוא קם מכסאו" ומסר% לאחר. 
למי! למי שהיה צריך למסור על-פי המשטר הקבוע, כי נציב פַּרושו בא-כח 
של שלטון, של משטר ידוע. נציב אינו סוּלטן, צר, אַבטוקרט, - ונציב בריטי 
על אחת כמה וכמה,. אפשר כי השיטה הבריטית אינה מתאימה לחפצנו, 
אינה הולמת לנו. אך כך הדבר. כך נוצר בעולם אימפריום בּריטניקום וכך 
הוא מתקים. את מהותו לא ישנה בשבילנו, כי לא יוכל. 


ה 
: 


שידיי ישיד לי 
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אין כאן שאלה. אולי הזמנים השתנו ובעלי ה,קונטרס" עמהם. אולי גם הם 
חדלו מקשר עליו את המלחמה, אינם רוצים עוד להגותו מן המסֶלה. 
צמצום עלִֶיה? ראשית - על העליה מן הראוי ליחד את הדבור. שנית - אין 
צמצום. שלישית - הצמצום מועיל. קום קרא את ספר-הימים של הרצל. 
רביעית -- קובלנה יפה לעתונים. היא משבחת את העסק ונותנת לָעורך 
צורה של טריבון. אך אני לא הייתי מחליף את סיר הרברט אפילו 
במבקריו החריפים ביותר. והנה צעקה חדשה: קפחה זכותו של ישראל 
בתקציב החנוּך ש% הממשלה. ,הכצעקתה"+ נתבונן רגע. בקיץ תר"פ 
נסעתם בהמון (במחלקה ראשונה או שניה) לועידת לונדון - ואז, בהיות 
מספר הישוב נ' אלף נפש, הצעתם תקציב לחנוך של מאתים וחמשים 
אלף לירה; על ,בני הארץ", שהציעו כבר אז לדרש השתתפות 
הממשלה ולקמץ בתקציב החנוך, המטירו נואמיכם אש וגפרית. אף קימה 
וקבלה הועידה את התקציב. בינתים באה ממשלה אזרחית ומצאה בתי-ספר 
עברים מתְקְנים, שלא פנוּ לעזרתה, ודור ערבי גדל ללא ידיעת אלפא- 
ביתא. מה היה לה לעשות, אם לא להתקין לו בתי-ספר? באיזו פעָלה 
אחרת יכלה %התרצות אל תושב העיר ואל הפלח? בכבישים? הוא אינו 
נושא את נפשו אליהם. חמוריו וגמליו אינם זקוּקים להם. הוא רואה בזה 
הוצאה לטובת ישראל. אולי גם אינו טועה. ואולי מן הנכון, שהממשלה 
תעזור לישוב העברי עלזידי יצירות שהן לפָחות כלליות באיזו מדה 
שהיא. דְּרשו ממנה תחנת;נסיון, באשר זוהי לטובת כל המדינה, ואתם 
תקמצו עשרת אלפים לירה. דָּרשו ממנה שכלול בתי-חולים כלליים, 
תקמצו כמה וכמה. אך אל תשאו נפשכם לסכומים גדולים מְבדלים בעצם 
לשמכם. עוד היום גדול. כעת חזקה הדרישה גם עלִהָ לקמץ. מקורות 
חדשים לכספים אין. את בתי-הספר אשר יסדה היא לא תסגור. אולי 
תצילו עוד עצם. בדיעבד ?א תזיק. אך גם לא תועיל הרבה. ואולי 
יצא שכר לְשַדָּהּ בקלקוּל האצטומכה. אוּלי אין העצם שוָה בחריקת 
הַשָנִים. - 

כמה פעמים פגשתיו, שמעתיו, ראיתיו? לא סעדתי על שָלחנו, אך ראיתיו 
במצבים שונים ובתנאים שונים. בימי אורה וכבוד ובימי צרה וצוקה. בתוך כתלי 
בית-הספר ובאסָפה של יהודים. לבסוף נפגשנו בסְכּה אחת, קלועה יפה-יפה, 
מעשה ידי יהודִי-תימן. התימני דָבּר בהתרגשוּת, יצא קצת מתוך כלין, 
היה נרגש מן הכבוד ומן האשר, וסיר הרברט ישב בענוְה, כדרכו, הודה 
על הכבוד והזכיר שוב את דברי דיזרעאלי על הסימבוליות של סְכַּת- 
גולים וכפות-תמרים בגולה במשך אלפי שנים, שיש בה מהטפת עסיס 
הנחומים. אחד רשמי שאלני: התדבר? רמזתיי לא. שכן אֶלו פתחתי את 
פי לדבר, אפשר שהייתי אומר לו, מה שאמרתי לפנל עשרים שנה 
אל תיאודור הרצל: סיר הרברט, ?ךף בכחך אתּה, היה נאמן לעצמך, 
לעיניך אַתּה, לאור שָכלך אתה, שָמַע את כָּלם ואַל תְּשָמע לַכָלם. - 
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ושים לב: הוא לא בא אלינו לטובתו הוא, מי שמש לפניוז בו(ס 
אם הוא ישוב היוט לונדונה - אפשר שיבוא שוב איזה בולס. היודע מי 
בעולם דבר על-אודות בולס? ואוּלם פְתַח את הספר היפה ,נביאים, כהנים 
ומלכים" מאת א, ג. גרדינר, שנדפס עוד לפני ט"ו שנה, ותמצא כי 
הספר מכיל כארבעים רשימות על ארבעים אנשי-שם באנגליה, מהם 
כשלשים מדינאים (לויד ג'ורג', אסקויט, קרזון, בַּלפור, טשרטשיל ועוד) ול1, 
לסיר הרברט שלנו, שֶם בשלשים האלה; %% גם לו מקדשת רשימה אחת 
נאה; סָמן, שהיה דידמפרסם עוּד בימים ההם. שים לב עוד לפרט אחד: בכל 
הקטרוגים, שנשמעו כלפי הפוליטיקה הציונית של הממשלה, הנה לא נפלטה 
מפיות המקטרגים אף מלה של גנאי כלפי אישיותו של סיר הרברט. הלא 
דבר הוא! - 

גרדינר אומר: הוא הולך בדרכו הוא, לא מתוך עקשנות, אלא מפני 
שהיא דרך ישרה. לא יועיל וְכּוּח ולא תשיג מה הבקשה, כי הוא יודע כבר 
מראש את כל הנמוקים וכבר שקל את כָּלם,. הוא כבר קבע את דעתו על 
כל השאלות, לא השאירן בלתי-מחָוָּרות. הוא אינןו מפרפס באשר בידו 
העובדות. אין בו מִרְזִי איש-המזרח,. הוא הטפוס של בעל-הכשרון. אין בקי 
כמותו. בקיאותו מקיפה את הספר ואת החיים כאחד. הכל קרא והכל ראה. 
כמה שנים לפני שראוהו ולפני שחקרוהו אחרים. הוא מִסָפר לך יותר 
ממה שקוית לשמוע, אתה עומד לפניו מִבִיש ומִכְוֶּץָ, | שקידה זו היא תכונה 
יהודית. במדעים כבמסחר, באמנות כמו בפוליטיקה. דיזרעאלי אמר, כי יש 
שתי דרכים לשלוט בבני-אדם: להיות גדול מהם או לבוז להם. הוא בחר 
בדרך הראשונה, 0 

הלנו הוא? שאלה נבערה. לשם-תענוג לא עלה על ההר. היש אתו 
תכנית? איני יודע. לפרקים נדמה לי, כי המעשה אשר אנו עושים הוא 
פנסיונט-לנערות, בית-חנוּך או בית-חולים. מחלת הגוף או פקולטט לחולי- 
הרוח - הכל אהד. הרבה סָמנים ל4ְבר, לא פה המקום. מה מקום יש כאן 
לתכנית) זהו אולי הכסא הכי-קשה בעולם, עיני כל העמים והדתות נטויות 
אליו,. רבים ישאו עיניהם כי יכּשל, כי יעשה איזה משגה. וכאן רב ומועט. 
כל אחד עם זכיותיו. והמוּעט מחֶלק ומפרד ומבהל ורועש ובונה וסותר 
וצועק ונוהם, ומְדַבַר בשבעים עתונים ובששים באי-כח. מה מקום יש כאן 
לתכנית! מי ישביח גלים, הבאים מקצוי אוקינוס? ושוב: אין זה מתפקידו. 
מתפקידו להיות מושל-צדק, נאמן. הוא קרוב אל החולה בנפשו ורוחו. 
אשת-בריתו מחַיבת נשים אחרות בלמוד העברית. רגלִי ירד ביום"שבת א? 
העמק. יש אפילו יחסי"משפחה אל הספרות העברית. אלא שבכל אלה לא 
יטה שורת הדין כמלא-נימה. לא יִרְפּא מחלת החולה על חשבון אחרים. 
מחשבת-פגול כזו אף לא תעלה על דעת בעל הספר ,מלחמה וחפש", על 
באיכחה המכְבּד של בריטניה הגדולה. - 

כמה פעמים פגשתיו, ראיתיו, שמעתיו, הריחתיו? לעצם שאלת האַמון 
וההערכה, לאותה שאלה: האפשר לחיות עם סיר הרברט - אין זה נוגע. ואולי 
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מעצורים בדרך. פנויה היתה המסלה. והוא הלך וגדל, הלך ועלה, משלב 
לשלב ומדרג לדרג, וכאֶלו לא הכיר במרירות החיים, ונשמתו נשארה לו 
טהורה וברה, כנשמת נזיר-החיים, ונפשו נשארה לו ישרה וברה, כמי נחל 
שוקט ביום בהיר. - 

אף ספרים כתב. אך אתה קום וּקרא את ששפגז 4תג זגש -- לאמר: מלחמה 
וחפש,. אל תבקש גדלוּת ספרותית, כי לא תמצאָנה. אף הקטן שבנוּ עולה 
עליו בסממנים פיליטוניים, בהלצות ומהתלות, בדברי קנטורים ופלפולים 
חריפים, בעקירת הרים וטחינתם זה בזה. אלא מה תמצא שם? יעָר רב ורגש 
מוּסרי עמק. לו שתי ודאיות: אשר בריטניה וחפש היחיד. והנה באה 
המלחמה וגרמה בצורות שונות לשלילת החפש. זהו הסבך. ועל מדוכה זו 
הוא יושב ומנסה להתיר את הסבך, להציב לו גבולים, להאיר עליו אור 
השכל והמוּסר. זהו תכנל של הספר. 

הוא הולך לאור המוּסר ובדרך המעשה. הוא עומד בתוך החיים 
וצופה ומתבונן בהם. בימי-מאי אמר אחד: כָּלנו מסתכלים בשתי עינים, 
אך 17 יש עוד עין שלישית. עין הנטויה אל הפרלמנט האנגלי. אם עוד 
לא הגִינו מן המסלה, אם עוד לא מעדו קרסָלינו, - מידי העין השלישית 
היא זאת לנו. 

האם הוא אֶל? האם לא שגה בזאת ובזאת? שוטה שבעולם! הוא אינו 
אַל. הוא אולי שגה. במה שגה? איני יודע. מיחסים לו שגיאות שונוח. אך 
כאשר אתה מנתח אותן באזמל הבקרת, יוצא שלא שגה. יוצא גם ההפך: 
שצפה מראש את הנולד והקדים רפואה למכה. ויוצא עוד דבר: אלו שמע 
לעצתי ולעצתך, לעצת ,באי-כחנו", היה שוגה אלף מונים. ויוצא, לדאבון 
הלב, עוד דבר: יש שגיאות הנחשבות על חשבונו - ובעצם אינן אלא פרי 
מעשינו אנו. ,והוא מחולל מפשעינו, מִדְכּא מעונותינו". ושוב: ,כָּלנו כצאן 
תעינו". תעינו וטעינו. סדרנו לנו, ברב פאר והדר, הפגנות יקרות והכרחיות, 
נהוצות כמו המסמר לאישון-העין, למרות אזהרות מבית ומחוץ. עדִין אנו 
נמקים בעטין. אילולא הן, היו נשארים בחיים עוד עשרות עשרות בני-אדפ: 
ילולא הן, היה גם בַּרְנר מתהלך בינינו; אילולא הן.. 

שים נא לב למצבו המיחד, %הבדל אשר בינו ובינינו. יחידי ישכון 
מרומים ואחראי הוא. אנו כָלנו רבים ומדַבּרים בשם רבים; ואנו כלנו 
בלתי;אחראים. כל אַָקסקוטיבה, משלנו או משל הערבים, תומכת את 
יתדותיה בועד-פועל, זה נשען בקונגרס או באספת-נבחרים, ואלה הם גופים 
בעלי אלף ראשים, ואף ראש אחד מהם אנו מְכַּר ואינו אהראי. בשעת 
התקלה והכשלון אינו בנמצא ואין להתיזו. הכל בעצם בעל-ביתי, צנוע, 
בינוני, בלי זרת גדלוּת, בלי אַש, בלי גבה מיחד. זה יונק מזה ומיניק לזה, 
והפרצופים אינם בולטים, הפל מטשטש והכל נַתּן בקלחת אחת. אַחַר הדבר 
הוא. לבדו הוא, בודד במועדו, על אחרים לא יִשָען, בידו המאזנים ועליו 
הַשָקול. הוא צריך להחליט דבר. דבר של קימא. לא גִ'סט, לא העויה- 
יפה, לא כוני-חן, לא דבור-מפוצץ. עליו הַסָּבָל. - 


412 ר' בנימין 





אָרךְ המכתב. וחייך, כי לא אפסיקו בלתי אשר הזכרתי עוד פרט אחד. 
ימים מספר אחרי המאורע, בשכָב עוד האמלל בבית-החולים, פרסם אחיו 
הצעיר אגרת בעתון מקומי ובה גנח ואמר: אִי שמים! אחי, אשר מעודו לא 
התערב בפוליטיקה, משום-מה נענש באכזריות כזו? ואף אני אמשיך אחריו 
ואמר: מילא אדם כהַרְדן - ניחא, לאמר: מובן:; מין נמרוד, שנלחם כל ימיו 
על ימין, ועל ‏ שמאל, לא בחרב אחת ובחנית אחת, אלא בבת-אחת באלפי 
חרבות: וחניתות ושפודין לוהטים של ברזל; גבור"ציד, שהיה צולה את 
קרבניו על המוקד לאור-השמש ובלי שום חנינה: היפלא, כי יחפצו פעם 
אחת לרוצץ גם את גלגלתו הוא? ואולם פִּיטן דך ורך, הקושר כתרים 
לש"די, לש"משות, לש"ולמית, כי ישרך דרכו ויקרב קרבן, כי יתנפלו עליו 
חלאת האדם ועשו לו זֶר מעשיהם, - על זה ידוה כל 5ב, גם ירגז כל 
לב. הרי זה מחזה כלו אומר תוגה וכאָב: שני אחים נאהבים, האחד שוכב 
על ערשדדוי, רוחו מתנשאת אל עֶל, השני מתאנח ו, וי, עינו תזיל 
דמעות-טֶל, השוכני-בשמים! אם אתך שמוּרה, בפנה נסתרה, כוס דמעה תמה, 
תבוא בה אף דמעתי החמה, מָכַּת שאיה וְשַמֶּה - -" 


מכתב עשירי *) 


שר וגדול 


,שים לב: הוא אינו לא ביסמרק, לא דיזרעאלי; לא קוור, %א 
גַריבַּלְדִי, לא הרצל, לא לסַל; לא אֶסַכִילוּס, לא דנטי: הוא אינו אלא סיר 
הרברט שלנו. אדם מן הגזע הגבוה-האדם, משכמו ומעלה גבוה מפל, בעל 
קומה זקוּפה, עומד מנוחות, בלתִיְמִבֶלבל, כמעט בלתי-מפקפק, בורר תמיד 
מל האפשריות את הכי-הגיונית, שכלית, רואה היום את המחר ומחרתים, 
אינו חולה כבוד, אינו קשור במחיאת-כפים, עיניו נטיו מול האבּיקט, והוא 
כְלו פלס ומאזנים, כמעט בלתי-אישי, כמעט כְּלו נכנע אל האביקט, ובכל- 
זאת גם רודה בו, גם מנענע את המאזנים. = 

מאין בא? איה אדמת נביטתו? מאדמת אנגליה, מבית-ישראל אשר 
על אדמת אנגליה. משועי הארץ, ישר, בלי עקיפין, גדל וצַמח. לא עמדו 


*) נותנים אנו מקום לדברי סופרנו הנכבד על ה,שר וגדול", כמו ליתר דבריו, אף כי 
מלאים הם סנגוריה -- הפעם מלאים הם סנגוריה יותר מדי לגבּי איש יהודי, שישב על כסא" 
מושלים, ובגבול ממשלתו, מהלך שלש שעות ממקום שבתו, הפו ונהרגו יהודים שני ימים רצופים 
בזה אחר זה, בא' ובב' למאי בשנה שעברה, והוּא לא זע ולא קם מכסאו, ואף חקירה ודרישת 
ומשפט לא היה להם כהלכה. ולא היה גם במה שנעשה על-ידו אחר-כך בכדי ?כפר על 
הדבר. -- המערכת. 
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מוסיף: ,?רגלי אלפי סמות שונות נעשו קבוצי בני-אדם ידועים מדְלדלים 
ורפוים כל-כך, עד שאין בתכונתם הנפשית שום פח של מעצור ושום 
תריס לשמור על עצמם מפני כל נגיעה ונגיעה ומפני כל השפעה והשפעה הבאה 
עליהם מתוך האטמוספירה הסובבת אותם, והרי הם נכנעים ומשעבדים 
במל רגש לבל בל'וגל [יהעובר יעליהם ואוחזט בציצית 
ראשם" 
דוד פרישמאן מסָפק אפילו ב,אותה האירוטיקה בסגנוגה הגדול" של 
הבחורים האלה. הוא קורא עליהם את פסוקו של הינה: 
066 זתן 00%6%+ תשוות ,ת26, 
,"ת26ז6ותת11626550 ת6ת86ס[ז6 תס% 
הוא אומר: ,מעט רגשי תאוה ומעט הרהורי עברה - מהיכי תיתא, 
את זה אאמין להם, דבר זה מצוי ושכיח אצל בחורים צעירים". ואולם 
בנוגע לאותה האירוטיקה בסגנונה הגדול הוא קורא: ,לא אאמין, לא 
אאמין". הוא מבאר את נמוקיו בטוב-טעם וטוב-הסבר. אך אם גם נחפוץ 
לה מין להם את דבר הנערה ואת דבר האהבה ואת תמר ואת בנות-לוט 
וכו", הנה את נשיקת-הצלב לא נאמין להם. ואף אם אלף פעמים ביוסם 
יצפצפו על בן-האדם ויהגו על גלגותא, - לא נאמין להם. זו רק פוזה. 
אלא מה נאמין נאמין, בי .. יש לנו עסק פה עם אנשים רפים וחלשים, 
שאין להם שום פּח של התנגדות עוד, ומכיון שבא איזה גל מבחוץ, מיד 
הוא אוחז בם וסוחפם עמו". הפעם הזאת, במקרה, יש שני גלים: גל- 
וָנוס וגל-ישו.| ובחוּרי-ישראל נענים להם לשני הגלים גם-יחד. אלה 
תולדות ה,שומריאדה", אלה תולדות הקבץ ,קהליתנו". 
אך אלו היתה תנועת-הנער שלנו תנועה עברית-יהודית באמת, כי- 
אז,.. כי-אז היו מתיחסים אחרת אל.. רמון. כן, אל רמון. שים %ב: 
כפסף-הנפש לאחדותה, שלמותה, רכוזה על-ידי תפיסת-רגש מינית - זוהי. 
נימה מיחדת ל מעמידתו בקרן-זוית מפרשת, מזריחה עליו אור מיחד. כאן 
היסודות האלה ממעינות מזקקים, על טהרת ההרגשה, בלי תערבת ופסלת. 
מאמרו ,נחמו", כְּלו מחרזת-פנינים, פקח את עיני, נתנני להסתכל בעולמו. 
תמה אף תְּמה: דך זה, שחי בדחקות אשר ילאה העט לתארה, שילדיו" . 
אפרוחיו רעבים בלי-ספק ללחם גם היום, שדחוהוו מרב טרדה משמאל 
ולא העריכוהו מרב בטלה מימין, - הוא המביע צפוני-מאויים של הדור. 
השכינה הענְגה, הוד השמש ויפי בת-המלפה - חד הוא; ישראל הוא. 


הָדוּר נָאֶה זָיו הָעוּלָם - 
ַפְשִי חולת אַהָבְתְֶּ. 


זהו סוד תפיסתו את הבריאה, את החיים, את הנבואה. בשירה כמו 
במאמרים, אשר איש לא קראם. נפשו חולת אהבה, היא עומדת לו במרכז, 
היא המפתח, המעין, - אך אהבת-קדומים, ממטעי ישראל, מקדשת ומטהרה 
ומזקקת, לא סחורה זלה, הַנַּתנת בהקפה, לא חקוי, לא ?הג. - 
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נַתּנה מרועה אחד; ר' מאיר, ר' מאיר האמתי, בעלה של ברוריה, לא כך 
נהג: רמון מצא, תוכו אכל וקלפתו זרק. ואתם, בית-ישראל, ‏ בית-הַמרי, 
בית ה,שִיבָּרִים", רמון מצאתם וזרקתם גם זרקתם את התוך ואת הקל5ה, 
את הגוף ואת הנשמה גסייחד. אתם כָּלכם, ,ראשיכם, שבטיכם, זקניכם 
ושוטריכם, - כל איש ישראל", לא הספקתם לפרנסו ככלב מכלבי משרדיכם 
וכעורב מעורבים-שחוריכם. קראנו בתורה שבכתב: ,כי יְמִצא חלל באדמה.. 
נופל בשדה, לא נודע מי הפהו, ויצאו זקניך ושפטיך... ונגשו הכהנים... 
וכל זקני,.. ירחצו את ידיהם... וענו ואמרו: ידינו לא שפכו את הדם הזה 
ועינינו לא ראו,,," ושנָינו בתורה"שבעל-פה: ,ידינו לא שפכו" - וכי עלתה על 
לב, שזקני בית-דין שופכי-דם הם? אלא לא ראינוהו ופטרנוהו בל%א- 
מזונות ובלא-לוֶיה". אך אתם לא כן עמכם. עיניכם ראו אף ראו 
בעני המשורר, בגדל סבלו, ובכל-זאת פטרתם אותו ,בלא-מזונות ובלא- 
לוִיה"; יחידי הלך בדרך-סכנה, לבקש טרף לפיו, ורגלי הלך מאין אגורה 
לשלם שכר הרכבת, אשר על-כן הדביקתו הרעה - - 

הוי, מכְתַּת היכל! הוי, בית-ישראל! הוי, שני האודים העשנים, אחד 
מרב זקן ואחד מרב נער. הוי, העָברים-העָורים! הנה תנועת-הנער כפי 
שהיא מתבטאת ב,קהליתנו". הנה הנערים ה,מלקקים" את מי-אירופה, 
הזוחלים על גחונם לפני כל צלב מעוך, הבאים לִדִי צעקנוּת עצבנית, 
ריקנית ופטפטנית מעין ,היתה, היתה, היתה" ,הדמות האלגית, הפיטנית 
והבתולית", - מהו כל זה, אם לא, מצדו השלילי, בחילה בתגרנות וברוח 
של מדינת 06065וה56, ומהצד השני, החיובי, כּסף הנפש למעט אהבה, למעט 
נשיקת-הלבבות, למעט יראת-אלהים טהורה, למעט הכרת-הבירה. ומצא מין 
בני-נעורים זה את מינו בתרבות הגרמנית. הנער משלנו מתיחס בחשד 
לאביו ולאמו וכמוהו גם הנער הגרמני, תס6פגת 68קהא 065 6שתגקפטה ‏ 46 ::11. 
6זששֶ50 6ת61 6ת6קט1 067 ת6קטג ת06 תו )ו0707162520/ "66 ת6]ט)6:55)[ ת06ת6זת0! 616 תסטה 
*ה6))||ז6 6שַ640וא | אומר .ד"ר פרנץ קלין, מי שהיה וזיר אוסטריה, 
במאמרו הנאה על תנועת-הנער. ושוב: הנער משלנו מרגיש את הריקנות 
במובן הדתי ומתגעגע לתכנים דתיים ואף הגרמני כמוהו. 6086ט6ת פ. 
*ת826ז260 %זט2פ86ז1666/\ ת6|!81686ז צש6תו6 6[!6/\ 867 תסץ 0זוט הת6עט1 מעידה תסותס[53 6סו|ת. 
במרכז התנועה עומד בִַּיהֶר,. הוא מין שליאַרמאכר של הדור בגרמניה. ארתור 
הוליטשר מעיד, כי על שום סופר גרמני לא נשאל כל-כך בארץ-ישראל 
כמו על בליהר. ה,וויענער מאַרגענצייטונג", עתון חצי-יהודי, מעיד על ספרו 
האחרון של בליהר, שריח אנטישמיות נודף ממנו. מהדורה חדשה ומקלקלת 
של שליארמאכר. זה קרב את לבותיהם של בני-ישראל ובעָקר של בנותיו 
לכנסיה. אף בליהר כך. לפני שנים מספר תאר לנו אחד-העם חזיון דומה 
לזה: שלטונו של דוהם בלמוד המקרא בא"י. ודוד פרישמאן רשם בהירות 
ופשוטות: ,לא החקוי לכשעצמו הוא כל האסון, אלא !אותו החזיון השני, 
חזיון-לואי, הכרוך על-פי-רב אחרי החקוי - ההעדר השלם של כל פח- 
התנגדות, להתנגד ולהגן על-עצמו בפני ההשפעות הבאות מן ההוץ". והוא 
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כיום ברחוב-היהודים, האחרון בשלשלת מפאֶרה. גם מחוץ לחוג העברית. 
יש לנו כיום ששים משוררים וכמו-משוררים אין-מספֶּר - ואלו באנו להדפיס 
את כל שיריהם, היו עצי יער-הרצל, שבלאו-הכי אינם מִרְבִּים כל-כך, כָּלִים 
עדימהרה,. ואולם בן-ישראל אשר עוד ישיר את שירו לאל חי, אשר עוד 
יצעד מעדנות בשבילי בן-גבירול והלוי ואבן-עזרא ובהוספת נפך של רכות, 
געגועים וכליון-הנפש משדמותיהן של אוקרינה-פולין - לא שמענו ולא ראינו. 
אני לפחות לא שמעתי ולא ראיתי. לא איכפת היכלת. איכפת השאיפה. 
איכפת הטהר שבלב,. איכפת הנאמנות לעצמו, ושוב: מי יתִכּן את היכלת- 
שבכח, שבתנאים נוחים מתבטאת בפעל? איכפת, שיש אחד בדור, אוניקוּם, 
אשר יצרו משיאו לשפוך שיחו לאלהים, בשיר ומליצה, בתהלה ובתפלה. 
ואיכפת, שלא נמצא לא מו"ל ולא גואל לאותו ספר, שנקרא ,עוְלֶה לד'", 
והיה מתגולל כחספא בעלמא, לא נרצה קרבן-עולה זה. יש להם, לאנשי 
היהדות, | רבנים-אין-מספר, אדמו"רים רבים, יהודים יפים ויהודים. טובים, 
שָלחנים ונדיבים, פרנסים וטפסרים; יש להם אפילו חוקרים הגונים, תלמידי- 
חכמים מצינים, אפילו סופרים בעלי-כשרון, אחד במדינה ושנים בחלק 
מחלקי תבל - ומשורר אין. וזהו, חושש אני, אחד מסמני שקיעתה. בימיה 
הטובים הלכו משורריה בראש, בימיה הטובים הקשיב גם אלהים ,אל הרנה 
ואל התפלה". היו אסכולות %שירה, ,אנעים זמירות ושירים אערוג, כי לך 
נפשי תערוג". הרי הלויים בדוכנם. הרי תהלים. הרי תקופת ספרד. הרי 
יהודי תימן, דמשק וכיו"ב. אף בעל ,חיי אדם" הוסיף ,תפלה זכה", אף 
שרה בת-טובים. כל דור בטא מה, חדש מה, הוסיף מה, השקיע מה מרוחו 
ונפשו. ופתאם לקו המאורות ובדור אשר השירה העברית חגגה את 
נצחונותיה הגדולים היה רמון משוררזיתום, יחידי לאלהיו, - ולית מאן 
דמשגח ביה! - - 

ולכאורה הרי יש עוד יהדות בעולם, יהדות בהָא"הידיעה. ולא 
עוד, אלא בנוח עליה רוח ההתנפחות, הרי היא מכריזה על-עצמה כעל רב- 
מנין ורב-בנין, העלי שבמכתשת, גְלת-הפתרת ומצנפת-של-שבת, יש ימים 
ושעות, שִכֶּלנו מאמינים בזה, שכָּלנו רוצים להאמין בזה. פה, בירושלים 
בלבד, יש שלשה רבנים גדולים. אחד אינו בורח מפני ההמון, השני מפני 
הכבוד, השלישי מפני המחלקת,. ויש אמריקה ובאמריקה יש ,קפת ר' 
מאיר בעל הנס"; ויש פרנקפורט וברלין; ויש פולין וליטא ועוד. וכאן 
מתבוסס בדמו משורר דתי אחד, דך, נכלם, מביש עד היסוד בו, קרבן- 
הישוב באמת ובתמים; משורר, שָדִּי לו קב-חרובין, כתנת לעורו הצפוד, 
מאוּרה לגור בה-וכל היהדות המוצנפתית העולמית אינה מספיקה לו בכבוד 
וברוחה את הקב העלוב הזה, אי לכם, חרדים! אי לך, יהדות-הדור, שאין 
את מפירה בצערו של משורר הדור, שאין את יודעת איך הוא חי ואיך 
הוא מתפרנס. רבי עקיבא רבך, בעלה של בת-כלבא-שבוע, לא כך נהג. 
הוא דרש, שכל העולם לא היה כדאי כיום שנתן בו שיר-השירים לישראל, 
אותו ספר קטן-קטן, שאין בו פלפולי דאורייתא, ושהוא כלו שירה אחת, 
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זה. וכיון שהגענו, ב"ה, אל ,לאחר יאוש", מיד עמדו רגלינו בפרדס וזכינו 
להתפשטות-הגשמיות וראינו מראות נפלאים ונתמלאה נפשנו גילה, דיצה 
וחדוָה ויתר שמות-השמחה שָמָּנֶם הגר"א, כפי הידוע. אמשל לך משל: 
למה הדבר דומה? לאותו יהודי יקר, עני ותמים, שמכיון שליל שבת היה 
ממשמש ובא, ונרותיהם של ישראל היו מבהיקים על מפות לבנות, ונשמה 
יתרה היתה' שרויה על כל משפנות ישראל, ועל שָלחנו של זה לא היו 
לא דגים ולא מרק ולא בשר ולא חלה לבנה ולא יין לקדוש ולא 
פרפראות ולא שום קנוח"סעַדה אחר, בקצוּר, כל אותם הדברים שהם 
כמעט הכרחיים - לא יחסיים ומספמים - לבני-ישראל, מיד היה אותו יהודי 
יקר בוש ומצטער, לבו נתכּוּץ כמו בצבת, פניו נתכרכמו וכמעט שכבשם 
בין זרועותיו ומטיח דברים: כלפי מעלה, כאותו סב5ל סִנְדְבָּאד הבגדדי 
בתתר"א לילות, ושואל את השאלה החמורה: ,רבש"ע! כלום משאיפנים יש 
לפניך? מפני-מה חלקת לאחד כל טוב, ,בשר ודגים וכל מטעמים", אפילו 
,ברבורים אבוסים", ומן השני מנעת הפ5ל%" והעצבוּת מכרסמת את עצמותיו 
ולוקקת את שארית לשדו, עד שבליל-שבת אחד סיעו לו מן השמים 
ונצנצה במוחו מחשבה מלאה, אורוּ עיניו וטבל את פּתו במלח ואמר;: 
,רבש"ע! יהי חשוב ושקול בעיניך כאֶלו טעמתי בזה טעם דגים!" וטב? 
שוב ואמר: ,רבש"ע! יהי חשוב ושקול בעיניך כאָלו טעמתי בזה טעם 
מרק!" וכן עד גמירא, סְיִם ואמר: ,ונשלמה מאכלים שפתינו", ונתמלאו 
בתי-נפשו תענוג ושמחה וגיל עד-בלי-די. - 

- - שָלוּ הרוחות מבפנים ושקטו גם מבחוץ. שלום מסביב,. אנו 
מונים כבר, ב"ה, שנה ורבע בלי פוגרום, בלי התנגשות-בהמון, הדלקת 
גדיש או בית. פסקה רתיחת הדם, מה שקרה מיום ב' נובמבר דאשתקד 
ועד הָכּתב מכתבי זה קרה רק ביחידות, בבדידות, במחתרת, בבשתגנב, 
לא בריש-גלי ודגלים מנופפים באויר ושירות-הגרון. אמנם גם על זה ידוה 
לבנו. אחד מחבר-המורים, יצחק אֶפשטין, דבר על זה נאה-נאה, כיד הלשון 
החדישה והמסֶלסלת הטובה עליו, ב,הארץ" המחֶדשת, המתנועעת. נהרגו, 
בכל-זאת, יהודים אחדים, נפצעו יהודים אחדים ונשדדו יהודים אחדים. 
נזרקה פצצה וקרו עו מעשי-איבה. קרה, למעלה מְפַּל, אותו מאורע עגום, 
מחפיר, מחריד ‏ עם י. צ. רמון, דוקא עם י,. צ, רמון. בושי, אנושיות! 
הכלמו, בני"אדם! שפלים ונבזים אַתּם מחַיתו יער! אתם מגלים טפח תרבות, 
גהוץ וצחצוח, ומכסים ומעלימים מי יודע כמה זדון-לב, עברת-רשע, ערמת- 
נחשים ואכזריות-צפעוני! אתם עם מכונות-המות, עם כלי-התותח, עם הרעלת- 
הגָז, עם רמוני-יד ועם ה,סנקציות", ואתם, פראי-אדם, עם הפגיונים והסכינים 
והמאכלת השחוזה! אתם עם בקבוקי וָיטריאול ועם הפצצות! את כָּלכם ביחד 
ישא הרוח -- 

ואולם למה אַכַחדוּ לא רק על הפראים אני כועס, כי-אם גם עלינו. 
על שומרי-החומות, על ממשיכי-מסרת. על המתגאים בנחלת-אבות. רמון זה 
הלא משלהם הוא ואצלם יחיד בדורו הוא. הוא הוא המשורר הדתי היחידי 





ושרי ו יכו ד שי 
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קונה ספר, אלא שהוא מבפּר <רגום גרוע של ,נָנָה" מאת זולא על הומירוס 
בתרגומו של הישיש בוסתאני מבירות. איך הדבר באירופה? 

לפני זמן-מה נתחלף פה גם המנהל של בית-הספר. הקודם לא היה 
רצוי לרבים ועלה בשעתו לגדְלה זו רק עקב היותו נוצרי. עָשְנוּ את 
הנרגילה ושתקו. אלא שנזדמן, כי אלחאטיב ישב במסְבּה אחת עם סיר 
הרברט. נסבה השיחה על-אודות בית-ספר יהודי. אמר אלחאטיב: צריך 
למנות %ו מנהל מוסלימי,. תמה סיר הרברט. באר אלחאטיב: אם בעיר 
שַכָּלָה מוסלימים המנהל נוצרי, דין הוא כי בבית-ספר יהודי ינהל מוסלימי. 
נשתתקו שניהם. אלא שלא היו ימים מרְבִּים ובא המנהל החדש. הוא אינו 
לא פילוסוף ואף לא פִיטן,. הוא לא יוסיף חרוזים באנתולוגיה שלנו. אך 
הוא מכּיר בעבודתו ומסור לה. ודוקא על-פי תכנית פדגוגית קבועה. אף 
הוא המשגיח על ח"י בתי-"ספר אשר בסביבה והוא< מבקרם מדי שבוע 
בשבוע. רגלֶי או על חמור. בני העיר ובני הכפרים מרְצים. 

אפשר לחיות עם סיר הרברט". 

נ. ב. ב,מקלט" ד, עמוד 96, כתוב: ,הערבי יקרא לצאן דֶנֶם, ואפשר 
שזוהי כונת התלמוד: ,האומר דונו דני - יש בו משום דרכי האמורי" (שבת, 
ס"ז). כלומר: מי שאומר דונו דני = התרבו צאני, יש בו משום דרכי 
עובדי פן[=דן". במטותא: הנח לערבי ולצאנו, הוא אינו קורא לצאן דנם, 
אלא ,ענם" (בעברית צאן, בארמית ענא, בערבית ענם) ואת העין הוא מנקד 
למעלה (דוגמת צעיר - צריר). ומה לו ולדונו דניץ הנ"ל, 


מכתב תשיעל 
מְכַתָּת הִיכֶל 


,אל תתפלא, אדוני, - כותב אלי שמעון בן-יוסף, מורה עברי בירושלים- 
על אשר אני בא כעת לכתוב אליך ארְפּות. הן זכינו והגיעו לנו ימים 
אשר יש בם חפץ, ימי שקט מבחוץ וימי שַלוה מבפנים. שקטו, נחו הגלים, 
שָלוּ' הרוחות. שאלת המשפרת, שהטרידה אותנו לא-מעט והרגיזה את 
עצבינו, ירדה מן סדר-היום. כמה טעמים בדבר. ראשית: מפני השעמום:; 
כבר הפכו והפכו ולא הניחו עוד מקום להתגדר; גם אכל לביבות תמיד 
לאיטוב. שנית: מפני חסר-התועלת שבדבר, שלישית: אנו בהכרח התרוממנו 
עד כדי נקדת"המבט של הנצח, ובהכרח הכרנו עד-מהרה, שבעצם הדבר 
כל אותה השאלה אינה אלא יחסית ומְספּמת. רצוני |%אמר: ביחס לאלה 
הבאים על-שכרם במועדו ובדוך-כבוד ובמנוחת הנפש והעצבים - רע, רע 
מאד %לאלה שימָנע מהם, ביחוד מכיון שָמָּסַכם בעולם-העשיה, שכן צריך 
לקבל. איברא, הרי אין להכחיש, וגם לא יכחיש כל המתחקה על שרשי 
האמת, כי ערך אבסולוטי, החלטי, רצוני %אמר: ,ערך לעצמו", אין לכל 
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אנג'לו, האוחזת את ישוע בחבה שאין כמוה והמקללת אותו בשנאה כשמבט 
עיניה שואל ודורש: ,מדוע אני לא הוריתי לאל" (101). שמיני רושם: 
,וכי מה היתה לה לתרבות האירופית בלי פרצופו הארוטי של ישוע מנצרת!- 
בלי אותה הדמות האלגית, הפיטנית והבתולית, אשר עם כל העדנה אין 
בה אף שמץ רגשיות; אשר היתה, היתה, היתה עם כל הפרטיות שבבטוי 
מחריד זה, ואשר אין לצִיָרה ולחיותה בלי הרי נצרת, רוחות הגליל, 
אספקלרית הכנרת, ומסירותה הבישנית של מרים ממגדל". והוא גם הוא 
דורש: ,%כבוש את ישוע מנצרת - בשר בבשר, רוח ברוח, חלום בחלום, 
לכבוש מתוכנו, בקרבנו, בהמונינו!" (131). תשיעי מדבר, במקרה, על התנ"ך: 
,אבל פעָלתו פגה, כנראה. אין כמעט נבל בעולם אשר לא למד 
בספר הזה, ואין נבל שלא הביע הערצתו והתפעלותוממנו" 
וקדם הוא רושם: ,האם על ישו נחרץ בזה משפט) ואולי על החיים, אשר 
שוטפים להם מבלי לשים לב ל,הזיה"? ‏ 154). אחד מוצא גם בתנ"ך דבר- 
מה אשר פעלתו עוד לא פגה, כנראה: ,תמר! תמר| את, אשר כל דורות 
ישראל כורעים-נופלים לפניך ביראה ורטט, אִיִךְ אַיךָ היום - בחיי דורנו! 
ואַתּן גבורות - בנות-לוט אשר העזו ואשר העניקו חיים לשבטי עולם - 
איכן, איכן?" (31). ואחר רושם: ,היום הנוכחי ממַלא רק את תעודתו 
האחרונה, לזין באמצעים כספיים את חלוציו, אשר לרוּחם אין הוא מבין 
ויש לנו זכות לדרישה זו הקשר הטבעי הנוצר בינינו ובין דורות עמנו 
הקודמים, יוצרי היהדות, שרוחה טבועה עמק בכל ישותנו ודוחפת אותנו 
למעשה גבורה בעבודה, בנין הארץ ורעיון תחית העם" (20). ובכן זאת 
היא התחיה% זהו החוף, הנמל החדש% ובכן זהו המשיח המקוה זה אלטי 
שנים? זה הפתרון למוקדי-אש ולמצולות-ים? אלה הם הבנים-הבונים, נכסי צאן- 
ברזל, קרן-יסוד בעולם הזה וקרן-קימת לישראל לעולם הבא? ברכת אלה עליכם! 

ומה עוד? אין עוד. החשבון נגמר. מבפנים ומבחוץ. הסך-הכל צף 
מאליו. ‏ תמו הדברים ופסקו כל הטענות. עמק העולם וקשה להבינו. חיי 
האדם לא יספיקו לזה. אף אין בלבי טינה נגד המדבר בגנותנו. הַאמינה 
לי: רק מפני חשיבותו הגדולה דברתי עד-הנה, אחֶר לא היה כדאי בשימת- 
הלב. כואב הלב לראות אור השכל והכשרון פונה שמאלה, לצד האיבה 
והקטנות והַצָרוּת. ורק לשם בָּרוּר"מעט נאמרו הדברים. פה אנו קרועים מכל 
העולם. אין בחיינו שום חדוש, שום סנסציה, אנו משכימים ומעריבים לבית- 
ספרנו. זה הכל. חֶבר-המורים פה אינו עוסק בפוליטיקה. יש מן העסקנים 
המתרעמים עלינו בשביל זה. הם אומרים, כי עלינו לחנך לא רק את 
הקטנים, כי"אם גם את הגדולים. הם מדברים רמות ונשגבות. אך לנו 
נדמה, כי עבודתנו חשובה יותר. דוסטויבסקי אמר: רוסיה יכולה להמתין. 
אנו אומרים: גם המזרח. גם שם, אגב: אנו עושים דבר-מה גם מחוץ 
לבית"הספר. יסדנו פה ספריה ואספנו לשֶם זה שש מאות לי"מ, הנזכר 
הדבר בעתונים) אפונה. אנו עוד לא חיים את כל חיינו על גפי מרומי 
עתונות, כָּלם נתנו, גם היהודים אשר פה. הספריה פתוחה גם להם. האפנלי 
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לך מהן רק מעט מזער. ,ארבע צעירות היו בקבוצתנו. לשתים מהן נטה 
הלב והרגש של רב הצעירים". ,שתי הצעירות נהיו למרכז חיינו". ,אמנם, 
רק שתי צעירות עמדו במרכז ורק שני הצעירים מצאו יחס קבוע אליהן, 
אולם השאלה הארוטית, בתור פרטית וחברתית, הופיעה בבת-אחת בפני 
כֶלם. כל אחד משני הרָעים הנזכרים לא צמצם את-עצמו בפנתו הפרטית. 
כל פרט חי, במדה גדולה, את חיי הקבוצה כָלַה. באפיה של הקבוצה 
והיחוסים הפרטיים שבין אנשיה היתה ההנחה: החיים הארוטיים הפרטיים 
בתור קנין רוחני של הקבוצה כְלה, הצעירות האלה לא חיו, אמנם, את 
חיייהן הרוחניים באותה האינטסיביות ועשֶר המחשבות של הצעירים, אולם 
היות והן שמשו מרכז-משיכה לצרך הארוטי של הגברים, הרי שחֶנכו על- 
ידם בלי מחשבה תחלה ובלי תכנית פדגוגית" (22). ואכן אין להטיל אף 
צל-ספק בהצלחת החנוך הזה. הוא בטח עשה פרי ישוה לו, עם היותו 
מחֶסר תכנית פדגוגית. כשם שאין להטיל ספק בעשר המחשבות של הצעירים 
האלה. חבל, שלא שמענו על החנוך של אותן שתי הצעירות, אשר להן, 
לדאבון-הלב, ‏ לא נטה הלב והרגש של רב הצעירים ולא שמשו מרכזד 
משיכה לצרך הארוטי של הגברים,. הנשארו לגמרי בלי חנוּך? אפונה. אך 
אנו לא נכניס את החנוך הזה, למרות הצלחתו, אל בית-הספר שלנו. עצם 
ההנחה היסודית זרה לנו. ריח לה כריח בית-החולים. - 

ואשר ליָשו ואשר לרְמז, כי ,הברית החדשה" לא נקלטה בארצות 
ערב, הנה נכון הדבר. לא, לא, לא מִמָּכּה ועד מדינה ומסביב להן כמה 
מאות פרסאות לא תכרענה הפרפים לצלב ולא תנשקנה השפתים לצלב ולא 
תחרשנה האזנים לצלילי הפעמונים. אפילו בעיר זו שבארץ-ישראל, שאני 
עורך בה את מִתֶּבי זה והרחוקה מירושלים רק ל"ה קילומטרים, לא 
ישָמע צלצול פעמון. אך מה רב הצלב בקבץ ,קהליתנו", שנדפס בהדור 
רב (ובבזבוז כספים) כל-כך. הוי, סבבוני צלבים רבים ועדת גואלים 
יהקיפוני! הרי לך דוגמאות מעט מזער. אחד מן החברים רושם: ,האיש 
הצעיר חובב... את הסמל במובנו של ישוע, שאיננו תמונה מזהירה, אלא 
גוית אלהים המתיזה דם" (עמוד 46). שני רושם: ,אך את הצלב הזה אשא 
בברכה, ואף אם אכרע ואפול שָבעתים" (49). שלישי רושם: ,והיה כשסוה 
התהום נזדּוג עם דמו הסומק של בן-ה אדם ויקם פח אדיר... אותו האיש 
נצלב על מרומי גלגלתא.." (51). רביעי רושם: ,ישבתי על גל אבנים, 
נפצתי, העבודה העיקה עלי במדה כזו, עד שנראה לי כאֶלו שטן רע נצב 
על גבי, מצליף בשוט ומאיץ בי באכזריות: (נפץ! נפץ! פתע הרימותי את 
ראשי והבטתי לצד מזרח. החַמה שקעה. אחרוני הַקוים נפלו על ההרים, 
מרחוק הזהיבו הרי נצרת העדינים והזכירו לי את הסבל של אותו ב 
אדם, ושערוּ: זאת ההתרשמות עזרה לי, במדה ידועה, למצא את שוו" 
המשקל בעבודה... יש בזה מן רמז.." (54). חמישי רושם: ,רציתי לבנות 
בכל מלה כנסיה גוטית - אל על" (61). ששי רושם: ,אני נזכר בסעדה 
שיצרו ישוע ותלמידיו" (73). שביעי רושם: ,אז ראיתי את מרים של מיקל 
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לסוסתה היפה, נשיקות מאליפות, מתארו, מפארו ומלטפו בחרוזיו וממציא לו 
מאות כנויי-חבה. מעִין תאוּר הסוס באיוב. והנה שירי אהבה ומשטמה, שירי 
גמול ונקם, שירי הלצה, שירי הכרת החיים ומלחמת החיים. אָמה, שכבשה 
בסערה את העולם, שהחזיקה בו מעמד אלף שנה, שפתחה את לבה לרוחה, 
ששאפה לתוכה את רוח-המדבר השקוף, את ריח"השדה ואת אויר הכרכים, 
ששכנה באהלים וגם בנתה את ,האדם האדם" אשר בגרנדה והדומה %ו- 
שפכה בשיר את לבה, לא יחיד, לא דור אחד, - זוהי מקהלה של הרבה- 
הרבה דורות, של רבבות בני-אדם. והנה בא הוא ומעביר במחי"יד אחד 
את קולמסו על הכל, היתכן כדבר הזה? חי אלהים, כי גדול העו?. - 

אָרך המכתב ולבסוף אני רואה, שכָּלו אינו אלא נימה אחת, קטב אחד, 
ורוחי הלא הציקתני לשוחח אתך על הרבה, הרבה ענינים, יהי כן. ישאר 
החמר לזמן אחר. מחיי אני אין להודיע דבר חדש. הם מסתובבים על 
צירם הישן. עבודתי נבלעת בתוךך חלל1 של בית-הספר. אנו כיום תשעה 
מורים, המנצהים על שלש מאות תלמידים. הקשבתם משביעה רצון; כאן יש 
עוד נמוס וענוה ואין מה לקבול,. אין לקבול גם על הוריהם. יחסם אלינו 
אומר כבוד והוקרת-ערך. אנו ממשיכים, יותר נכון: אנו מקימים את בית- 
הספר הערבי מערמות-עפרו. בשפה נמלצת קוראים לזה תחִיה. אנו מכניסים 
גם מן המאור שבמערב. אבל לא בחפמון, לא מעשה אץ-רץ, לא מעשה- 
תרגום בעלמא. את המזרח מפני המערב לא נוציא. את שלנו מתוך ביתנו 


לא נבַער, להפך. נשמור על כמה דברים משלנו. הדור זקנים, למשל, פקחות. 


ופכחות, למשל. טעם זקנים. תנועת-הנער או ,דת הנער", כפי שהיא נקראת 
בקבץ ,קהליתנו" (עמוד 65), לא נהירה לנו הערבים. עד"כמה שאני מסתכל 
במטבע זו, כפי שהיא טבועה עללידי ,כהני" הקבץ, נדמה לי, שחקוק 
עליה שַם וָנוּס מצד זה ושֶם ישו מצד זה. ונוס וישו נשקו, אתונה ונצרת 
נפגשו. אשר לּוְָנוּס - כן, גם בזה מונה אותנו המדַבּר בגנוּתנו, רמז על ,מְשגי 
עריות" ועל ,מסתרי המזרח". וחבל: סֶתם ולא פָרש, אם הם אלה שבין 
סוקרטס ואלקיביאדס או של מיכאל אנג'לו או של אוסקר וילד. אחד 
מסופריכם המשָבּחים, דוד פרישמאן בהקדמתו היפה ל,מעמקים", אומר: ,זה 
שנתפשט מאד אצל אותו העם", דהכַּוָּנה במקרה לא על העם הערבי, כי-אם 
על העם האנגלי. ואשר ,אינם חפים ממנו רב האצילים והחורים והסגנים 
עד הגדול שבגדולים". הוי,| מסתרי-המזרח! לפניך, המערב, הם גלוים 
וידועים; ,חכם אתה מדניאל וכל-סתום לא עממוך", אילנבּוּרג. סָנִין. סופר 
צברי צעיר בארץ, ד. קמחי, רשם זה לא-כבר אחרת: ,ומכאן הצעיף 
העתיק שלנו וה,מאיה" הערבית עם החאַרם, בית"הנשים. לא נתן לחטא 
להלוך על גפי מרומי-קרת... ומשום כך לא נכתב עד היום רומן ערבי- 
ולא יכּתב עולמית". כן, אשר לרומן ערבי ואשר לתתר"א לילות ואשר 
לונוּס הרי אפשר לשוּב אליהם במכתבים יבואו. אך כבר עכשו נתן להגיד, 
כי במַעינות ,דת הנער", כפי שהם נתנים לנו באותו קבץ יפה, לא נתרחץ. 
למרות שהוא מלא פנינים ומרגליות מזן אל זן ואשר מחסר-מקוט אגיש 
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מושיטים לנו קרני-משוּש של בטול, לעג וכדומה. היתכן כדבר הזה? ישפוט 
אֶצָה בינינו ובינכם! 

... הפל זמני, | אמצעי, מעבר, הופעה! הכל חולף ועובר. אנו פרצנו 
פעם כזרם מים כבירים מארצות ערב, לפתנו בכל-כחנו בעמודי התְּוֶךְ של 
התרבות, הבשילו אשכלותינו, עשינו פרי תנובה - ושוב סונו הצדה. זה 
אמת, יש בזה מן המלנכוליה, מן השירה הנוּגה אשר ב,קהלת". ויש גם 
מקום לחקור על השתלשלות הדברים, על הסבות ותוצאותיהן. אך במה 
שהיה אין להתבָּיש. לא במדע, לא בפילוסופיה, ולא בשירה. היה, אחי, 
דבר-מה. גם במזרח וגם במערב. היתה אחדוּת תרבותית, שהקיפה בשעתה 
את העולם. הַמָּמרה, כי עומַר צוה לשרוף את הספריה באלכסנדריה של 
מצרים, דומה היא לאותה מָמרה, כי על-פי תורת הישועים המטרה מקדשת 
את האמצעים. כשקבעו פרס למי שימצא פסוק זה בספרות הישועים, לא 
נמצא מי שיהי זוכה בפרס. יש %ך בעולם שורה של מָמרות, שהן 
מתנחלות כמחלות-ירְשה מדור לדור והן מעין עלילת-דם בין קבוץ לקבוץ. 
בדקו ומצאו, כי הַמַמרה על-אודות עומר נמצאת במקורות משבע מאות 
שנה לאחר מותו, לעָמת-זאת ידוע, כי כליף אחר, חכם 1 (961-976), יסד 
ספריה בת 400,000 ספרים. שים לב: סתם ספר באותה תקופה ספר ערבי 
במשמע. ערבית אז שפת התרבות, אנשי-מצותו היו לו בכל המרכזים, שהיו 
קונים או מעתיקים בשבילו כל ספר חשוב, חכמים וסופרים נהרו אליו מכל 
ארבע רוחות העולם. כי גם ידו היתה פתוחה לרוְחה, כזו של מאמון 
בשעתו. הקטלוג הכיל מ"ד כרכים. הוא יִחֶשָב למושל הכי-מלְמד בעולם, 
עם היותו גם מושל תקיף. יאָמר, כי עבר על רְבִּי ספריו ורשם עליהם את 
הערותיו, היסוד הָנח עוד בימי אביו, עבד-רחמן וו (זה שנמצא משָרטט 
בפנקסו כל יום"אשר, ויצא כי במשך חמשים שנה של ממשלה מְצלחת היו 
לו ארבעה-עשר ימי-אשר), והרבה השקיע בזה איש-בריתו ויד-ימינו של 
אביו: חסדאי בן-שפרוט. אך חכם ע עלה על כל הקודמים לו. הוא גם 
יסד בקורדובה כ"ז בתי-אולפנא לבני-עניים, כל אחד ידע קרא וּכתב. בה 
בשעה שמחוץ לאזור תרבותי זה לא ידעו גם המושלים לחתום את 
שמם. הוא אהב את הפילוסופיה וּחָבּב את המדעים ועל כָּלם: ספרות - 
ושירה. מיחסים 1% שיר רגשני אחד על תמר, שנעקר מאדמת-מטעו, מסביבות 
דמשק, ונְשתל על אדמת-נכר, בסביבות קורדובה, דומה לכל התרבות הזאת 
ולכל בית-המלכות הזה, מעין: ,אני במערב ולבי במזרח", נריציה] ל,דליה 
נדחת". עסקו בכל ואך השירה לא חדלה להיות גברת, צבי-תפארת ומכלל- 
יפי. אנתולוגיה אחת מאותה תקופה אספה אל-קרבה רק דוגמאות ממשוררי 
ערב על אדמת ספרד והכילה עשרים אלף חרוזים. השירה הערבית היא 
שירת התאוּר וההבפעה, שירת התבונה והפולמוס. הגמל אינו רק אמצעי- 
הובלה, ,אנית מדבר", אלא גם גומל-נפש, בן-לויה לחיים, עמית בשעת 
צער וששון, רב ומושיע באלף סכנות. ובן-ערב יוצר לו יחס נפשי אלין, 
מתבונן ארְכפּות לכל בדי גוןו, מעתיר לו, כמטרונית רכבניתן זו באירופה 
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פָּרות. היא שיצרה בבגדד מרכז תרבותי; היא שהֶשפה את אוצרות החקירה 
והמחשבה של היןנים, שהיו עד-עתה טמונים ושפונים, כאבן שאין לה 
הופכים, במחסניהם של הסורים, ולא נתעכלו בתוך דמם ובשרם, - היא 
שהוציאתם מבתי-הגניזה ומסרתם לבני-אדם עָרִים, זריזים, רעבים, צמאים, אמיצים, 
משתוקקים, לבני-אדם אשר פרצו ברעבון רב אל השלחן הערוך הזה ואשר 
הגיעו בזמן. קצר לא רק לידי הבנה פנימית, - כלל וכלל לאו מלתא 
זוטרתא בהאי שעתא, - אלא שבכמה מקצועות עוד המשיכו את הגנין 
והוסיפו כמה נדבכים משלהם, סוף-סוף, חביבי: העובדה העומדת כסלע-איתן, 
כי הערבים והפרסים היו מאות מאות שנים מורי המערב ומדריכיו להועיל, 
אומרת דבר-מה, וזלזלו להם היום האריים (והתְּכִּיים אשר להם בין בני- 
שם) במלמדיהם אלה; אין דבר. הכל זמני, אמצעי, נטיה, מודָה, זרם, 
הופעה; הכל חולף ועובר. גם הכבוד כעשן יחלוף. אלא שאצל כסא-הכבוד 
חקוקה בכל-זאת אמת קבועה, נצחית, לא ישטפוה גלי הזמן. ובפרולוג 
לולנשטֶין נאמר פסוק צנוע והגון: מי שָספָּק דרישות טובי זמנו, זה 
פעל בעד כל הזמנים,. זוהי אַמת-המדה, יותר אין לדרש, הנצח לאלהים 
הוא. ואם תגש באָמון ובלי כוְּנה"מראש לאיזה מקצוע שהוא, תמצא, כי אותם 
בני-אדם פתחו את רשומיהם עמק-עמק. ואני, כתלמיד הדן בענוָה לפני 
רבותיו, אזכיר רק דוגמה אחת מרבות: פרופ. וילהלם ירושלם מצין 
ב,מבוא לפילוסופיה" | את אבן-חלדון כראשון במדע הסוציולוגי. הוא 
מצטער על אשר לא תֶרגם גרמנית כדרך שִתְּרגם צרפתית (אגב: הוא מעיר 
שם, כי כתב-היד נמצא בפריז - ונעלם ממנו, כי נמצא גם בוינה). היבואו 


היום ויתרגמוהו גם - לא, בראש וראשונה - עברית? אבן-חלדון נולד 


בטוניס 1332 ומת בקאירו 1406. הוא נחשב לאחד מגאוני ההיסטוריונים 
בכלל, ואולי הוא-הוא בחיר ההיסטוריונים מן הגזע השמי, מי שבקש את 
החְקות מאחורי ההופעות והמראות והמאורעות. האם בשביל זה הפסיד+ 
הפסיד בתוך משפחת-שם? על אותו גיאוגרף ערבי מקדישי (הָינו: יליד קרש, 
היא ירושלים) אתה מוצא בלקסיקון של מאיר רק חצי שורה: אך מה- 
יצהלו פניך בגשתך אל ספרו, שָשָלֶש אותו לשלשה חלקים: מה שראה 
בעיניו, ‏ מה ששמע מפי אנשים נאמנים ומה שקרא בספרים. שליש בראיה, 
שליש בשמיעה ושליש בקריאה... העבודה! זהו פרינציפיון יפה לחלָקה, 
חבל, שאין פה המקום לשים לפניך את הקדמתו, שהיא גם-כן בטוי נאה 
לחשק המדע והיא מצירת לך קלסתר פניו של מין סְבֶן הֶדין מלפני תשע 
מאות שנה. שוב: השפעת תרבות זו על היהדות ידועה. איזו צורה היתה 
זו מִקְבָּלת בלי ,הנשר הגדול"% ואם פריץ מוטנר מתחצף עוד כִיום 
ב,שפינוצא*" שלו וקורא לאמונת-ישראל סוסא הום, איך היתה מצטירת 
בלי אזור-ההשפעה הספרדי-ערבי? העבודה! אני צירתי לי, כי אתם תבואו 
ותחדשו את כל אלה ותוציאו נסתרות מבתי-הגניזה ותפענחו נעלמות 
ותלטשו והצתצחו ותשפשפו בכלי-העבודה וכלי-הבטה אשר רכשתם לכם 
במערבא ותעמידו הכל בקרן-אורה, לשמח אלהים ואנשים. והנה אתם 


לייו 
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דבר-מה, שוב הם ראוים לכבוד ולדַָבּור"של-כבוד. ‏ ,מע, בע" אינן מדת 
הערכה, גמגום אינו דבור, אָמר ,הן" או אמר ,לאו", אבל לעולם יהיו 
פיך ולבך, ימינך ושמאלך שוים, ולא שתהי יד אחת לוקחת חזרה מה 
שנתנה השניה; ולא שתבריק בצבעי הן ולאו כאחד: ולא שתתהפך לכמה 
גוָנִים. - 

אכן חשוב השמוש, המחזור, הפָּרות. לבָנים ואבנים מתגוללות בראש 
כל חוצות. נכבד איך בונים ומה בונים. זה בונה אָרוה או קסרקעין וזה 
בונה את ,האדם האדם" אשר בגרנדה. ,ודע, אמר אותו סבא דבייוימר, 
שפל מה שבבינה כבר חקרוהן הכמי-לב, אלא שעליך לחקור אותו מחֶדש". 
ואחר אמר: ,הגדול ביותר - חובותיו לאחרים גדולים ביותר". החינאים, 
מעיר צ'מפרלין, הקדימו במלאכת-הדפוס כמה מאות שנה, אלא שבאירופה 
פתחוה והעלוה עד-מהרה למדרגה גבוהה. מעין זה אתה מוצא גם במסכת 
,תרגומים סוריים משָבּשים". הסורים הללו, שנה תנא דבי-מערבא, הין בני- 
אדם נוחים, שוקטים, נרפים בעולם-המחשבה, דלי ההמצאה וההדוש, אך 
מעלה אחת גדולה היתה להם: שקידה וחריצות. מאות בשנים שקדו כנמלים 
וכדבורים ולא נתעיפו לאסוף לתוך אסמיהם מתנובת הרוח של עמים אחרים. 
הם לא יצרו טרמינולוגיה חדשה, לא חדשו תורה-שבעל-פה, אלא תרגמו 
כל חלקי המשפט כצורתו היונית, כמעט מלה במלה, עד שאפשר לרב 
לתרגם חזרה את ספריהם למקורם היןוני בדיוק. ‏ הם היו נאמני-המסרת 
ודיקני-ההעתק. מתוך דיוק באו לִידִי שבוש. אם אתה מוצא במכתבי הרמב"ם 
ובהקדמות בני אבן-תבון אזהרות והוראות במלאכת התרגום - אפשר שהן 
מַכָוּנות נגד שיטת חסורים. אלא שהם שמשו מקור ומעבר וגשר לערב. 
התחיל הענין בימי הכליף מנצור, קמ"ח לאחר ההגירה, נמשך בימי הרון-רשיד 
וקבּל צורה נאה-יאה בימי מאמון. הוא שיסד בבגדד את ,בית המדעים" 
וספריה רבה ובית-מצפה-הכוכבים; הוא שהוציא כספים מַרְבִּים כדי למשך 
אליו טובי החכמים והסופרים, לא רק בחכמת הרפואה ויתר מקצועות 
שמושיים, אלא גם במתימטיקה מלאה, הנדסה ופילוסופיה. הערבים לא 
נאותו לשיטת התרגום המיכני של הסורים, אלא דרשו הַתוּף חדש, החיָאה 
חדשה, מאירת עינים. ,ואם הַמְּשְגים הַמּפשטים של המדע והיָנִי - אומר 
אותו חכם מערבי ואוגוסט מילר שמו - עודם מכבידים על בני דורנו אנו, 
האם נתפלא אף נתפלא על אשר הכבידו בראשונה על המוח הערבי, יליד 
הערבה, אשר כמו זרים לגמרי נחשבו לו?" דרושה היתה עַצה וגם גבורה 
כדי לנצח על הקשי. אותו מתרגם חרוץ, שסלל לראשונה את הדרך החדשה, 
קבּל שכרו משלם מאת מאמון: הוא שקל פשוט את עבודתו בזהב, כמשמעו: 
שם כתביהיד על כף אתת וזהב ע* הכף השניה של המאזנים. יתכן, כי 
סופרי ישראל היו מסכימים גם כיום לשיטה זו של שכררסופרים, שהיתה 
מוציאה אותם בבת-אחת מפ5ל אצטגנינות הוּלוטה. אלא שאותו מתרגם-פקח 
עוד יָתרה עשה: היה חוזר על ניָר כבדיהמשקל ועל כתב של אותיות 
גדולות ביותר, כדי להכביד על משקל עבודתו... | אך עכודת-מאמון הביאה 
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ב,משא ערב" נאמר! 
,ויהי כי זרחה לו השמש ויחשק אור ומדע; והָפרה שדות חכמה 
למכביר ויצא שמעו בכל הגויים". זוהי אמת לאמתה, אין להזיז כל-שהוא. 
למרות הכל. חותם האמת. ונאמרו כאן שני דברים: חשק המדע והפראתו. 
ושניהם אמת. עצם הסתערות בני מָכּה ומדינה, בני ,השוכני באהלים", על 
מעינות המדעים כמְכּי צמאון, ,כאיל תערוג על אפיקי מים", היא הופעה די 
מענינת. היא מוצאת בטוי יפה בשירו של אבו זייד, שאני כמובן אין 
בכחי אלא להעתיקו פשוטות: 


לְמַסָּעִי אֶרְחֶתִּי, 
מּלְדֶת נְטַשְתִי, 
ארְצוּת. עְברְתִּי - 


לקְרַאת מִדָּע, 


עַל סוּסִים רְכַבְתִי, 
נְהָרות חָצִיתִי, 
בָּמִים. הַפֶלַגְתִי = 


עַר לַתְבוּנָה, 


לא יָגרְתִּי 
עַרְבוּת וּמְדְבָּרִיות, 
בְּאָגָמִים בָּחַלְתִי - 


אֶצָהַל אֶל הָעָין 


ולא נשאל: מְָאִין הָעָין כי לא נמצא מענה. חתְלתו ערפל, והלקיחה עוברת 
כחוט הַשָנִי את דפיה היפים של ההיסטוריה ואינה פוסקת ואינה נחה אף 
רגע. והשאלה היא, איך כל אחד מחזיר את לקיחתו. השאלה היא, אם יש 
כאן רק שמוש מלאכותי, מצוַת-אנשים מלְמדה, מן השפה ולחוץ, או פתיחת 
שערי החושים לרוְחה, שתוף-המוח והלמוּת-הלב, עְכּול, הפראת גרעינים 
חדשים, הוספת נפך. עבדות התלמיד או מחָרות"הרב, עקרות או צהלת 
היצירה. בכל מקום שאתה מוצא את חַרות-הפנים, את הנפך החדש - אדמת- 
קרש היא. תן כבוד לנפך, כי זה כל האדם, כל התרבות, הכל. של נעליך 
והָסר אבק ודְבר בנמוס וענוְה. ואם חכמי-ערב שכללו דבר-מה והוסיפו 
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במקום אחר: ,כשחפץ אני להכיר מדינה, עם, נוף, פָּנַה, תקופה, זרם, אני 
פותח ומתחיל בשיר --ויודע אני כי נכנסתי ישר אל הַמקדש בלי מחיצה", 
היה צריך לדעת, כי מלאכי-השירה לא פסקו מלרחף על האָמה הערבית 
כל אותן י"ב מאות שנה; כי השירה לא היתה כאן נחלת יחידים, שעשוע 
בודדים, אלא קנין האָמה, מֶנת איש ואשה; לא ענין לעת-מצא, אלא בת- 
לויה לחיים ונותנת טעם בחיים, יושבת הדר בבית-שבת-תחכמוני ושוכנת 
מרומים גם בחדרי מלכים ושרים; כי נלחמו כאן לא אך בחרבות ורמחים, 
כי-אם גם בלהט-השיר וחד-חרוז; כי לחרוּז היפה והשנון היתה שליטה 
גדולה והשפעה רבה בעולם הערבי, רצוני לאמר: מן בגדד ועד קורדובה. 
אף יהוּדי ערב היו שָרים ומזמרים. בשעו שצרו על מבצרו של ,שמואל 
העומד בדבורו" ותפסו את בנו ועַנו אותו לעיני האב, למען המס את לבו, 
ישב זה וחרז חרוזים נאים על רוח-אמונים. לא חסרו עניני-רגש ודברי- 
מהתלות כאחד. הכליף מואביה אשר בדמשק לקח לו אשה משכּלת מבנות 
הבָּדוים ויאהבנה מאד. ואולם זו כלתה נפשה אל נאות הַמַדבּר, אל אחָיה 
בני-שבטה, ולא השיגה את חפצה אלא לאחר שחברה שיר קטן, בן שמונה 
בתים, שבו בטאה את כמיהתה. הוא השיר הסוער אשר דומה הוא לשיר 
של מרים סטוארט בתחלת הטרגדיה לפרידריך שילר, עת נפתחים למלפה 
האָמללה לשעה קצרה שערי בית-הכפלא והיא יכולה לשאף רוח צח תחת 
רקיע השמים ועל מרבדי דשא, והנה ענין אחרי פִּיטן אחד נכנס אל 
הכליף הרון-רשיד אשר בבגדד ומצא% כשהוא משתעשע בחברת האלְצַה 
היפה, מעניק לה פנינים ומרגליות, ואליו, אל המשורר, לא שעה, פָּנה ויצא 
ויתָו על דלת החדר: 


לקד צאע שָערי עלַא בָּאבַּכֶּם 


ָּמַא צַאע עָקדוּן עלא האלְצַה - 


והתעורר קטרוג גדול בפמליה של הכליף,| אלא שבינתים מחק 
הפיטן את חצי העין במלה ,צאע" (,ירד לטמיון") וקבלה המלחה 
צורת ,צאא" (,הבריק"), ויהלל הרון-רשיד את חכמתו ויאמר: חרוז 
זה נעשה גלודעינים על-ידי מה שנעשה סתום-,עינים", וגתן לו מתנה 
יפה 

ואמת היא, כדברי המדבר בגנותנו, כי ,הפילוסופיה והמדע נוצרו 
על-ידי תרגומים סוריים משָבּשים של אריסטו וניאו-אפלטוניים". לאמר: 
הקלוח הראשון בא דרך הצנור הזה. אך הנוגע זה לעצם ההערכה? 
היתפאר הצנור על עושהו-שותהו? כל העמים הם תלמידי סבי דבי אתונא. 
מַימיהם הם שותים. כל אחד לקח מלא-חפניו, מכל הבא ביד, מיון 
ומתלמידיהם ותלמידי תלמידיהם. ואם יָון נתגלתה ליליךדי ערב בדמות 
,תרגומים סוריים משָבּשים", אין זאת גנאי להם. אדרבה, זכוּת היא להם. 
מעז הוציאו מתוק. זכו ומגוית ארי מת רדו דבש, - 
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שהַמִיבַניסמוס הדקדוקי הוא די-שקוף, מִכּר, ועל כְּלם אוקינוס זה של מלים, 
תארים ומְשָגים, - כל זה מכביד לזֶר את למודהּ עד-מאד. אפשר לן ללמוּד 
באותו הזמן ובאותה היגיעה שלש לשונות אחרות, לעברי למוּד זה, כמובן, 
קל יותר, ואֶ%ו היתה כאן חפת הענין בצרוף ספרי-למוד וספרי-עזר טובים 
(כמה מוזר, שאין בעברית ספר-למוד או ספר-מלים לערבית), היה רוכש לו 
את שפתנן במחצית הזמן מאשר בני המערב. אך כיום הזה הרי הלמוד 
הוה קשה לִמַדִי גם לכם. בדליכא, כשזה אינו וגם זה אינו, שאני. 

ובכלל: אין אני תטטגת6. אין חלקי בין הנלהבים, בין הקנאים, בין 
הנלחמים עם טחנות-הרוח. אין לי הכשרון לזה. אין אני כפוי-טובה. לא 
מעט הוא הרכוש הרוחני אשר הנחילתני ידיעת העברית ואני מכיר-טובה 
בעד זה. לא מקרה הוא שמצאתני, באותם ימי-רחובות היפים, כשאני קורא 
,אוריאל אקוסטא" בתרגום עברי האם הייתי מכיר בספרו של גוצקוב, 
ובעשרות ספרים מקוריים ומִתֶרגמים אחרים, בלי ידיעת העברית? תחית 
המחשבה והשירה העברית לא צער היא לנו, אלא שמחה היא לנו. תחיתה 
היא תחית בד מאלוני-ממרא. ואמר ל גם זאת: אם תִּמַשך שיטה זו, 
שאנו נחזור אחרי העברית ואתם תזניחו את הערבית - לא אנחנו נהיה 
ה,מפסידונא", כפתגמו של הקוראן, ובכלל: אין אני חרד על כבוד שפתנו. 
אין אני נהרג על ערקתא דמסאני. אין אני דורש שלטון הערבית על כל 
שלט של חנות לממכר דגים-מלוחים ועל כל זוג-שפתים. יותר מזה: יכול 
אני לשמוע גם דברי-שלילה, כגון אלה שנתפרסמו מקרוב פה בארץ 
בגנוּתנו באחד הקונטרסים הספרותיים, במנוחת-נפש גמורה. זה הכלל: אילני- 
סרק - קולם הולך מסוף העולם ועד סופו. איסתר בלגין קיש-קיש קורא. 
העשיר שוכב במנוחה על דינריו ואינו מכריז עליהם, האֶציל מדורי-דורות 
לא במהרה ולא עללנקלה יִפָגע בכבודו. הוא אינו אֶץ להתהדר. הוא שולט 
גם בעצבים מְגרִים והוא מחונְן נשימה ארְכּה, עמְקֶה,. והרשה לי, אישי 
ואלופי, להמשיך רעיון זה עדדמָּמו יש ענינים שאנו, צאצאי מדפר-ערב, 
הננו בהם בבחינת אצילים. אם תמצא לאמר: אצילים שָנֶּדַּלדַלו, שירדו 
לזמן-מה מנכסיהם, אבל בכל-זאת אצילים, למרות הכל. אותו סופר מזכיר 
לטובה את משוררינו מלפני תקופת מחמד, עליו השלום, מאותו התור, אשר 
עליו יאמר שפרנגר: 26ה3ש 435 ת8|0 0:06%16 5מט))/|זת56 65ת!6 קתט[6קָהמתזם ה[ 
כ ת6ו[6766כ תט ו תח6ז86 ,85 ת6+ת16016) שתט ת116067 ה| ל826זה 667 ת1656 ₪618)!26 
.וח ת!56 ת264686 055ז₪ (מחסר כתב ומכתב מצאו כל חיי הרוח של 
הערבים את בטוים במזמורים ושירים, שהשפעתם היתה בודאי גדולה עד- 
אין-שעוּר). הוא מזכיר אותם, כדי שמתוך שבחם יבוא לִידִי גנוּתם - של 
הבאים אחריהם. תיתי לו, שהוא מודה לפָחות בהם. אך אם הוא קורא 
עליהם ,צור תעודה, חתום שירה", אינו אלא טועה. היא רק הַחלה. משוררי 
ישראל בתקופת ספרד, שגם-כן אינם לא איכוּת ולא כמות מִבְטלות, למרות 
מה שלא קבלו בשעתם פרסינובל, הם בבואה נאה מזה. מי מכם היה מותר 
עליהם, היה משאיר ברצון אותה תקופה צתור ,דף חֶלק"? ומי שרושם 
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,אל תתפלא, אדוני, - כותב אלי אחמד אפנדי, מורה צעיר, אשר 
נתודעתי אליו במקרי-החיים לפני שלש שנים - על כתבי אליך עברית, 
למרות ההסוס-שבלב, שמא אַרבה כחול שגיאותי ואהיה לשחוק בעיניך. אם 
אמרתי אחכּה, אצפה ואמתין למועד אשר אערוך אליך ערבית ואתה תבין 
הגיגי - האם לא יארך הזמן לי מעט יותר מדי? הַאמינה, אדוני, לא 
לשם קנטור אני אומר את הדבר הזה. קנטור למה? האם לא ישוב הקנטור 
אל חיק בעליו? וכלום אין זאת לנו ראשית-חכמה וראשית-חובה, כי ננעים 
לנו מעט את מדת ימִינו עלי-אדמות ולא נזעום ולא נמָרר איש את חי 
רעהו? בני מערב רגילים ללגלג מעט עלינו, בני המזרח, על הרבותנו 
בדברי חבה וכבוד, תּהלה ותשבחות, אחוָה ורְעוּת. אכן להם, הנמהרים 
והנסערים, הגזע האוטומוּביליסטי אשר במין האנושי, אין זה אלא חסר- 
,ממשות" ו,מזרח נרדם" ואבוד-זמן ואָבוד-מרץ לבטלה. אך בשבילנו זהו 
עצם המהות והממשות, עצם הנאתנו מן החיים, לנו לא כל-כך יקר ונכבד 
כמה לשונות האדם מדַבּר, כי-אם אִיךָ הוא מדבר עם רעהו; וגם - איך 
הוא יושב, איך הוא קם ומתהלך, אפילו איך הוא לובש את האיצטלה. 
תורה היא ולמוּד היא צריכה. זוהי מסכת דרך-ארץ, לא, זוהי אלפא-ביתא 
של חיינו, הקודמת במעלה אפילו לאלפא-ביתא שבכתב. - 

בכלל זכות גדולה היא לכם, שקשה עליכם שבעתים למוּד הערבית 
מאשר לנו למוד העברית. אין זו הפרזה מזרחית: השרשים אשר לעברית 
ישנם גם לאחותה הערבית, ואולם מחצית הערבית אינה לעברית. אין 
המכְוּן אל מספר המלים בלבד. יש ,עשר השמוּר לבעליו לרעתו". אין ספק 
בדבר, כי לשון אָמתי, לשון הערבים, היא מן הלשונות העשירות והיפות 
אשר בעולם. אך עשֶר זה באותיות, המתהפכות לכמה גוָנים, בצורותיהן 
הפרובלמטיות, * בשפעת צלילים, בעתרת צורות דקדוקיות, למרות מה 
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414 חורז מרגליות 
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ביאליק יותר משהוא בנאי הוא נוקכ וחורז מרגליות. בכל מקום 
שאתה מוצא את דבריו, ברד של אבנים-טובות ומרגליות יורד עליך; אך 
לא תמיד יש בהם משום בנין. אדרבה, כל מה שרב מספר המרגליות 
שבמחרוזה, וכל .מה שעצומים זהרן ויפעתן, כן גדולה מדת בדידותן. וכמה 
מן הגדולים וטובים שבשיריו יוכיחו. 

ב,המתמיך", למשל, ישב והפיק מרגליות ענגות, נקבן וחרזן בפתיל- 
תכלת עָדין וארן; ולסוף, כשהרגיש כי המחרוזה ארפה ביותר, עמד ולקח 
את שני קצות הפתיל וענבם בעניבה מלאה חן-של-עצבות. 

ב,הבְּרְכה" הוא פותח בתְאוּר - תאוּרהּ של נשמה צנועה ועמְקה, 
שהיא ,ראי לחסין-היער", ועַם זה ,תחלום לה חלום עולם הפוך", המשתנה 
עס כל שנוי"מזג שבסביבתה, ובכל-זאת אין עצמותה ותָמתה נפגמות. ועד 
שאנו חולמים עם הברכה, מפסיק המשורר את התאוּר ומסים בפרוש. 

ו,מגָלת-האש", שיש בה בנין, היכל-הטועים היא. כל הנכנס לשֶם 
,טובע באור ובשיר": משתאה הוא ומשתומם למראה ההוד וההדר שבחדריו 
ואּלמיו, אולם לשוא יבקש להכיר את תכנית הבנין, מוצאיו ומבואיו. 

אפשר היה להאריך בזה ולהרבות בראיות, אלמלא בת-קול היוצאת 
ואומרת: דִּיך!.. 


ד 


היכן יש לבקש את סבת החזין? 

לא במשורר, אלא באָמתו. כי ביאליק שרשיו מרְבּים וארְכּים מענפיו; יונק 
הוא משכבות כל הדורות של הקרקע הלאָמי, ושם מקור גבורתו גם חֶלשותיו. 

ואָמה זו גדול פּחה בקדיחת מרגליות וחריזתן מאשר בבנין הַיכלות. 
בזמן שזקני-אתונה הקימו בנינים פילוסופיים רחבי-ידים, היו סופרי-ירושלים 
,חורזים בדברי תורה"; ומה שהסבירו חכמי"הסטוא בספרים שלמים, העמידו 
חסידי-ישראל על פתגמים שנונים. וכל מקום שאתה רואה בישראל סמני 
בנין - דוק ותמצא, שיד אחרים, או השפעת אחרים, היתה באמצע: שלמה 
בן-דוד והורדוס האדומי, ששקעו כתותיהם בבנין, הלכו בעקבות מושלי 
מצרים ורומא שבימיהם;: מסַדר-המשנה היה מדַבּר בלשון יוָנית ו,מסָפר בחכמת- 
יונית"; ובעל ,משנה תורה"--אין הדבר צריך ראיה, שקבל בזה השפעה מן החוץ. 

היש לדרש סגְלה זו לשבח או לגנאיז יש פנים לכאן ולכאן. 

מצד אחד אפשר לראות בזה מום טבעי, ומצד שני אפשר לאמר;: 
לא כי צדקה עשה לנו שומר-ישראל, שהתיש בנוּ את כּח הבָּנין. צפה 
ור:ה, שעתידה אֶמתנו להיות נעקרת משרשה ונדחת מגולה לגולה, לפיכך 
הה<ליף לה את הלבָנים במרגליות, ואת כףהַטָידִים במקדח. אפשר לן, לעם 
נודר ממקום ל%מקום, שיהיה מטיטל עָמו צרור מרגליות יקרות! אך מה 
עטה בכנינים רמים, שיסודם שקוע באדמה וראשם קורע שחקיט? 


- 





ש. ב. מקסימון 





אתאמץ להיות פעם ,כפוי-טובה", כדי שאסתפל באחד מאפני יצירתו 
הסתכלות חיצונית. 


ב 


במשפחת-היוצרים, המנָמרת ורבת-הגוָנים, ישנם בבחינת חורזים, וישנם 
בבחינת בּנאים. 

שני אמני-מחשבה אנגלים ישמשו לנו דוגמאות לשני הטפוסים - 
פוה נה בקו] רהויד יגם. 

לצד כתביהם הראשיים, מַרְבִּי הכמות כאיכות, אנו מוצאים בעזבונם 
הספרוּתי גם כתבים מעוטי-הכמות, שיאה להם משלן של בַּקון: דומים הם 
לאגורות-כסף מזָקקות, | שבמדה שהכסף מצרף מסיגיו יָקטן | המטבע 
בכמותו. 

מאמריו הקצרים של בָּקון מלאים ברקים, הנתזים מן המרגליות 
שדְּלה הפילוסוף ממעמקים. בחבה יתָרה הוא מטפל בכל מרגלית ומרגלית 
שהעלה בידו, לכְברן ולנקבן ולחרזן בחוט-שני נאה: אולם אין בחריזה 
מִקדם ומאֶחר: מקריים הם תחלתה וסופה של המחרוזה, מקרי הוא סדר 
המרגליות וצרופן, ומקרית היא מדת הקרבה שביניהן. ראשונה במחרוזה 
כשרה לבוא גם בסוף, ואחרונה - בהתחלה; עליונה עלולה להעשות תחתונה, 
ותחתונה - עליונה; קרובות ברגע זה נעשות רחוקות ברגע השני, ולהפך. 
דבק אין ביניהן; והחוט המקשרן אין בו כדי קשר ברקיום: דִּיו מקרה 
מצוי, שינתקהו - והחבילה ‏ תתפרד. 

המחפר עצמו מעיד על מאמריו .אלה, כי כתבם ,בין המצַרים", 
בשעות הפנויות מעבודתו הפילוסופית העָקרית. למסתפל מן הצד נראה, 
כאֶלו כתבם בין היצרים של עבודתו המדינית: בין חטא לפשע התחמק 
ועבר אל עולם-האצילות, ושם חטף ונקב, חטף וחרז מפל העולה מנבכי 
המחשבה; וכששב היצר המדיני לטרדו מעולמו הרוחני, נחפז וחתם את 
דבריו חתימה חטופה. אך תהי הסבה מה שתהיה, העובדה אחת היא. ‏ - 

ההפך מזה אתה מוצא במאמריו הקצרים של יוּם. חסר שם אותו 
ברק,. שפעמים הוא מאיר את העינים ופעמים הוא מסמאן. אין לו עסק 
במרגליות, אלא בחמר ובלבָנים. גובל הוא ולובן לבָנִים, ובהגיע שעתן 
הוא מסדרן ומדפקן דבק בררקיום: אריח לצד אריח, נדבך על-גבי נדבך, 
עד שהלבָנים הבודדות מצטרפות לבנין אחד שלם, שפל הלק וחלק שבו 
מהיר את מקומו ותפקידו, הבנין אין תוכו רצוף אבני-יקר; אך כנגד זה 
פוא מכוָּן לתכליתו, ולא יתכן להחליף בו את המסד בטפחות. 

פשטוּת ודיוק הם החותֶּם של כתבי יוּם אלה: אין עתרת-גוָנים, | אך 
יש מדה וקצב. המחבר מגיד בכל אחד מהם מה שראוי לדרש באותו 
ענין, באפן הנאות ובשעור הנכון. 


ש. ב. מקסימון 


חורז מִרְגְּליות 


א 


במקום אחר (,התרן", שנה חמישית, גליון ל"ד) קראתי את משוררנו 
בשם ,בעל-תפלה". לא בעל-התפלה הרגיל, שמשמעו! שליח-צבור, המתפלל 
בעד שולחיו תפלת-קבע: במָקום מיָחד לכך, במועד ידוע, בנוסח שאין לזוז 
ממנו, ואפילו בכוָּנות - ,ככתוב". אלא בעל ואדון לתפלה, שהוא יוצרה 
ומִחוּללה, הוא הנופח בה נשמת-חיים, והוא המוציאהּ %רשות-הרבים; על- 
ידיה הוא צַר צוּרה להמית-נפשו , או לסערות רוח חברתו, ובה יהגה כל 
מרזנפש וכל שכור-ששון, שלבו צר מהכיל את רגשותיו. בעל-תפלה כזה, 
הַשֶס פָּה לאֶלמים ומדובב שפתי ישנים, הוא ביאליק, שהגיע אל היכל- 
תפלתנו לאחר נעילה - ופתח את השערים. 

היחס של המשפע אל המשפיע פנימי הוא: הקורא, הנהנה מזיול של 
היוצר, חותר להבין את סוד ההשפעה שהוא מקפל - טיבה וסבתה. על 
טיבה הוא עומד מתוך הסתכלות פנימית ובחינה עצמית, ואת סבתה הוא משער 
על יסוד ההתבוננות במסתריה של היצירה המשפיעה. נפעל ופועל עומדים 
נפש מול נפש; והנפש הנפעלת מתעמקת בתוך עצמה, כדי לגלות בפנימיותה 
את מציאותה וכחה של הנפש הפועלת. 

ויש משפע בן-חורין משתחרר לפי-שעה משעבודו למשפיע, ומסתכּל 
בו פנים אל פנים. אותה שעה חפשי הוא מהתפעלות, ובהיותו נקי מִשַחד- 
של-הנאה, מְכשר הוא ל ש פוט את היוצר ויצירתו, ולהגיע לכלל דעות, או 
השקפות, שאינן לא תוצאת היחס הפנימי ולא סתירתו, אלא בנות-לויתו. 

השקפה כזו חיצונית היא: אין לה עסק בגרעינה של היצירה, כי- 
אם בקל?פתה. פעמים היא חלקית, בודקת בגבשושית אחת או בקמט אחד 
שעליפני הקלפה, ופעמים היא מקיפה ותופסת את כל השטח כָּלו; אך לפנ" 
ולפנים אין היא חודרת מכל-מקום. תכליתה - להתחקות על עקבות צעדיה 
של היצירה, להכּיר את נתיבותיה, שהֶתוו לה מבראשית. 


- * 
* 


הרבה התחממתי כגגד אורו של המשורר, והרבה אני חַיָב לו, בין 
שאר קוראי תפלותיו; אך 9לא אבוא היום לשלם לו אף רבית-דרגית, 
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בחיים כמו על ראשי אצבעותיהן" וזורעות בַּכּל זרע יפי צנוע ולא- 
נראה, -- תפארת כזו, אשר מצא משוררנו הלאָמי באהלי-שֶם, עין לא ראתה 
הרבה בהיכלי-יפת... 


ז+ שניאור היטיב פעם למצא ב,הברכה" הביאליקית רבת-התפארת 
סָמל לשירתו ולגלוייה השונים. מִדִבָרים אלה אין לגרוע, אבל יש להוסיף: 
הברכה, שהיתה ,חבויה שם בצל, בהירה, שלוָה, מחשה, בַּפּל צופִיה והכל 
צפוי בה, ועֶם הכל מָשָתָּנה", הברְכה הזאת - מִסַיֶם המשורר - 


לֶי נַדְמְתָה כְאָלוּ היא בַתְעין פְּקוּחָה 
שֶל שַרהַיְעַר גְדֶלהֶרְזִים 
וְאֶרְךְּ הַשַרְעפות... 


אמנם כן: שירת ביאליק נראית לנו אף היא כבּרכה, חבויה שם בצַָל בספר!, 
בהירה, אף כי %א תמיד שלוה ולא תמיד מחשה, בַּכּל צופִיה והפל צפוי 
בה; ויש אשר תנצנץ לנו שירתו אף היא כעין בת-עין פקוחה של 
שר האֶמה העברית גדליהרזים.. 


ניו-יורק, 1920--1922. 
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בשירו ,עם דמדודי החמה" מצא לו בטוי שלם. בגשתו אל החלון עם 
ודמדוּמי החמה וּבהתרפקו על הנפש האהובה שקוי הוד-הערב, הוא שולח 
,ביעף שוקק כיונים" את הרהורי %בבו אל ,איי הזהר האדמונים" - 


הַם הָאִיים הֶרְחוּקים, הָעוּלָמוּת הַגְביְהִים 
זו בחָלוּמוּת רְאִינוּם; 
שָעַשוּנוּ לְגָרִים תַּחַת כָּל הַשָמִים, 


וְחַיִּינוּ - לְגִיהָגַּם... 


,טשעשונו לגרים תחת כל השמים, וחיינו- לגיהנם" זוהי תמצית 
היגון הישראלי, והעם העברי על כל דורי-דורותיו יכול לחתום בשתי ידיו 
על הדברים העִמְקים האלה, אשר דָּלה משוררנו מתהום נפשו, 

עוד זאת: האידיאַליזציה של האשה שב,מכתב קטן לי כתבה", באמוּר 
המשורר לאהובתו: ,גם כי שבתי מאחריך - מאהבה זאת עשיתיי: זַכּה את 
מהיות לי חֶבָרת, קדושה אֶַת מָשָבַת עָמי; אַת היי לי אֶל ומלאך, לך אתפלל 
ואִעַבָדַךְ,, - כלום אין אידיאַליזציה זו מזכירה לנו את היסוד הנזירי אשר 
הָטע באפי העברי למן ימי אליהו ועד יהודה הלוי ועד ביאליקז וכשביאליק 
מתגעגע ב,אִיףְּוּ" על האהבה הגדולה היחידה - כלום לא את כאַבָנו הוא 
כואב, את כאָב כל יחיד מישראל, שאין הוא יכול עוד באפן אורגני להתיחס 
אל החיים יחס חפשי וחסרידאגה זה של האַרי? לפיכך, כשמשוררנו מתודה 
לפנינו ב,הכניסיני תחת כנפך" שאין הוא יודע את האהבה וכשהוא שוא? 
את השאלה התמימה: ,מה זאת אהבה?" - מרגישים אנו, שצער% הוא צער 
כַּלנו, כי ,אכן חֶליָנו הוא נְשא, ומכאובינו סְבָלֶם". ושאלה כזו, שהיא פגם 
לגבי אמן אנושי-כללי, שבח היא למי שמביע את הצועק ממעמקי נפשנו 
היהודית... 

ביאליק שר לנו את שירת-העז ואת שירת-הכשלון - ואין שום סתירה 
ביניהן, כי אכן חזיון מְפלא ויקר-המציאות *פנינו: נשמה עברית, שהיא, 
כביכול, בת כל הדורות, הֶחֶל מן העברי הקדמון וכלה ביהודי בן-הגלות, 
אשר טבלה נפשו במוראי-קישינוב... ידוּע בתורת-החָנוך חק-החזרה (הָרִיח 
קפִּיטוּלְצִיָה), | שעל-פיו הילד משעת לדתו מְשבע הוא ועומד לעבור בגיליו 
השונים על כל תקופות-ההתפתחות השונות של האנושיות: וכך הילד נעשה 
סמל לכל האנושיות כָּלה, במוּבן ידוע אפשר לאמר כזאת על ביאליק, 
שאישיוּתו הגאונית חִיתה עֶם כל הדורות העברים ויֶנקה עָמם ממקור כל 
הדורות,.. וכך נעשה לנו סמ% הנשמה העברית על כל גלגוליה. 

אכן שליחוּת גדולה ונעלה מְלא ביאליק שלא במתכּון: כי הָראה לנו 
ולעולם, ‏ מתוך גָלוי עצמו, את כל גבההּ של הנשמה העברית אפילו 
בשעת ירידתה, ואת כל יִפִיִהּ הַשָמי הטרגי. תפארת זו של הנשמות העבריות 
המתארות בשירו הנשגב ,יהי חלקי עמכם", אותן הנשמות ,המתהלכות 
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בגלות" בלבד. שָיָגון זה אינו אלא מקרי: ימי החֶרבּן ימיו, ובשוב ה' את 
שבות עמו - הרי הְשָכח יִשָכח מלב האָמה והיה כלא-היה. אולם יש צער 
לאָמי עמק מזה, שָכּל אדם מישראל נושא בלבול הלא הוא צער הַנַּגוד 
התמידי שבין השקפת-העולם העברית-הנביאית האידיאַלית ובין החיים והטבע 
וצרכי החיים והטבע הריאליים... העברי בעל-ההכרה נושא תמיד את ,חשבון- 
נפשו" הגדול עְמו, ו,חשבון-נפש" נבואי זה מרעיל בלי-הפסק את החיים 
הקטנים והיפים והחמודים. הלא היא השאיפה הסוערת האינסטינקטיבית של 
הגאון העברי אל הצדק הַמָּחלט ואל ה,תכליתיות" הנעלה: שאיפה זו 
שהרכיבו בו הנביאים ושאין הוא עצמו, בכל רצונו, יכול להפטר שוּב 
ממנה... והרגשה לֶאָמית זו מפעפעת, ללא הַחֶלץ ממנה, בכל שירתו של 
ביאליק. 

הנה אהב המשורר את האשה, אשר שפתיה הצמאות ,שואלות: 
נשקנוּ" ואשר חמודותיה הצפונות ,שָבעה כשאול לא תדענה"; ומעיד הוא 
המשורהי על-טצמה, כל ,כל עתָרת הגויה הזאת, שפעת חמדה מלאה" הַלָעַט 
הלעיטה אותו ,ממקור תענוגים" - עד שהוא אומר לה: 


לו יָדְעַתְ, יָפְתִי, מַה-ְקְצָה בֶם נָפְשִי הַשְבַעָה, 


כלום אך שָבַעדתענוגים הוא בלבד? לא! בשני הבתים הבאים מתגלה לנו 
הָלְףְּינפשו, הָלֶךִּנפש צעיר עברי, מַרעל ה,פַּכליתיות" העברית: 


זף הָיִיתִי, לא דֶלַח הַפָּעַר רְנְשותִי הַזַכִּים, 
עַד שָבָאת, יְפְהפְיָה, וּבְרוַּ בָּשַפְ וְנְדָלחְתִי 


ַאָנִי, נער פומה לרגליך בָּלִי מִמְלָה הַשָלַכְתי 


תּם לָבְבִי, בר רוּחִי, כָּל פַּרְתִי נָעוּרִי הֶרְכִּים. 


רְגַע קְטֶן מְאֶשָר הָיִיתִי בְּלִי חק, וְאַבְרְך 


אֶת הַיָּד הַחוּלָקת לי מִכָאוב הָענְג הֶעָרְב; 

ּבְרְגַע קטֶן שָל תַעָנוּג,. שֶל אשָר וְנִיל, עִָי חָרֶב 

עוּלֶם מְלָא... מַה-גָּדול הַמְחִיר שָנָּתַתִּי בּבְשֶרִךְּו 
,וברגע קטן של תענוג, של אשר וגיל, עלי חֶרֶב עולם מלא" -- זהו היגון 
צאין משוררנו יכול להשתחרר ממנו; זהו ה,מחיר" שהוא משלם בעד כל 


:אה, שאין תכלית עליונה עַמו. 
יגון לאמל זה מרגש אף ביחסו של ביאליק אל האהבה בכלל. 
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לשאינודתָדיר; והפְּשוט - לְָאֶפָקטִי, ‏ גם זה מעיד, בלי שום ספק, על רְמָה 
גבוהה יותר בהתפתחות ההשגה האמנוּתית; ותולדות התפתחות ‏ טעמם של 
אנשים כו!רדסוורת וכטולסטזי יוכיחו. האין כאן עקבות השפעתה הטמירה 
של השקפת-העולם העברית על האמנוּת העולמית? ואם יִפִי-התְּדיר בְּצר לו 
מעמד בטוּח בשירת-העולם המודֶרנית - כלום אין כאן נצחון לאפן-ראִיָתה 
של העין העברית? כדאי לקרא מבחינה זו את השירה העברית המקורית 
למֶן ההָנצון הנהדר ,ברכי נפשי" ועד ,שירי החרף", המגלים בעולם רגיל 
הוד טמיר וסמוי מן העין. חבריו של ביאליק - טשרניחובסקי, שניאור, 
כהן - הָרבו לכתוב על היפי האציל והנשגב של הֶרִי שויציה, הרחוקים 
מהשגת הקורא העברי בן-העירה ל%מוּד-המישור; ואילו ביאליק מה הוא 
אומר! הלא אַלה דבריו, הפשוטים לכאורה והעמְקִים כל-כך, בשיר ,הולכת 
את מצנמי"י 


אָנֶי אֶל תִּפְנִי לב - אִנָנִי גַלְמוּד: 
כָּלדעוד הַשָמָש ייף בְּצָאתו וּבְבאוּ 
וְכוּכְבִי-אֶל לא נִלָאו עוד מִרמוזדלִי - 
עוד לא יִרִדְתִּי מִכָּל נָכְסִי 

וּמַעָיָן פַּנְחוּמוּתִי עוד לא דֶלֶל, 

רְאי, חֶסַרְפִּי אימְךּ - אֶך עָדִין 

לי נְשָאר רְב: לָי יש עוד עִלֶם מְלָא, 
הַיפָה כְמוּ-שָהוּא בִּירֶק אָבִיבִיו, 

בְִּהָב סוףקִיצִיו וּבְלְבְנוּנִית חִרְפָיו.. 


השמש וכוכבי-אל, ירק אביבים, זהב סוף-קיצים ולבנונית-חרפים - בקצור: 
כל העולם המלא הזה, היפה כמו שהוא - כל התדיר הזה, אשר אף"על- 
פיזכן ‏ ישָאר לנצח רב-התכן לכל אדם טהרזנפש ובְרִיאדחוּשים, הוא 
המהוה והכולל את עולמו הפנימי של משוררנו. ובמדה שָיפִייהתּדיר קשה 
לגְלוּי מן הבלתי-תדיר, | בה במדה קשה תפקידו של ביאליק משָל 
חבריו... כביכול, מַשאיל הוא לעולם מן הזיו ומן היפי הנובע בנפשו 
כמעין המתגבר. 
ואולם נוסף על הִתְּכְנִים האמורים יש לו עוד דבר אחד: 


וְלָב עור לי - דְּבִירחֶזון, קןהַחָלומה,, 
וּכְאָבִי עָצוּר שֶם, יגון הַקְרֶש - - 


,מגון הקרש" הזה מהו? איננו אך יגון היחיד מישראל על ש,השכינח 
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היוני. על אמת זו עלינו להודות, ואל-נא ננסה להונוּת את עצמנו. שום 
משורר לְאָמי שלנו, לא יהודה הלוי ולא ח. נ. ביאליק, לא הצליח ליצוּר 
אָפיקה לְאָמית. ואל יביאו ראיה לסתור מ,מתי מדפר", יצירת-פַסֶל כבירה 
זו של ביאליק. באמת אין פואָמה קלסית זו באה, ככל יצירה אָפית, אך 
ורק לשמהּ, אלא ביחוד לשם הרעיון שָבּה. לשוא נבקש בה איזה מֶסָמני 
האפיקה האירופית, זו שמשוּלה לאוקינוס ברבוי גוניה, דמִיותיה, גבוריה 
וגְבורותיה, עליותיה ונפילותיה, הרכבותיה והתרת-סבכיה. ביאליק משורר 
לירי הוא, משורר-הגיון; כי רוח אֶמתו דובר בו. ואין בזה משום 
חָלשה כלל, לא לביאליק ולא לעמו: תכונה היא, וְּשְלְמוּת בה - וזה פחה. 

וכבן נאמן לרוח אֶמתו, ביאליק מצטין בבהירותוה אין ביאליק 
יודע את צללי ההרגשות ואת הפקפוק שבהרגשות; ואין הוא יכול להבין 
את הַשָנָיוּת שבחיים, שָנָיות וו הקרובה והמוּבנה כל-כך %לב הארי. כי 
הרוח העברי, כפי שהתבטא בכתבי-הקדש, שונא את האפלולי ואת הסתום. 
הכל ברור ומְבּע בפשטות קיצונית ובבָרור קיצוני, והוא אחד, מֶחלט, הן 
או ?או לפיכך כל-כך מעטים אצל ביאל:ק שירי-סתָו ושירי בין-השמשות 
זהצאי-צלילים של רך ורפיון; ולפיכך מרגיש הוא את-עצמו בַאלֶמֶנְט שלו . 
ב,שירי החרף", בציורי ה,ברְכה" ובשירי געגועיו על האהבה האחת 
והיחידה - בכל מה שהוא תקיף ובהיר ושלם. 

וזוהי אולי גם סבת הדבר, שאין ביאליק מטפל הרבה במָוֶת, בתור 
פרובלָמה עולמית (בסך-הפל, אם לא נכניס בחשבון את השיר ,לא הראני 
אלהים", שהמשורר עומד בו על שפת התהום, יש לו דבר קטן ורפה אחד 
שעוסק בשאלת-המות כשהיא לעצמה: הוא השיר ,בית עולם"). ולחָנם הצטער 
מי שהצטער על עובדה זו. זהו שרטוט חשוב באָפיו ‏ של הגאון העבר; 
שהוא, כנראה משום שהרגיש בנצחיותו, לא ישב מעולם לחשב על-דבר 
המות בתור פרובלָמה בפני עצמה... היצירות היחידות בספרותנו, שצער- 
המות ופחד-המות הְבּע כהן באפן חזק, הן ,קהלת" ו,בחינות עולם"; אולם 
בזפר הראשון יש השפעה יוָנית, | על-כל-פנים בתכן אם לא באפן התפיסה 
של פרובלֶמה זו, והאחרון נכתב בתקופת המרה-השחורה הנוצרית של ימי- 
הבינים, בכל-אפן עובדה היא, כי הגאון העברי המקורי טָפל אך מעט מאד 
בשאלה זו, התופסת מקום חשוב כל-כך בפילוסופיה ובאמנות היוְנית. ואם 
מגרעת היא זאת - מגרעת עסיישראל היא, וממנו קַבּל אותה אף משוררו 
הלאָמי,.. וברְנר שהצטער על כך - נגש אל ביאליק באָמת-המדה שמודדים 
בה אמן אנושי כללי, ולא פִיטן לאָמי. 

עוד זאת: הרוח הדמוקרְטית, הטבועה בעם ישראל, נחה גם 
על משוררו. הגאון העברי המקורי לא הֶרפה ליצור אפָּרות, ולא סגנון- 
חיים פָּסָבְדוּ-אצילי בבנין, בכלי-בית ובתלבשת, יען-כי לא היו לו מפלגות 
אציליות ששעתן פנויה %כך; אולם, תמורת כל אלה, יָצר את שירי-התהלים 
בשביל הרפים לשפוך בהם את נפשם, ואת ,תפַלת העַרער" שמעה האזן 
העברית לראשונה... לפיכך באמנוּת העברית המקורית התֶּדיר קודם תמיד 
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היינו מהלכים ,במשעול הנמתח בין יער וניר" ארבעתנו: הנערה, הצפרת, 
המשורר ואנכי, נער קורא בַיִשָנִי,.. ומה-מאד תמהתי בראשונה, ושמחתי 
לבסוף, כשמצאתי בספר-שיריו הגדול את החרוז האחרון מתֶקן כמו זה: 


הַהֶרְגַּשְת כִּי גַם נַפְשִי נָתוּנָה בַשָבָיוּ - 


מה תקון קטן זה מלמדנוז כי עזב המשורר, מְשַהגיע לבגרות, צעצוע 
יפה, | מעשה מלאכת-מחשבת אמנם, שהוא בכל-זאת מעשהזילדות פוגם 
בשלמות הרשֶם, דוקא משום שהוא צעצוע יפה ומושך אליו את עי|ן 
הקורא, - ובחר בשתי מלים שתמצאנה מסלות אל לב הקורא... ביאליק 
לא תעה הרבה מעולם בכל כגון זה; כי, כאמור, השאיפה אל האמת 
הפשוטה והשלמה קו יסודי היא בנפשו, והיא שהיתה לו למורה-דרך באפן 
אינסטינקטיבי. הפשטות הנאמנה, זו שמבקשים הַטָנִיסנִים בחרף"נפש 
כל הימים ולא תמיד ימצאוה, אותה שֶם לו ביאליק לקו בקירתו למא 
נראָה בספרותנו; כי אותה הנחילהוּ רוחנו העברי שונא הצעצועים ומבקש 
ה,תוך" בכל דבר, ואף באמנות. 


בביאליק משתקף אֶפְיְנוּ הלאָמי בכל מעלותיו ומגרעותיו; וּביחוד 
משתקף הוא בכלִירְיוּת1 אין זה מקרה בלבד, שביאליק הוא פּיטן לירי 
טהור. אף רוחנו העברי בכללו רוּח לירי הוא. גאוננו הלאֶמי נֶחשל הוא, 
מסבות טבעיות או היסטוריות שנעשו טבעיות, בייפוס ובדרמה; ובכל-אפן 


אין פחנו בהם, אלא דוקא בליריקה. רוחנו הלירית הזאת היא שהתבטאה 
בנביאיםי בתהליםי בפיוטי יהודה הלוי (שָנָּסה ליצור אָפיקה לאָמית -- ולא 
עלתה בידו), ביצירת הבן-החורג הגדול של עמנו הינריך הינה, ובדור 
הזה - בשירת ביאליק. עובדה ראויה לשימת-לב היא, כי ביאליק לא נסה 
מעולם את פחו בדרמה או באפיקה, כנסיון טשרניחובסקי באידיליות שלוי 
דבר זה סְמן טוב הוא למשורר הלאָמי-- סמן שבן-עמו הוא: כי אף"על- 
פי שיש לנו גם אפוס לאָמי בתורה ובנביאים ראשונים, גם נצני דרמה 
ב.איוב" וב,שיר השירים", - הנה סוף-סוף רחוקים האפוס והדרמה שלנו מן 
הרכבת-הענינים וסבך-הענינים שבאפוס היוני-האירופי: אצלנו נכרת תמיד השאיפה 
העברית לפשטותי להתרת-הסבכים ולהשלטת רעיון מרכזי יחיד במקומם. ואם 
נשוה את *איוב" בתור דרמה עברית מקורית אל *המלך אדפוּס" של 
סופוקלסי נעמוד מיד על ההבדל הרב ששביניהם. לבו של הגאון. העברי 
אינו פנוי לעסוק אלא בגבור טרגי אחדי הוא איוב גופו; וכל יתר 
ה?גבורים" אינם באים כל-עקרם אלא להביע שנים-שלשה רעיונות 
חשובים פחות או יותרי יש ב.איוב"י ביחוד במסגרת שלו, מן הנשגב 
והגרנדיוזי; ‏ יש בו רעיונות עמקים סערת-רגשות מדהימה ולשון-אלים 
נפלאה; אולם אין בו אותה האמנות הרבה בסדור החמר הדרמתי ובתאור 
הנפשות הפועלות שב-המלך אדפוס". אמנות זו שהצטין בה כל-כך הגאון 
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ב9--7 משיריו היותר-עצבים והיותר-ערְבים אומר משוררנו נאמן-לבנוּ 


עמש אֶחַת בַּמָרוּם וָשִיר יָחִיד לב 
וְאִין שָנִי - 


ואין | כמונו, | העברים מאמיני"האחדות, | מרגישים זאת. לעָברי אין 
אמְתּות רבות יחסיות; השקפת-עולם אחת לו ואמת אחת מְחלטת. ואותה, 
את האמת הזאת, הוא מבקש בַּכַּל - בטבע, באהבה, בתיים. וכזאת אנו 
מוצאים אצל ביאליק, זה הפה המפיק מרגליות, הפה הפלאי והנאמן אשר 
מצא לו הגֶניוּס העברי,. תמיד הוא מחַזר אחרי האמת הפנימית שבדברים, 
ומשתד% מתוך חבלי-יצירה גדולים להביעהּ כפי שִרְאָהּ בעיני"רוחו הוא 
וכפי שהרגישהּ בנימי-לבו הוא. לא יותר ולא פחות. וככל מקום אנו 
מוצאים אצל ביאליק את הַמְלה האחת והיחידה, הפשוטה והנאמנה, באת 
תמיד במקומה. להוציא, אולי, את הפואָמה ,והר", שמצד התכן מתבטא 
ומתבטא בה צמאון הנשמה העברית, בגלוּתה, לאור ולשמש;: אלא שמצד 
הצורה עדין אין האָמָן הצעיר וסחוף-האור שולט בחמר השירי כל-צרכו. 
מן התקונים, שפל משורר גדול מכניפ בשיריו הקדומים לעת התבשל 
כשרונו וטעמו הַבְּקַרְתִּי, יש ללמוד הרבה; כי מתוכס אנו עומדים על דרך 
ההתפתחות הרבה שעבר בה המשורר מדי 0ל1% נתיב אל נפשו ואל גְלוּי 
נפשו. כאלה הן הגהות וּרְדְסְווּרֶם, משורר גָדֶל-אמת זה בבטוי, אשר הגיה 
וחזר והגיה את שיריו כל הימים; והן צריכות עיון ולָמוד, כי תורה שלמה 
יש בהן - ביחוד %משוררינו הצעירים עליז' המלים היפות... וכאלה הם 
התקונים הַסְּפוּרים אשר הכניס ביאליק, הדומה הרבה בנדון זה לו%רדסוורת, 
במהדורה המאַחרה ש% שיריו תקונים אלה אינם רבים: כי את הדבר הזה 
עשה קדם, לפני פרסמ את חרוזיו בדפוס. רק מי שראה את המשורר 
יושב אל שלחן-עבודתו, מתיחד עם שיריו ולוטש בהם כל אות וכל תג, 
כדי ש,אף פגימה אחת, פגימה כל-שהיא, לא תמצא בהם לאור שבעה 
שמשות", - רק הוא יכו" לשער, כמה עמל וכמה אהבה, אהבת וצר 
ליצירתו, שקועים כספריהשירים הזה. אולם תקון אחד, שהכניס ביאליק 
באחד משירין, ‏ ראיי סנקדת-ההשקפה האמוּרה לשימת-לב מיחדה. בשירר 
,צפרת", שיר זה שהוא קל ומפוז כצפרת, היו שני חרוזים מזהירים: 


ילט אַ5 - הַהִרגַשְת בַּצְפרֶת וּבִיז 
הרגש פִּי גָם נַפְשִי על קרן הַצ> - 


את השיר ה!ה ייעו רכים מאֶתנו בעל-פה, ולא אחת הייתי מלוה, 
בַּהָלְךְּינפשי, את המשורר ההולך בהם"צהרים של יום-קיץ אחרי הנערה 
ואחרי הצפרת אשר ,נקלעה כפרח בקצה שער מחלפתה המפזזה על 
המחגרת, וכמו רמזה %ו: בחור, קום שקה לה, ודמַה אלי, הצפרת"; וכך 


1 שמעון גינצבורג 





שום סופר גדול הכותב בפרוזה יכול למַלא בהצלחה גמורה משום ההגבלות 
הטבעיות %דברים שבפרוזה; רק המשורר הלאמי, שהוא נעשה מליץ ותְרגמן 
לנפש-עמו לא בהרצאת דברים ודעות סתם, כי"אם בתמונות חיות שאובות 
ממעמקי-האינסטינקט וברגש חם אינדיבידואלי יוצא מן הלב ונכנס אל הלב. 
ואת אֶפְיָּ של האָמה העברית ילמד העולם להפיר דוקא מתוך שירת-היחיד של 
ביאליק. \ 


לפיכך אסור לנו לגשת אל ביאליק באַמת-המדה הרגילה, שאנו נגשים 
בה אל כל משורר, סתם-משורר מָקִירזיפי. משום שבאָמֶן אנושי-כללי, מסוגם של 
טוּרגָניב או של טשרניחובסקי, אנחנו זוקפים את מעלותיו על חשבונו הוא 
ואת מגרעותיו על חשבונו הוא;: לא כן משורר לאָמי כביאליק, שבו אנו 
מבקשים את האפי הלאָמי כמו-שהוא, עם כל יתרונותיו ופגימותיו גם-יחד. 
חסר-הפגימות גם הוא היה מַרגש מאד; משום שהַעדר מגרעת לאָמית ידועה 
במשורר מסוּג זה הוא גופו הרי פגם הוא לו. שירת ביאליק, שָבה מצאה 
את בָּטוּיה הנפש העברית הַמָרכבה, כת ארבעת אלפי שנות יצירה ועבודה 
בלתי-פוסקת בשדות החיים והתרפות, ההגיון והשירה - נפש עברית זו, יש 
לה לרשם בספר שלה נצחונות הרבה, אוּלם, כמו-כן, גם כְּשלונוּת הרבה... 
ואת כָּלם אנו מוצאים, אחד לא נעדר, בספר-שיריו של ביאליק. 


מסתכל אני ב,ספר-חייו" זה של משורךרי מאַשרינעוּרי, אשר רמז לי 
אורו מרחוק ועדין הוא מרמז, באשר הוא, כעין זכרון-קדש של אהבה 
ראשונה, - והנני מהרהר בסוד-הצמצום הידוע לו, לביאליק, כל-כך, עד 
שעלה בידו לשַלב באמת את כל חיו, חיים אָפיניים לכל יחיד מישראל 
בדור האחרון, בטוּרי שיריו אֶלה, שלפי הערך אינם רבי-הכמות כלל. 
בידיעת סוד זה אין דומה לו בשירתנו החדשה; ואם יש מי שהנחיל אותו 
לו- הלא הוא התנ"ך, זה הספר הקטן בכמות לפי הערך והַמָּכִיל, עֶם-זה, 
את מיטב חלומותיו ונדנודי-נפשו של העם העברי. בתכני-התנ"ך השונים 
יש ויש נְגודים וסתירות הרבה - ובכל-זאת רוח אחת תחַים ונשמה אחת, 
מפעפעת בהם, תאַחדם: הנשמה הישראלית, כפי שהתפתחה והתגבשה במשך 
הדורות. הלא היא הרוח העברית האחת והיחידה, הַמְרגשת בשמחת-החיים 
כלילת-השלמות שב,שיר השירים" וביאוש הַמַּחלט והקיצוני שב,קהלת", 
במנוחה הגדולה אשר במגֶלת ,רות" ובסערת-הנפש הנאדרה אשר בספר 
,איוב", בחזיונות הרוממוּת של ישעיהו וּבַהֶלְךְּיהנפש, שַכַּלו נכאים, של 
התהלים,. בכל היצירות הללו של הגאון העברי יש צד שוה אחד: יש 
צמצום והַכְלֶיָה והַחלט, שהם בלי-ספק תכונות יסודיות באפי העברי. 
וסְמנים אלה, שבשום אפן אינם רק טָכְנִיים וחיצוניים בלבד, מצינים אף 
ספר-שירים זה, שכבר יצא מכלל הל ונכנס אף הוא לסוּג כתבי-הקרש של 
האָמה. - 


-ו, יו וער ורי חח 
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חיים נחמן ביאליק - עדין לא נחשף, ומי יודע אם יהֶשף, סוד נפשו 
העשירה. עדִין לא נמצאה, ומי יודע אם תִּמֶצא, פורמוּלה כוללת ומקפת 
את כל פחות-נפשו, כפי שהתבטאו בשירתו ופרוזֶתו, באורותיהם ובצלליהם. 
אָמְןן לאָמי גדול זה, די מקום לחוקר הספרות והסגנון ‏ להתגדר בו, ויש 
אשר בשביל החָלקי והמקרי אין אנו רואים בו את השלם ההנֶּצחי. 
ואחרי תעָיה ותהָיה רבה בו, יש אשר אנו חוזרים ושואלים את נפשנו: 
יער פלאי זה מה טיבו? סוד נפשו העשירה של ביאליק בשלמותה 
מהוז ; 

מה הוא ביאליק? ביאליק הוא, קדם-5ל וככלות הכל, משורר האמה 
העברית לא אך ב,מה" שהוא כותב בלבד, אלא אף ב,איך" שהוא כותב; 
לא בתכן בלבד, אלא אף בצורה. לא מקרה היה הדבר, אשר ביאליק היה 
הראשון שָשָב אל המשקל העברי המקורי, הנבואי; משקל זה אשר לא 
יצִיר אצל בן-דורו הגדול השני, שאול טשרניחובסקי. כי בביאליק - ולדעתי 
הרי זה עֶקרדהעָקרים בהבנת שירתו - התלבשה, ובשירתו התגבשה, הנשמה 
העברית על כל אורותיה וצלליה, על כל מעלותיה ומורדותיה, פרטיה 
וקמטיה, גאוננו הלאָמי מִדָבּר מתוך גרונו אף, ודוקא, בשעה שהוא שֶר 
על צער-היחיד ועל הטבע ועל האהבה... משוררים לְאָמיים כאלה, אשר חזיון 
יקר הם בחיי כל עם (משוררים לאָמיים כאלה היו לאוקרינה: שָבצַ'נקו, לעם- 
סקוטלנד: בּוּרְנֶס, | לאמריקה: ווהיטמן), תופסים מקום מיָחד בספרות העולמית. 
בהם הקוראים מבקשים לא, כבמשוררים אנושיים-כלליים, את היפי האוניברסלי 
בלבד, אלא את האפי הלאֶמי בראש ובעָקר. פיטן לאָמי אשר כזה עושה 
שלא במתכון את שליחותו הנכבדה, בתְתו לכל האנושיות הערה את 
האפשרות לעמוד על אִפְיָה של אָמתו, על השקפת-עולמה וחייה, געגועיה 
וצערה בעבר, חלומותיה ומשאות-נפשה לעתיד לבוא. הרחבוּת של פְּרִיריות- 
אמריקה משתקפת בשורותיו הרחבות של ווהיטמן אף בשעה שאינו נביא 
אמריקה ושופרהּ מדעת, אלא מתיחד הוא עם עצמו ושַר אך ורק על עצמו. 
כי בהופעת ווהיטמן נתרחש נֶס יקר-המציאות: וזהיטמן ואמריקה, כביכול, 
נתמזגו בנשמתו והיו בו לנפש אחת. ומתוך שהיה נאמן לחייו הפרטיים 
שלו - מָלא, דרך-אגב, באמונה שליחוּת-צבור... שליחוּת כזו, על-הרב, אין 


2412 על ביאליק 








,קומי צאי" ו,הכניסיני תחת כנפך"?% תָּמה אני, אם יבין איזה אַרָיּי, יהי 
מי שיהיה, את כל ההוד והיפי הנשגב שבשיר ,הכניסיני תחת כנפך"! אשרי 
היד, שכתבה שיר של כאב וצניעוּת ישראלית כזה! 

חסר-המסתוריות, המְצַין את שירי-ה ה סת כלות של ביאליק, חסרון 
זה שאני חושבו שם, בשירים ההם, למגרעת גדולה, מגרעת הגוזלת 
אבן יקרה מכתר% הנהדר של המשורר, חסר-מסתוריות זה עצמו מתהפך 
למַעַלה עצומה בשירי-האהבה שלו, 

ודוקא מפני שהשאלה המינית תהומית היא ביותר ושרשהּ במסתורי- 
המסתורין; דוקא< מפני שהיחס המסתורי אל חזון] האשה הוא עתה 
מודרני ביותר; דוקא< מפני שהכל נעשים מסתוריים במקצת כשהם באים 
לשאלת-השאלות הזאת: דוקא מפני שהיחס היסודי לחזון האשה הוא לא 
רק חַלק מחכמת הח"ן הישראלית, כי-אם גם דבר שנשמת הקבלה 
תלויה בו;? דוקא מפני שהיחס הזה קדוש ונערץ הוא ביותר, --כרוּכה 
סכנה גדולה ועצומה במי שבא לשורר על האהבה וקסְמִי הֶרָז 
בידו, ‏ רבים נכשלו, נפלו ושברו את מפרקתם בגשתם להיכל% נעלם זה. 
מן המסתוריות הקדושה א% התאוה הסוערת - רק צעד אחד. אשרי מי 
שלא נכשל ונשאר בלבנת הספיר של הקדְשה, ואוי לו למי שמעדו 
רגליו, נכשל ונפל ל%מקום הַטָמאה, שתחלתה סערה וסופה גסות, שפלות 
וכעור, למה נבקש משָלִים רחוקים? יבואו מעשי-הנבְלַה של השבתאים 
האחרונים והפרנקיסטים ויעידו... 

בכגון דא אומרים %ו למשורר: אל תהרוס לעלות! הֶסוג אחור! די 
לך בצניעותה, יִפִיָהּ וטהרה של האהבה עצמה, כשהיא אמתית, נפשית, 
נשמתית -ו,בהדי כבשי דרחמנא למה לך"? 

ביאליק מצא בשירי-האהבה שלוו את הבטוי המוּסרי המיחד 
של האהבה הנשמתית, ובזה עולים הם שירי-האהבה שלו אף על שירי- 
האהבה של משוררינו מימי-הבִּינים, אף-על-פי שהם היו דתיים הרבה יותר 
מביאליק. 

אצלם היתה הדת לחודך, ושירי"האהבה - לחוד. ביאליק הוא ישראלי 
בעֶקר לפי עצם תכונתו ויחסו אל העולם. לפיכך יחסּו אל האהבה 
הוא ישראלי טהור ממילא. ודוקא כשהיחס הזה הוא אצל ביאליק 
כדְבר הבא מאליו, בלי כל מחשבה וחשבון, כמעט בלי-יודעים, דוקא אז 
הוא אצלו טבעי,| עמק ויפה, | וממילא גם אמנותי-שירי ביותר. 
כשהיחס הזה נעשה אצלו לדבר שבכוּנה וביודעים, אז יורד הוא 
מפסגת הסתכלותו. השיר ,לבת ישראל" הוא דוקא החלש בכל שירי-האהבה 
של ביאליק. ביאליק גדול הוא באמת בכל עת ששומע הוא את הקול דופק 
בלבו הישראלי ומוסר לנו את הד הקול ההוא בלא כל מגמה לאָמית ומוּסרית. 

זהו מה שחפצתי להגיד על ביאליק בתקופת-הבהירות שלו. מן תקופת- 
הבהירות עובר ביאליק אל תקופת הגבורה הלאָמית, ומשם- אל הנבואה 
והתוכחה. התקופות האחרונות ענין הן למאמרי הבאים. 


. 
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שצריך להתהלל%%) תובע, דורש ומחַכּה 55פָּלא הגדול, לאליהו אשר יגֶלה 
אליו פשוט כפשוטו או לגלוי השכינה עצמה, ,לי נדמתה כאלו היא (הברכה) 
בת-עיָן פקוחה של שר"-היער וכן"". מדוע רק ,נדמתה" ורק ,כאלו"? 
מאחר שהבּרְכה עלתה וגדלה כאן מדמוּת חיצונית לסימבול של היפי 
האין-סופי הנאצל, שהעולם המוּחֶש מִשֶתִּקף בו, - כלום מטיל הוא המשורר 
ספק במציאותו של ההוד הרוחני ושל אותה ,שפת-אל חרישית" אשר בה 
יתודע האל לבחירי רוחו ובה יהרהר שר העולם את הרהורין"? 

אבל עוד דברים בגו: גם ההתעלות עצמה של המשורר כאן, אף 
שפנימית שבפנימית היא לגבי ,רזי הלילה" ושירי-הזהר שלו, חיצונית 
היא לגבי אותה האמת שביאליק כמו בורח ממנה כמעט בכל שיריו. אם 
ביאליק פונה אל השמים בזעקה מרה: ,שמים בּקשו רחמים עָלִי", הוא מוצא 
לנכון להוסיף: ,ואם יש בכם אל" ,ואם"-רק על-תנאי הוא מדבר, 
לטעמכם, לשיטתכם... ולא עוד, אלא מוצא הוא לנחוץ לברר עוד יותר את 
יחסו %לאמת האמתיות: ,ואני לא מצאתיו"... האמנם? ומי הוא המדבר 
באותה ‏ ,שפת-אל חרישית"+ ומי הוא בע% ה,מראות"? ומי הוא 
המדבר לבחירי רוּחוז ומי הוא המתגלה בכל ,חלום לא-הְֶגוי", בכל מרחב, 
בכל זך, בכל רטט, בכל גאות ובכל רפרוף, בכל יפי ובכל זהר, בכל זעף, 
בכל רעש ובכל נהימה? 

ובשביל שאין ביאליק חפץ להגיע לאותה אמת האמתיות, הוא נשאר 
בעתות ההתרוממות הפיוטית המיָחדת שלו רק בגבולה של המטפיטיקה ואיננו 
מגיע למה שלמעלה ממנה - לְצַפִּיִה הלבבית המסתורית. הוא רואה גם 
אז רק ,תמונות הוד וצבא חזיונות" ושומע ,לשון המראות", אבל אינו 
מגיע לידִי צפִיה בעצם האמת האלהית, שהיא למעלה מכל גלוי היצוני ומפל 
מראה חיצוני, וגלויה הוא בנשמה ברגעי הַבְרְקה או - לבנייְעַלָיה שזוכים 
לזה - בחזון נבואי. בתָמת המשורר שבו מצַפה הוא 5,גלוי שכינה" או 
ל,גלוי אליהו"; אבל כשבא לכלל בטוי, מתחיל הוא להטיל ספק גם 
בעצם מציאותה של האמת השכינתית... 

הַד ,רזי הלילה", שירי"הזהר ושירת ,הבּרְכה" אני שומע גם בשירי- 
האהבה של ביאליק. אין בהם לא מסערת התאוה מזה ולא מהמסתורין 
שיש בחזון האשה מזה, אבל יש בהם אותו <האויר הנוח והזך", ההוד 
והזהר והקלֶילוּת, הַצְלְלְיוּת, הרחיפה והטיסה הרוחנית שבשיר, - ההסתכלות 
של ביאליק. מזה - האידיאליות הנשגבה והנפלאה שבשירי-האהבה שלו. 
מנקדת-השקפה זו שירי-האהבה של ביאליק הם עצם בַּטוּיָן של הטהרה, 
הזכּוּת והַיִּשֶרְאַלְיוּת. אמנם גם כאן ביאליק משלם מס לזמנו, לסביבתו 
ולהשכלתו ומדבר הוא על שני צפעונים, ,פָּתָנִים שחורים", אשר ,אכלן, 
שרפו, יצקו רעל"; אבל מה הם המבטאים היחידים האלה - שבאחי מפירין 
הילדותיים -- נגד ‏ סמלי הזהר והטהר, שפל שירי-האהבה ‏ 5% כיאליק 
מלאים מהם? היש ל שיר-אהבה יותר ישראלי ויותר אמתי, לגבּי משורר 
ישראלי, מן השירים: ,מכתב קטן לי כתבה", ,עם דמדומי החמה", איך)", 
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שָפַת אֶל חָרִישִית יש, לשון חָשְאִים 
לא קול וְלא הַבָרָה לָה, א גְּנִי. גְוָנִים, 
וּקְסְמִים לָהּ וּתְמוּנוּת-הוד וּצְבָא חְזְיוּנוּת, 
בְּלְשון זה יִתְוַדּע אַל לְבְהִירִי רוח 
וּבָהּ יְהַרְהַר שַרדהָעוּלֶם אֶת הַרְהוּרִיו, 
וצר אָמֶן יְגֶלם בָּה הֶגִיג לְבָבו 

וּמְצָא פָתְרון בָּהּ לַחָלוּם לְא-הָגוּי - - 


בְּלְשון זו, לְשון הלְשונות, גַּם הַבְּרַכֶה 

לֶי חָדֶה אֶת חִיִדְתָהּ הָעוּלָמִית. 

וַחָבוּיָה שֶם בַּצַל, בְּהִירָה, שָלָוֶה, ממָשָה 
בַּכּל צוּפִיה וְהַכּל צָפוּי בָּהּ, וָעַם הַכּל מְשִתִּגָּה, 
לי נַדְמְתָה כְאָוּ היא בת-עין פָּקוּחָה 

של שַררהַיָעַר גָדֶלהֶרְזִים 


ְאָרְךְהַשַרְעַפוּת... 


המהלך מ,רזי לִילה" עד ,הברכה" גדול הוא מאד. מה שהיה אז 
רק דמדומים והרהורים, המתבַּישים מעצמם ונכונים בכל רגע לבקש סליחה 
ומחילה מהוד-מעלתו ,השכל הישר", השכל הבעל-ביתי, הפקחי, היומי, 
שלגבי דידיה ,שר של לילה" אינו אלא , שחור, מחשכים, דוּמִיָה וגומר", ומן 
השכל הפוּזִיטִיבִיסטי הגוזר ואומר, שכל השאלות של מה, מאין ולאן ,שאלות 
הבל הן",-- נעשה עתה לדְבר שבודאי. כשהוא מדָבר כאן על ,שר-היער" הוא 
נותן בארבע מלים דמות נשגבה, שר"היער הוא ,גָדֶל-הֶרְזִים ואַרֶךְ- 
השרעפות", ולשון מיחדה יש, שבה ,יתודע אֶל לבחירי רוחו"; והמשורר, הַשָב 
לתְמת ילדותו, שומע ,בת קול אֶל מִסְפתִתָּר" ,ומצַפּה ?ג?וי שכינה. או לגלוי 
אליהו". 

רק הב", שגם באן המשורר שב כפעס בפעם א? ה,כַּאֶ7:" שלו, 
שהוא כעין קמיע נגד טענותיו ש* השכ" הפקחי: ,ולבבי, צמא תעלומה 
רבה, קווחה, אז הולך ומתמלא דָמי תוּחְלֶת, כאֶלו הוא תובע עוד ועוד 
ומצפה לגלוי שכיגה קרובה או לגלוי אליהו". בטוח אני, שהמשורר בתם 
ילדותו ובתם שירתו שבְּכָּרֶה בשעת כתיבת ,הבּרכה", לא היה כלל כאֶ לו תובע 
ומצפה, אלא תובע ומצפה ממש. הוא היה אז פשוט (למה נתבַּיש במה 


גו . 


ו ו הווה 
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תִּקְרָתוּ - כָּפַּתתְכָלֶת קְטַנָּה, 
הַכְּפוּיִה וּמְנָּחַת עַל הְעְצִים מִמָּש, 
רְצַפֶתו - זְכוּכִית: בְֶּרְכַת מַיִם זְכִּים, 
רְאיכֶסֶף בְּתוּ מִסְגָרֶת בָּשָא רְטב, 
וּבוּ עוד עלֶם קטן, עולֶם שָנִי, 
וּבְאֶמְצַעַ כְּפָה זו וּבְאָמְצַע אוַתָהּ בַּרְכָה 
זו נְגָד זו שָתִּי אַבָנִיכָדְכר קבועות, 
כַּדְכְרִים גְּדוּלִים וּמַבְהִיקים 
שָנִי שָמשות... 

וּבְשָבְתִי שָם על שְפַת הַבְּרַכָה, 
צוּפָה בְחִידַת שָנִי עוּלְמוּת, עוּלֶם-בְּאוּמִים, 
מִבָּלִי לָדַעַת מִי מְשָנִיהֶם קרֶם, 
וּמַטָה ראשי תַחַת בִּרְכַּת שָבִי חרֶש 
מַרְעִיפִי צַל וָאוּר וְשִיר וּשֶרֶף כְּאֶחָד -י 
הָיִיתִי מַרְגִּיש בַּעָלִיל בִּנְבעַ הֶרֶש 
ְּצִין שָפע רְָיָן חָדֶש אֶל נָשְמְתִ 
וּלְבָבִי, צְמָא הַעָלוּמָה רַבָּה, קְדוּשָה, 
אָז הוּלף וּמְתְמַלָא דְמִי תוּחָלֶת, 
כָּאְלוּ הוּא תובָעַ עוּד וְעוד וּמְצַפָה 
לְגְלוּי שָכִינָה קְרוּבָה א! לָגְלוּי אַלְיהוּ. 


הבּרכָה, שהיתה בראשונה רק רְאִי שקוף של הסוף, זיזי סלע, נופו 
של אילן, דוגית קשורה, תלולית מערה בגידי שרשים, נעשית עתה ל,רביר 
קדש שאנן מצנע בין צאלים", שהיושב על שפתו ,צופה בחידת שני 
עולמות, עולם-תאומים" ולבבו ,צמא תעלומה רבה, קדושה" ,ומצפה 
לגלןי שכינה קרובה או לגלוי אליהו. 

אין פלא, שהמשורר עובר אחרי-כן מן ה,ברכה" אל כבשונו של 
עולם בכלל וכותב את השורות, אשר קשה למצא דוגמתן לעז, ליפי ולעמק 
גם"יהד: 
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את תאוּר הבַּרְכָה שבשיר ,זהר", שנכתב בשנת תרס"א, עם שירת ,הבּרכה", 
שנכתב בשנת תרס"ה - ויראה מה-גדול הוא החַיל השירתי והמחשבתי כאחד 
שעשה ביאליק במשך השנים ה?לו,. ב,זהר" אנו רואים את הציור החיצוני 
של הבּרכה, לַמֶשל: 


וּכָעִין עִלֶם הָפוּף: שָמִיִם חַדָשִים 

יו שָמָש מְצְנֶן וּפָנִי יָקוּם צְנוּע 

מִעֶלָף. צְעִיףשַלָוָה וַחָלוּם שָקטעוּלֶם 

בַּתו מִיהַמָנוּחוּת הַצָלוּלִים שֶקוּעַ - 

וְהָכּל שֶם פה בָּהִיר, פה שאָנְן כּה חולֶם.. 
מִקְצְמֶם עָלְטַתצְאָלִים. שוּכְכָה 

וִירְקִים הַמִּיִם וּשָרוּים בְּנַחַת. 

מִזָּה וּמִזֶה תְאַפַלְנָה בְצִלָן 

עַל עולֶם הַתַּחתון שָתִּי גְדוּת הַבֶּרְכֶה, 
וְהַפוּכִים וּכְפוּלִים נְֶשֶָקְפִים מִתִּחַת 

הסוף, זיזִי סֶלַע ונופ שָל אִילֶן 

הַדוּנִית הַקְשוּרָה לָגְזַע עַץ חָטוּב, 
הַפְּלוּלִית הַמְעַרָה בְנִידִי שָרְשִים, 

שָנִי אַוְזִיההַבָּר וְהַחֶסִידָה קהָאַחת, 

כּּבָסֶת חָשוּפָה מֶנַפְצַת כְּבָסִים - 

וְהַכּל שֶם כּה מְצַנֶן, כּה רַעָנְן כּה רְטבו... 


וראו נא, כיצד מתאר ביאליק בַּרְכָה זו עצמה אחר עבור שָנִים, בנסותו 
להתעמק בעצמו ולשוב ברוח לתם נעורי" 


מכ ל 

שֶם יש אִי קטן ירק רַפיד דּשָא, 

אִי בוּדָד 35 כָּעִין עוּלֶם קטן בַפָנִי עִצָמ/ 
ְּבִירקדָש שאָנֶן מֶצנָע בִּין צְאָלִים 


של זְקְנייָעַר רְִחְבִידנוּף וּמִסְרְבְּלִיצְמַר, 


7 + ו 
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הרי עצם השירה, הרגשת הכמוס והנורא, החרדה הפנימית והנסיגה-לאחור 
מפניו,. ואולם המשורר אינו חדל לבקש את הפתרון: 


מַהיִרְמְזוּן הַקוּלוּת הַנִּפְלְאִים 

הַצילְלִים בַּמּרְחֶק וְנְבְלָעִים 

הַד מה וְמִי הָם? כָמַה כה יְהַמִיוּו 

ּבְעטָב עוּלֶם דוּמֶם אַט יְכָלִיּט 

אֶת אַנְחַת מִי יוְלְיכוּ בַפִּעַלוּמֶהי 

את תאָוַת מִי. אֶת תְּקוַת מִי יורידוּ דוּמה? 
הַתְּלוּנֶה חְרִישִית הִיא, אָם תִחְנָּה זַכָּה 
תִּתְמוּגְג שָבו אֶם כְּלִין נָפָש דִּכָּא 


וככה חולפים ועוברים באוּרים ובאוּרים לבאוּרים. למה יבקש המשורר 
באוּרים למַה שאין לו כל באוּר ורק אִיִבָאוּרו והסתר% בערפל-הנצח 
הוא הוא עצם מהותו? 

בתקופה ההיא כותב ביאליק את שירי-הזהר שלו (,צפרירים", 
,זהר", ,עם פתיחת החלון", ,משירי הַחרְף", ,,בשורה", ,גבעולי אשתקד" ועוד). 
ה"שווסותוו1, של כל השירים האלה הוא: 


אֶלוּ שָבַע שמְשוּת, אֶל, בַּמָּרם תֶּלִית - 


ה 


אבל האלהים הוא לא רק ,יוצר אור", כי-אם גם ,בורא חשך", 
והוא ,גולל אור מפני חשך וחשך מפני אור". מבעד הזהר רואה חווה- 
הטמיריוּת את החהשך ההעלמה, ומעד החשך את האור הגנוז (לא את 
האור הגלוי של ה,צפרירים"). ואולם ביאליק שוחה בים-הזהר, נחשולי" ‏ 
אורים שואפים להטביעו ו,ציציות הזהר" מטפחות על פניו. שקוע הוא כָלו 
בנגלה, ובהציץ בו אור הנסתר הוא חפץ לעשות גם אותו לנגלה... 

מעבר אל הנשגב והנפלא באמת אני רואה בשירת ,הַבָּרָכָה" 
של ביאליק. אצלנו כתבו וכותבים הרבה על שירים, שאין ערכם הפיוטי 
גדול כל-כך, בשעה שכמעט לא כתבו מאומה על ,הבּרכה", שעולה היא 
בחֶסֶנָהּ, | בהוד-זִיוָה ונעם-שלוֶתה ועם-זה גם בעמק-אמתותה וחביון- 
תעלומתה על רבים-רבים משירים אחרים של ביאליק. ,הברכה* הרי זו 
תועפת האמנות לפי יָפְיָהּ, | שָכלולהּ וגְִזֶרְתָהּ. יחד עם-זה ביאליק מתרומם 
בה עד לידִי גבה מַטֶפיסי, אף כי גם פה לא התרומם עד לידי גבה 
רזי וסודי ורחוק-רחוק הוא עוד מהיות צופה במרכבה. ישוֶה נא הקורא 
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ביאליק בתקופת-הרְצַיונליות שלו קָש והרגיש, כמשורר, את הדבר הזה 
בלאזיודעים; אלא מכיון שחפץ להביע את הדבר ההוא, חש את-עצמו 
כנער, הנתפס על מעשה-שובבותו, והוא עומד ומתנצ?ל על זה... 


ואּלם הנה המשורר נותן חֶפשה ל,משוּבתו": 
| ' וּפְתָאם צַר הַמֶקוּם לְנֶשֶמְתִי 
מַהָשְתִּטָחַ תַּחַת צַל קִּרְתִי 
ּבָעָבָד יָשָאַף צַל וכְנָשֶָר. עָבִים 
כַּן כָּלְתָה נַפְשִי לְסְפר הִּּכְבִים. 
הַצרֶף גָדַל גְּדַל: בִּי הַתְעוּרַר - 
ּבְכֶל עָזוּז חֶצְפָּחו - חוּש הַמְשוּרֶר, 


התעורר ,חוש המשורר בכל עזוז קֶצפתו", ועם-כל-ואת הרציונליסט 
שבביאליק עומד וְמפָרש ומבאר ומתנצל; 


וְאוּצִיא בָעַד אָשֶנָבִּי הַפְתוּחַ 

הַחוּצָה ראשי לָשָאף בוּח, רוּח, 
וּלְעִינִי נְגְלָה שָר שָל לִיִלָה, כְּלוּמָר; 
מַחַשָכִּים, שָחוּר, דוּמְיָּה, צַל וְגוּמָר. 


מדוע צריך הוא ,שר-לילה" ל,כלומר", לפָרושים ולבאוריםז והאמנם ,שר 
של לילה" הוא באמת רק ,מחשכים, שחור, דוּמיה, צַל וגומר"% האם מתפרש 
הוא ומתחלק ,שר של לילה" לחלקים? האין הַמְּשג ,שר של לילה" בעצמו 
מעורר את דמיוננו ואת כל הנרקם בחדרי-חדרים של נשמתנו אלפי פעמים 
יותר מאשר כשאנו מנתחים אותו לנתחי ,מחשכים, שחור, דוּמיה" ועוד, ועוד, 
שאחרי כל אלה חסר הצעָקר - הלילה בעצמו עם הוד-אימתו ופליאת-סתימתו? 
ככה חורז ועובר ביאליק ב,רזי הלילה" שלו מרצור לשירה ומשירה לבאור... 


מו שֶם עּמָדֶת חֶרְבָּה מַטָה, - 


וּמִי יוּדַע מַה-יִתְלוּנַן קִרְבָּהּ עתְּהו 


ו 


וְשֶם מִבִּית-הַכְּנְסֶת מִּבִּיט שְמָמָה 
ּמִ' יּדְעַ מַה-יִעָשָה שָמֶהז 
וּמַה-יִתְחַדְּש שֶם וּמַהיִרְקם 


ַּין חַרְלִי גָּדַר דְּחוָּה, קיר מְעק 


שי שי שיו וי ."ל 
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הבל הן כל אלה השאלות? ומדוע אתה צריך להתנצלות על שעוסק 
אתה בשאלות אלה ו,נפשך התעוררה לדבר שיר"+.. 

,השאלות שאלות הבל הן, כמובן", למשורר, המשתחרר לאט לאט 
מן ההשכלה ועם כל זאת בתוך-תוכה הוא שרוי, ,מובן" הוא, שאין 
לשאל מאין באים הרוחות, מה הט כשהם לעצמם, מאין יבואו, 5ון 
יזרמו, מה לְחשֶם, מה שיחם, מה הגיגם, מה סודם, מה הם מִסמָלים, מה 
הם מרמזים ומה הם מגלים; אבל לנו אין זה ,מובן" כלל וכלל, ומְעָזִים 
אנו לחשב, שדוקא התעלומה שבדברים היא גם שירתם וגם אמתתם 
הגבוהה. 

,השאלות שאלות הבל הן, כמובן" - אבל מה הם כל החיים בלא 
אותן השאלות של מה, מאין ולַאֶן? מה הם כל החיים בלי החדירה 
לתוך עמק-עָמקם ומהותם הטמירה? איזה ערך יש לעולם כָּלו כשהוא מחַוָּר, 
מברר, מגְלה ופרוּש כשמלה?% הלא רק בשביל שהעולם, כשהוא עומד 
בעצמיותו, מִכְסה, נסתר ונעלם מאתנו, מגלה ומכסה כאחד סוד 
נורא אשר רק ההרגשה העמוּמה ממציאותו ממלאה אותנו פלצות- 
ההשתוממות וחרדת-קדש אשר לא נוכל הכילה, הוא מלא ענין. העולם 
מעלים ומסתיר מפנינו את האור השופע בו ועליו מ,טמירא דכל 
טמירין", ובשביל שיודעים אנו, כל אחד לפי המדרגה שלו, ממציאותה 
של אותה ההעלמה אשר ,לית מחשבה תפיסא בה כלל" ורק ,ברעותא 
דלבא אתידע" בעתות הכשר, ההכנה הראויה או בברוק הברק הגפשי לפתע- 
פתאם, הוא, העולם, הלבוש ההיציני של הסודיוּת, מלא זיו, יפי וטהר 
לפנינו. אבל בלא כל אלה, בלא כל אותה הסודיות, שהיא היא אמתת 
האמת של כל המציאות, הלא כל העולם כְּלו אינו אלא בית-מטבח גדול; 
ואפילו אם נאמר יחד עם בִזַּרוּב, ש,העולם איננו בית-מקדש, כי-אם בית- 
חרשת"-- מה הוא כי נכרע לפניו ונשיר את שירתוז הרי ,בית-חרשַת" זה 
מִהַדֶּק, משבר ומגֶרם את כל מה שיש בו מן העלוי, הרום, הטוב והיפה, 
ומעלה דוקא את כל מה שהוא פחות ושפל, נבזה ונמאס, ובכלל כל מה 
שאין לו כל ערך, ענין ותכן, עולם בלי כל סודיות הרי זה הוא העולם,, 
שצדקו מאד כל גדולי-האנושיות בבזותם אותו ובאמרטם יחד עם המשורר 
היהודי בימִי"הבִּינִים: 


אַשְרִי ריִאֶה כָל טוּב עוּלֶם חָצִיר ינָּתַן תוף :ן ירק, 


וּנְצורַת-לָב יִחַשב תְּבָל וּבְפָנִיהָ יָרק יְרק. 


ואם אנחנו אין חלקנו בין מבזי העולם, ואדרבה משתאים אנחנו 
להוד-זיוּ, | הרי וה רק משום שמרגישים אנחנו את תפארת קדְשתו ועצם 
תעלומתו, משום שכמהים אנחנו לראות לא רק ,לבושא דמלכא", כי-אם 
גם ,גופא דמלכא", משום שמרגישים אנחנו בנקדה המרכזית של כל הויתנו, 
שְיָשנו אותו ,גופא דמלכא" ושהוא, רק הוא, המציאות האמתית. אב? 
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במהוּת שרשה, מצטמצמת ומתכנסת לתוך עצמה. באותה שעה המשורר 
מטה את אזנו להקשיב אל ,רזי הלילה" - ורוצה ?גלות לעצמו את 
פתרונם. שיר זה מגלה לנו את כל הפרוצס הפנימי של שירת ביאליק 
בתקופה ידועה, וטוב שנשוב להקשיב אל צליליו החרישים: 


יְ | חָצוּת לָיל. בְּעַד אֶשָנַבִּי הַפַתוּחַ 
בַּלֶט אֶל חָדָרִי שֶטְפוּ לי רוח 
איש אַחָרִי אֶחָיו, חָרֶש אַט נָשָב 
כָּמוּ מָסוד קדושים עַתֶּה שָבוּ 
וּבְעְבְרֶם רְפְרְפוּ עָלִי בְּרְמְמָה 
ְּרְמָו קל מְאָרֶץ נַפַלְמָה. 


מדוע דוקא ,כמו מסוד קדושים עתה שבו"ץ% מדוע לא ,מסוד 
קדושים"? ,כרמז קל מארץ נעלמה" - מדוע דוקא ,כרמז" ולא ,רמז"?... 


רק לְהָב נַרִי יִחֶרַד, - הָשְמָעַ 

הוא לָשוּן כָּלדגָּל, שַכְּכָה יזְדִּעְזעַ 

גּם צַלִי עַל הַקִיר, הַצָל הַשָחוּר, 
לֶרְגְעִים מְלא-קוּמָתוּ זָע לְאֶחוּר, 

מַאִין הֶם הֶרוּחוּת הַפלמונִים, 

הַבָּאִים בְּלִי רְשוּת, כְּמוּ אִין אַדונִים 
לְחָדְרִיּ מִי הַם הֶחֶרְשִיצִירִים 
וּמִרְגְלִים חֶרְָש, רואִים וְאִינֶם נְרְאִיםז 
וּמַה בַּכְלֶל הֶרוּחוּת? מה חַיִיהֶן, טוּבְן 
הַשָאלות שְאָלוּת הָבָל הַן, כַּמוּבְֶן, - 
אַףּ מִי זֶה יִרְשִיעָנִי, מְשוְרֶר- עָנִי, 
בְּשֶבְתִי לַיְקָה בְּדָד אֶל שָלְחָנִי 

לְנֶגְדִּי צָל מָשַנָּה מְכַרְכָר עַל הַקִיר - - 
אִם נַפְשִי הַתְעוּרְרָה, דְּבְּרָה שִירוּ 


,השאלות שאלות הבל הן, כמובן"... אישי המשורר! מדוע אתה חושב, כי 
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זוהי השקפת ההשכלה על כל חיי הגיטו, שאינם אלא חשך ודלוּת 
ובערוּת וצרות בלי כל טעם, תכלית ומטרה. יזכר-נא הקורא את חרוזי 
גורדון: 

ו 


אֶשִיר יוּם * | אֶשִיר עַבְדוּת נְצְחַת, 
אֶחְלוּם דִּרְאוְּעוּלֶם, עבְטִיט וְרְפָש. 


ככה שומעת האזן הבוחנת את הדדקולו של גורדון בחרוזים רבים 
מז השיר הזה ביחוד- הָדו של היאוש הגורדונל 


מָנָי אָז בַּת-שִירְתִי שָחירֶח כָעורב, 


מְנָהָמַת הָיא כְּבַת-קול מַהֶרְבוּת הַר חורָב.. 


פה נָאָלְח הַפּל, הַכַּל סֶג - 
לש עַלֶם טוב שָכָּלוּ חָג... 

יש הְרֶן בָּרוּכָה, פָנַת אור, 
שָשָמְשָהּ - צְדָקֶה, רוּחָהּ - דָּרוּת 
שֶם תִּרְתִּי מְקוּם לָף וָלִי - 
קוּם נְעוּף יִחְדְָּו, נָדְאָה, בְּנ... 
לא זה הַמָנוּחָה, עוף מָפה... 
אַף, כלָמָה, כְבִּי, תְּדְוְה כה? 

מִי הַטִיל בַּחָדָרִיף צַל, 
אָפַלַתדעַד וְחָשָכַת-אֶל, 

מַדוע אַתָּה זָעַף, סֶר - 


יש מָרְחַביָה - וּלְךף הוּא צַר.. 
(.בצרב היום", תרנ"ה) 


שומעים אנחנו גם כאן את המית שכינתו של גורדון: 
צַר לי עָלִיף הַמְשוּרֶר בְּרָאּנִי, 
מרְחַב וָה אין ?ף לַהָלְרְּנָפָטי. 


וזי<ים הכרתו של המשורר הולכת ומתעשרת, הולכת ומתחורת, הולכת 
ומשתחררת מהשפעתה של ה,השכלה", ויחד עם"זה - הולכת ומתעמקת 
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עבודתו של ביאליק. אבל נראה-נא בתחלה את המשורר בהתאמצו לעמוד 
על מהות שירת-עצמו, 

כשאנו פותחים את ספר השירים וקוראים אותם כסדרם, בת-שירתו של 
ביאליק מתגלה לפנינו ,נוּגה" ו,לבושה אלמנוּת". לאזנינו מגיע תֶּכף 
הד השכינה העטופה שחורים ולבושה שחורים ומַתרְאה לבניה-ידידיה כבוכה 
על בעל-נעוריה ועל בניה, שגָלו מעל שלחנהּ. ואולי גם הָמִיִת-מה של 
ההשכלה ,בת-השמים" הקובלת על בניה היושבים בחשך. בעל השמע הדק שומע 
בשיר: ,ביום סתו בקרן חשכה נוּגה מצאתיה" הד קול האגדה: ,אמר רבי 
יוסי, פעם אחת נכנסתי לחֶרבה אחת מחֶרבות ירושלים ושמעתי בת-קול 
המנהמת כיונה" יחד עם הד קול השכינה של "ל גורדון.. ישיבת 
וולוּז'ין, שיריו של גורדון, תשוקת-החיים העצומה וכסף הילדוּת של ביאליק 
הם המפתח לכל השיר הזז 


בִּיים סְתֶו בְּקְרֶן חַשַכָה נוּנָה מְצָאתִיה 
ּלְבוּשַת אַלָמְנוּת אָלִי בַּמַרְאֶה הַתְודְעָה 
וּבְחָמְלָה רַבָּה סָמָה בִּי עִינֶיהָ, וּבְדימִיָה 
עַל ראשי יָדָהּ הַמתֶרְפְקָה חֶרְש הַזַדּעֶזְעָה. 

עד כאן - אגדה. 
ְתוּמִי - לָחָשָה לי - תומי נָשְכָּח בְּעֶּיֶטָה 
ְּצְמַח רִף בַּקֶר, בּדְמִייְגוּנף תִתְיְגָע: 
אף צעילף, כִּי דַמְצָה כְלוּאָה תִּיקד עַד שָאו? מֶטֶת 
וּבכִי מִתְאַפָּק עַד שָמַיִם עוּלָה וּביקע. 
ַּסְתו מִעְנֶן בָּלִי נְגהוּת, דְָּלוּחִים וַעָכוּרִים, 
בָּלִי צַחוק, בְּלִי גִיל, ימי יִלְדוּתֶך הַשמָמִים תָּמה 
וּכֶחרֶף מַשָכִּים. אֶל אָשֶנַבְּף נַשֶקפוּ הַנָעורִים, 
וּפְנִיהֶם הַגְִּעְמִים מן הֶרְחוּב לְף רְעָמי. 

כאי בוכה צער-העלומים. 
וּכִיוּם-חל אֶחָד אָרף חַיִיתְפַל לְךָּ נִבָּא 
וַחָלוּם רַע אֶחָד אָרְג הָעַכְּבִיש בִּלְבָבֶּ 
דּרָאוּן, דִּלוּת, רְפַש-עוּלֶם, צָרוּת לאנַשָמָעו 


הזו לֶף מִחֶשַכִּיעוּלָם תְּלוּאִים צַל שְמִיף. 
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הן הנימים הדקות אשר תקשָרנה את נפש המשורר לכל דבר חי בעולם? 
ומה הם קוי"האור אשר יזרחו מכּל נמצא ברחבי המציאות, יחדרו את כל 
היקום ויפלחו את לבו של המשורר? ומה הם חלומות-הפלא אשר הוא חולם 
גם בזרוח היום וּבגוע היום, גם בשָנה גם בהקיץ, בשבתו בין בני-האדם? 
ומה הם המראות המיחדים אשר יִגֶלו ויִרָאו לפניו] האמנם מראות-תעתועים 
הם, והוא בריא ושָפֶם בכל רמ"ח אבריו הגשמיים והרוחניים?... ומה הוא 
העַצב המיָחד אשר יתקוף לב המשורר, עצב-פתאם, בלי כל סבה חיצונית 
נגליתז ומה היא החדוָה הגדולה אשר תמלא לפעמים לבו, חדות-נצח, חדות- 
שמים, בלי אשר ידע ,לשמחה מה זו עושה"? 

כשבא המשורר לכל התהומיוּת שבשאלות אלה, הוא מתחיל לראות 
בעצמו כמין שָנָיוּת: הוא ואותו הדבר החי ומתגלה בו פתאם. הוא קורא 
לאותו הדבר ,בת-השירה" ושואל על מוצָאהּ, טבעהּ ומהותהּ, תשוקה מיחדה 
למשורר לדעת ולהכיר אותו דִבַר-הפלא, החי בו כגר וכאורח מעולם 
עליון אחר זר ומוזר. מי הוא אותו הזר, מה מעשהו ומה חפצ% ממנו, איש 
ככל האנשים, עפר וְאֶפֶר, חרס את חרסי האדמה? צופה ומסתכל הוּא באותו 
ההיכל הנעלם ומטיל בחדריו, אוצרותיו וגנזיו הסתומים וכמוסים. במדה זו 
שהוא מרבה לְטַיל, הוּא מרבה להתפלא, כי בלכתו הלאה הלאה תראה העין 
מה שלא יִרְאה ותשמע האזן מה שלא יִשָמַע. חפץ הוא המטיל לתפוס 
ולהשיג את הגנזים ההם -והם לא יִתֶּפסו ואף גם לא יְשגו בכל בהירותם... 

ואולם יש אשר אותה התשוקה תַהפך לתשוקת פרא, תשוקת שבירה 
והריסה, תשוקת הילד בהנתן %% כלי-צעצועים לשבר את כל הכלי, למען 
דעת את כל אשר בתוכו וּבתוך-תוכו,. או אז יחקור וידע המשורר את כל 
היסודות, החלקים וחלקי-החלקים שבשירתו- והשירה בעצמה, השירה בהוד 
שלמוּתה, תְּעַלם ממנוּ. הוּא רואה אז את הַקוִים ואיננו רואה את השמש, 
רואה את חשך-הלילה ואיננו רואה את הלילה, רואה את כל כוכב וכוכב 
ואיננו רואה את גלוי כבודו של ה,ה5ל", רואה את המים ואיננו רואה 
את הים, רואה שברייחיים ואיננו רואה את החיים.. 

בנפשו של ביאליק מתגלה הפרוצס הזה בכל חליפותיו ותמורותיו 
והוא המקור לרבים משיריו. אין המשורר חדל לחַפש את המוּצָא של 
שירתו. ויחד עם זה הוא שואל את נפשו תמיד: מה היא שירה? יודע 
הוא את הדבר מנפשו ובנפשו, אבל ידיעה זו איננה מִסְפָקֶת לו. חפץ הוא, 
שתהי לו תפיסה בדבר זה כמו בדבר מוחש,. מלביש הוא את דבר- 
הפלא, שקוראים לו שירה, בדמוּת ומצִיָר הוא אותה הדמוּת לכל חטוּב- 
אברְיהָ. מציָר הווא ומצִיָר - ומרגיש הוא בכל-זאת, שנשאר איזה דבר 
שאי-אפשר לצִיָרוּ, והוא מצטער צער גדול על זה. כי אוהב הוא ביאליק 
את הבהירות ורק את הבהירות. אוהב הוא רק את הזהר המשתפך 
בראש כל חוּצות, ואיננו אוהב את הזהר הנעלם, אפילו הלילה אור 
בעדו, כשהוא בא אל הנעלם הגדול שבדברים, מיד הוא כועס ומתקצף או 
עוזבו לנפשו כאומר: אין לי ענין אליו,. זהו הצד החלש שבכל שירתו-ד 
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עַל בִּיאלִיק 
משורר הבְּהִירוּת 


כשמתגוללים הקלעים הראשונים והעולם מתגלה אפס קצהו לפני 
האדם, איננו מסתפק עוד בהכרת אנשותו, כי"אם מתחיל מעמיק וחוקר 
תמיד: מה הוא האֶדם? מה מהותוז מהו שרשו? מה תכליתו? ,אוהב הוא -- 
כפי שאומר הפֶּנִינִי - להתחקות על שרשי מחצב אנשותו". כשאדם משורר, 
די לו בתחלה במה שיש: משורר הוא כאשר תשורר הצפור על הענף. 
כשהוא בא לִיִדִי התעמקות בשירה, שוב אינו מוצא סְפּוּק בזה, כי-אם 
בוחן ובודק הוא תמיד: מה הוא רוח-השירה המפעם בי? מה היא השירה 
כשהיא לעצמה ומה היא בגלוייה והופעותִיה השונים בי? מדוע היא 
מִקְשֶקְשֶת בי תמיד כזוג? מדוע איננה נותנת לי מנוח? מדוע היא מצוה 
עלי כמלפה, גוזרת ונוגשת כעריצה, נושקת כאִם, כאחות וכאהובה, מושכת 
ולוכדת כקוסמת% ומאין באה השירה? האִם רוח היא ממרום? האם רוח 
היא באדםז ואם רוח היא ממרום - מי אביה, מהוללהּ ומולידה% ולמה 
שלחה הנה ,לגור בארץ ערבה"? אם רוח היא באדם - מדוע איננה בכל 
האדם, כי-אם ביחידי דור ודור? ולמה הנני אני - אני המשורר בעצמי - 
ככל האדם ואינני ככל האדם? האם חסר אני דבר-מה, או יש נוסף לי 
דבר-מה? מה שַם אקרא לאותו הדבר הנוסף? קראו לו גָּלוי, | השפעה, 
הבְרְקה; הפליאו לקרא לו גם רוח הקרש. רוח הקרשז והלא אינני קדוש 
וטהּר יותר מחברי; ולא עוד, אלא ,כל-עוד לא יקרא אִפּוַּל% למשורר 
להקריב %ו קרבן-קדש, הנה בין ילדי העולם הפחותים אולי הוא הַפחות 
ביותר". רוח גבורה% והרי כל גבורת המשורר רק ברגעי ההתרוממות 
המיחדה, והתרוממות זו עצמה מאין מוצאהּ) שפעת-כחות% שפעת פחות- 
עלומים? הלא אלה לכל בני-תמותה - ומה יתרון למשורר אבל האמנם אין 
כל יתרון למשורר, ומה היא עתרת הִַגָוְנִים אשר רק עין המשורר תֶּחזם% 
ומה הם הקולות אשר רק אזֶן המשורר תבחנם? ומה הם הרוחות אשר 
רק למשורר יִראו ויתגלוז ומה הם הַצַלֶלִים, הַצִלִילִים ושברי-הצלילים! ומה 


<.- 
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,ריב יש לָאֶל בָּכֶס, טְאָרִית יְעָקב, 


ִּי תַשֶנְּחוּ שָפָה מָאד נַבְחָרֶת" - 


ושוב נמשך כמים שאין להם סוף ה,יוצר" המתוק והמסלסל, המחליש 
והמָישן והמעוָּר את העינים. אתה חַדִּשְָ את התוכחה, אתה קִדַּשְתָּ מהָדש 
את התוכחה. כשעמדו רגליך על חרבות ,עיר-ההרגה" נזרקה מפיך הזעקה 
המרה: 


,מַת רוּחֶם, נָס לְחֶם ואלהִיהֶם עָזְבֶם". 


אשריך, חיים נחמן, שאתה בעצמך נעשית ,מעשה לסתור" לאותו 
ה,הספד" על קבר עם. אשריך! אין השכינה בגלות, כי מצאה מָעוּן בך; 
אין הדור יתום, שאַתּה חי בו. אָמה שהיתה לה עָדנה אחרי בלותה 
ושָיָלדה בימי-זקנתה חוזה כמוך ומוכיח כמוך - לא מת רוחה ולא נס 
ָָהּ, ואלהים לא עזָבה. 


טבת תרפ"ג. 
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ובהמשה-עשר באב בנות ירושלים ,יוצאות בכלי-לבן, יוצאות וחולות 
בכרמים" ושָרות ואומרות לבחורים הנאספים: 


,בַחוּר, שָא נָא עִניף 
וּרְאָה מָה אִתֶּה בורָר לף". 


יותר מאלפים שנה נשתתקה אצלנו מנגינה זו, מנגינת הבּריאוּת 
והרעננּת, מנגינת חיי-עולם בחיי"שעה. איזו רוח-פלאים נֶשבה בכנורך, 
חיים נחמן, שהתחיל מחָדש מנגן מאליו אותה מנגינת-החיים הצוהלת? 
אתה חָדְּשת את השיר העברי במובנו המקורי והקדום, רצוני לאמר 
את השיר העממי החי, שאינו לא תפלה ולא קינה ולא ברכה, כי-אם 
שירת החיים הצוהלים, | שיר-מזמור: לא שירה-שבכתב, כי-אם שירה 
שבעל-פה. ,שירי-עם" שלך היו המשך, אחרי הפסקה של שני אלפים 
שנה; הם היו יקיצה אחרי שָנָה של מאה דורות; הם היו מעין סמן ראשון 
של התחדשות ובריאוּת ופריחה: הנשמה העברית הַחלה מתרפאת ממחלות 
גלותה, אלחריזי אמר עלי: ,הוא בא באוצר השיר ולקח כל כלי חמדתו, 
ויצא וסגר השער אחרי צאתו". אבל אתה, חיים נחמן, פתחת מחֶדש את 
השער הסגור ומחָדש מֶצאת הדרך לאוצר ה,שיר". 


." 


גם זה הוא סוד-קדום אצלך, יסוד מתקופה קודמת-לגלוּת: התוכחה 
שבשירתך. אין זו ,קינה" של אובדי"עצות ואובדי-דרך: ,למה-זה יתחננו 
אלט.,. ירימו נא אגרוף כנגדי ויתבעוּ את עלבונם". אין זו ,שירת- 
זעם", כמו שאין התוכחה ההמִקְרְאִית ,שירת-זעם". זעם הוא רגש אין- 
אונים, זעם הוא< צלה של שנאה, וזעם הוא פרפור-הנפש לאחר יאוש, 
אבל תוכחתךך מלאה כחיגברא ואהבה-לעם ואמוּנה בעתיד ורצון לעתיד: 
,תוכחה*" זו היא כל-כך רחוקה משלילה וקרובה לחיוב, שפה בעצמה יש 
הרבה מיסודות ,שירת האחרית והנחמה". מי התרומם אצלנו לתוכחה כזו 
מיום שנשמעו הקריאות המזעזעות: ,והיו חייך תלואים לך מנגד ופחדת 
לילה ויומם ולא תאמין בחייך"; ,מי יתנני במדבר מלון אורחים ואעזבה 
את עמי ואלכה מאתם? מי הָעָז להוכיח ולאמר דבר שלא נשמע? 
התוכחה נעשתה שנוּאה ובזויה על העם, שהתרגל במים פושרין בנוסח 
המאַחר: ,נחמו, נחמו" ו,אתה בחרתנו". ,עכשיו שהם חולים מן השעבוד 
אין מבקשין לשמוע אלא דברי ברכות ונחמות"; ואפילו לפרשת-התוכחה 
עלה לתורה רק הַשָמש, כעין שעיר-לעזאזל של הקהלה,. נשתתקה התוכחה אצלנו 
במרוצת-הדורות, נשתתקה המלה החזקה, ,הדבר כאש... וכפטיש יפוצץ סלע", 
המלה המעודדת והמזעזעת והזוקפת כפוּפים. נשמעה רגע אחד תוכחת% של 
מאורנו בן-גבירול: 
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שלנו, ‏ לא נטירת כלבים בכרמים אחרים. בריאוּתך היתה התחלה של 
התרפאות טבעית, הפאה מאליה, של התגברות פהות-הקיום על פּח-ההריסה; 
לא בריאוּת ארעית ומזיפת, הבפאה מִסָמִים משקיטים ומשפרים, שאינם 
מרפאים את המחלה, אלא משָפחים את הכאב (,לא על רפואתי אני 
נסמך, רק אל רפואתך אני צופה" - כה לעג המשורר שבי על הרופא 
שבי יום אחד כששתיתי סם-רפואה מעין זה). אתה שבת אל המקור ואל 
השרש ואל ה,בראשית", וכאותו ,סבא* בן-עירך ובן-דורך, | שהיה לך 
לעינים, גם אתה ,נאבקת עם הגלם במקום גְּדוּלו ומולדתו" - גלם תרתי 
משמע: גלם-ההויה וגלם-כנסת-ישרא*. נתעוררו בך מחֶדש החושים, במקום 
דקדוק וזַעה. נתחדש בך משהו מ,ריה"השדה אשר ברכו ד", במקום ריח- 
בית-הקברות ו,חָלב ושעוָה" - אפילו בנגון הגמרא היבש הקשבת את קול- 
הנשמה: ,שירי-חיים הָקרוּ באותיות המתות". 

שירי-חיים! זהו אחד היסודות הקדומים ביצירתך, יסוד מתקופות 
שלפני-הגלות, יסוד בלתי-גלותי. מיום שהושר אצלנו המזמור ,ברכי נפשי" 
לא פעפעו בשירתנו החיים בהודם ובזהרם ובנצחיותם כמו באחדים משיריך, 
המלאים קרבת-אלהים וריח"שדה ואורות-בראשית. מיום ששרו בני-קרח את 
מזמוריהם ותהלותיהם לא נשמעה אצלנו שירה, עם הותֶם של דתיות כל-כך חיה 
ועִמִקה, שנתבטאה ,במלים טהורים כספירים", כתפָלותיך ל,אל-חייך", שהן 
מצד אחד ,מליצים בין נפש האדם ויוצרהּ" ומצד שָני ,מליצים בין עם 
ישראל ואלהיו". ומימי החרבן לא נשמעו אצלנו ,שירי-חיים" פשוטים 
כמשמעם, שיר" הנשמה הִמתִמָה והבָּרֶה הצוְהֶלת והמרגָּנת, כמו ב,שירי-עם" 
הזורחים והפורחים, הנוצצים ככוכבי-בקר ביצירתך. 

זה הקמץ של ,שירי"עם", שהבאת לנו מתנה, נראה לי כאחת הנקדות 
היותר מזהירות ביצירתך: לא מפני שהם היותר משָכללים, כי-אם מפני שהם 
הארציים ביותר, הבריאים ביותר, הבלתי-גלותיים ביותר, הקרובים ביותר 
לקדמות-נעורינו. כאן הוא יסוד קדום, יסוד ראשון, התחדשות, התנערות. 
שירתנו בגולה, וגם שירתי אני, היתה יותר ,תנים" מ,כנור": תשעה קבים 
תנים" וקב אחד ,כנור". ואפילו זה ה,כנור" מה היה טיבו? זה היה כנור. 
של תקוות, של געגועים, של נחמה, כנור לעתיד-לבוא: ,עת אחלום 
שיבת שבותך". אב% ב,שירי-עם" שלך מנגן מקֶדש כנור חיי"שעה בלי 
חלומות ותקוות, כנור של ,אוחזים-ביד", כנור הבריאוּת והארציוּת, זה הכנור 
ש,מנגן מאליו" כשנושבת בו רוח-החיים. זהו המשך של המנגינות העממיות 
של שמחת בית-השואבה וחמשה-עשר באב מזמן שבית-המקדש היה קים' 
בחג"הַסְכּות השתפך שטף של אורה וזמרה בחוצות ירושלים: ,לא היה חצר 
בירושלים שאינה מאירה מאור בית-השואבה" וחסידים ואנשי"מעשה ובעלי" 
תשובה מרקדים ואומרים ,שירות ותשבחות": 


,אֶשָרִי יִלְדוּתְנוּ - שלא בִישָה אֶת זקנותַנז 


אַשָרִי זַקְנוּתְנוּ - שַכְּפְרָה אֶת יִלְדוּתְנּ" 
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אתה יצרת עולמך, עולם זמירותיך וחזיונותיך, בדור של סְלוק-שכינה 
ובסביבה של עקרות; אבל אתה היית בעצמך מעון-לשכינה - 


הָאֶל מ קְוּרחַיִים בִּ אֶצַר ב נְפְשות מְצְאוּ מִבְצָר", 


בשביל-כך היה שירך שיר-זכר, שיר של יוצר ולא של יָצוּר, 
שיר של מִפרֶה ולא של מְפרֶה, | קול ולא בת-קול, - אולי קריאת- 
הגבר של שיר-העתיד, שאמרו עלין: ,כל השירות שנאמרו בעולם לשון-נקבה, 
אבל לעתיד-לבוא שיר לשון-זכר, ‏ שיר הדש" (במובן דומה לזה אמר 
אלחריזי עלי ועל חברִי משוררי-ספרד: ,ומשורריהם כזכרים, וכל 
משוררי-עולם כנקבות'). שיר-זכר! זהו שַם הוּלם את יצירתך. היא נתנה 
יותר משהיתה מקבלת, היא השפיעה יותר משהיתה משפעת, יש בה יותר 
פה-גברא והתקוממות ורוח-מרד מאשר יש בה רפוּת ונעימות והתרשמות 
נקבית, היא אינה בבחינת ,נקבה תסובב גבר", כי-אם בבחינת ,והוא ימשַל- 
בך"; אין היא בבחינת ,גלם", שצריכה ,להעשות כלי", כי-אם בבחינת סנה 
בוער באש, בוער ומאיר ומחמם ואיננו אָכּל... 


* 


דבר אחד עקרי עושה אותך ליחיד בדורך ולאחד זיחידים בכל 
דורות הגלות: ‏ יש בשירתך יסודות-קדומים מימי נעורי אמתנו, 
יסודות מתקופות שלפני-הגלות. במלים אחרות: יש בך יסודות 
בריאים מתקופות שלפני המחלה, יסודות-קדומים אלה מימי האורה והכח, 
מימי הארציוּת והטבעיות ובריאוּת הגוף והנשמה, נגוזו ונעלמו במרוצת- 
הדורות והיו כלא הי באו ימי חשכה והֶלשה, ימים של התרחקות 
מהארץ והטבע, ימים של פריחה באויר והתנוְּנוּת הגוף והנשמה. נשמה 
חולנית לא יכלה לשיר שירה. אַרע לשירתנו מה שאַרע לשפתנו: ,מצא 
אותה מה שמצא נושאיה, נִדַּלדלה בדלוּתם וצרה במעוטם. נסתתמו 
מקורות החיים הבריאים, חדלו קולות-אלהים, ונשרים קצוצי-כנפים היו 
זוחלים על הארץ ומנקרים באשפה,. נעלמו ואבדו הכח והיפי שבספורי 
התורה, זמירות צָוד, התרעם איוב והתוכחו עם רעיו, תוכחות ישעיהו 
ונחמותיו". במקום המעוּף באה הזחילה, במקום השיר באה האנחה, במקום 
תנועת הנשמה בעלְיָתה וירידתה ,התחילו לומר (כמבטא אלחריזי) פיוטים 
ושירים, שבורים ופסחים ועְוְרִים,.. בלא בנין ובלא ענין". מה היתה, בעָקרה 
וברב סֶמניה, השירה העברית בשמונה מאות שנה האחרונות! בקעה מלאה 
עצמות יבשות, בלי גידים ובלי בשר ובלי עור, וקדם פל: בלי רוח: 
איך נפתחו פתאם הקברים, מי הוביל רוח-קדומים ל,כָּפֶרךך השאנן, מקף 
חומת יערים" בשירתך קמו עצמות יבשות לתחיה והנשמה העברית התחילה 
מחָדש להראות כָמנים של בריאוּת. יקיצתך היתה שִיבָה, לא בךריחהג 
התחדשות, לא התנפרות. יצירתך היתה התחלה של נטירת כרמנו 


5 
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הפסיחה על שתי הסעפים, מאותה ההשתעבדות הַמַחלטת לחיי-שעה, מאותה 
העניות במקום עשירות, - שבמאות שנים האחרונות הטביעו חותֶם של זָרוּת 
ושל אויריוּת ושל הַדַּלדלוּת על חלק גדול מהשירה העברית החדשה והכפכו 
הרבה ממשוררינו %,נביאי תרמית-לבם", שעליהם אמר הנביא: ,ואנכי לא 
שלחתים ולא צויתים, - והועל לא יועילו לעם הזה". אתה הנך ,מעור 
אחד" ושירתך נובעת ממקור אחד (,שמש אחת במרום ושיר יחיד %לב - 
ואין שני..."). | אפשר לאמר: מתוך שירתך דובבות שפתי כנסת-ישרא 
הנצחית - הרגשת-העולם שלה וחלום נפשה, צערה ויגונה, קינתה ונחמתה, 
אמונתה החזקה בעצמה ובעתידה וכמְיָתה הבלתי-פוסקת לארץ חדשה ושמים 
חדשים; בשירתך רועדים הָדי העבר הקדום והעתיד הרחוק, מה שלפני 
הגלות ומה שאחר הגלות. באישיותך התאחו שוב הקרעים; ביצירתך התאהדו 
מחָדש היסודות הבריאים והקבועים של הנשמה העברית, שאחרים קְרְעוּם 
לגזרים וּפְזרוּם לכל רוח, ומחֶדש נעשו כָלם אגְדה אחת כבשעת יצירתם, - 
כמעט הייתי אומר: ,כנתינתם למשה מסיני". 

משורר עברי אתה בבחינה עוד :ותר עמֶקה ויותר חשובה. עברי 
אתה באותו הרוח הנאצל של דתיות, השפוך עליך ועל שירתך, שהמשורר 
אֶסֶף קורא לו ,קְרבַת-אלהים:" רוח ד' דובר בך ומלתו על לשונך. ה-א 
כה דִבָרי מאז: הרגשת-החיים הדתית היא עקר מהותה של הנשמה 
היהודית, היא הנגינה המיחדת שבקול-יעקב. זו הרגשת-החיים הדתית היא 
בשביל כך יסוד-היסודות של שירת-ישראל מיום היותה. כל יצירה שירית 
שאין בה קצת מאותו ,רוח-הקדש" במובננו שלנו, שאין בה משהו מאותו 
,רוח"אלהים" ומאותה ה,ה ת אב ק ות" הקדושה של מעברזיבוק, זרה לנו ולרוחנו 
ואין לנו חלק בה. כך אמרתי במקום אחר: המשורר האמתי הוא זה, שבשעה 
שנסתלקה שכינה מן הדור - ,הוא בעצמו מעון-ל שכינה... כאברהם ומשה". 
מעון-7 שכינה| זאת אומרת: אין הוא מקבל שפע מבחוץ (ואצ"ל שאין הוא 
מאותו הסוג העלוב, שעליו לעג הנביא: ,מגנבי דְבָרי, איש מאת רעהו"), אלא 
הוא נותן משלו; אין הוא נעזר ונשפע מפח-השכינה שבדור, אולם 
השכינה בו בעצמה; אין השכינה בגלות, מפני שהוא נעשה לה לנעון; 
אין הדור יתום, מפני שהוא נעשה לו לאב. זהו מה שאתה היית בדורך, ‏ 
ולזה כְָּּנּ בכרוזך ,לא זכיתי באוּר מן ההפקר": 


כִּי מִסַּלָעִי וְצוּרִי נקְרְתִּיו 
נַחָצַבְתָּיו מִַסְּבָבִי. 

יצוץ אֶחָד בְּצוּר לְבִּי מִסְפִּתַר, 
גִיצוץ קטן - אַךְ כָּלוּ שָלִי הוּא, 
לא שְאָלְתִּיו מָאִיש, לא גְנבְתִּיו - 


כִּי מַמַגִּי וּבִי הוּא. 
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דְּרַשְתִּי קְרבְתְף | בִּכְללְבִּי קְרְאתִיף, 
ובְצַאתִי לְקְרְאתִף- לקְרְאתִי מְצָאתִיף 


לאָמִיוּ מלה זו באה למעט ולא לרבות, לבלבל ולא לַבֶרר. אני לא ידעתי 
מִימִי מה טיבה של ,לאָמיות" זו, אני הייתי עברי - שַם זה אומר הכל 
ומקיף הכל; וכל מה שאינו נכנס בגדר זה או שמתנגד לו מאיזה צד, הרי 
הוא זמורת זר ואין לנו עסק בו. 

איזהו משורר-ע ברי? הוָה אומר: זה, שהנשמה העברית מדברת מתוך 
גרונו; זה, שהעצמיוּת העברית הטביעה את חותָמה המיחד על כל אישיותו 
ועל כל יצירתו; זה, שהסתכלותו-בחיים והתרשמוּתו והתרגשוּתו הן מקוריות 
ולא מתְרגמות, עצמיות ולא זרות, משלנו ולא משלהם; זה, שהנגינה 
היהודית המיחדת היא יסוד ושרְש יצירתו ובוקעת ועולה מכל שירותיו 
וזמירותיו. ואיזהו משורר-עברי ממדרגה ראשונה? הָוָה אומר: זה, 
שמתוך גרונו מדברת לא רק הלקה ידועה מאותה הנשמה העברית, כי-אם 
נשמת-ישראל כָּלה; ולא רק נשמת תקופה ידועה בצביונה הארעי והזמני 
והמקרי, כי"אם נשמת כ%5 הדורות בכל מלא-הקפהּ ונצחיותה, 
ביסודותיה הקבועים והמהותיים והבלתי-משתנים בעָקרם, היסודות שמעבר- 
לזמן-ולמקום המשַתפים לכל התקופות ולכל הופעות החיים הקפוציים. אלה 
המשוררים יחידי-סגלה הם חוליות בשרשרת-הזהב של שירתנו ובקהלם יָחד 
כבודך. משורר כמוך הוא לנו נשמת-הנשמות ולב-הלבבות, בחינת זעיר- 
אנפין של כלל-ישראל, מקיף ומךְבה-צדדים ומלא הפכים וסתירות כְּאָמה 
עצמה, כַּחִיים עצמם, ושום הגדרה מגבילה וממעָטת-הדמוּת - כמו ,לַאָמי" 
וכיוצא-בו - אינה תופסת אותך ואינה חָיה עליך ואין לנו רשות להשתמש 
בה. שירתך היא לא רק לאָמית ולא רק דתית, לא רק שירת- 
יחיד ולא רק שירת-צבור, לא רק עתָּנִים" ולא רק ,כְּנוּר"י היא כל 
זה ביחד ועוד יותר מזה, היא שירת הנשמה העברית, כפי שהיא משתקפת 
בנשמתך היחידה, היא שירת החיים ביחידותם היהודית - היא קדם-כל לא 
,חלום-שקר" ולא ,תרמית-לב", כי-אם דבר-אמת. ,הנביא אשר אתו 
חלום יִסָפּר חלום, ואשר דִבָרִי אתו ידבר דברי אמת" ומהו 
,דְּבְרִי"זּ ,הלא כה דִבָרי כאש... וכפטיש יפוצץ סלע". 

אין דורך מבין אותך די-הצרך, חיים נחמן; והשמות המלאכותיים, 
שהדביקו על כתפך, אינם הולמים אותך, אין אתה לא נביא, ולא לאמי, 
ולא משורר"הזעם: אתה משורר-עברי ממדרגה ראשונה, אתה המשורר 
היותר עברי בגולה מיום שָשָרתִּי את שירת הצער הגלותי ,ציון, הלא 
תשאלי..." משורר-ע ברי אתה קדם-פל בהקפך היהודי הרחב והעמק; 
אפשר לאמר עליך בשנוי-נוסח את הַמָּמרה: עברי אתה ושום דבר עברי 
אינו מוזר לך. ,אשכול" אתה בכרם שירת-ישראל, ,איש - שה5ל בו", אחד 
מאלה האשפולות ,שבטלו משמת יוסף בן-יועזר". אין אצלך אפילו שמינית 
שבשמינית מאותה החד-צדריות, מאותו ה,קרע", מאותה הכפילות, מאותה 


יחס עברי,. גם אתה למדת מנעוריך ,להביט שמימה", לא שתית ,מנהר 
האבדון" ולא אכלת ,מן המלוח"; נשאת בחבך ,אש"הקדש" ו,גחלת ד* 
האחרונה" והכרזת בקול-רם: ,לא חוננתי במקלעות ובצפרנים - כל פחי 
לאלהים..." הטעמת במלים שאינן צריכות בָּאור אותו 7 -היסודות של 
תכונתנו, אותה העְבריות הַמחלטה וההכרחית. 


אני שרתי: 
,כְּנדְּה הֶיתָה תַבָל לְפָנִי בְּיען יִקְרָה נַפָשִי בָעִינִי, 
אַשֶר חֶלָקְה *ְבַלְצְדִי כְּבודָה בְּצַת רְאֶתָה אֶַשָר חֶלְקִי אַדני. 
הַפִבְחַר בִּי - וְאִנכִי מְשָנָּאָהּ וְאבחר בָּהּ - וְהִיא מָכְשוּל עוניי 


אָנִי יָבֶם ולא אֶחֶָפץ לְקחְתֶהּ וְהִיא חוּלְצָה וְיוּרְקת בְּפָנִי". 


ואתה התודית ,על סף בית-המדרש": 
,שב הַנָנִי עַתָּה מִעָמֶק הָצָכוּר, 
ִמְלַטְתִּי לְהַגִּיד לָכֶם כִּי גְבָרוּ הַמָּכִּים.. 


בָּאוּ מִים עַד-נְפָש, - אַךּ הִיא בֶם לא בָאֶה, 


א הַצַלְתִי אֶלְהֶי, - וַאלְהִים הַצִילְנִי..," 


דורך אינו מבין אותך, דורך אינו מכפיר אותך: הוא מעריץ 
אותך מתוך הרגשה ערפלית והוא מאמין בך אמונה עָוָּרת, כמו שמאמינים 
בנפלאות. כ,מוּזר ואיש-חידות" אתה עובר בתוך בני-הגולה,. מה שהם 
משבּחים ומפארים בך וביצירתך אלה הם לרב דברים של מה-בכך, ענינים 
זמניים ומקריים, | שאינם נוגעים במהותך. מה שהוא הצֶקר בתכונתך 
ובשירתך, אותו הדבר היסודי, המהותי, הנצחי, הקובע מקום לעצמו מעַבר 
לזמן ולסביבה - זה אינו"נראה לבני דורך דירהצרך וּרְבַּם אינם מרגישים 
במציאותו, | אי"אפשר לתפוס את מהותך בשמות-עצם כלליים או במלים 
שנֶטַשטשו מרב מְשמוש, מעין: נביא, | 5אָמי, משורר-הזעם. | נביא? 
איזה משורר אמתי אין בו משהו מאותה ,הרמיזה הנבואית 
והראיה הרוחנית", שהכרתי בסוף ימי בתור עָקר מהותה של כל שירה 
אמתית! ,התמדת הנבואה בינינו - כך אמרתי במקום אחד - זהו מה שכתוב: 
ולבי עַר.. הענין האלהי אינו חל על האיש א:א כפי הזדמנותו ?ו, 
ואלו היינו מזדמנים ?קראת אלהינו בלב שלם ובנפש חפצה, היינו פוגעים 


1( 


ממנו מה שפגעו אכותינו במצרים". במובן זה שרתי בהיות עלי יד ה" 
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הישיבה, אני באליסַנה ואתה בוולוז'ין; גם לי גם לך ,הַקְרוּ שירי-חיים באותיות 
המתות" ולשנינו היתה הישיבה ,בית היוצר לנשמת האָמה... מקור דמיה, 
הנוטעים בה חיי עולמים". אני התגעגעתי עד זקנה על ,בית-התפלה, אשר 
היו במדרשיו מנוחִי... תענוגי שבתותי והדר מועדי וכבוד פסחָי", ואתה 
שרת מלך חם:.,... זוכר עודני את כָּלכם, את כָּלכם, את כְּלכם... וזכורני 
מה חזק הגרעין, מה-בריאה הפרְדה הטמונה בחלקתם הועומה". ושנינו 
נשתתקנו קדם זמננו! האם נתקים בשנינו מה שָשָרתּי על רמב"עי ,בעון 
דור סָתם אל את אורו- והשכין עליו עננות"? הרגשה אחת, משָתּפת 
לשנינו, העיקה עלינו ומררה את חיינו;: 


אני קוננתי: 
,בת נִרְפַּש מְקיר הָשִיר וְנשְחַת, 
מְאַסְתִיהוּ וְנִפְשִי גְעָלָה בג 
וְאִיכָה גוּר-אָרִי יט אֶל נָתִיבוּ, 
וְשוּעָלִים קְטַנִּים הֶלְכוּ בו" 
ואתה התמרמרת: 
,יוּנִי הַזּכּוּת, ‏ שֶלַחְתִּין לָעַתבְּקֶר שְמִיָמָה, 


שָבוּ אָלי לְעַתְעָרֶב - הנ ערְבִים מְלְמְדִייאַשפַתות, 


אָנָה אַלַך מַרִיחֶם, וְאָנָה מַהָמנֶס אֶסְתרוּ" 


זו הַקרבה החיצונית גררה בהכרח קרבה נפשית. העָקר הוא: התכונה : 


היסודית בשירתך היא הנקדה היהודית. אצל האחרים, בכל-אפן אצל 
חלק גדול ממשוררינו, נקדה זו היא דבר שברצון, אצלך היא דבר שבהכרח; 
אצל האחרים היא לפעמים פרט אחד מהרבה, אצלך היא יסוד היסודות. 
אין אני מוצא זאת הנקדה היהודית בתקף כזה ובשלטון מֶחלט כזה אצל 
שום משורר עברי בזמני או בזמנך או בתקופות שבינתים. - אתה שרת 
תמיד ובכל שנויי הצורות והתכנים ,שיר ד' על אדמת נכר" (אתה מרגיש 
,על סף בית-המדרש": ,לשיר שיר ד' בתבל נולדתי"). שירך היה תמיד 
שיר ד/, שיר עברי לא רק בשעה ששרת שיריידת או כששאגת 
שאגת-האָמה, כי-אם גם כששרת על האהבה ועל הטבע, על החיים ועל 
המות, רגש-החיים שלך הוא עברי בתוך-תוכו, | עצמי, מקורי, | רגש 
הדם והדורות. העבריוּת הטביעה את חותָמה על אנושוּתך ואתה קשור 
בה ונתון בה כחלזון בנרתיקו, משורר עברי אתה לא מפני שאתה מדָבר 
עברית, כי-אם מפני שאתה מרגיש עברית, מפני שָיחסך אל ההויה הוא 


ייוו 
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העברית גנוזה שירת-ישראל שרשרות שרשרות: יש שרשרת של זהב 
ושרשרת של כסף, שרשרת של ברזל ושרשרת של עץ והרבה-הרבה 
שרשרות של נִיֶר. אתה נעשית חוּליה חדשה בב שרשרת-הזהב של שירת- 
ישראל, שרק המָבחרים מן המָבחרים נתאחדו בה -ונער יכתבם. מאות 
בשנים חפתה שרשרת-הזהב לחוּליה חדשה; מאות בשנים חפו כל הדורות 
לחוזה ונעים-זמירות-ישראל, ש,רוח ד' דפר בו ומלתו על לשונו". עד 
שְקמתָ, חיים נחמן, שקמתּ רואֶָה בישראל: רואה ורוּעַה, - ,נוחל ומנחיל". 
על-כן באנו היום מפּל היכלי השירה העברית לכבודך ולכבוד חגך, ואנחנו 
מודים %ך ומברכים אותך. 

עלי נפל הגורל לדבר אליך היום בשם כנסת-ישראל, אני היום 
שליח-צבור של כל הדורות, ופעם שנית אני קורא היום (כבאותו היום 
המזהיר במצרים לפני שמונה מאות שנה): ,צום-ה עשירי חַגִּי.. יום שד 
וצרה נהפך ליום... תודה וזמרה". יש קשר מיָחד ביני ובינך. קרובים 
אנחנו קרבת-נפש, אחים אנחנו, תאומים אנחנו; אין אני רואה פה בין דרי- 
מעלה ושם בין דרי-מטה משורר עברי קרוב לי ולשרש-נשמתי יותר ממך. 
כי כל המדות שַמונים בי נמצאות בך: אתה המשורר היותר עברי, 
שהיה לישראל בגולה מיום נחתם חזון. כמוני היית רחוק ביותר 
מכּל מין של התיונוּת - ,חכמה יוָנִית" לא ,השיאתך", כמו שלא השיאה 
אותי - וקרוב ביותר אל האבות ואל האמהות, למקורות הנשמה העברית; 
בנשמות שנינו להט אותו הניצוץ היהודי, ששר עליו מורי ומדריכי משה [ 
עזרה: 

,אוּתָה נַפְשִי אֶלִמְקיט נַפְשָהּ, 


וַלְתָה אֶלמְקוּר שָרְשָהּ". 


בך התאחדו במדה יותר שלמה ויותר מקפת מאשר ביתר משוררי-הגלות 
היסודות הקבועים והמהותיים של השירה העברית. 

מעולם לא בקשת %ך ,ארחות עקלקלות" ולא עזבת ,אָם-אֶרְחִים": 
תמיד חפרת את בארותינו שלנו ושתית מבוּרְנוּ | שאבת מים חיים מן 
המקורות ולא ,מים שלנו" מפלי שני, ינקת ,משדי האמהות ואמרת שירה" 
(,... כאלו טפחוהו ידי אגור ואומנתו דבורה", שר ר' יוסף ן' צדיק עלי- 
וגם עליך!). רגליך היו עומדות תמיד על אדמת-קדשהּ של האמה ובך 
נתקימו במלוּאם הדברים שנאמרו על ר' יוחנן בן-זכאי: ,שלא הניח מקרא 
ומשנה והלכות ואגדות וכל דבר שהוא מדברי תורה שלא למדו.. שלא 
שֶח שיחת-חלין מימיו ולא הלך ד' אמות בלא תורה..." 

כשאני הוגה בך, אני רואה תמיד לַפָנִי את בן-גילי. אחים אנחנו 
וקרובים זה לזה גם באיזה פרטים עָקריים במאורעות חיינו וברשמי ילדותנו, 
ותכונתנו האישית והפיוטית מרכּבת במדה ידועה מיסודות דומים זה לזה. 
כמוני היית ‏ ,ילד רך ויחיד וחולם... ובדד פרפרה נשמתך בגמרא". כמוני 
נשארת כבר בילדוּתך יתום בלי אב. שנינו חלמנו חלומות-אל על ספסלי 
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יהודה אלחריזי צחוק קפוּא. שלובי-זרוע גכנסים משה חיים לוצאטו ונפתלי 
הירץ וויזל, | על צדם נראה שלמה לויזון, ואחריהם להקת משוררים- 
משכילים עם מיכה יוסף לבנזון ויהודה ליב גורדון בראש. נוצצות העינים 
של אברהם מפו. לבסוף נראות ,פנים חדשות": הסבא מנדלי ופרץ, ואחריהם 
התמונות החֶורות והעיפות של בַּרְנר, ברדיטצבסקי ודוד פרישמאן. בקרן- 
זוית נראים שני רבנים ישישים, מעין אורחים לא-קרואים, ראשי-הישיבות 
באליסַנה ובוולוז'ין: ר' יצחק אלפסי (רבו של יהודה הלוי) ור' נפתלי צבי 
יהודה ברלין (רבו של ביאליק); לפניהם נפתחים הכוזרי, המתמיד, הלכה 
ואגדה -- והם מסתכלים בם בנחת-רוח ובגאון. : 

דומיה חגיגית ממלאה את החל%. אבות השירה העברית יושביס 
ועטרותיהם בראשם ונהנים מזיו הזריחה החשאית, מאזינים ומקשיבים ומחַכִּים. 
כּלם יושבים טעוני הרהורים וזכרונות - ושותקים. לפעמים נשמע קשקוש 
כנפי-נשר מעל למראשותיהם; לרגעים דובבות השפתים מלים מקטעות מענין- 
היום או איזו תפלה קצרה בלחש, ושותקים שוב. 

חלונות השמים נפתחים ונראים פני האדמה והמון יושבי-בה. מרחוק 
מזהירה דמותו של המשורר בעל-היובל, כשהוא יושב בקרן-זוית, הרחק 
מאדם העיר, שוקט ובודד, מקפל בתוך עצמו ומבטו מְכוָן כלפי פנים. כל 
העינים פונות כלפי אותה הנקדה המזהירה באפלה של מַטה. השתיקה 
מתגברת, כאֶלו מִחַכִּים לאיזו בשורת-חג. אז יקום יהודה הלוי מכסאו 
המקשט פרחים לבנים, ועיניו הבוערות כגחלי"אש משוטטות במרחקי עולם- 
התחתון, כאֶלו הן מבקשות אותה הדמות המזהירה המתבודדת בפָנתה. 

באויר משתפך קול עמק ורך, קול זקן-ילד, מלא נעימות ושלוָה: 
יהודה הלוי מדבו! 


,ירנוּ יִמִים וְעָתּוּת תִּשְמַחֶנָה וּמִגֶּיל וּשָלוּמִים אַנְחוּת תִבְרחֶנָה 
וְרוּחוּת נְפְעָמִים יָגונות תִּשְכַּחֶנָה וּפְיוּת נָאָלָמִים רְנְנוּת תִּפְצְחֶנָה". 


התזכור עוד, חיים נחמן, את הזמר. הישן? 

היום נתקימה נבואתי: ביום יובלך ירנו ימים ותשמחנה עתות. אין 
זה הג דור אחד בלבד: יחד עָם דורך חוגגים כל הדורות וכל התקופות, 
כי אתה שִרְרתְּ שירת נצח"ישראל%, משורר-האָמה אתה, לא רק משורר- 
הדור. יום"טוב היום לכנסת-ישראל כַּלה - ,במרומי-עָרץ ובשכוני-ארץ" - וגם 
פיותינו הנאלמים יפצחו רננות. בך התאחדו כל האורות והיו לשמש; בך 
התאחדו כל הדורות והיו לשיר. גדול אתה יתר מדִּי מהיות בן-דורך ובן- 
מקומך. צר בשבילך המקום בתקופה שאתה חי בה. נכון כסאך מאז בהיכל- 
הנצח של שירת-ישראל, בתוך הנשמות העליונות והנאצלות, שאין אפיסה 
שולטת בהן. אתה אחד משלנו! אתה אחד ,הבנים-היחידים" של הנשמה 
העברית, שמקומם בכתל-מזרח של היכ% שירתנו. בפית-גנזיה של הנשמה, 


מרדכל עהרנפרייז 


יוּבָל בְּיָאליק בְּעולְמיְהָאָמַת 


משא יהודה הלוי 


צום עשרה-בטבת נדחה הפעם והאָבל נהפך ליום-טוב. יום-ביאליק, 
חג הנשמה העברית, היה ליום שמחה והתרוממות לא רק בארץ, כי-אם גם 
בשמים, זאת הפעם התאחדו דרי"מעלה עם דרי"מטה, ישראל העתיק עם 
ישראל הצעיר, לָחג את חג נצח-ישר אל. ההפך ממה שכתוב ב,מִגְלת-האש": 
ותהפך קינתם בשחר ההוא לשירת-חג וימלא העולם גילה ורנה, 

כשנצנצה שעת"השחר, נאספו מלאכי-השרת במקהלות-קדש לשיר שיר 
של שחרית. רוח-בקר מנשבת, דבורי-אש וזבובי-נגה טֶסים, כוכבי-בקר 
נוצצים ורועדים ומרננים חרש, ואילני גן-עדן זולפים בשָמים, פמליה של 
מעלה מתכוננת ליום התקדש חג. שרפים ואראלים וחיות-הקדש רצים 
ושבים, גדודי כרובים רוקדים ועפים כצפרים על פתח!% של גן-עדן ומקלסים 
ואומרים: שאו, שערים, ראשיכם והנשאו, פתחי-עולם! מרחוק נשמעו צלצלי 
כנורות ומִצָלְתִּים, זמירי-פלאים רועדים בחלל המזהיר: לויים ולהקת-משוררים 
מבני-אָסף אומרים שיר של יום-טוב. מנגינה מתוקה ונאצלה משתפכת 
מסביב, אורות-עדן וריחות-בשָמים ממלאים את האויר, והמלאך הממֶנה על 
התפלות נוטל כל הזמירות והתשבחות ועושה אותן עטרות לקוב"ה. 

אור-הבקר בוקע ועולה. שמשות ובני-שמשות שופכים זהר וצבע על 
הכל. האופנים והכרובים מתרחקים בטיסה. הזמירות והמנגינות מתרחקות 
ופוסקות, איזו נגינה אחרונה ורחוקה הולכת וגנעת - מעין המית כנורדדָוד, 
הרועד בכל נימיו ומנגן מאליו כשנושבת בו הרוח שירה חדשה, מתאספים 
אבות השירה העברית, נביאים וחוזים מכּל הדורות ו,כל מבין בכלידשיר": 
נָראות התמונות המזהירות של. מרים ודבורה, של דָּוד בן-ישי ואסף וידותון 
ובנידקרח, של עמוס וישעיהו וירמיהוּ. נֶָראים נביאי גלות-בבל, משוררי 
איוב ושיר-השירים, אבות האגדה והמדרשים, מקבלים וחסידים מכּל הדורות. 
מן הצד יושב ר' אלעזר הקליר וסביבו חיל גדול של פיטנים, מחברי 
יוצרות ופזמונים וסליחות וקינות. כזהר הרקיע מזהירות בשורה ראשונה 
התמונות של שלמה ן' גבירול, משה ן' עזרה ויהודה הלוי. על שפתי 
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ַָנָף פטִישוּ וּבֶהלְסְעָנֶק 


אֶל קְרָא לכּחַ וישם: חַזְק! 


וליל תָּמִים בִּין פטִיש וּסְדְן אותוּ 
וּכְאָלוּ כָל פחו, כְּבִיכוּל, בו שקע.. 


ּבְהִיר וּמוּצָק הֶעולֶם!... זֶה כּחו, 


שָכּוּבַש אֶת-עַצְמו וְהוּא חָזֶק מְתוּכו.. 


זה היה הָמנון הפח. המשורר הרגיש את שפעת-הדט, המרננת בקרבו. 
הרגיש את העולם, שנתעצם ונתמלא מכּח זה, נתעוררה לא , שארית הגבוּרה", 
כי"אם גבורה ראשונה לרקע שוב את העולם שנתרופף, להקים את שממת 
החיים, ‏ בו בעצמו, בבטוי"נפשו העז והמךפז, נסתמל הרצון להפוך את 
פרורי-החיים, שהתלבטו רְפִידכח ומחֶסֶּרִי-אהדוּת, שוּב %,מקשה אחת", העולם 
הזה נָתַּן תחת סדן המשורר, ובאותה שעה, ,שעת ההפסקה", האמיך 
לראותו כָלו שוב ,בהיר וּמוּצק". 

בשיר זה הביע המשורר את עליצותו הגדולה למראה העולם הרופף 
השנוּא, שנתמלא שוב פח אדירים, פּח פנימי, עצור - כּח בלתי-מבָזְבּז עוד. 
הוּא קורא לשחרוּר הפחות האסורים האלה. זועק למרחב, לארץ ,לא עָבָּד בה", 
אשר שם אפשר להשקיע, לפזר את השפע הזה, המתפרץ החוצה. מיך 
,וויללע צוּר קראפט" כאן וסָבַל של דם אֶדם וסוער, שהם כל-כך מוּזרים, 
כל-כך משמחים-מחרידים לגבּי משורר עברי ושירה עברית: האָמנם? האָמנם... 

אכן זה היה כמעט האחרון להָמנוני-השמש, החג לא ארך. לאחר 
תקופה קצרה הוא נותן לנו את המהדורה השניה של ,משירי החרף" - 
שירים קלי-הוּמור ומלאי-חז, אבל הקול כבר נמוך משהו; אין עוד הבטחון 
שהיה: 


הזי, הַנַּח לְמְרָה שְחוּרְה! - 
ראֶה, מה ייף הַזָּיו הקרו 

נדלק, נָחְטף פּוס הַחַיִים 
טְרֶם יקדְּמָנוּ זֶרו 


ועוד פעם אחרונה טובָע העולם ,בָּאוַר ובָשיר" בחרוזי-הזהר 
האחרונים ,צפרת", וּבעיני הנערה החמוּדה נשקף עוד הנוף הבהיר כָּלו - 
ושוב הועם העולם, הוּעם לימים רבים, 

אכן אז התחילה הָעִלְיָה האמתית. ן | 
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האדמה הקרובה, השחורההרטְבַּה - אדמת האביב השתטחה לנגד 
צינינו; לבֶן-הכתלים והנגהות השוטפות כל זוית, הסוחפות כרעי המטה 
ומעניקות זהב לכל חור עגום - זה החדוה הארצית הגדולה, שהקרינה אז 
את חיינו פתאם, כבשה את כָּלנו. היתה הרגשת החג הקרוב בַּכַּל, ולא 
היה לב אשר לא רגשו בו פעמי האביב ואשר לא ענה אחרי המשורר, 
העורג לתנחומים: 


עוד מְעַט וְהָשְתַפְכו בַפְרְחִים לְבָנִים 
גּם נָעוּרִי הַחְדָשִים וַחָלוּמוּתִי הַיִשָנִים, 


כִּי גַם בָּם נְשְבָה רוּם הְאָבִיב, 


ּמִלְבָבִי הַמְלָא כְּלהָנִינִי. אָשִיחָה, 
וּבְדְמָעוּת מִזְהֶירוּת שָתוּר יְאוּשי אֶדִיחָה - 
הְָתָה רוּחַ אַחָרֶת מַסְּבִי'.. 


הדמעות המזהירות האלה, שכל-כך יצא הלב להן - אלה היו 
דמעות-האביב הראשונות בשירתנו החדשה. הפרחים הלבנים האלה העידו 
על תנובת-חיים צעירה, החתוּמה בלב האמה. וכְלנו, בנערינו ובזקנינו, 
עמדנו אז מחרישים ומקשיבים לפני הפלאים המתרקמים, המתרחשים ואשר 
יבואו, יבואו, 

וּמבשרם היה היהודי הצעיר מווהלין, שהיה עוסק בשעורים עבריים 
רב שעות היום ושב לפנות-ערב אל מעונו האפל לשיר משם לעמו את 
שירת-השמש הראשונה.. 


'אחר זמן-מה פרסם ביא"יק את ,משירי החרף", ובו, כדרפו, נתן 
את האקורד האחרון, הממלא והמסים, של חָזון-השמש ושפעת-החדוה האלה. 
את השיר הזה אני חושב עד-היום לְמְרוּם בּטוּי הגבוּרה שבתפיסת-הטבע 
של המשורר,. בו הביע את-עצמו, את תכונתו, את רצונו האמנותי 
הפביר. בחדוה העצוּרה שבתרף, בכתות האדירים שנתגלמו בקרח, מצא 
המשורר את הסמל המבטא את-עצמו, את תור בגרוּתו, כשנתחזקו השרירים 
והפח מלא את כל הויתו עד לבלתי הָכִילוּ. בַּפוּאָמה הקטנה הזאת נתבטאה 
הרגשת-בראשית כל-כך אדירה-רעננה, כל-כך בולטת-עמְקה, שהציור עבר 
מאליו את גבוּל הריאליות ונעשה סמל לתפיסת-עולם ולהשגת-יצירה, 
שהמשורר יכול יותר להרגישן הרגשה סתומה מלהביען בדברים: 


אין זאת כִּי נָתְרוּפַף הָעולם, וּנְתְנ 


הצר בַּלִילָה הַזֶּה על-גב כְדְוּ 


0+ יעקֶב פיכמן 
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ַיִדְבַּק בִּי שְָשוּנֶם וְנַפְשִי נַחָמָה, 
וְעִינִי רְאשונָה כִּיִלָד נְהֶרוּ. 


הצפרירים. רוחות-הבּקר בשירת הקבלה, נעשו לביאליק סָמל המגע 
הטמיר של האדם עם הטבע; החוּטים המקשרים אותנו אל החיים הקוסמיים. 
שליחי הבריאה הם הטובים, הנושאים את שללה לכל נדחי החיים, הם הם 
המיתרים הדקים, אשר עליהם ינגן העולם בקסמן לילדים הקטנים מדִּי צאתם 
בבקר לקראת שמש וּמשכם א* תכלת-שדה ומחבואי-יער. 

אכן גם אז כבר סָפַר לנו המשורר רק על החדוה שהיתה, על בת- 
קולה הכמוסה בלבבו ועל זוה השמוּר בבבות-עיניו. חסד הילדוּת האיר כבר 
רחוק מאחוריו: 


וּבְאַחַד הַיָּמִים - לא אֶזְכַר אִימְתִי, 
לא אֶדְע מדוע - וְאֶרָא פָּנִימ 
וּמְלָאִים הַם רְחָמִים עָלִי וַעָגִיּמִים, 
וּבְלָכְפֶם - מִבְּטֶם לא אָמַר מְאוּמָה... 


ולמשורר לא מלאו אז עוד שלשים שנה.. 


משירי-הזהר היה הקרוב ביותר %לבבי ,עם פתיחת החלון". לא, 
כמוּבן, מפני הַמָּמרה הנאה על שבע השמשות, שלא היו יכולות לרוות אור 
את נפשו הסובאת של המשורר. דברים כאלה לא עשו עלי מעולם רְשַם 
גדול ביותר. לא אהבתי את הנאמר כָּלּ, - את ההטעמה התרה שבבטוי, 
המעבירה את מרכז-הפבך של הרגש אל שטח החריפות. יקרה היה לי 
בשיר זה הרגשת-האביב הילדותית, - ההרגשה היהודית של ,ערב-פסח", 
בּהָרְאוּת השמש ובהתחמקה הליפות ובנגנה על לב הילד כִּכְלִי-זמר דק ונעלם... 

צרך הצמצוּם, שהייתי מרגיש אותו מראשית הכָּרתִי האמנוּתית 
כמעט ברגש חולני, לקה את לבי בשיר זה:;: הפשטוּת של הציור עם 
המלאוּת של החרוזים שנמתחו, שקוים ורְוים, כשריגים אביביים: 


ָנִּי עָמַד לָפָנִי, ח עָמַד מִזְהִיר וּמְצְחַק 
הֶרְקִיעַ עַל ראשו שָפַר, רֶם וַיתְרחַק, 
צַנָּת אָבִיב נְעִימָה עוּלֶה גַל אַחָרִי גָל 
מן הקרְקע השחור שְהִתְחַמַם וְרְטֶב, 

מן הָעַצִים שָפְפְחּ נוּתְנִי רִים הַנּטֶף 


וּמַרוּחַ נוּשָבָת וְטֶל. 
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אבל אַהבה אחרת. אהבתי את תרועת-החיים המסתתרת מאחורי הצבעים 
והצלילים הסואנים. כל הברק המסַמא הזה, נדמה לי, הסתיר איזה אי- 
בטחון, חרדה לשָלל-הארץ שנלקח רק לשעה. 

החֶדוה הסוערת של ,צפרירים" %א סחפה אותי. התרועה הגדולה 
הזאת, תרוּעת-החיים שנתעוררה בלב המשורר ובלב הדור, נדמתה %י, עם 
כל עָזה ואמְתּה, גַּוְנוּנִית ביותר. היא הוּצאה כְלה החוּצה, לא נשאר דבר 
מאחורי המלים. זה היה קצף"הזהב הראשון של הרגש. אצל משורר גדול 
גם זה, כמובן, בכלל שירה; אבל עד השירה, שפחה שמוּר במעמקים, אין 
זה מגיע. 

ב,זהר", הָמנון-השמש הגדול הזה, שָשָפע האור בו מכּה בסנורים 
ממש, השירה הרבה מסתחפת לפעמים עם הצבעים המבהיקים, שאינם נותנים 
למשורר להקשיב אל רִתמוּס-השדה המתמיד, הנסתר מתחת הזהר, ואל הָדִי 
קולותיו החבוים. השירה המלאה הזאת מתחילה בחרוזים כל-כך שוקטים- 
עצורים, ועוברת אחר-כך ל%מין ,בַּכְּחִנָלִיה" של אור, המהממת אותנו. אמנם 
ככה מתפרצים אל הטבע אלה, ששעריו היו סגורים בפניהם ימים ודורות. 

לי היו אז יקרים ביותר הבתים הראשונים: 


בְּעָצֶם יִלְדוּתִי יחִידִי הֶצַגְתִּי 

ְאָשְאַף כָּ יָמִי סְתְרִים וּדְמְמָה; 
מגוּפוּח שָל עולֶם אֶל אורו עָרִגְתִּי, 
דּבַר-מָה בַּל יְדַעְתְּיו כַּיין בִּי הָמָה. 
וְאֶתוּר מִחְבוְאִים. שֶם דם נִסְתַּכּלְתִּי, 
כָּמוּ צוּפָה הִיִיתִי בָעִינזּ שָל עולֶם; 
שָם נַגְלוּ ?י חַבָרִי, רְזִיהֶם קְבּלְתִּי 
וְאֶחֶתם בַּלְבָבִי הָאֶלם אֶת קולֶם. 


חֶרוּזִים פוּשקיניים אלה בדממת שָשונֶם מראים, עד-כמה היה האמן: 
כבר מִבְגָּר בימים ההם. הצמאון הגדול למראות כבוּש עמק בלב המשורר; 
והוא, בנה הרך והיחיד של הבריאה, שכל צאצאיה יאירו פניו אליו 
ומתרועעים לו - מבקש מחבואים להסתכל משם ,בעינו של עולם". הוא אורב 
בַּדממה לחמדת העולם, לאוצרותיו הסמוים מן העין. מגוּפו של עולם 
הוא עורג א% אורו,. הקלָפה מְפקרת לכל; אבל את אור העולם מגלים, 
כובשים בתפלה. בחדוה עצורה הוּא מסָפּר לנו על התודעו בפעם הראשונה 
אל החמודים שברעיו, צפרירי האורה: 


מָשוּט בָּאוּר שֶמָש אֶל מים וְקְמָה 


יום אֶחָד עַלָיזִים עַלִפָּנִי עָבָר 
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נעשתה גם יקרה, מובנה. הבינותי, כי רק בקלפה קשה משפָּמר לפעמים 
הגרעין הבריא ביותר. | 

כשעברנו מן האולם אל ה,טרקלין" של ביאליק, נפלנו ברגעים 
הראשונים כמו אל מערה אפַ"ה. השעה אמנם היתה קרובה לשקיעה, אבל 
לאחר שהתבוננתי היטב בחדר, ראיתי שאין בו אלא חלון אחד, וגם זה 
אינו מאיר, כי היה פונה כלפי קיר אטום... בחדר זה נכתבו ,שירי הזהר"! 

- כיצד אתה חי בקבר אפל זה% - אמרתי ?ביאל?יק. ברגע הראשון 
נפלו מעט פניו ואמר: 

- כן, זה באמת נורא. אינני רואה כאן לעולם אף נצנוּץ של שמש. 
אנו מבקשים עתה דירה אחרת.. 

ואולם אחר-כך התעודד מעט ואמר לִ2 

- אבל תאמין לי, שכל געגוּעי לשַמש נתעוררו בי דוקא כאן. 
בשבתי במערה אפלה זו, הרגשתי בפעם הראשונה את כל מַָתק האור, את 
כל חמדת השמש.. 

מאליהם נזכרו חרוזי ,המתמיד": 


הַתוּרָה הֶרְחְבָה, הַתירָה הַמְּאִירָה 
מַחֶשְכִּים וּמִצְרִים מְעוּלֶם בְּקשָה.. 


ולא היה בהם אף אבק-מליצה. 


תחת שְמִש 


אלה היו, כאמור, הימים של שירי-הזהר. זאת היתה תקופה קצרה.- 
תקופה של שפכרון, היאוש הגדול של המשורר רק נרדם לרגע, כְהַרְדֶם 
ּרִיעְחָיות נהבא ביער מאור שמש. אויר נשמתו של ביאליק היה, עם כל 
אהבתו הגדולה לשַטח"החיים הפורח, רְוה טרגיות עולמית. מעינו הרואֶה 
לא נעלם דבר. הוא ידע את עמו, הכיר, כגורדון, את כל עמק ירידתו. 
וקוה כאדם, הצמא לגאֶלה, ולא קוה כמשורר, למרות השירים הציניים 
המעטים שכתב ברגעים של התעוררות. ולב נגוּע כזה לא יִבַּדל עם אֶשרו, - 
לא ישכח את האורב לו לעולם. שירי-הזהר לא היו פּרְלוּדיוּם. זאת היתה 
רק שעת הפסקה. 

רב השירים המזהירים האלה לא נגעו עד לבבי בחזקה, כשיריו 
האחרים של ביאליק. צעיר הייתי עוד ונכאי-אביב כבָדִים מלאו את ?בי. 
יראתי עוד את השמש העירם, ומחכבוא בקשתי ליגוני, ליתמוּתי, אשר עטו 
את העולם אד חרדה. כל התפרצות של שמחה היתה קשה, בלתי-מובנה 
ללבבי; ואם אמנם אהב אהבתי את השמש ואת הירק ואת שפעת האדמה, 
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נזדמן לי אחר-כך לראות את ביאליק בשעת כתכו אחדות מיצירותיו 
הגדולות; אבל, כמו כל רשם ראשון, נקבע בזכרוני קלסתר-פניו של ביאליק 
בראותי אותו בפעם זו. ואפשר שגם רשַם זה אינו אלא תמצית ש% רשמים 
רבים. אבל כשאני מעלה בזכרוני את ביאליק מן הימים ההם, אני רואה 
את-עצמי באולם של חובבי-ציון, המוצף כְּלו שמש, ולפָנִי ביאליק העובד, 
החותר בכל משוטי-רוחו להגיע אל קצה גבול-היכלת. 

בעוד שעה קלה נגמר הפרק, וביאליק קם ממקומו כָּלו מַאיר, שבע- 
רצון, ש,נעשה משהו". את הקו הזה של שמחת-העבודה הייתי תמיד 
רואה בו. כל עבודה שנעשתה, על-ידו או על-ידי אחרים, היתה לו כעין 
נצחון- כעין התגברות על הרשלנות ושפלות-הידים שלנו. יראת-הכבוד היתה לו 
בעצם רק כלפי עובד, כלפי עושה. באיזו מדה היה מחשיב את כ5ח-העבודה 
יותר מן הכשרון הטבעי. עלינו לחנך את-עצמנו - היה אומר - לבלתי דַבַּר 
על עבודה, כי-אם לעשותה, לעשותה - להאֶחז בצפרנינו בה, לחגור את 
כל כּח-העקשנות שבנוּ, ולהגאל מן הבטלנות, מרפיון-הידים! לאחר שנים, 
כשעבדתי אתו יחד עבודה אחת, הייתי משתומם לראות, עד-כמה היה 
מאֶשר מכל התקדמות קלה בה, מכל פרק שנוסף, מכל עמוד שנסדר. בכל 
מלאכה שנעשתה, היה רואה סמן של גאֶלה; כל התמדה היתה מעוררת בו 
התפעלות. ולא רק מצד התועלת המעשית. זאת היתה שבירת-הרצון - 
הנצחון שבעשיה. 

גם אז קם מכסאו מאֶשָר, שהביא את הפרק עד סופו, והוליכני אל 
מעונו באמרוז י 

- הבה נלךך אל הטרקלין שלי- עתה נוּכל ל%היטיב את *?בנו.. 
מניטשקה, - קרא אל אשתו בהתפרצו בשאון אל חדרו, - הגישי לפנינו מכּל 
הטוב, השמור עמך!... 

הגברת ביאליק ,צַננה" אותו קדם מעט, כדרכה, בָּקשה, שלא ירעיש 
את העולם, וכרגע נתפיסה, כמו תמיד, והאירה את פניה *אורחים 
(גם ז. נטפל אלינו), ואנחנו ישבנו שעות אחדות באטמוספירה משפחתית 
נוחה זו., 

השלוָה והבהירוּת מלאו את האויר. נָכּר היה, שהמשורר נכנס לתקופהּ 
של פריחה, של בגרות יצירית. נָעַר מעל נפשו את הצללים האחרונים 
וצעד על מפתן חיים חדשים. ,המתמיד* היה הרחַק מאחוריו. זאת היתה 
התקופה של ,שירי הזהר". 

אכן הוא לא היה דומה אף כל-שהוא אל הטפוּס של ,פַיטן", כפי 
שאני הייתי מִצַיָר לי בדמיוני את יוצר ,המתמיד נָכַּר היה קדם-%5 אדם 
בריא עם חושים בריאים, לא בלי קורטוב של גסוּת חיצונית. מַרגשת היתה 
מולדתו הכפרית. התאבון הטוב, היכלת לַהָנוּת, %מוץ את לשד-החיים - 
הכל היה שלם, יכול היה לשאב מן הבאר בדליים מלאים. אף חוש אחד 
לא היה פגום. נעים היה לראותו אוכל פּרות, ירקות, מאכלים פשוטים. 
הבריאוּת הכפרית היתה נכרת תמיד. והיתה נעימה,. הפרוזאיוּת החיצונית 
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לגלות. לעָמת זה נדמו לי תמיד שאר שרטוטי פניו - המצח, האף, הסנטר - 
מביעים פשטוּת כפרית, נוחוּת ובהירוּת. החריפות טבועה עוד רק בשפתים, 
שבעקימתן מְבַּעַת לפעמים קפדנות בלתי-נעימה. 

בשבתי עתה באולם הגדול, המוּצף כָּלו שמש, הייתי יכול להסתכ? 
בפניו מן הצד, מבלי שהרגיש בכך. ראיתי את ביאליק העובד. זה היה 
מחזה מלא-ענין, בלתי משולל גם רוממות. הוא היה לבוּש כתנת ,עקוּמת- 
צורון", ‏ בלְתִי-מרְכסת, בטעם הרוסי. השערות פרוּעות. הסיגרה לא פסקה 
מהבהב בפיו, פניו, הפשוטים ורגילים כל-כך בשעות החָלין, נהפכו כָלם ברגעי 
עבודתו. היו אחרים. כל תָּו בפניו אמר מתיחוּת, חגירת אונים, רצון 
להבקיע, %תפוס את פזורי הרעיון מצדי צדדיו ולהכריעו אחר-כך בבטוי 
אחד מרְפּז, נוקב, ומוּאר עד-התהום, שאינו משאיר מקום לספק-ספיקא. 
במדה שפני ביאליק נוחים, מרְשלים במקצת, בשעות הרגילות, כך הם 
נעשים מרכזים, מאימים, כמעט אכזריים, בשעת יצירה. הוא כְלו כמוכן 
לקרֶב; פני אַרִי מִזַנָק. על הצדעים נופל כמו צַל מאיר. המצח נעשה מוּרם. 
העינים מרְפּזות בנקדה אחת. הוא כאֶלו מעלה את הדברים מעמק; כאֶלו 
קורא להם ממרחקים רבים. את אשר פִזֶרוּ החיים, יִכְנָס עתה, ברגעים 
הגדולים, ויכְוֶּץ בניבים כבדי-הלשד ורבי-המשקל למשמרת עולם... 

ביאליק תרגם אז את ,הליכות המדינה" ביחד עם זליצנקו (איז"ק). 
זה היה תרגום רגיל, אבל כבר אז נָכּרה תכונתו של ביאליק, שהיתה ?י 
אחר-כך למופת בכל ימי חיי: להשקיע בכל עבודה, כגדולה כקטנה, את 
הַמַכּסימום של כפּח, של שקדנוּת - שלא להבדיל בין עבודה חשובה לבלתי- 
חשובה. ,אין עבודות בלתי-חשובות בעולם!" - היה אוהב להוכיחני תמיד, 
בשעה שהיה מגלה יחס של קלוּת-ראש בי לאיזו מלאכה. - ,רק אנחנו, 
ברשלוּתנו, במלאכת-רמיה שלנו, עושים אותה בלתי-חשוּבה. למן הרגע שנגשת 
לאיזו עבודה שהיא, תהי בעיניך ראשונה במעלה ויחידה במעלה - ואז 
תהיה באמת כזו".' 

בנדון זה היה אכזרי ממש. כל עבודה שנעשתה כלאחרזיד, בלי 
רכוז כל הכחות, היתה מרגיזה אותו עד-היסוד. בכל עבודה כזו ראה 
התנונות, ירידת הרוח הלאָמית. 

- אין אתה יודע מתן שכרה של עבודה, - אמר לי פעם, בהיותי 
עורך ספר אחד בשביל ,מוריה" ואמרתי, שאין זה מרכז עבודתי. - ומא 
שאינו חשוב בעיניך, אפשר שדוקא הוא יפול כגרעין באדמה חרוּשה ויתן 
פרי-הלוּלִים ברבות הימים. 

ועוד אמר לי פעם: הכח המוּסרי, הישרוּת, האהבה והכאָב שאנו משקיעים: 
בעבודתנו, ‏ רק הם עושים אותה נצחית או עוברת. מי שאינו מוכן במה 
שהוּא עושה לתת את-עצמו כְלו, זה לא נתן כלום. העובד חַיָב לכַבּד ולהוקיר 
את מלאכתו במדה כזו, שלא יראה דבר עוד מלבדה, שלא יפנה באותה 
שעה אף באחד מחושיו למלאכה אחרת. מי שאינו עובד כך, עבודתו 
פסולה. 
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זמן רב את צלצול קולו הרְוה. אחר-כך התחילה בולטת דמותו יותר, ואני 
זכרתי אותה כְִּזְכר נוּף-שָדָה מרגיע. 
כּכה אני זוכר אותו כמעט תמיד. 


+ + 
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בשעה מאֶחרת בלילה יצאתי מדירתו של ביאליק מקץ שבוע ימים 
לפגישתנו הראשונה, ובלכתי בדד תחת ענני-האביב החמים, שנתלו על 
העיר הדרומית נמוּכים ורְכּים, כעורות-חיה כהים, ה העַברְתִּי בזכרוני את כל 
רשמי הבקוּר הארך. לבי היה מלא. כַּעָסִיס פֶּרוּת הרווּני השעות האלה. 
ואם הפגישה הראשונה, עם כל הסברת-הפנים מצדו של המשורר, היתה 
מכזיבה במקצת לבָן-העשרים התמים, שחְכּה לפלאות, נתנו לי השעות האלה 
הרבה יותר משפַּלִלְתִּי. ימים רבים עברו מאז, ואני אינני בטוח, אם ברשמים 
הראשונים לא דבק משהו מזה שנתגלה לַפָנִי בתכונת ביאליק אחר-כך במשך 
הזמן. ‏ ברם, כשאני מעלה בדמיוני את זכר הרגעים ההם, נדמה לי, שכבר 
או עמד לִפָנִי האיש במלא קומתו הרוחנית, ושִכָּכַה אני רואה אותו מאז 
ועד-עתה. 

באתי אליו בשבת אחר הצהרים. מעונו היה אז, אם אינני טועה, 
ברחוב טרויצקי, בשכנוּת עם ועד חובבי-ציון. כשנכנסתי אליו לא מצאתיו 
בחדר מעונו. אשתו אמרה לי, שהוא עובד באולם-הועד הסמוך; אבל מוטב 
שתפריעהו, - הוסיפה, - הוא כבר יושב שם למדי... עברתי את הפרוזדור 
ופתחתי בלאט את דלת האולם. נתגלה לעיני שלחן ארך מִכָסה אָרג יָרק 
ועל-ידו עובדים שני אנשים. האחד מהם היה ז, - שקדן ליטאי טפוסי, 
מי שהיה אֶקסטָרן והיה ,מלא וגדוּש" בכל מיני ידיעות שבעולם. פניו 
החוּמים היו מרְכזים, ובראותו אותי, נתן בי עינים זעומות מעט דרך משקפיו, 
כאומר: ,שוב באו להפריע"... לַעָמת זה קם תִּכף ביאליק, כשהרגיש בי, 
ממקומו ויצא לקראתי במאור פניו ובקולו הצלול: 

אַה-אָה! פיכמן! טוב, טוב! עוד רגע ואנחנו גומרים... 

הדבור, כמנהג הימים ההם, היה רוּסִי. . 

ישבתי על אחד הכסאות, במרחק-מה מן העובדים, ובמשך רגעים 
רבים לא גרעתי את עיני מביאליק. עתה נגלה לַפָנִי איש אחר. בפגישה 
ראשונה היה קשה מעט קלסתר-פניו הרְגיל ביותר. קשה היה כמעט להבחין 
בו. אותה הפרוזאיוּת, שהוא אוהב להטעימהּ ביותר, מטשטשת משהו. רק 
מבטדעיניו הממַשך, האלכסוני במקצת, הנחת עליך כבוחן, כנוקב עד-הנפש, 
מדביק אליו בכח. נדמה, שהוא סופג את כל הויתך; הוא אוכל אותך ממש. 
לא פעם הייתי זוכר אחר-כך, כשהייתי תופס את מבטו דִדכָּבָד עלי - פסוקו 
מ,מגלת האֶש": ,ואיש לא עמד בפני מבטו הישר"... מבט זה, שהוא פעמים 
שוּחַק ושופע חמימוּת, ופעם קודר בלבנוניתו הנרחבה, תמיד נזכר לִפָנִי 
כשאני הוגה בביאליק. בו מרְכּז הכח. הרעבון למראות, החתירה להכיר, 
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ָּמוּ-שהוּא 


באביב שנת תרס"א, ממחרת יום בואי לאודְסה, ראיתי אותו בפעם 
הראשונה. לא העזתי לבוא אליו ישר וסרתי אל רבניצקי קדם, בכדי 
להתעודד מעט. אבל בהכנסי אל שער הבית 1 ₪ של רחוב-היהודים - 
דירתו של ר. בעת ההיא - נתקלתי בחבורה קטנה, ולבי אמר לי, שזוהי 
כנופיה של סופרים עברים. שאלתים למעונו ש% רבניצקי, ומתוך הכנופיה 
ענני יהודי צנוע עם עינים בַּישניות, קצרות-ראות, שהוא הוא רבניצקי, 
ובעוד רגע זכיתי להכיר בבת-אחת את ביאליק וגם את ש. בן.-ציון. מִלבַד 
שלשת אלה היה עוד רביעי- לבֶן-פנים ואֶרךְ-בלורית, שהיה מצטדד מעט 
ונוהג ענַיווּת בעצמו, זה היה א. מִידַניק, הצעיר שבחבורה, שכנראה, נמצא 
,תחת חסוּתם" של הגדולים. 

לבי לא מלאני לתת את עיני בביאליק באותה שעה. הפגישה היתה 
כל-כך פתאמית, ואני לא הייתי מוּכן לכך. זוכר אני, שדפר אלי מלים 
אחדות - עודד אותי, כמדְמה, לכתוב. בשירי, ששלחתי לרבניצקי, אמר, 
נכפרת השפעה זרה יותר מדּי (נתכּון לטשרניחובסקי, ש,חזיונות ומנגינות" 
שלו באמת נסכו עלי אז שכרון), אבל אין בכך-כלום. כך מתחילים הכ?! 
ובדברו שֶם את ידו בחבה על כתפי, כאומר: אין דבר! אין כאן ביאליק, 
אלא אחד שבחבורה. לבי שקט מיד, ורק אז הרימותי את עיני מעט 
להסתכל בו. קלסתר-פניו של אותה שעה נחרת בזכרוני מאז לימים רבים. 
הרשם הראשון היה - פשטוּת, פשטוּת קיצונית, גמורה. אין כל צבע חיצוני 
בהיר לא בפניו, לא בבגדיו ולא בתנועותיו. פנים בריאים, עגְלים, גלוים. 
מעילו הירקרק, מעיל אברך יהודי, בנם של בעלי-בתים,. המקל תחת בית- 
שחיו, רק העינים מנצנצות לעתים, וכשהן שוחקות זהַר מִיִחָד להן. מזכירות 
קטע רקיע מכחיל באשנב של פרוזדור. צבע זקנו המִֶגל צהבהב-ערמוני, 
כפּאַת-יער מזהיבה בימי תשרי. רגע אחד - יהודי מן הרחוב. כמעט אָפור. 
אבל הנה הוא פותח את פיו, מדַבּר, וכרגע נהפך לאחר. הפנים לובשים צהלת- 
זֶיו. בצלצול-קולו חמימות מיחדה וצלילוּת של בטוי - אינסטרוּמָנט שֶלם, ב?י 
פגם. צלילי קולו ישָרים כחוטי-אור. כשהוא משתתק, משהו כבה בו. כשאחר 
מַדַבַּר, הוא יותר מִסְתַכּל בו, כאֶלו בוחן אותו, משהוא שומע לדברי. 
בעינים המִרְכּזות הקשבה מלאה ביחד עם משהו של ערמה שחקנית; יהודי 
ולאייהודי כאחד. קרטוב של סלויוּת ענְגה, רגשנית מעט, על-גבי קשי 
סַלְעִי עתיק. מין מזיגה מוזרה של צפוניוּת פנימית, אינטימית, מגָלה ומִכָסה, 
עם בהירוּת דרומית, לוהטת, גלויה עד הסוף, הצוררת %כל צַ? ולכל הסוס 
שבטבע ובבטוי. 

כשנפרדתי מעליו, לאחר שהזמינני לבוא אל ביתו, שמרתי בלבי עוד 
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וּבְעַצָב עולֶם דּוּמֶם אָט יכְלָיוּ 


אֶת אִנְחַת מִי יוליכו כַתִּעָלְמַה 


. =-יך 


אֶת תָּאָוַת מִי, אֶת תִּקוַת מִי ירִידוּ דוּמָהז 


רק רגע באים הם, הצלילים הקוראים האלה, מתגַ?ים כחרְכִּי-אור 
בכתל-ההויה האפל, ושוב דממה ושוב אפלה כשהיה. אבל הלב, אשר 
נעור פעם ונקרא פעם, לא ינוח עוד ולא ישקוט. כחֶצים רְכִּים פצעו אותו 
הקולות הנחבאים והוּא לא יחדל מחכּות להם, מִבּקש את פתרונם. ובהעיק 
שוב הדממה וחֶרְכִּי האור נסתָּמים, כּה יהמה בְּסְעַר האֶלם: 


א אָבִין אָנָה לָבִּי כה קְרְאָנִי 
מַעודִי עד הַיוּם - וּמָה עָרִירִי אָנֶת 


שיר זה הוא, כמוּבן, עוד משירי-הנער של ביאליק. אִין עוד הפח 
הכביר, שהמלים כאלו מתפוצצות מתחת כָּבְדוּ, שַר-של-לילה מופיע ומתחמק; 
התהום נפתחת ונסגרת. אפס קצַהָ מתגלה בהמון הציוּרים המפזרים. 
ואגּלם יש גם, מלבד הפתיחה הנהדרה, המלאה קלוּת ותנוּעה גרציוזית, איזה 
נקדות-עז, המהממות בצמצום-הבטוי ובחריפוּת-התפיסה: 


וּכְּמוּ שָתִּי עִינִי נְחְטְפוּ, וּכְאלוּ 
אֶת ראשי פְהְאם מַעָלִי הָבָדִּילוּ 
בְּקרְדּם חַד וְכְבַד - כּה חִתִּלֶה 
פל סְבִיבִי בַחַתְלְתָהּ הָאָפַלָה. 


כאן הציוּר, התפיסה העצומה, המִיִחֶדֶה לביאליק. המתאֶר נגָלכּד כמו 
בצפרני-נְמַר,. האפלה נעשית ,יש" אִים, חַי. מכיון שעזב המשורר את חדרו 
המאיר והַשוחק, נאחז כרגע בכפות החיה האורבת - נסחף בנחשול סתריה... 
מי יכול אז לשער, שחרוזים כאלה יִכֶָּתבו בידי משורר עבריץ 


+ - 


+ 


אלה היו הרשמים הראשונים. ונקל להבין, מה היה לי אז ביאליק. 
הוא נגלה לי מיד כְָּשָר השירה העברית, כמושלהּ היחידי, אל טשרניחובסקי 
היה לי יחס אינטימי יותר. גם ההשפעה הראשונה היתה ממנו. ביאליק 
נדמה נְשָא יותר מדי, עָצוּם מַעָמד בקרבתו. הוא השפיע מרחוק כָּשָמש. 
ובנסעי בפעם הראשונה לאודְסה, לאחר ששלחתי לרבניצקי את ,נסיונותי* 
הראשונים וקבלתי מענה מעודד, רמזה לי התקוה לראות שם בפעם הראשונה 
בחַיִי שני איתני"טבע: את הים ואת ביאליק... 
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ב,רזי לילה" הקשבנוּ אז ראשונה את הַלֶם לב ההויה הנסתרה, לאור 
היום אנו רואים רק בעעינינוּ בלילה אנו שומעים, אנוּ באים במגע עם 
גבולות העולם בכל רְטטידם, בכל רגש סתוּם שבקרבנו. באין עוד האור 
החוצץ, מהוּת העולם מתגלה לפנינו לעמק ברמזי קולותיה. השירה העברית 
שולטת עד-היום רק מעט מאד בחוש-הראות, למרות כל השאיפה הריאליסטית, 
החודרת אותה כָּלַה, נדמה לי, שעד היום היא תופסת את העולם בעקר 
בחוּש-הַשָמע. אפשר מאד, שטעות היתה בידינו, בהתברכנו בלבנו, כי נכבש 
עתה את העולם הגלוי כל אמנוּת שלמה, כמובן, אינה מוַתָּרת על הדברים 
החיצוניים. היא כובשת בכל חמשת החושים ובאלפי משמשיהם מבחוץ ומבפנים. 
ואוּלם עד-היום מעטים מאד הרואים בשירתנו. ואפילו ביאליק, משורר 
הממש, בוקע עד התהומות לא בשירי-הזהר, כי-אם בשירי-הלילה שלו. שֶם 
הוּא הַשָליט. הוא שומע. שֶָם גבולות ממשלתו רחבים ומתגלה פחו היסודי - 
הלירי. 

ב,רזי לילה" אפשר שיש איזו אריכוּת, יש איזה חרוזים ריטוריים. 
אבל נגינת הלילה ויגונו ורקמת חייו הנסתרים - כל אותו שָפע-ההויה, 
המתערְבָּל כמים עמְקים בתהום ושולח את צליליו אל לב הערים הבודדים, 
אל משוררי העולם ְִּבַפּיו, כמבקש עזרה, כמזמין לקחת חלק בעשרו הַמַּפלג, 
האובד באין רואה - כל זה נושם וחי בחרוזי-דממה אלה, שעל"פני כָלם 
מרפרף בכנפיו הרכות והטובות שר-של-לילה. אולי נוסף אז גם קסם 
העלוּמים, אך אנחנו רחצנו אז בשירה זה, טבלנו את נפשנו הנבוכה בנבכי- 
הנגינה הצוננים האלה, והכאָב שַקט מעט תחת מגע-הקסמים הזה, הצללים - 
הן אלה היו נשמותינו הצעירות התועות, שהתעטפו וערגו ופללו בדממת 
הלילה: חיים! חיים! וקינתנו זאת היתה וּשָפוּנִי דמעותינו 


על מְרבַּן איזה אֶרֶץ רְבַּתפְלָאוּת, 

עָלִי מַשָאוּת חִיִי ריק וְתְפָל, 

: \ בה 

הִַבָלִים שֶם כּצִיץ בְּלַיָלָה אִפָ. 

כלוּאים בחיי-הרחוב ודבקים בם ומלאי איבה %הם, נמלטנו אז אל 

ממלכת-הצללים עם המשורר והקשבנו אל לחש סודותיהם ברעדה. וכמה 
דובבו אז הצלילים הבודדים האלה את הלב! כמה חיינו אז עם המשורר, 
העומד מִקף ,אלפי אלף נעלמים" וחותר לַגלות את מזמותיהם האפלות. הן 


בָּלַנו עמדנו אז תחת כנפי הַצַ? הזה ולא ידענו עוד מה יחרשו עלינוּ 
החיים הנסתרים: 


מַה יִרְזְמוּן הַקוּלוּת הַנִּפְלְאִים 
הַצוָּלִים בַּמֶּרְחֶק וְנְבְלָעִיו 


הַד מָה וְמִי הַםוּ לְמָה כה יִהְמִי 





-- 
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ומצָרים" - שרק בנפול עליה אור החיים, אור הנשמה הנגאלה, נעשית גם 
היא רחבה ומאירה, ואוּלם בָּעני, בַּכּשרון לסב\ל, בִּיכלת להסתפק במועט 
וליצור, בשעה שאין מרחב, בשעה שָשָר-האָמה מצוה: הצטמצם וחיָה! - הוא 
רואה לא רק את הפח העליון, העצוּר בבחירי האָמה, אותה הגבוּרה 
החבויה, היהוּדית, שבה הצטינוּ קדושיה מימי עולם, כי-אם בעָקר את 
חוּש האמת שבה, המזהיר אותה מפני כל משיחיות נוצצת, והמוקיר את 
כל כפּח נאמן, כל גרגיר בריא שנזרע בשדה-תחיָתה. זהו שוּב הסיג, 
הריאַליות האחד-העמית; המעשיות, לכשתרצו, - אבל זו, שמאחוריה מסתתרת 
בַּקשת האמת ולא הזיות-הרמיה. 

בפרקיה האחרונים הולכת השירה ומזדככת יותר ומתעלה לקינה 
לירית, הסוחפת את הלב במין יגון וחמימוּת של רחמים, שלא יכולנו 
אז לקראם בלי דמעות, ,לא גרם מזלי כי אבד עמכם" - לכל אחד מאתנו 
היה זה ודוי של חיים, ברכת-שלום לנעוּרים ותָמם, לפָנת המולדת שעזבנוּה. 
ביאליק עצמ אמר לי פעם, כי עד-היום אינו יכול לקרא את פרק 
,המתמיד" במקום שיסֶפר על ראש-הישיבה, המקשיב לנגינת צפורו בשעות 
השחר, מבלי אשר תרדנה עיניו דמעות... 

פעם קרא המשורר לפָנִי קטעים אחדים שכתב בשעתם בתור חלק 
שני של ,המתמיד". שנים עוברות, ואנחנו רואים עוד אות המתמיד כשהיה. 
הוא כבר חולה ושבוּר, אך את פִנָתו לא עזב... חור ומכעכע-דם הוא 
עדין כפוּף על הגמרא, וגלי החיים לא נגעו בו.. אני אינני זוכר את 
הרשם, שעשו עלי החרוזים האלה; ימים רבים כבר עברו מאז, ואוּלם 
טוב בכל-אפן, שלא נתפרסמו. המתמיד לא נשאר בפנתו. גַלִי החיים 
גרפו אותו סוף-סוף. הוא לא אבד, לא נשאר ,שה תועה, תולעת עָורת". 
הצער היה לשד-חיים, ואם גם אכל הרבה מן הנפש, אך הרבה יותר 
נשאר לשירה ולחיים. 

,המתמיד" לא נכתב עלזידי חובב הנזירוּת והַפָּגוּף, אף כי העני 
יאיר שם לפעמים כשמש. השמש הגדולה עצומה ממנו... 


(ד 


מגְּעליָה 


מתוך רשמים מטְשטשים ונשפהים למחצה של הימים ההם צף ועולה 
כזכרון חביב שירו של ביאליק, שנכתב בסוף שנות-החמשים - ,רזי לילה". 
שיר-הלילה קרוב תמיד יותר לער מצלילי-הזהר; ורק פדגוגים גרוּעים 
חושבים, שלבני-הנעוּרים יש לתת רק דברי עליצות ואור. יפים לאביב נכאיו 
הנסתרים. הלילה מושך בקסמיו, במעמקיו, בגַלִיו הסתוּמים, המפים על חוף 
ההויה. ‏ יש רך בעצבון-לילה שבעתים מאשר לכל נגהות שמש. רק הלילה 
מלמד אותנו לראות %לב-העולם, להקשיב אל פּעמי הנצח. 
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תִּדְעַכְנָה, תֶּחְשָכְנֶה וּמַאוּמָה לא רז 
וּבְלִי חָמד מָאוּמָה תִּכְלֶינָה בַשַאֶה... 
וכמה מרירוּת בהכּרת הקרבן, שעבר זמנו;: 
וּבְחַיִּים כָּבֶר בֶּטְלוּ כַּצֶלֶם תְּנוּעַ 
וּתְתַפּט כִּשֶמְמִית בַּמְסָלות הֶדָלוּ - 
וְלְמָה זֶה נוּצְרוּ לְשָוָא, וּמַדוּעַ 
תּאבְדְנָה עַלדְחֶנֶּם הַנַּשָמות הְאֶלוּ 


קשה למצא עוד שירה, אשר בה יתנצחו רגשות מתנגדים כאלה 
ושהמשורר לא יתן כמעט להכריע אף לאחד מהם, זהו לא רק פח, זהו 
הוד מוּסרי נעלה. זוהי ההבנה העליונה, השוקלת את חיי האדם לא לפי 
מדת היסורים וההנאה, כי"אם לפי עמק הצער ולפי רוממות האשר - לפי 
סכום האהבה שאנו משקיעים בחיים, לפי הכח שאנו נושאים בו את סבלם. 
כאן מִדַבּר המשורר-היוצר, היודע שאין דבר הולך לאִבּוּד בהוִיה, אם רק 
הֶשקע בכל הרצון שבלב, אם רק נָתּן באמונה. לא מה, כי-אם איך 
שאנחנו נותנים את חיינו יוצר את ערכּם האמתי. 

רק פעם יש אשר המשורר יאמר להכריע בנחמו את גבורו האָנ%? 
בהתעטף עליו נפשו, אמלל? כלום אָמַלל הוא האדם, שאבוקת אלהים מהבהבת 
בקרפו? כלום אמלל הוא הלב, ההולך ונאכל במוקדי האהבה? 


הְאָמְלְלוּ מַדוּעַָּ מִי יוּכַל הוּכָחַ 

ִּי נוצר הָאֶדֶם לְמְרְחַבִ-יָדִים! 

ולְמָּה לא יְהִי גַּם הַנָּעַר שָמַת 

בְּאָמַת פִנָּתו דִּי מְעָמַדירְגְלַיִם! 

הַוּרָה הֶרְחָבָה, הַתּירָה הַמְּאִירָה 
מַחָשָכִּים וּמִצָרִים מָעוּלֶם בַּקְשָה - - - 


החרוזים החזקים האלה הם במוּבן ידוע מרכז הפואָמה. לא ממרות 
נאות בלבד משמיע לנו המשורר; יש בהן משהו מן היסודות שבהשקפת- 
עולמו, ‏ ,גם עמה ובניו בְּעָנִי נשמָרו" - אינם סתם דברי-מליצה לביאליק. 
הוא כרוּך אחרי העני הזה. הוא נשען עליו. הפח לסבול - זהו העשר, 
זוהי הרזַרְוְה הנצחית של האִמה, אידיאולוגיה קצת ,גלוּתית" - יגידו בנוּסח 
השבלוני. אבל אין צרך להיות עמקן ביותר, בכדי לראות שכל שירת 
ביאליק, וגם שירת ,המתמיד" בכללה, אומרת את ההפך. מי עוד כביאליק 
לֶמד אותנו, ש,התורה הרחבה, התורה המאירה" אינה מבקשת ,מחשכים 
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הוי הוי אָמַר רְבָא, אוי, אָמַר אִבַּיּ - 


הָפה בִיתְהַיוצַר לֶנְשְמַת הְאָמָה 


הפה מְקוּר דְּמֶיהָ, הַגוטָעִים בָהּ חָיִי 
עוּלְמִים, הַשוּפְעִים בָּהּ אֶשָהּ וְחְמָהי 
הפה אַדִּירְיהָ - מָאוּרוּת עַתִידִים, 
הַיוצְרִים אֶת רוּחָהּ עַל הָאָבְנִים? - 
כִּי מָה הָם הַקוּלוּת וּמָה הַלָפִידִים 


הַנּוּטָאִים הַנּפָש עַד לב הַשָמִים! 


לא היה עוד משורר, אשר כה הבין את הנכאים ואת החֶדוה, את 
העקשנות ואת ההתמרמרות העולים מתוקים וסוערים יחד בנגון-הגמרא הזה. 
אין זאת שירה רומנטית, שהמשורר נותן בה את נפשו להָמַשך אחרי צללי- 
הזיה. שירת האמה היא, הקובלת על גורלה, על קרן-הזוית הקטנה והדלה 
שהקציעו לה בחיים, ויחד עם"זה הרגשת אֶשרה, שעוד לא נָדלדלה כְלה 
אם יש בה עוד עקשנים כאלה, אם יש עוד בקרבה עז למשך אחריה את 
גבורי-הרוּח האלה, המוסרים את נפשם בחדוה עליה. בגרוּתה ונצחיותה של 
שירה זה, למרות כמה פגמים קטנים שבצוּרה, הן בזה, שהמשורר ידע כל- 
כך למזג את האהבה עם המחאה, את מסירות-הנפש עם ההתמרמרות. 
הפתוס העליון יונק תמיד מנגוּדים. הפח, גם פּח האהבה, יגבר שבעתים 
בהיות האיבה סוככת עליו... הרומנטיקה, הקושרת כתרים מתוך סמיוּת-לב 
או מתוך הונאה עצמית, היא ציץ העולה במרתף. הסער הראשון, סער 
החיים, ימוללהו. האור והַצָל יכזבו שניהם בהיותם נפרדים, ונעשים אמת 
שניהם בארג-החיים האחד. שירת-האמת היא זו, שתם והבנה, כאָב ואהבה, 
הכרת-ההכרח וההתמרמרוּת יחד יעלו ביללת-חיים אחת: 


אַדנִי, קח מַהתּקְחו אֶת חָלְִּי וְדָמִי - 
ִשְבַּעְתִי בַּף בְתירְתִף הַקְדוּשֶה, 
אָם אֶחַשף ניד שְפְתִי וקול יְהִי רמו 


אִם אָמוּש מִמֶּקמִי, מִקצעִי אָטשָה.. 


ויחד עם-זה זעקת התמרורים של המשורר: 
וּשְתִּי הְעִינְיִם שָלְרְאוּת נָבְרְא 


שָלְרְאת יכה הָאָרֶץ וּמְלאֶהּ, 


494 יצקב פיכמן 





פרדתו האחרונה בטרם יעזוב את קנו ההרוּס. כל נעורי המשורר 
היפים והעגומים צלצלו כאן ברך ובכאָב, בחרטה ובאהבה. הבכי רעד על 
השפתים בעוד האגרוף נקמץ בחשאי, והבּרְכה רעפה בהיות הלב עוד שקוי 
רעל ומאָרה. האָמללים והרצוצים ידעו לקלל. אך בלב המשורר היוּ שמוּרים 
נגה-חיים וחדות-חיים רבים מדי, והבּרְכה גברה. מתוך הצללים העגומים 
האלה ינק תנחומי חיים פורים. בצערו ובסגוף נעוּריו עצם הלב וידע את 
האשר אשר מִנוּ לו לעתיד ימי העני. אכן ככה מִבַכִּים וככה אוהבים רק 
את זה, אשר יִפַּרְדוּ מעליו פּרְדת-עולם... 


,המתמיד" לא היה רק שירת-הזמן, הד-הנכאים של דור-המעבר לבד. 
כל שירת-אמת יונקת תמיד ממעמקי הימים. אהבת-התורה ומסירוּת-הנפש, 
קדרות-הנזירוּת וברפת"הצער אשר נחתמו כאן בחותם של רוממות והבנה 
כזו, אשר לא נמצא כמוהן בלתי אם בשירים בודדים של גדולי משוררל 
ספרד. כל הניצוצות האלה, הפזורים ומהבהבים בספרות ישראל, התלכדו 
כאן %להבה אחת גדולה, מאירה, מלאה רחמים וצער, תחנונים וכלמה, 
ואהבה לאין-קץ לכל הכחות היקרים האלה, פחות-האֶָמה הקדושים, אשר 
בצַלֶם תחיה ובצַלֶם תכָּחד... 


לא, זה ימים ודורות רפים, ואולי במשך כל ימי גלותה, לא צללה 
עוד מתוך לב-האָמה שירת יגוּנֶה ככה, לא נֶבעה עוד הכרת גורלה 
הטרגי בהחְדוַת-אלהים כזו. זה היה צדוּק הצער וצַדוּק היסורים - מין 
אפותיאוזה של ,חיי-העני", | אשר מפניה הְָוָר | האשר הארצי, חור 
חיי האדמה, כְּחָוּר ציץ-הגן הפעוּט תחת פרק הרקיע האָדם. אבל גם שירת- 
נזירים לא היתה זאת. אהבת החיים, פָּרץ הגעגוּעים לארץ ולאוצרה הטוב 
נלחמים עם אהבת אלהים, עם חלומות של קךדשה. האילן העתיק שח 
ומקשיב אל רחש שרשיו, הבוקעים לב צורים במעמקים, החיים, גם חיי 
אָמה, יונקים משרשים אפָלים, ואלה אשר גורלם נְחתּך לוַתֶר על-עצמם, 
נשמעים לצַּו האפל-המאיר הזה, והם עושים את שליחותם בלי טרוניה - 
באהבה, בגאון. בחירי האָמה הם, והאָמה בוחרת רק באלה, העתידים 
לעלות על מוקדיה.. 


גם גבור ,המתמיד" הוא אחד הבחירים האלה. אחד מקרבנות האָמה, 
שבו מתרפז פחה הנצחי, בה נתרכז כח קיוּמה והכרח קיוּמה, אלה אינם 
חיים על ,שפעת התכלת" ועל ,ירק הגנה", אף כי גם נפשם תִּצַא אל חיי 
האדמה המתוקה. להם נתן העז להתגבר על חייהם. מפּירים הם ברגש סתוּם 
שבנפשם, שהם שליחי האֶמה, שבהם מתגשמת האַנֶרגיה העצומה שלה. 
כי מה הוא כח קיוּמה של האָמה, אם לא האנֶרגיה הרוחנית שלה המכוְצת 
ביחידיה! גם המתמיד הוּא הספוג הזה שספג אל-תוכו את רצון-קיוּמו של 
עמו, שבו נתגלמה עקשנוּתו להיות, להעביר את משאות נפש האבות מדור 
לדור. הוא חי לא את חייו. הוא צופה מראשית עמו; בלב1 פועם הרְתמוס 
הנצחי של נשמת האָמה: 


"יע" ש 
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ככה נתגלה לפנינו המשורר - בכל פשטותו ואָנְשוּתו. אין לו ארמנות- 
שיש והיכלי-תפארת מזהירים. אבל ביתו החם פתוח לגַר. ואור בו וחם צח - 
זהו לב המשורר, הפתוח תמיד לקרוב ולרחוק. הלב העשיר הזה אינו גן 
נעוּל. שעריו פתוחים ל5ל - ליחיד ולרבּים. 

ככה ראיתי אותו מרחוק, בהיותי בולע את שיריו הבודדים ובהיותי 
חולם עליהם בבדידות נערוּתי. הוא השיבני בימים ההם, כשנפל עלי אור 
שירה גדולה ונכריה, אל היצירה העברית. שירתו נטעה בי שוב אמונה 
בַמַלה העברית, שהחלותי מתרחק ממנה לאט, כחוף בגלי התרבות הזרה. 

הוא היה לי הסלע, אשר בו נאחזתי בימי-הנסיון הקשים ההם - 
הוא השיבני אל אלהי. 


בצ הְַכִנָה 


שמש-האביב מציפה דרך חלונות בית-המדרש את ראשי הנערים 
המעטים, הכפופים שם עלל-גבי הגמוטת בשעות הבקר ולומדים עוד בחשק 
ובהתמדה. ואולם אחר הצהרים, כשמתחילות נושבות רוחות-השדה החמות 
ובְשָמי-הדשא החריפים יעלו מן האחוּ המשתטח למטה, במרחק צעדים 
מעטים, והיונים תבאנה אל הברכה הַמִּקְפַה חרולי-פֶרא דשנים, והירק 
המזהיב יִשק מרחוק את העינים הצמאות, - אז הגמרא נסגרת מאליה והיד 
תְּשלַח אל חוברות ,השלת", המוכנות בסתר ה,עמוד", וכמים צוננים 
וכרוחות-שדה ישיבו את נפשנו חרזי ,המתמיד". 

לימים מוּעטים נתגלגלתי גם-אני לתוך כתלים עגומים אלה. חנוכי 
היה אחר, וסביבתי הקרובה, ילידי-כפר ואנשי-שדה, לא הכשירתני לאהלה 
של תורה. עיני היו נשואות למרחקים אחרים, ואור אחר כבר צרב את 
לבי. אך הַד שירת-ילדוּת וחברים חביבים אחדים משכוני שוב אל בית- 
המדרש, ותקופה קטנה חסיתי גם אני בצַלה החם של השכינה. 

לא מעט גרמה לכ גם שירת-ביאליק. הפואָמות הלוהטות של 
לרמוּנטוב, הליריקה של הינה, הפרוזה המזהירה ש% טורגניב ומשהו של 
גטה, שהייתי עשוי אז לספוג אל-תוכי, - כל זה סחְפָנִי כנחשוּל אדיר 
והתיקני מן החוף הנמוך של השירה העברית. נערכו החרוזים הראשונים 
ברוסית, בטרם עוד אָמנתי את ידי היטב לכתוב עברית. ואולם בא ביאליק 
פעם בפעם והצית שוב את האבוקה, קרא שוב להוד-הקדומים, והשיבני 
לימים מועטים גם אל סף בית-המדרש. כמקרה אשר קרה אותו, קרה 
כמעט את כָּלַנו... 

והנה צללה באזנינו שירת התקופה - ,המתמיד". זה לא היה עוד 
מילוּדיה קטנה, רגע של הלך-נפש - זאת היתה שירת הדור כִּלו, | שירת 
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ב 
הקרוב 


הלבביות והפשטוּת והחנינה האנושית ?ווה מצעדיו הראשונים. יקר 
חיה תמיד, משום שלא אהב מעודו את תֶּגַת-המשורר, את נגַזר"הנבחר היה 
מניח הצדה, ובבואו לַתַנות את לבו, היה מנמיך את קולו, למען ישמעו 
לו הקרובים, הקרובים ביותר. כמה רחוק היה תמיד מכּל התהדרות פִּיטָנִית, 
מַכּל אותו הצלצול הקולני של הריקים והגָאים! כאדם נֶגש, קרב עד-מאך, 
וכאדם הריק במליו המאירות את אשר העיק עליו. וחַם נעשה בסביבתו, 
מַכּל מגע עמו ועם שירתו. הוא לא כְּסה מעולם על פגמיו, לא העלים את 
נגעיו. רק לאחר זמן, כשנגלתה לפניו תהום הִתְנְוְנוּתָה של האָמה, נזדעזע 
כָּלו ומפיו פרצו תוכחות-האִימה. אך בבואו אלינו נשא בקרבו המון אהבה 
ורחמים נסתרים. כמה רחוק הוא בעצם מהיות מוכיח! הוא, היודע את כל 
לב שבור, את כל יתמות הנדח. נפשו כלתה לרְעַ, יצאה ל?אהבה, 
הלב היה מלא עוד שָפע רב כל-כך; כגן פורח הוא מזמין את כל עיף: 


לי יש גַּן, וּבַגּן תָּחַת אוּג כְּבְדיצַל, 
הַרְחַק הַרְחַק מָעִיר וּמַמָּתִים נָחְבָּא תַל, 
כָּלוּ עָטוּף יִרְקְרַק, כָּלוּ אוּמַר סוּד אֶל - 


שָם נַחְבָא, נְנוּחָ, אַח נָעִים! 


ד 


כמה היה זה טבעי לו, שכמעט בכל שיריו הוא פונה אל אח, אל 
רְעַ, אל ידיד! לא אל בת-השירה ולא אל האיתנים הרחוקים, כי-אם אל 
הקרוב, אל ההולך ע% יד ימינו. הוא לא שכח אותו תמיד - את זה 
הנשען עליו, המחפה לו. כמה מאי-ההבנה יש בדבר, כשָמוּנים את בּיאליק, 
שהוא אינו ,חי כמשורר"! מודה אני, שגם אני לא פעם, כשכָּאב הלב 
לראותו אובד באבק ,שָבי-היריד", הייתי מעיר את אזנו למוּסר על-כך. 
אבל בַּרְבוּת הימים הבינותי את גורל% יותר. הוא לא חפץ להרחיק, לא 
חפץ להסתתר עם עָשרז לבַדו, בלבו היה גם בּוּז לעשר כזה. אָהב אהב 
תמיד לחלוק שלל החיים והשירה כאחד עם הקרוב - עם האדם. רק אלין 
קרא, רק %% נתכַּוֶן, למַחיה ולנחמה שלָחו אלהים אל האָמה האובדת: 


בִּיתִי קטֶן וְדֶל, בָּלִי מַכְלְלִים וּפְאַר, 
אַך הוא חַם, מְלָא אוּר וּפַתוּחַ לגּר, 
עַל הְאֶח בַּעַר אֶש, על הַשָלְחֶן הַנַּר, - 


אֶצלִי שב וְהַתְחַמם, אַח אבדו 


.ו 
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הַגִידי לי אַמִּי אָדְמָה, רְחָבָה. מְלְאֶה וּגְדולָה - 


מַדוּעַ לא תַחַלְצִי שד גַּם לי נָפָש דִלֶה שוקקה.. 


ואותה הצניעוּת שבבטוי ביחד עם העז שבו-גם הם כבר היו 
מעידים על משורו-האמת, שקם לישראל. המשורר אינו בא אל 
השדה ככנף-רננים וככפיר בוטַח - כיהודי עלוב הוא בא, כאַחד הרבים, 
כעני מישראל; אף כי הוא גם כנף"הרננים הראשונה שלנו וגם הכפפיר 
הראשון, אשר שבר את בריחיו לברוח. הוא מרגיש את עלבון האמה 
ואינו מוציא את-עצמו מפללה, גם בהציץ עטָרת-הנבחר כבר על ראשו. 
הוא מִדָבּר בשם כִּלנַו - גם בשם בני-החורין והעזים, אשר הבקיעו את 
החומה, וגם בשם אלה, שנשארו עם שממון-חייהם במצור ובמצוק. ואותה 
הרכָּבת הרְגש ביחד עם יִשָר"ההבעה הזהיבו את חרוזיו בתאִם של צבעים 
גפשיים כאלה, שדובבו את הלב כצלצלי כנור וכיללת סער. בצער הזה, 
בהשתפכוּתו הנוגה והחמה היתה נחמה נסְתְּרה. האור בא מבפנים. זה היה 
הכח השמוּר שבאָמה, שנהשף בלב היחיד. מה שנחנק ימים רבים בַלָּב, 
השפָּפך שוב בצלילי תפלה והודיה. 

הצמאון %טבע בשיר זה היה עוד עמק יותר מהרגשת הטבע. 
הגעגועים אינם נותנים עוד לעין לראות. רק האזן נטויה להקשיב. בכל 
חושיו הרעבים נלחץ המשורר אל חיק האדמה ל ש מוע את קולה, לצוד את 
סוד שִיחַינשמתה. נַכָּרת הנטיה הנגינתית העתיקה שבתכונה הלאָמית: 


אַצַא לי הַשָדָה וְאֶשְמַע מה דָּבַּר יי מן הקְמֶה, 
מַה לאט הֶרוּחַ מְמַּשֶק הַקְנִים הַזְּקוּפִים, הַגְּאִים, 

מַה יָרְקם בַּפְתֶר זיז שָדִי, מה יָפְעַל בּוּל הֶרִים בַּדְמְמֶה, 
וּמָה הַשְבָּלִים מְנַעֶנֶה רָאשִיהֶן הַעָעִירִים, הַמְּלַאִים! 


הטבע לא יכול להיות חָלין, למי ששב אליו אחרי יובלות רבים של 
פרדה. קול ה' דובר מתוך דוּמית-היער ומלחש-שבלים,. בצאתנו ממצר 
העיר, אנו נכנסים אל ההיכל, אנו באים לחסות בצל אלהים. ובצַאתי אך 
עם חבָרִי לשוּח בשדי-הקיץ אשר מסביב לעיר מולדתי, בהרגישנו מאחורינו 
את שאון השוק והחחנְיוּת ההולך הלך ורפה ובהשתרע לפנינו הקמה הגבוהה, 
המלאה - היה הַלָב מתפלל בניביו אלה של ביאליק פָשָלוַם האדמה, 
לשמשה וַּלְחְמָהּ. בעינים אחָרות ראינו אז כל קְנַה-עשב מזהיב באור בין- 
ערבּים, כל בבואה של אִילן מצַלה במרחק. בַכַּל ומפל היה מרנן הַד 
עליון. ונוח היה ללָב - כְרְוְחָה באה עם השירה החדשה הזאת. רק על 
השפתים רעדו פעם בפעם המלים הצורבות: 


לא כחִי פַזַּרְתִּי בֶּזֶה, ‏ לא אָנִי אֶצְבְּרְנוּ... 
וכמו צַל נפל על האדמה המאירה. 


400 יעקב פיכמן 
00" 007704005 7/6000 108 בי הפב ררה 

השיר ,בשדה" - אחד הראשונים בשירי-הטבע של ביאליק (נכתב 
בשנת תרנ"ד) - חסר עוד את תִתְּאוּר הדק והחריף, שבו מצטינים שיריו 
המאֶחרים, אבל כל המרירוּת והיתמוּת של עם נטול-אדמה, שדוד-ירק 
וגזוּל-שָדֶה פעפעו בארבעת החרוזים הראשונים, שהכפו על הַלָב במין כּח, 
במין אכזריות, שהיתה מְרגשת כמעט הרגשה פיסית כל העיפות של 
כלב מְכָּה, הנמלט ממעניו. עצוּרי-נשימה היינו קוראים את הבית הזה, שבו 
צלצלו געגוּעים כה עזים ועלבון כה צורב של אמה שלמה, שלקחו ממנה 
את תנחוּמי האדמה. כל אפן הבטוי היה כל-כך פתאמי בתוך דממת- 
המות של חינו, ‏ כל ניב - כל-כך לא-צפוי, כאֶלו נפל מרחוק, מאיזה 
מעמקים נסתרים שבנפש האֶמה, שנשתמרו עד-כה: 


הן לא כָכְנף רְנָנִים נַתְפְשֶת, מִמְמִלְטֶה לפש בַּרְננָה, 


אַף לא כְכְפִיר נַכְבָש בּטָחַ, הַמְשַבָּר אֶת בְּרִיחָיו לְבֶרת. - 
בלב ודידי, כְּבלֶב מִמְעִַּיר בהנש ומְעְגה 
ְּרחְתִי הַיוּם אֶל הַשָדָה מִפָנִי עִצָּבוּן יָדִי בָּלִי לחי - - - 


הנה זה היה כבר ביאליק! סערת הרגש, שאהבה ובוז, חמלה ואִיבה, 
אמוּנה ויאוש המו בו יחד, ואותה האכזריות העצמית, הביאליקאית, שאין 
כמוה מביעה את הכאב. היהודי הנמלט, ככלב בזה-נפש, אל מרחבי-שדה - 
היה בזה גם מן הרחמים ומן התקוה, אבל גם מאִי-האמונה בכלב 
הֶמכּה, שיש לו עוד תקוּמה: 


כְְנִי אָעָמד לְפָּנִי הוד הַקְמָה הַמְאִירָה וּשְמַחָה, 

ְאַדע אַךְ עַתָה אֶת טְנְיִי מָה רֶב, הָהּ, אַך עַתֶּה אֶרְאָנו 

לא יָרִי עַצְבוּכָן, שִבְּלִי, לא יָדִי קימִתְכְן טְפָּחָה, 

לא כחִי פִַּרְתִּי בְזֶה, לא אָנִי אָצְבְּרְנו - - 

היפי האסור בהנאה לא משום שהוא מפסיק את משנתנו, כי-אם 

משום שלא נוצר על-ידינו - הנה זאת היתה הנימה החדשה, נימת התחיה, 
תחית-האדם שבנו, שעליה התחיל מנגן המשורר. הכלב הַמִּכָּה כבר ברח 
ממעניו אל השדה; אך נסחֶף בין שפעת גבעוליו ובשטף גליהם, הוא עומד 
עדין עני ומדְלדל, משום שלא רסיסי זָעתו הרטיבו את מגרפות האדמה 
השחורה, ביאליק לא הֶרבה לשיר בשבח העבודה, אבל השיר ,בשדה" 
חֶנךְ אז דור שלם. השוּרות הבודדות והמעטות האלה היו פָרוש שלם ומלא 
לפרשת-זועה זו, ששמהּ גלוּת: 

אֶת פָּנִי בּקרקע אָכְבּשֶה, לְאֶרֶץ הֶרְטְבָּה אָפַלָה 


אֶשְאָלָה אֶת פִּי הָאָדְמָה וְאַבְךָ הַרְבָּה בְכָה אֶל חיקהי 


0 
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נעשו תַכף לנתינתם הפקר, קנין-הרבים, ואיש לא הרגיש בשימו אל כלין 
את רכוש המשורר.. 

עד היום נשאר לי השיר הזה, הסנטימנטלי במקצת, חשוב ביותר, בהוכיחו 
איזה אינסטרוּמַנט נפלא היא הלשון העברית גם בצרופיה הישנים ביד 
המשורר הנאמן. גם עתה עוד מנגנים החרוזים האלה, הרפים והחזקים, 
*פינו ברעננוּתם הראשונה: 


יָדַעָתִי כִּי בְכְיִי - בְּכִי כוס בִּין חֶרְביּת, 
לא יִנֶה אָנְשִים, לא ישבּר הַלְבְבוּת - - 
ִּי דְמָעוּת שֶנוּשָנוּ מִבְּכִי אלפ שָנִים 
סֶר פַּחֶן מִמוגְג אֶת לבּוּת אַבָנִים... 
או: 
מִבַּעַד אֶשְנָבִּי אֶת ראשי אוצִיאֶה, 
אף אֶקְרָא כַסְעְרָה וְאֶשָאַל אֶת פִּיה 
אַבִּיטָה בָעָבִים, אָבִינָה בַּחֶשָכָה - 
היהי קץ לְחשף? אִם סוף למַּהֶפָּכָה 
או השוּרות החריפות: 
בּבָּטְן הַקננִי אל מִסְכָּן חִלַכָה 
וַיִפָּן לי מקל וַיאמַָר לִי: לְכָה! 
מה כאן ישן? מה כאן חדש? מי ישים גבול ביניהם? וּכלוּם זקוּק הרגש 
הנאמן לצוּרות מרעישות בחָדּוּשֶן! כלוּם אין זה מפריע? רק ביאליק הבין 
איך להכניס את החדש בהרגשת-אמן כזו, שלא ‏ יִידְכּא את הבטוי שבַּפֶב, 
שלא יאפיל על האור הנסתר שבבטוי. מליו דומות לאבני-ים חלקות, שאלפי 


גלים כבר הכו עליהן והקציעו אותן מל צד, אך עז הים צרור בחָיקן, 
וסערת-מימיו מנהמת תמיד מתוכן. 


אכן הרשם המרעיש הראשון היה השיר ,בשדה", שנדפס אז באחד 
מלוּחות | ,אחיאסף". לוחות אלה יקרו לי אז בעצם, מפני המסרת של חג 
שהיתה להם להביא בכל קבץ שיר אחד של ביאליק. בעיני היה שיר 
יחידי זה שקוּל כנגד כל המאסף; ולפעמים גם מכריע. אחר-כך התחלתי 
מבחין גם את מנדלי ואת אחד"העם שם לפעמים. אבל השיר לביאליק 
נשאר ראשון במעלה. בלעדיו היה ריק בשבילי כל הקבץ. 
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דלת הספרים וההשכלה, כל מאסף ישן, שבו יכולתי למצא איזה שורות ש? 
ביאליק. ,אל הצפור" לא עשה עלי כמעט שום רשם. לא אהבתי מעודי 
את השירים הלאָמיים מסוּג זה. גם ,משאת נפשי" התחבבה עלי רק מפני 
הנימה האישית, הרועדת בה. אך חרוזים בודדים מתוך ,הרהורי לילה" 
דוקא נתקעוּ בלבבי עד היום הזה, ולמרות ההכרה, שאין זה עוד ביאליק, 
הייתי מכיר בכל מלה משדְָּלת ומתחננת כאן את פעמי הימים החדשים. 
גוּר-האריות עדין היה מתחטא; עוד ?לא למד לשאג. אב? פה ושם מתגלגלים 
כבר הרעמים החבוים, אי-אפשר היה שלא להכיר כאן במקצת גם את רוּח 
פרוּג ונַדְסוּן; אבל בתוך כל ניב היה לוהט כבר משורר, שבלבו הָמה ים 
של צער פורה, צער של תקופה צועדת לקראת פלאים. כשָפָב האמה 
מתחיל שוּב מנגן מתוך משורריה, אות הוא לרחמי-שמים, סֶמן להתחלה של 
גאָלה. ואף כי ביאליק מבקש כאן שוב ,נאד דמעות חדשות", פועם כבר 
בכל הרתמוס שבשיר, בניביו המלאים דם צעיר, רגש אחר; מפעפע האור 
של בת-שירתו, הַמַזֶּה טל-שחרית על העולם. 

בחרוּזים שוטפים, ישניםיחדשים אלה, עומד עוד ביאליק בצַל הימים 
העוברים, אבל בנגוּגם הוא כבר כִּלו אביבי, מלבלב ומבַָשר. קורא אתה: 


בַּלַיִלָה בַּלַיְלָה עַת אֶפְתַּח כָּנִרִי, 

עַת עָרִים רק שְנִיִם: אָנכִי וּמְזוּרִי; 
עַת יְצַר הָעוּר לְעַצְמוּתִי הַנָּמַקִית 
וְעִינִי הַכְּלוּת תִּלְאֶינָה לְבַכּוּתוּ - 

אז תָּעַל כָּאור טְבוּלַת-טַל בַּת-שִירְתִי.. 


ואי-אפשר *%ךך שלא להרגיש כבר את הרוח החדשה, הצרורה בנפש 
המשורר. הצער משתפך כגלי-לילה רְכִּים, והוא רופָא והוא מרגיע בסם- 
מרירוּתו. כנור המשורר הוא, שהפך את אָנקת-הכאָב לנגינה מנחמת. היגון 
הנובע מִלָב מלא עשה אותו לשָפע, לְעתֶרת החיים. 

מה שמצִין את השיר הזה ביחוד ומעיד על עמַק הליריות שבו, 
למרות מליציותו, הוא זה, שאינך קורא, אלא מנגן אותו; שַגַּגוּן המלים רב לאין- 
עָרךָּ מפרוּשן; שפעמים אינך שומע כלל את התכן ואתה נסחף אחרי גלי 
הרתמוּס, המדבר מע% המלים. ועוד דבר: בקראך פעם את השיר, כבר הוּא 
שגוּר בפיך - הא חדש וישן תמיד. סגְלה זו יש רק לשירי ביאליק. הם 
מיד נהפכים לפסוקים, לניבי-קבע: אין אף תָּו אחד ארעי; אין ,גר" 
במשפחה. יש בַּצָרוּף משהו מקשר, ממזג, מקרב-רחוקים ומַסיר מחיצה בין 
נפרדים. מליו וניביו נעשים תמיד, כשטיח עשבי-שדה, רקמה אחת, 
חטיבה אחת. אין הציצה. בשיריו הכי-רפים (שרק הוא ידע שלא 
לכתבם...) יש מין שלְמוּת אורגנית, שאינך מרגיש עוד ברפיונם, כנגון עממי 
הם תִּכְף נקבעים בַּלֶּב, ושוב אין ביכלתך להשתחרר מהם. ניבי ביאליק 


המבוע 007 





עד-היום %מעשה-נס. בשיר-נער זה נתגלה ביאליק הליריקן בכל סגְלותיו 
החמודות: פשטוּת ונעם של שירת-עם עֶם עמק ודקוּת של משורר-אמן, אשר 
יקפל עולמות מלאים תחת ניבים מעטים. סג?ות אלה תתגלינה אחר-כך 
עוד ביתר צמצום ופשטוּת בשיריו-תפלותיו שבתקופת הבגרוּת! אבל עד 
היום הזה שמוּר לי חַן הנער של ביאליק, ראשית אונָהּ של הליריקה 
העברית הצעירה בחרוזי-שקיעה מאֶדְּמים אלה. שיר זה כאֶלו מסָמל את 
תפלת-היחיד הראשונה בשירתנו, את עלומי התקופה, - זו היתה קריאתה 
הראשונה למרחק: , 


לא זה הַמְּנוּחָה, עוּף מפה... 
אף לְָמָה, לִבִּי, תִוָה כהו 


= 0 0 0 0 0 70000- 


יש מַרְחַביָהּ - וּלָףף הוּא צֶר... 


:+ 


לנער בן שבע"העשרה, שישב אז לבדו בשדות בסרביה ולא ידע 
דבר בלתי אם ,את הכאב ואת החלום" הסתומים שבלבו, שמשכו אותו 
לקצוי עד ולאחרית ים- היו החרוזים האלה למבוע של חסד, לקריאת- 
חבר מִשַדָּלת ומעודדת ממרחק. המשורר כמו אחז בידי והוציאני מן 
הרחוב: 


פה נגְאָלֶח הַכּל, הַפּל סָג - 
יש עולֶם טוּב שָכְּלו חָג... 
שָם תַּרְתִי מֶקום לָף וי - 


קום נָעוּף יח נְדְאֶה, בָּנֶי 


נדאה, בני!" -- האדמה אינה מתנכרת עוד למשורר. כבן היא מרחמת 
אותו וקוראה לו ותֶרה מקום לו במחבואיה, בעינים עצומות הלכנו אחריו, 
נסמכנו עליו. תפלתו היתה תפלתי, תפלת כְּלנו. בבת-אחת נעשה הוא הפה 
והמליץ לכְָלנו, לדור שלם, ששירתו העדינה והאכזרית משכתו בציצית ראשו 
אל תועפות היצירה והחיים. 

כאלה היו הקסמים הראשונים. 


כששבתי באביב לעיר-מולדתי, כבר נשאתי בלבי את השם ביאליק 
כדבר שבקדשה. הוא נעשה יקר, קרוב, יחידי. היה בצרוּף האותיות האלה 
לבד משהו, שהרעיד את הלב רעד של אהבה ותקוה. התחלתי מחפש בעירי, 
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כבר היה ,אָכוּל" כְּלו. | בלעתי אותו בשבועות הראשונים לבואי אל הכפר 
השוקט, ובאין ברָרה התחלתי מתגנב גם לתוך אולמיו הצוננים של הזקן: 
ושירה זו, שאינה כלל שירת-נער, מצאה אז בכל-זאת הָד בלבבי יותר 
משירת גורדון. אולי משוּם שפנָיה בכל-זאת יותר אל הנצח, ואולי משום 
שלחרוזים בודדים בה בְּרַקהכָּסף הטהור של ליריקה מצרפה, שאינה מכירה 
עוד בעצמה ומתפרצת כמעט כנגד רצון המשורר. זוכר אני, שאת לבל 
לקח אז ביותר ,הגיון לערב", ובצאתי לטיל בערבי-החרף בכרמים השקופים 
שעל חוף הדניסטר, היה פי מרַנָּן את החרוזים הקצרים האלה מתוך לבביות 
רבה, אף כי לא יכולתי שלא להרגיש כבר גם אז בחציצה הריטורית 
שבהם. 

וזוכר אני ערב אחד בַּאֶדֶר, | שבו הביא בנל הגדול של אותו כפרי 
מן העיר ספרי-השכלה חדשים אחדים, וביניהם גם את קבץ ,הזמן", שהיה 
ערוך בידי עזרא גולדין, עוד בשעת סעדת-הערב הספקתי להציץ ולקרא 
את ,בַּעֶרב היום", ולבי התחיל דופק בי כמו לבשוּרֶה יקרה. ואולם המסְבִּים, 
שהיו ברְבם משכילים, לא נתנו לי להתיחד עם המשורר אף רגע. ישבתי 
כמו על גחלים וּודאי שלא הרגשתי אז באכל אף טעם כל-שהוא. ברגע- 
הכּשָר הראשון חטפתי את הספר ונכנסתי אל חדרי שבאגף-החצר הבודד 
ונסגרתי עם שקְלי. זה היה אחד הרגעים הגדולים שבחיי; קראתי את ,בערב 
היום". המוּסיקה שבחרוזים, הציורים הקצרים והחריפים, הרעננות, בָּרַק 
המלים והרגשות החֶדש, אשר כמוהו עוד לא ידעתי - כל זה הָמם אותי 
בבת-אחת במין מתיקוּת, מְִלְאַנִי מין חדוה אלהית, כאֶלו נפתחו לַפָנִי שערל 
גנים נעולים, כאֶלו לעיני נָחשף הוד עולמי הפנימי. הנה זה היה הצער 
וזה היה הכאָב וזה היה הרך, והַמֶּתק זה היה, והם הם שהיו מנַגנים בלב- 
הנער שבי עד-עתה, ואנכי לא ידעתי! כפארות-גן טלולות נגעו בי המלים 
המִזְכְּכות, האויריות האלה, ואני הרגשתי, שלבי נמג בי מתוך חמלה ואהבה 
וגעגועים שאין להם שַם ושהם כָּלם נתכנסו לתוך השורות הקטנות האלה 
ומרננים אלי משם. הנה כן-הוּא - אין זה כי כאן רק הפרוזדור וקול קורא 
אלינו ממרחקים ולא יָחדל אל כבוד העולם, שָישנו, ישנו ויתגלה עוד אלינו 
באחרית-הימים ורגלינו עוד תדרוכנה על אדמתדְָּא1 הנפלאה - 


כִּי מָה הְכָּאָב וּמָה הַחְלוּם, 
הַבָּאִים אַט עֶם צַאת היוּם 
וּמוּשְכִים אֶת הַלָּב הַתֶּם 

אֶל קַצָוִי עד, אֶל אַחָרִית יִם) 


מאז הועם בבת-אחת זיו שירתו של אד"ם, ואפילו מיכ"ל כאֶלו נסוג 
הצִדה. באותם הערבים האביביים שעל חוף הדניסטר היו מְלָוִּים אותי תמיד 
צלילי המילודיה העגומה-המנחמת הזאת, אשר יצירתה בימים ההם אני חושב 
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את העם לחיים ולמעשים שיש בהם ממש. עליכן וַתָּר | על האילגזיה 
המדיחה, הטרַגיוּת שבו היא - שהוא משורר בלי הזיה. הוא גם ירא מפניה. 
מאחוריו עמדוּ דורות רבים כל-כך, שנכשלו במליצות ובדמיונות-רמיה. 
מאחוריו עמדוּ יוצרים מגמגמים, שלא יצאו מעולם מפלל-רמז, והשאירו 
לנו בירְשה תלי-תלים של שבריייצירה, שאין בהם כדי להשביע את 
הנפש החיה,. על-כן היה חשוד בעיניו כל-אחד, שלא ידע לבטא, שלא 
יכול לאחוז בשור-היצירה בקרניו. על-כן חרד כל-כך אל הברור, שמח על 
הודאי. על-כן גם חָטא לפעמים בדחותו באַמת-הבנין את מִעַנִּי הבטוּי, אלה 
שהביאו בקלתות-הנצרים הדלות את הבכורות הכי-נאות למקדש שירתנו. 
אבל זה היה נובע מתוך כל סגלות אישיותו האיתנה, מתוך כל אותו חוג 
המחמירים, שביניהם התהלך ומהם למד,- אלה שכל תמצית דמם זעקה 
לשלמוּת, לבנין, לבהירוּת ולאמת. רק ככה עשה את שליחוּתו. והוא לא היה 
שר השירה העברית, יוצרהּ ומטפחהּ, אלמלי היה מַקל, אלמלי היה מתיר 
לשוּב עוד פעם אל הבטוי המרךרשל, הפגוּם, הבּלתי-קבוּע והבּלתי-מוסרי 
בעצם. 

את ביאליק זה אני מבחין בתוך כל הדמִיוִת המִרְפות, שבהן הוּא 
מתגלה לפנינו לפעמים בחיים - את האמן-הגבור, שידע לְכַבּד את יצירתו 
יותר מנפשו, שידע לנצור אותה מפל משמר ולהרימה עליון על כל יצרי- 
לבו הטובים והרעים. במשך שנים רבות ראיתי אותו. בכל הקלָפות נתגלגל 
לנגד עיני. ואולם היה אחד תמיד, האמתי, שלא נפגם מעולם. 

זה נצב עתה לנגד עיני ברשמי עתה את פרקי אלה לכבוד היום. 
הקלפות נופלות זו אחר זו ואני רואה לא רק את האמן, כי-אם גם את האדם, 
את הרְע, את המשתתף - את זה שיודע לא רק להדריך ולהוכיח, כי-אם 
גם לתמוך במבט-עין טום בימי כשלון, הלב הזה היה שופע לנו לא רק 
עשר רוחו, כי-"אם גם אהבת אב וחבר יחד. מראשית צעדינו היתה עינז 
תלויה בנ הוא לא לבש מעולם תגא של מורה!: אך משפטו היה - 
גורלנו. | בעיניו קראנו כשנכשלנו, כשנתבדינו. והוא לא היה צריך לדָבַּר 
כשנצחנו - שמחתו, אהבתו הביעו זאת. 

שירתו ואישיותו יחד היו לנו האבוּקה המאירה בסבכי-חיים ובמבוכת- 
יצירה. ואי-אפשר לנו להבדילן. הן ממלאות ומשלימות זו את זו. 


א 
הַקְסמִים הֶרָאשוּנִים 
בשנה השבע-עשרה בחיי, ואני אז יושב בביתו של כפרי עשיר על 


חוף הדניסטר, הָבהיקה לי ראשונה שירת ביאליק. בימים ההם ואני עוד 
לומד על-פה את ,החמלה" ואת ,מיכל דמעה" ואת ,המתאונן". מיכ"ל 
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השאיר לאחרים, לאלה הלהוטים אחרי המלאכה הקלה והמהירה, - לאלה 
המקרצפים את השטח העליון. פעמים יכבד זה גם ממנו. אותו ההֶרט הנוקב 
תמיד בצוּר אוּלי יבקש לפעמים גם שכבת-חמר רכה יותר; אך הוא נשאר 
נאמן לעצמו,. המלאכה הקלה לא לו. הוא הניף תמיד את הקורנס הכי-כְבַד ניף 
בכל פּבד זרועו האדירה. 

לא רק יצירתו בלבד, כי-אם גם אותה הקךדשה החופפת על מלאכתו, 
המפעפעת בכל פנותיה, היתה לנו תמיד סמל של התחדשות, ש% התנערות 
לאָמית. במקום ההפקרות של הבטוי, המעידה תמיד על עזובה פנימית, 
על רפיון הרוח ועל ירידת הרוּח, ‏ יצר לנו שוב את הניב העברי 
הַמִּצַק, הקדמוני, - הניב המצמצם והחריף, שב רְכּזו הכפחות הפזורים, 
האבוּדים, שבו שָבה ואזרה עז הרוח הנחשלת. כל יצירה של ביאליק, 
גם בפגימותיה האמנותיות, היתה תמיד מעין התעבּוּת-הרוח, מעין השתחררות 
של פחות אסוּרים, שיצאו לאור-עולם. כל הפאת פטישו החרידה את חומות- 
המות, שהְצגו מסביב, ויצקה את ברְזלֶהּ לתוך האויר הקפוּא. הוּא נעשה 
בכח מַבָּעַו ובשלמוּת מבעו לַסָמל הרצון הלאָמי שנתגבר, נעשה למחנך 
של כָּלנו. 

הוּא לא נתן את-עצמו לשעוּרין, כי-אם השליך את-עצמו כָלו לתוך 
הכבשן. מנדלי, פָּרץ, ברדיצבסקי הלכו והתקדמו שעל-שעל בכל ימי 
חייהם. נחו ושוּב חגרו און, עד הגיעם לראש ההר. הוא קפץ תַּכף את קפיצת 
הנמר. הרים את הפל בבת-אחת. בכל שיר קטן, בכל יצירה קטנה 
דְּלה מתוכו את תמצית פחו. לאחר כל יצירה האמין שנתרוקן כָּלו, שַדָּלה 
את-עצמו עד היסוד. כמעט כל מה שָיָּצר עומד לפנינו שלם ומְצק כבנין 
קדמוני. הנונוּמֶנְטָלי שבו אינו מתגלה רק ביצירה שלמה, כי-אם בכל אחת 
מחוליותיה הוא מופיע בכל פחו, בכל סגלות הגֶּניוס שלו - כאותם שברי 
האבָרים הבודדים של פסִילִי-הָשִיש העתיקים, שפל אחד, גם בהיותו נפרד 
וקרוע מעל הגוּף השלם, נושם בכל יפיו ומעיד על כל גבורת. יוצרו. 

רק ככה אנו מעריכים את ביאליק. הוא היה לנו תמיד לא רק 
כּשרון כביר, כי-אם מוסרה החי של המלה העברית. בּעמדו לנגד עינינו 
לא יכולנו עוד לנהוג קלוּת-ראש בה, לחללה, להתעלל בה, שמו בלבד היה 
כעין לחש כנגד כל זיוף, כנגד כל רפיון-ידים ביצירה. בכל מה שעשה 
היה מרגש יחס הכבוד, כאֶלו ראה מסביבו את כל הדורות, העתידים 
להסתכל ולדין את מעשיידיו. על-כן היה מגביל את עצמו כל-כך, על-כן 
היה מחבב כל-כך את הממש, את הריאליות הפשוטה והיה מזהיר על 
אמנוּת חולנית. לא את הדיקדנס האמתי ירא (אף כי גם לא חִבּב אותו)- 
אמנוּת לקוּיה היתה לו זו, שהיא פורשת יד אל המרְבה ואינה משיגה את 
המעט. אמנוּת בריאה היה לו לעמוד על הקרקע. אהב את הבסיס הבטוּח, את זה 
שהֶשַג, שנגאל בבטוי. הוא לא האמין ברמזים, - הוא חפץ לראות את 
הדברים בעינם. אפשר שהשגת-אמנוּת כזו נראית ל%נו עתה מִגבּלת 
מעט; אבל לו היא כל-כך יפה, כל-כך מתאימה להשקפת-עולמו הזועפת מעט, 
אך ההרמונית והישרה. הוּא ראה את תפקידה של ספרותנו הצעירה לַחְנַףְ 
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עצמו בכל יתמותו. עַלוּמִי התקופה ועלוּמִי חייו נתגלו לפניו פתע בכל 
מערְמיהם. ונשתּתּק. ובהשתתקו - כאֶלו הוּרד הוילון, כאלו הוּעם עלינו זיל 
של יום. 

בגבורה זו של שתיקה, בעְצמת-הדלון זו לימים רבים, אני רואה את 
כּחו המוסרי של המשורר לא פחות מאשר בגבוּרת-הדְּבּוּר שלו, מי שיש לו 
חָתוּךְ-הדבּוּר כזה, מְכרח לפעמים גם לְהָאֶלם ככה, לא היה כל יסוד לחשב, כי 
נפגם הכנור. ולוּ גם היה - מה-מעטים הם אלה, היודעים להחריש, בהַעצר הַשָפעו 
העלוּבים הן מפליגים בדבור דוקא כשאין להם מה להשמיע. השתיקה - 
היא ,שארית הגבוּרה". זהו הכח שָנַתּן למשמרת. מתנונים בדְבּוּר, אבל עזי 
הרוּח אשר מעולם היו גם ,אמְני"השתיקה". ביאליק שֶם מחסום ל*פיו תמיד, 
כשהדבור לא התפרץ, כשלא נעשה הכרחי. גן-שירתו לא הֶשִיר את פרין 
בלתי אם בגעת בו הסער. כסָבל-עולם נשא בקרבו את כל אשר הרה 
ואשר הֶגה, כחומת-ברזל היה סגוּר וּמסגר מסביב. כצרוף זהב צרף באש- 
נשמתו את דִּבָרו. כאחד הנביאים הקדמונים הוא בורח, מתחמק מפני חרדת 
היצירה. יודע הוא את אשר היא דורשת ממנו. על-כן הוּא ירא מפניה. אימת 
עצמו עליו, אימת אחריוּתה של יצירה. על-כן הוא כל-כך משתמט מפניה. 
ואמנם נורא' הווא לפעמים ?היות | שלם ‏ כל-כך - לדרש את הכל 
ולתת את הכל. שלמוּת גדולה אוכלת. היא נִתָּנת רק בסגוּפים. לביאליק 
היתה רק דרך אחת. לעלות! הוא לא יכול לנטות אף רגע, לשאף רוּח שעה קלה. 
ליצור היה לו- להכניס את ראשו לתוך לוּעַהּ של היה זוללת... 

אבורירת ‏ 'יזרי' של | יצירה; 'ישנהג. בפצמו, | היא היא |אשר 
שוְתָה הוד-עליון | בעינינו על המשורר, למרות היותו כאדם כל-כך 
קרוב לכל אחד, כל-כך רגיל במנהגיו ובהליכותיו. כָּלנו הרגשנו, שאין 
איש בינינו מִכָבּד ככה ומעלה ככה את ערך-המשורר כמוהו. אנחנו 
ראינו אותו כגדול שבחבוּרה לא רק משוּם שכמשורר לירי וכענק-הבטוי 
באמת אין דומה לו בינינו, כי-אם, אולי עוד יותר, משום שהוא 
קדָש ככה את תפקיד היוצר. בתְתו את-עצמו תמיד רק באין דרך 
להשתמט; בהופיעו אלינו רק בשעה שנקרא בחזקה, בשעה שלא היה ספק 
שה וכי ‏ קול הַ". קורא | אליה -- היה | למופת \ לְַכלנָר לא ירק ביצירתו,. כי- 
אם גם בהָמָנעו מיצוּר, בבואו במספתרים. רק הוּא אָמַּת בינינו את הרעיון, 
כי אין סופר נעשה גדול אלא אם"כן ידע מה שלא לכתוב ואימתי שלא 
לכתוב. 

הוא הביא תמיד רק את הפרי אשר גדל בגן-נשמתו ימים רבים, 
העניק רק מאשר הצמיח בעצמו- וַתֶּר על כל שלל מקרי, אשר יפול בחלק 
היוצר רק דרך-אגב. הוא לא זכה מעולם מן המוכן. הרעיון גדל אצלו 
תמיד, כצָב זה, ביחד עם לבוּשו. וכמה היה רחוק תמיד מן הבהולים! לנצחונות 
קלים בז, בז לכל אשר יבוא בלא קִרְֶב, בלא התאַבקוּת. רַתּק רתק 
תמיד את-עצמו רק אל סִלְעִי-הָעַד, | נתן את עינו בגרניטים הקשים, 
וכל אשר לא דרש את חִרְטוּםיהברזל לנקבו, בו לא נגע. את זה 
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לקחת ברכה מפיו, נשענת עליו, מתגאה בו. יש במחזה זה, גם למי שאינו 
מתפעל מדברים כאלה, משהו מן המעודד, מן הנוגע עד נימי הלב. 

רק לעתים רחוקות מאד אנו שומעים קול מַתריס כנגד קוּלטוס זה 
של היחיד. אפשר אמנם ל%הבין, שאהבה שנצטמצמה כמעט רק על איש 
אחד, בהכרח משאירה בְצָל את האחרים. מובן, שקולטוס זה אינו חסר גם 
את הטמטוּם !המצוי בחזיונות כאלה, כשבאים הבהולים ומבטלים את הפל, 
בכדי להוכיח את מה שאין צרך להוכיח - כי ביאליק הוא משורר גדול. 
אבל הערצת ביאליק היא גם אות של חסד לַכָלנו - סָמן מְבהק לשירתנו 
החדשה, שנעשתה קנין-האָמה, שהבקיעה גם את חומת הרבים. לוּ רק היה 
תמיד הבטחון, שבביאליק מעריצים באמת את המשורר, את אמן-הבטו"י 
הכי-גדול שקם לנו בזמן מן הזמנים; לו רק לא היה מנקר לפעמים הרעיון, 
שהערצה זו יונקת אולי ממקורות אחרים לגמרי... 

ואולם אין צרך גם להטעים, כי כל זה אינו מטיל צַל על ביאליק 
כשהוא לעצמו. אם הקהל הגדול מעריץ אולי את ביאליק, כמו שהוא מעריץ 
את כל משורר, ביחוד בשביל יצירותיו הרפות ביותר, הנה לא נפתה %ב 
המשורר מעולם ללכת אחרי העדר הגועָה. את שירתו לא עשה מעולם 
פלסתר, בכדי לקנות לבבות ערלים. בבחינה זו נשאר יחיד בדורו. יחיד 
אולי גם בספרות בכלל בזמננו, ‏ ככה לא בלם את-עצמו משורר מעולם, 
בהדרת-כבוד כזו לא נשא מעולם מלךך את שרביטו. הוא נשאר לנו עד- 
היום למופת כיוצר, אשר לא חֶלל את יצירתו, אשר לא נַלכּד מעולם בידי 
השטן. כאחד מיחידי העולם, עמד בנסיון הכי-גדול, ולא נסחף אחרי ההמון, 
גם בפרשו לרגליו את הרשת המסְכּנה ביותר- את רשת התהלה. רק הוא 
יכל לשוב מארץ-ישראל, שנהקבל שם בכבוד מלכים, וּלהָשָמע לקול לבבו 
אָלם לבבו ולבלי כתוב שירי-ציון, | כמו שפתְּבעו החובבים ממנו 
בחזקה מכּל צד. רק הוא יכול להפסיק באמצע את קולני"התחיה ולהטיל 
כאבן כבָדה לתוך המחנה את ,דבר" שלו. רק בשביל זה בלבד הוא ראןי 
להערצת כַּלנו. התהלה לא העבירה אותו אף רגע על צערו. הוא ידע גם 
לבוּז לתהלה זו, בהָשארו תמיד נאמן לעצמו, נאמן לכאָבו. 

הוא ידע לא רק לדְָבר- הוא ידע גם לשתוק כגבור. לא לחנם 
נוצרה אצלנו ספרוּת שלמה על שתיקה זו. אי-אפשר היה שלא להכיר את 
הטרגיוּת האישית והלאָמית שבשתיקה זו. זה היה אולי האות הכי- 
מחריד, האות הראשון לשקיעת הּימים הגדולים. שתיקת-פתאם זו, בעצם 
התרוּעה, הטילה צַל, עוררה פחד. להיות ,מחריש כאבן" בעצם ימי בגרוּת 
הכשרון, בעצם ימי פריחת הרעיון הלאָמי - זה יכול רק משורר-אמת 
כביאליק. זה שהתאכזר לעצמו, התאכזר לחלומו. רק הוא הרגיש את מגעהּ הדק 
של הכמישה, בהיות עוד היער רועש בגאון. הוא, דורש-האמת ועריץ-האמת, לא 
יכול שלא לראות תמיד, בכל אשר פָּנַה, את חסר היסוד, את העקר שאיננו - 
את העדר האָמה. ככל שהרבו להתריע מבחוץ, ראה יותר את הרקב מבפנים. 
כעשב מְכּה צמא לתנחומים, אבל לא היה במה לנחם. יום אחד ראה את- 


המבוע 


מאת יעקב פיכמן 


ליוב? החמשים של ביאליק 


פְּתִיחָה 


לא רק ליוב? החמשים, כי-אם גם מיד לאחר התגלותו, לא היה 
צרך להוכיח למי"שהוא את ודאיוּתו של ביאליק. כמעט מנסיונותיר 
הראשונים היה כָלו ודאיוּת, נעשה כְלו קנוּן. רק הוא יכול להשפיח, ?בטל 
בבת-אחת את הדברים הרפים המעטים, שנכשל בהם בימים הראשונים. רק 
הוא ידע, שלא להכּשל בהם שנית... להפך, כל צעד חדש שלו נטע בטחון 
חדש. נטע אמונה כזו, אשר רק לעתים רחוקות מאד תפול בחלקו של 
משורר. לאחר שעברו ימי-המבוּכה הראשונים, נתגלתה לפניו דרכו המאירה - 
הדרך ההאחת, אשר ממנה לא נטה. הצללים נסו, ולא היה עוד כל פקפוק. 
הוא לא הדהים ביצירות גדולות בזו אחר זו; אבל גם בשיר הכי-קטן שלו 
היתה מפעמת גדלוּת. היתה בו איזו מְלַאוּת, איזו התגפרוּת. הכל צלצל בו 
כפעמי-נצחון, כבשורה של פחות מתגלים. היתה ההכרה, שָנְגִלָה האבן, 
שממלכת התרדמה נגאלה מקסמיה. 

נער הייתי אז, ואולם משער אני את הרשם הראשון של בוּא% כמחזה" 
פלאות. ?קול פעמיו נאלמו אז בבת-אחת להקות משוררים; הפסיקו את 
שירתם באמצע וירדו מעל הבמה בחשאי. ואלה שנשארו, נְטל בטחונם והם 
התלבטו אחריו באין-כּח. האחד, שהחזיק אז מעמד יחד אתו, היה טשרניחובסקי, 
שבא מיד אחריו. הוא בא ממרחק, וקסמיו היו אחרים. יש שהיה כובש 
לנו גם מרחָבים, שרג?ו של ביאליק לא דרכה עליהם מעולם. ואולם ביאליק, 
גם בכשלונו וגם בַהאֶלמו לימים רבים, נשאר יחיד לדורו, נשאר יחיד 
לכֶלנו, כחידה, כחזיון ללא פתרון, תהיה לנו לפעמים האהבה הגדולה הזאת, 
אהבת העם לבחירו. עדים אנחנו לפלא, אשר לא שערנוהו. האלפים והרבבות 
כופפים את ראשם תחת שרביט משורר, אֶמה אַמללה, ירוּדה וּדווּיה, | באה 


ות 


*% 


. 
- 
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ו 


הָמַעָבָר יָם, 
עֶם זהָרוּרִיזִיג 
הַבִיא סָהַר ?י 


אֶת-ְצַעָרִיז 


שירים 


7 





ּמִבְּנוּת הְעִיר 
כִּי תַצָאנָה שם, 
וְהָבִּיטוּ דם 


אֶל נְשִיקֶה זו, 


אֶז יתְגְעְגַּע לָב, 
יָרְעַד מִיתֶר רַף, 
אֶז לְאַט-לְאַט 


יצוף יְעָנָה סוד: 


אָהב אָהַב דוּד, 
מָלף הֶלְַ"לו; 
הַבְעָר הָבְעִיר אֶש 


ולא כָבָתָה עוד:> 


פה יָפַרְפָר כָּאָב 
בָּלָב יִלְדַּת-חָן 
עם זְהַרגּרִי-ליל 


בּדְמִינגַהּ רִך. 


וַאָנִי אָמֶלֶל כּת, 
נודד תּוּעָה פה, 
פּּשָט יד לְָשְבִיב, 
וְלַשְוָא - לשֶוְאו 


2 
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סְבִיבִי רוּצַש יִם, 


מִכָּה גל אֶל גל, 


אֶז מַחָבִיוּןלב 
יעַל יָצוּף מָה - 
הָאֶם אַתָּה הוּא, 
אַתָה. צַעָרִיז 

או מַפָבֶר ים 
תְּבוא, צַעָרִי, 

עַם בְּמְדוּמִי-אור 


וּבְכְנִף"חַלוּם1 


לֶרַנְקִי הָרִידְעַד 
צַיָרָה תַשֶכֶּןלָה, 
ַנַת-יקְרַת זו 


בַוּטְרִים עָנְקִיהאַלי 


ּבַעָיָרָה זו 
שוּרֶה שָכִינַת-יֶה, 
עַרְבִי סַהַרדסוּד, 


לילות חַוְרִיאוּר, 


וּבִין הֶר לָהֶר 
נָמָה בְרְכָה שם, 
וּבְכֶל ליל וָלִיל 


סָהַר יָשָק לה. 


שירים 


צערי 
וּמאין זה 
תְּבוּא, צַעָרִיץ 
המַעָבָר-יֶם, 


אִם מִפָּנַּתלָב) 


אִם מְשָאון הַכֶּרֶ, 
הַמְמָנִי כת, 
זֶרַק אַרְסו בִּי 


הִרְעִיל. אֶת הַדָּם, 


עָד שָעַר הֶראש 
הֶפַךּ שִיבָה חִיש, 
טָרֶם אורוּ לי 


כּוּכְבִי-אֶל מַאַל, 


טָרֶם נודע שְבִיל, 
ה אלְךָ בו - 
וַאנִי עַומַד כָּבֶר 


עַלי פִי-שאול, 


וּבְרְחוּבות עִיר 


- לָמוּד, וֶר, 
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ןוו 
צְּאָנְחָה צוּרָבֶת, 
כלָה. 


. 
- 


בּין תִּלִי חרבות:. 


:דד 


בּין פַּלִי חֶרְבות, כּש: קְרְב-לְבְבית, 
אַתּ לְאֶה אַך גָּאֶה עְָמַדְתִּ 
דַּם תְּעוּ עִינַיף בְּתהוּ שָמִין', 


בת לכל וב בְִתִ 


אטאט וּבְאִיְְאוּנִים, כַּרְחק הַריפַעָמוּנֶי 
צָלִיל רְתֶת וְנְסַט בִּלָבֶב, 
ה אַחֶרוּן גַּם יִדִֶךּ, עֶם יםִסְתָו, קו נְדָת 


יְגְוָע: שכוּלִתִּקְיָה בַעַקב-עָה, 


צּך טַרֶם צַלִיל כְּבָה, ?ב דָּוה עוד דָוֶה, - 
ב ה ץ י ִוה%: 

ְִּבְכֶ עִיךְזְהֶבך כְּבָר. בהי 

,יש פָּנִינִים בַּתְהזמוּת, וּלְנְעַר - חָלוּמות, 


פָתְרוּנֶם אַהָרוּנם אֶחַכָּה", 


וְשָחָרִיזִיוקַסְמִים מִאָכְקִיט נַעָלָמִים 
שוּב פִּרְחוּ וְזֶרְחוּ לְךְּ אורות, 
רק אָנִי רד ימִי, תָּם פּרְרון חְלומִי, 


חיש לקו וְשַקעוּ הַמָאורות... 


אלישבע 


שוהים 6 


1 
ַפְשִי אָבְדָה וְאִנְנָה, 
ולָלֶיהָ - גַעָגועִי.. 
לא אַדַע איפה אָמְצְאָנָה = 
הָבְיָעַר אָם בַּגְּיָא? 
הָלא היא נַלֶכְדָה בשה 
הַסְּבָכִים בַּמוּרַד הֶהֶרז 
הָלא היא רוּעָדֶת, לוּחָשֶת 
בְּמרוץ מִי הַנֶּקֶרז.. 
הַיּם לְיָעַר הֶלַכְתִּי 
לְחִפָש אֶת נָשְמְתִי, 
וְהַָה - אֶת דְּרְכִיו שְכַהְתִי 
וְשֶכַחְתִי אֶת שִירְתִי. 
וּמצִיק פָּלִי הַצְּעַר, 
וְהַשָמַש לא מְאִירָה... 
איפה טְמַנְתּ, הַיָעַר, 


אֶת נַפְשִי הַצְעִירְהז 





%) השירים נקראים בהברה הכפרדית, 


וו 
מֶּה הַבְרִיק לְעִינִי בְּטְבִילִי הַחשָיְּ 
- טַל-יָלְדוּת, הַחופף כַּנַּזֶר עַל ראש 
- צָחוק-בּקר, הַנְּסוף בְּתְנוּעַת כָּל יצורף 
פה אָעָמר, פה אָכְרַע, אָבֶרְכְףּ, אָשורףז 


צד- 


מָה הַצִיף אֶת לְבִּי גיל תְרוּעוּת וּרְנֶנְהז 

- בְּלַמְקי הַחרֶף נַתְפַזְרָה עַנְנָהו 

- אוּר-אָבִיב, זֶה עוּלָה עַל שָפְתֶךּ כַּשושָן[ 
- [ֶה שָמֶשיהַחַיִים הַמְחְדָּש, הַנשֶף 

- זו זַרְמִתהַחָסָד מַעִינִ נִתְּכָה = 

אֶל נַפְשִיו אֶשְפַּחָוָה וְאַקְבְּלָה בַבְרְכָה, 


הוי,. יִלֶבָּה נָלְבְּבָה, מְאִירַת-עִינָיִם, 


א אָבִיב, אַת אשָר, את עָשון, אַת חַיִים, 


בִּטְבִילִי הַחשֶךף חַפַּטְתִּי אַנְדֶה, 
אַגָדַת אָבִיבִי, כְּמנִי נָדְדָה. 
הוי, מִלְכַּת ייּם-אָשָרִי, אַנְדַת-גִיל טְהירָהז 


ִשָבִילִי הַחשָ מְצְאַתְנִי הָאורָה. 
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וו וו 
.- 


וְאֶשָרִי בַלִילוּת: חָבוּקת-חְלוּמִי 

עָלכְּרְחַף תִּתְפַּפְלִי בְמַטָתִי, 

ומפרפרות יִחִדָּו תוּף אָנְקת-נָשיקת 
:= וג *: גי תי 


שָנְאֶַּ ?עד וְאַהַבְתַי. 


0 
גורל 

לא מִצָאתִי הַמֶסְלָה ללְבְבֶךף 

לָיָלָה שָחוּר כִּצֶנְף גַשָמְתִי 

כּהּ קְסְמָנִי, הַתְעָנִי. כוכבף, 


כּן לי שְבְדֶה בַלִיל אַף מִסְלְתִי. 


+1 


2 יָדְצְתִי לדפק עַל שְעְריף, 
בַּרכְפִיך ולא שָעִית אֶל בְּרְכִָי, 
אַ כָּבֶר נְצְמְדוּ חִיָי לְחַייך 


ולא תַחוּל עַל ראעף קלְלְתי. 


צף אָבִיתִי מְחוּת זַכֶרִּ לְעילְמִים 
אֶז לִי הָגָד בַּלִיל: ,שָוְא עָמֶלְף, 
שֶמָהּ יָלוָּה כַצָל כָּל הַיָמִים 

אֶת חַיָיף וּכְסמָל גירְלָף"י. 

זה ג'ן לי בָּלִּיל בַּלִיאֶרְחות 

7ב יִתְפַלֶץ, בְּעְצָרוּ אָנְקַת, 
ָצְפִין צוְחוּת לָעַד לְאנָשָכְּחות 


יצו 5ד, תיך כָּאָב, אֶת בַּרְכָהו 


שירים 


הַפַב הַנִּדְכָּה נֶרְעַש, תופס: 


חָלוּם שָפְּג אִינְנוּ שָב... 


עְ 


עַלבַּרְחַך 


אבי לא אֶשְכַּח לָעוּלֶם. עיניף 
ְַ לא נְתַת לי אַהַבְתךּ = 
וְאַתָּ גָּם שָנָאתְנִי - לא אָשָכַּח עיניף 


וּבְרוּכָה. לָעַד גָּם שְנְאֶתִךָּ 


מַעַבָר לְאַהָבָה הָיִיתִי, מִעַבֶר 
לָחַיים וּלְשוְעַת הַקְנְאֶה, 
וּפַתָאם וְאְִמְצָא עִינִיף הי קדות 


ּפַתָאם לפִּידִי אַשְשָנְאֶה. 


וּרְאִי, אִינִי בוּכָה וְקוּבָל חָלִילָה, 
וּרְאִי, אָנִי רֶן וְאָנִי צוחַק, 
וְכֶל אֶשָר גַכְתַב בְּשֶמִך מִעָבְרִי 


הַיים אָנִי מַפְרִיד וּמוּחַק.. 


כָּי בָא יוּםהַפְּדוּת וְאָנִי לא פָלְלְתִיי 
דְּרור קְרְאוּ לְנַפְשִי עִינָיָּ! 
הַן נַתְקוּ המִסְוָה הָאְפור וְקְשָרו 


לדרח אֶת חי בּח. 
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א נַר הֶעָלִית. 
הָאשֶר שְצְבַר על נַפְשִי וּשְטְפָה, 
בּן סַעַר וּמְצוּקְה, 


ְּבָר נַעָלָה וְמַת. 


.חָבִיבִי, - אֶתְ מְאִיצָה בִי, - כְּבֶר חָצוּת-לְיְלָה". 


אֶל חָדַריְמשְכְבנוּ 


הַנָר תִּטְאִי אָז. 


שֶם תְחַכָּה הָאשֶה הַצְעִירָה לְבַעָלָה, 


שם מַצָע לֶשָנִינוּ 


ְצַל אשֶר שָגָז.. 


טִן 
חָלום שָפָּג 


הַמִּישוּר אָבַל, הַשחַק דְּאָג, 
הָקיץ שָבַת בַּתְחַלַת-אָב. 
הַתְפַלָש לב, בַּלִי מָלִּים צָעַק: 


חָלוּם שָפֶג אִינָנוּ שָב... 


ל אין זֶה סְתָו עוד קר וְשוּמם, 
אַךְּ בָּרוּר, בָּרוּר: יָבא סְקֶו. 
שור, עָלָה נתֶּק, קובָל דּוּמַם: 


חָלוּם שָפַּג אִינְנוּ שָב.. 


הוא בָא, הַקֶר, הוּא צוּבט, לוּפֶת, 


אַין מְנוּס עוד מָקֶר אִין-סוּף! 


3 
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שירים 


ְּשְפַת יְלָדִים מִקְצה הָאפֶק 


בָּא פֶטְפוּט"ים. 


לא נַעָרָה הזה בְעִינֶיהָ כְּחְלוַת 
שָכָּרוּן נָסְכָה ?לב וָדֶם - 
לָמַרימִי תְכַלֶת מְנִּי מְצוּלוַת 


אַךּ שָחַק ים.. 


1 
דָּמַדּוָמים וְלִילֶה 
ד זז ד 
1 
אַת לא תַרְלִיקִי לֶעו?ם בְְּבָבִי 
מְדוּרַת יוּםְחַג, לפִּיד אשָר... 
אַתּ זַכָּה וּשֶקְטָה כה וְשומְרֶה תם נָנִ, 
חָרְדֶה לְָשָלּמִי, לַשָנָתִי וּלְטְבָעִי, 


אַתָּ סַמֶל של צַניעוּת וִישָר. 


רק שְלְוָה, רק נחַת וחָלוּמוּת בּדְמְמָה, 
אַל סַעַר בַּשְבִילִי מִישורֶךּ. 
וּנְשִיקָה חָרִישִית.. עַל כְּתְפִי את נָמָה 


וָאר בּשֶפְתִַיךף - בַּת-צְחוּק שָל נָחְמָה 


וְחוּלָם אָנכִי לָאורֶך.. 


/ 
א קִמֶ וְהפְרעת הַדְמְמָה הַיָפָה: 


ָּחָשָכָה הַמּתוקָה 


הד 2 = החוד רהה היארה 5 425 בשבם, במ םשמ שששר מא-עקםטחרכתה ה לבק ויר 70 | השמס-שתע/ יי 


מ. ז. ולפובסקי 


תְּנָה מוּפַת לי, מְאַוְיי כִּי אַצִילֶה 
מַרְדְתֶם. שָאזלן 

נה חקִים לי כִּי. אָעָבד וָאָנִילָה, 
אל חַיִיאוּן. זָה חַפֶץ נַעָלִילָה, 
הָמוּן רַמָמִיף עָלִי. 9: 

ְּפְַנִי. אֶל. אַדמְתֶףּ 


הַעָמַס עָלִי עלן 


אַדּ אָם לא נגִיל לִי עוּד וָתורִי חֶלֶף, 
אַל אֶחְיָה נָא כַמָּת! 

קְְבקרָש צוָה וְֶפִָּה. בּין חַלָלי, 
או מוקד תִּעָרך וְאַעָלָה חַיִּי. עָלָיו, 
וְשָרָה ל נַשָמְתִי הַייצָאת, 

כִּי טוב, כִּי מָתוק כָּכָה 


לָמוּת בְּלַא-עָתן 


1 
מנִגִינותים 


לא קול חָלִילִים, לא מַשק תֶּפִים, 
לא רֶקד, צָהַל, לא גְעַש עֶם, 
בק נְשְקוּ גַלִים אֶת עָפַת הַחָפִים 


ְשֶר הַים. 


לא לְחַש אַהֶבָה, לא נָיד 3ב דופק, 


?ב נַעָרֶה נָמְסֶר, לב עוּרְג חֶם - 


מ. ז. ולפובסקי 


שירים 


תתה 


אַדנִי, קָרְאתִיף מְמַעָמקִימו 
חָמל עַל חַיִי נָא, חָמלו 
רְאֶה, בַּתּהוּ כָלִים הָם וְּנְמַקִים, - 


אֶלִי,. בְּאִין דרֶף בְּמִחָָכִים 


לי אְֶַקָה בְקל: 


חָנִי, 


אַל תִתְננִי נָא לָנָפַל: 


כִּי הַנַּה סֶר זֶהכְּבָר הָאוּר. מִשָמִי 
וְאִין אַף בִּרְכַּת כַּנְפִיצֶל. 

רק אֶפֶר טְמָא, שוּמַם הָיוּ יָמִי 
וּבְנִיצוּץ טֶהוּר, אַחָרוּן שָבְּדָמִי, 
אַפַלְלָה, אִמְחַנְנָה בַלִילי 


ִמְכנִ 


אז קח אֶת חַיִי, אֶלן 





-%% 


שירי-התביננות 


ו 


וּכָיוּנָה מְעוּפָפַת, 


הַתְעוּפף וְהָאַר לָעּלֶם הַנְאֶלָח. 


חָזהָ בְבִיאִים 
בְּקֶרא לָהֶם דְּמְמָה וּבְהוּרֶם הַצְּעִיף. 
לָשְבָעַת הֶרְקִיעִים 


ידה קרנים - וְנְְקָה מ יָעִיב.. 


ה 
עמֶקייְהוּשֶפֶט 
הַהַלֶךָּ, עַת מִהַר-הַזִּיתִים תַּשְפִּיל רְדֶת 
אֶל עמק עוטְה-דְמִי זֶה, נוּרְא-סוד וָאלהי, 
וְנוּסְסָה בֶךּ מַחַשְבָה: פה בק בִִּרְאִי רוְאִי, 


רק עִינל פה תְשוּרָנִי, רְמָה וּבוּדָדֶת. 


מַגיא זֶה עֶלָה שחק למֶלף, יְעַן פה הֶיא 
ָנָשְמָה וְלַשָמַק יִחַד הַמִילְדֶת - 
וְהַנָּה הַכּל ישוב... תְּשוּב הַנדְדֶת, 


הַנִּשֶמֶה, עַת מִגְיָא זָה יקראוּ לָהּי ,בא" 


בָּיוּם הַהוּא השחַק יִנְחַת מַטָה מְטָה, 
וְיֶשָב אַל לדּין בָּעַמֶק פה מִתְּחַת: 


הוא אֶת הַנִשֶמָה יָדִין. זו לשחַק חִטְאֶה. 


וּמַצָּבותדאֶבן א עַדוּמֶן אָז מִמִנָה 
ִּי תָאוְמִים היא וְשחַק, כִּי מלַדְתֶּם אֶחַת - 
היא אף שְוָא, אך שְוָא הַתְנְכָרָה 3% עַדיהַנָה. 


ירושלים, תרפ"א. 


אהרן צייט?ין 


וו וו וו ו 


כְּדֶנֶל-שָלוּם מִבְּעַד עָב הוּנְפָה, 
ְּהַרנְגהוּת קֶלְחָה, גִדְלָה,. גִבְהָה, 
ַתְהִי כְבַרְבּּר רְגַע אֶמָד צִפָה, 


צָד גַאֶה קְבְל עולֶם הַתְיִצְבָה. 


וְרְחָמִים הָיוּ - - מִישָהוּא כה רְחָם - - 
וְאַרָא: זוּרְעָת בָּרְכוּת יְדהַשָשונִים - - - 
ְּיינִים בְּהִירוּת-כָּנָף כּן תִפְרִיחַן = 
וְהֶס... רק יינִים רוּטְטוּת, רַק ינִים... 
ד 

מַרגְּנִיתָא 
בָּארְצוּת-הַשְכִינָה 
בּירְקת, מִזְהָרֶת, בְנְפָש לא הָטְאֶת 
הַפְּנִינָה,ת שָהְנָהּ 


חָלים כָּל עִינַיִם מַעוּלֶם עַד-עְָתָּת, 


הָיא כָלָהּ בָּבוּאֶה, 
בָּבוּאַת הַנַצַח הַחִי לָעִוּלְמִים, 
לא יִמְצְאוּהָ = 


הַיוְרְדִים לָנְסַעַ בְּאָניִתהַיָמִים, 


צולְמוּת רְצוּהָ 
וּבָהּ ישתַקפוּן - כַּבִּירִים אִיןְספִים) - 
רְאִידהַנָּבוּאֶה 


ְאָשֶנַבהָחָזן היא אָשֶנֶב לַצפִים. 


עֶעָרֶב יָש אֶפָס 


קְצהָ יְנִצנִץ. כב שרְבִיט מֶל 


רשיי יו 


ו ₪ 





שירידהה בוננות 


ג 
בּרְכות 

בָּרְפוּת הַיוּם, עַת תגְה אוּתִי שָכְּרֶת, 

וַיָרָד בִּי דְבַרמָה לָקוּל זָכְרוּנוּת 

ּלְמַרְאָה דֶם, שָהֶצק אֶל חלונות 


משָמֶש, זו לְבָבָהּ נקְרַע, גִקְרְע - 


כְּחל-שָחַק עת כְּעִין נַפְקח מולַי 
וַתִּשֶפךּ עָלִי עַיָן זו הַגְּדיּיָה 
יםילעג כָּהל, בוּז הוְיה שולת 


אֶת שֶלוּמָהּ סְגוּר-הַחופִים, הַהָיוּלִי - 


עַת מְּשוּאַת כָּל רְחוב לְאֶטָהּ אֶזְלֶה, 
ַּאָּבד מַחֶלָד לב, שָשוָּע חִנֶס, 
שָבּלִילִיר הָלְכוּ תָמָס בְּטּין מָאזִינֶס, 


וְאָמְתוּ מַתָה, כִּי הָעוּלֶם בָּז לָהּג - 


בְּהיית כָּקְדוש לבִּי בִי מִתְפַלָּל 
וְשואַג בִּי כַּחִיָּה; עַת הָעִירם 
הָעָרוּם, הוּא הַשֶטֶן, בו הַתְעַלַל 


וְלַתְפְלְתוּ נְחָש, כִּי לא תָרוּם: - 


בּזְּמַן הַהוּא ותְּרָא לי יד קוּרְעֶה 


חַלונוּת מַעַרֶב - וּמָשֶם הִיא שֶלוּחָה 
אֶל דמַם וְאֶל חִי בַּחֶסְד-אוּרְהּ: 


2 שי ש 


בָּל אֶצְבַּע זהָר בָּהּ, כָּל עורק - מְִנוּחֶח. 


אהרן צייטלין 


דור ודור דְּמַעתִיו הֶשָאִיר 
שֶם בַּמָרוּם לזְכָרוּן, 
לָאָרוֶּשָחַק איּתֶן הָשִיר, 
וּבְאַרוּנֶן הָנָה נְחוּת - 


מַתִי-טְהַר טְמונִי-אָרוּן. 


לָלָה נַפְפח זֶה אֶרוּנֶןא 
אֶרוּן עָמק כִּשָאיל-תְּחַת, 
כָּחל-הַפְלְדָה, וּבַחֶרְדֶה 
ָּנִיהַנֶּצַח תוכו אֶחז, 


כּנִי אָלהִים 13 אֶתְבּנֶן! 


ב 
הְמנון 


הַמְברְדּ! לקראת אוּרף, 
עַלפָּנִי מִדְבָר"לַיל, 

לֶקל צְלִיל פַּנְמוּנֶיהגְעְגועִינו 
לְקוּל צְלִיל תִתְנְהָל 

אַרְחָה גְּדוּלָה, ארְהָה, 


ארְחַת-נְשְמְִתִינו... 


אַ בְּרוּ יָהִי גם ל 
צַלנְּכְבִים צִלָף - 
כָּמָה לָנוּ יִנְעַס! 

ְנפֶ מְאֶז מַעלֶם הַלָכָה 


צֶנַתְעָדָן בַגִּיהָנֶם... 


אהרן צייטלין 


שירִי"ְהַתְבּונְנוּת 
ּּכָבִים 


דְּמָעוּת עומְדוּת בְּחַלְנִי, 
דְּמוּת כּוכְבִים דוּלקים צְּסוּמֶךָ 
ִָּיְיִם בִּי תִבַּסֶנֶה, 
צינירקרָש,/ פִיבִידְעבָי 


ִָּיניָם לפָנִי מוּתֶן 


ללה לִיָלָה הן רקמוח 

אֶדְמְדּמוּת-גְאִיוּנות 

עָלְ מַסְּכֶת שָחוּר החלון 
וּבְחִילדמְגוּר, חַיל-נְקְמות, 


סָּבִיב סְבִיב עָלִי חוּנות, 


ַּמְרִצְּח מִקף צבָאוַת- 

רוחות-נקם - כּה לְמִרְאָן 
בִּכְוּב מַדְרִי אֶתְרוּצְצָה, 
מִפְנִי הוּדָן אל נִבְעֶת 


[אין מפְלָט לי מִצְּעָרן 


אליסבע 
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| ווטא 
ִּי זקנְתָּ... 


-גָנִּי פַרְחַָ עִידָנוּ. נוּפָלִים עָלִי-שוּשָנִים 

עַל חָלָקֶת מִימִיהַבְּרַכָה - לַּהָקת פַּרְפְּרִים לְבָנִים 
עָלִי שוּשָנִּים לְבְנוּת - ציצי אַהֶָבַת-הַסוּד, 
שָנְטַעְתָ לְכָנִי שָנִים בָּגְִּ, - וְהַפֶרַתְנָה עוד... 
אַּ אַָּה מִגַּנִי רְחַקתּ. נֶסְרְת מחוּץ לַחוּמָה, 
ָאַין ?ף מְבוּא אֶל מִשְְִּהַתְעַלוּמָה. 

כ זָקְנת, רַעִי הָאִמְלֶל, שִיבָה זרְקָה בֶראשֶף, 


ְאוּלִי - כְִּיצוּעְעִינִיף - גּם נָשְמְתף חָשָכָה. 


תְמוּנָסְף על הַקִיר תְּלויָה, - ולא יִהְמָהוּ זֶרִימו 
אַגּב יִַשְאָלוּ: ,מִי זֶה", - אף דִּבְרִיהֶס קָרִים, 

וְקֶשֶה עָלִי הַתְּשוּבָה כִּי מה-יש לְעָנותז 

- הַן רָק בַּגְִנָפְשִי הַנָּעוּל -- שוּשָנִים לְבָנוּת.. 
וְפַתּחַ לְףף אֶת הַשָעַָר שוּב אין רְשוּת לְנַפָשָיי 
ימֶ נָטָה לָעָרב, - הָיִזֶרִיחָנוּ שָמָשיו 

תֶּסל דַּרְכְּף בַּמֶרְחֶק, תִּהָיָה וְתְנְוַע בְּבָדידוּז, - 
שושני עוד תִתָּנָה רִיחֶן בְּעָרֶב, שָבּוּ מְּמוּת. 


מוסקבה, תרפ"ב, 
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הַיכְלִיאור. קָמִים, - 
שָם אַרְד וְאכְנַס 


אל קְרִיַת"הַקַסְמִים, 


וטא 
הָיוּם הַשָמָש פה צָנוּעָה - 
רַק בַּגְנְבָה תְצִיץ; 
מַחָרִיש הַיָעַר, אִין תְּנוּעָה, 
גַרְדְּם כָּל צִיץ, 
נַכֶלֶם כָּל פֶּרַח וְעְצֶב, 
נְשֶקע בְּהֶרְהוּרִיו.. 
וְעַל-כָרַהוּ חוזֶר הַלַב 


אֶל יסוּרִיו, 


מַאֶז הַבַּקֶר עַל הַיְקוּם 
ירד וָילוּן 

של עַיפוּת וְשָעָמוּם, 
כּה דַק וכה עְגוּם., 
וּמַשָהוּ הַלָב לוּחַץ: 

אַין עוד תְּשוּבָה, 

לֶבֶל יְמִיהְהַחַג יש קץ, - 


היא מִמַשָמָש וּבָא.. 


8> אלישבע 
7-7 ההא ואקק 


עוד לוּהָטִיםת עָנְנִימַעָרֶָב, 

אַ בַּרְשָה צַלִיל-הַכְּסַף עוּבָר: 

מס יוּם-הַקיִץ, - עַת לָזְמַר 
שִיר אַגֶּדַת-עַרְבִית, 

קל פּעַמון אֶת הַלַיְלָה מִכָנִים 

אֶת הַשָלוּם לא יִפַרִיעַ אֶדֶם, 

חַג 1% לָיָעַר, וְטָרֶם נָרְדֶּם 


הוּא מזמַר אֶת שִירְת"עַרְבִית 


וא 
בּקר בַּהֶיר 


בּשָמִים גִּיל וּצְחוק, 
אורדהַבּקר מָתוּס, 
בָּא צַלְצוּל פּעָמוּנִים 
מן הַכְּפֶר הֶרְחוּק: 
בַּמֶרְחֶק - כְּגָלִים, 
גַלִי יְםִתָּעַלוּמות, 


לְעִינִי מִתְגָּלִים. 


לָי הַים, וָלִי סִירָה, 
כּ קִלֶה, מְהִירֶה: 
תִּטְאָנִי למַרְחֶק 

צַל גַּלִיִהַָשִירָה, 


ּמַעַבָר לְיִמִים 


6 ו 
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77-77-7000 
וּבֶתְכָלֶת-עִינֶיהָ - שחוק קָרֶן וְצַל, - 
יש דְּמוּתֶן-- דְּמוּת שֶמִיטְהַר, וְיָש - לְהַב"אָש.. 
קל מַרוּחַדהֶעָרֶב קולָהּ הַלוְחַש.. 
א אַלִי לא תִלְחַש, לא תְגַל לִי סודות, 
כִּי אֶפְסוּ נָפְלָאות, נְשָכְּחוּ אַגְּדות... 
אַּ הָעָרֶב פוּסָע מִקְצְהְעָרְבית 
בַּפְסִיעוּתְעָנְקִים וְיָדָיו רְחָביּת 
הוּא מַשָלִיך אֶת צַל5 עַל גְּבְעָה וּשְפַלֶתת 
ּמִשֶנֶהִקְסָמִים בְּקסְמִיהאָפַּלָה. 
הֶצְבַר לי רוּמַז מְכָל שִיחַ וּסֶבֶּ, 
עַם כָּל צעד נוְצַעד לִבִּי יָפוּג וי 
אָפְפוּנִי צִלָלִים, הַקִיפוּנִי סָבָכִים... 


עוד הָיִים כָּל דְּבְרִיאַגְדוּת נשָכָּחִים! 


טא 
לָרְבִית 
אַט מְצַלְצֶל פַּעָמוּן עַרְבִית, 
חֶרֶש עּנָה לו בַּיעַר הַהַד: 
פַּחַת הָארְן ראשו מְנָדְנָד 
פֶּרַח-הַפַּעַמוּנִית. 
כְּחלדהְעִינְיִם, נוּגֶה וְחוּלם, 
הוּא לא יָזוּז בָּשָרַב צִהָרִים; 
הא מִתְעַרֶר עֶם רוּחות בִּיןְְעַרְבִּים 


עַת מְִצַלְצַל פַּעָמוּן עָרְבִית... 





שומקקקשש עשרה 


הבל בּין שי ויש, 
וְלַכְבוד דּוְדִי הַיָחִיד מְחוּלָלֶת 


ְזובַעַת פּרְחַיהָאָשו 


צזא 
אַגְדוּתדהַיְעַר 


ְִּרְכְּתִיהַחרְשָה אַתְהַלף לְאָסִה 
בְּרשְרוּש צָנְפִים מְדַבָּרֶת אָתִּי, 

מְסַפרְת לְאַט עֶם הָשְכַת אֶרָנִים, 
הָעוּמָדִים צְפוּפִים, גָאיוּנִים"ְאִיתָנִים. 
רְאשִיהֶם הִסְתִּבְּכ הָאָפִילוּ עָלִי, 
שֶרְשִיהֶם - נְחָשִים - מִתְלַכְּדִים לְָרְגָלִי, 
ובְלָמו - עָדַת עְנקִים נֶשֶגְבִים 
מְנְסִייסְעָרָה. עַוּמִים וְשָבִים.. 

הן נְדַעְתּי בְּקְרֶב הַיָּעַר הַשָב 

אִין הַיכַלמִסְתְרִים,. אִין ארמון שָל זָהָב 
רק שְבִילִים אִיְמִסְפֶר, הָשַכָה וּדְמָמָה 
רק צִיצִי-ְעָשָבִים וְעָלִיתוּתְדְּמָה, 
בַּבְסִיהַשְבִילִים לו הַרְחַקתִּי לָנְדד, - 
ל מְצִיץ מן הָאפָל ולא תַעָמחּ 

על דִרְכִּי רְעַיָתִי הקְלֶה, הַקְטֶנָה, 
לִידַתרְטָמִים, נַעְרָה לְבְנָה. 

אֶת דְּמוּתָהּ המִקְסְמָת יְדַצְתִּי מָאָז: 
שְמְלְחָהּ - בֶןְאָד, חָגוּבַת כָּתֶיפָז, 


ָחִילהַכָּסֶף בִּין שְחירמִלְתָלִים מִתְפַתָל. 
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ההמהקאאטאק וה ר.' ריר ו 


וא 


רוּחַ לִיל-סָתֶו, רוּחַ לוְהֶטֶת, 
זַמָּרִי לי שִירַת-עָבָר 

עוּרי, וְשוּב יִתְעורַר בִּי רְטֶט 
חָלוּמוּת נֶשָכְּחוּ מִכְּבָרו 

הָעָרֶב יּרַד עַל קְרְיתהַמֶּלְףָּ, 
וּבְתוך אֶפָלַת-הַסְּתְו 

נְדְלְקוּ פַנְסִים - כָּל אֶחָד כְּפָרַח, 
כְּפֶרַח מִבְהִיק שָל זֶהָב. 

לָארֶף דַּרְכִּי מְחוּלָלֶת הֶרוּת, 
פּרְחַיאָש נּפְלִים לְרגְלִי.. 


שֶם מוּאֶר הַהֶיכָל, הַשָעַר 


> 
1 
ש- 
[ ₪ 
שר 


שֶם דּדִָי יְקְדַּם אֶת פָּבי. 

עַל ראשו - כָּתֶר שִירַת-אַלְמָוֶת 
וְכוסדמַּעָנוּגִים בָּיְדוּ; 

כָּל גִּילדנְעוּרִי, כָּל מִרִיְרוּתעָצָבֶת 
הַקְדַּשְתִּי - 5% לְבַדוּ. 

אַךּ בְּכוּסשַכָּרון אַף תִּגָּע שְפְתָנ - 
והוּא כָּבֶר רִיק מִיִינו, 

ְשִבְעְתְיִם מְרָה תוּנְתָנוּ 

עַל מַה-שָהְיָה וָאִינוּ. 

מָה אָכְפַּת לי - הַלַיִלָה לוהט וּפוּרְחַ 
וְשֶר לְאֶשְרִי הַטְמִיר; 

וּמַה-לִי מָתִיקוּת לילות-הַיָרְחָ, 
וּמַה-לִי רְגַּת-הַזְּמִירז 


ְשַכָרַת הָרוּחַ וּמְבַטָלֶת 





1. אלישבע 
., ה ווו הו 


אַף כַּמֶה רְחוּקים וְזְרִים! 

אַד ליל מְרחף עָלֶיהָ, 

על בְּרַק צַלְבִי מִנְזְרִים... 
וּפה - מָה עַמק הַשקטו 
כְּבְשורת מְרְחָבִי הַשָדוּת 
בְּאֶזְנִינוּ הָרוּחַ שורקת, 
מִזַמָרֶת שִירִי-סודות... 

שֶם, בְּאָרֶץפְלְאִים לא-נדעת, 
מַעַבֶָר לְגְבוּל עִרְפָּלִים, 
הַחַמָּה הַגְּדוּלָה שוקעת 
מְעְטָרֶת כָּתֶרצֶלָלִים, 

הַסי תָּבָל נרְדְּמַת, 

וּשֶנִינוּ עומָדִים דּומֶם... 

ועל מָה נַפְשָנוּ חוּלְמַת 

איש לא יְדַע לְעִּלֶם... 

אֶת גָּבוּל הָעוּלֶם רְאִינוּ 

שֶָם ברחב הֶעַרְבוּת, 
רוּחוּתְמְנוּחָה הָאָזִינוּ ' 
ְהַלְמוּת. שְנִי לְבָבות. | | 
וְאוּלִי - מַה לא יִדַעְתָּ, 
וּמַה בְּלְבִּי נקְבָּר, 


בִּשְִיקת הָרוּח שמ 


1 = 


פ 


אָז בְּעָרֶב הַמְאֶשָר. 


מוסקבה, תרפ"ב, 





ו 





א לְרְעִידת-אָבִיב - אי חַקֶר, 


אֶת סוד-הַלָב - אִין לֶשָנוּתו 


1 
מן הַיָעַר הַמְרְק זְהָב 
אֶל בִּיתִי הַבַאתִי פָלִיְדֶם. 
ַּחַת שְמַיהַסְתָו לִבִּי נַרְדּם, 


עַם שָלְהָבֶת הֶעָלִים בלֶהָב... 


בַּמָרוּם שָטִים גְְרִיטֶנֶן.. 
שָט לְבִּי עַל יִיהַזּכְרוּנוּת, 
מְרַטַט עֶם רְטֶט אִילָנוּת, 


משְתִפּך בּיוּם. הַשָאָנֶן. 


צַל כְָּלִי חָדֶרי - צַלִיזְהֶב, 
זֶרדאַלְמָוֶת לְאַהָבְתִי, 
ב' נָקְלָע כָּל חם-אִמונְתִי: 


לא יָמוּת לַבִֶּי עֶם מות הַסְתוו 


זוא 
על ראשנו חְוְרַת הֶעָרֶב, 
לָרגלינוּ בִּירָה עַתִיְקה 
הוּמְיָה, רוּצָשָה בְלִיְהֶרֶף, 
וְעַּלִים בְּעַד הַשָתִיקֶה 


אַלִינוּ אַלְפִי קוּלוּתֶיהָ, 





אלישבע 





וְשָקֶר - קול הַקְרִיאֶה, וְשַקר - כָּלוּ, 


כָּ עָרָב וּמְשְכָּר, - וְהָאָמַנְתִּי 455 


יש שואָלִים אַתִי: מַדוּעַ נָעִים כָךּ הַסְּתְו 
עֶם שְמִיעוּפָרֶת שָלו וְעָצָב רוּחוַתְיו 
- אַינֶם יוְדָעִים, אִינֶם יוּדָעִים: קול רוּח - קול הידי 


בִּייִם אָפוּר, מְעַנֶּן - פָּמִיד אֶרְאָה עִינִיו. 


ָרְחַאָבִיב 


חָרְמַש-זְקָב בִּסָדִייהַכָּסף, 
מַה-לִי הְאִירו מה-לי וְלְֶ? 
אותָהּ בַּת-צְחוק, אותו הַקסֶם, 
אות% קו-אור לי נַשָלֶח... 
ִּנְהַרדחַיִּי שוּטְפִים הַמִּיִם, 
הוּלָכִים יָמִי וּקְצרים, 

וְשוּב אַלִיף בִּיְְעַרְבִּים 
בְּסְתָר מִבֶּטִי אָרִים. 

מַהלִי תִרָמז בזְהָב קְרְניך 
מָה עוד שְמַרְת בַּשָבִיליוּ 
מִתוק לי שֶקר נְבוּאוּתִיף, - 
הָבוּ אֶקְרָא אֶת גוּרְלֶי 

כ זךפְנִיס, כָּן, נְבִיאיהַשָקרו 


ָשֶטֶףנָא זֶרֶהַשָעוּת, - 


ילייד קיד שו ריקה 


ושיל יי 





שירים 


הָאח עַדדכַּמָה סָבַלְתִי 
לא סְבַלְתִּי עוּד לְפָנִים, 
בְּתְאָות לבִי הַרִיחוְתִי 
אֶת הָרִיחַ הַמְשַכָּר, 
וְאוי. לָי, כִּי הָבִינותִי: 
גם הוּא, גַּם הוּא מִשָקרו 
חָמְַּת יַסָמִין מִתְחַדְּשֶת 
מַדִּי שֶנָה בְשֶנָה; 
אַגְדַת-אָהָבִים לוּחֶשֶת, - 
היא יָשֶנְהנוָּנָה. 
יְעַבְרוּ גֶם לָילוּת הַבַּשֶם 
וָאנִי בַּדְבִיר חָלוּמִי 
לָבַדִּי - וּבָמִי הָאֶשֶם, 


וּלְמִי אֶתְלוּנָן. לָמִי?... 


א 
עָינִידעופַרֶת 


צַינִידעּפָרֶת הָיוּ לְבְחִיראַהַבָתִי, - 
עֶנן כָּבַד הָאָפִּיל אֶת יםיְנָעוּרִי. 
אוּ?ָם בְּצֶהָעֶנן פְּרְמָה נַשְמְתִי 


ָּחֶַץ הַבְרִיקה מָתוּכוּ שָמְחַתאַהָבְתִי. 


כְּשְמעַ לָגַלִי הַיָּם שָמַעְתִּי. לֶקילו, - 


קְרִיאַת הָרוּת וְחֶדְוֶה שָמַעָתִּי מַרְחוּק, 


1 


רה תל הרה התרה .ה השש הדאם הש חק בש הרחתה הטוהר ד-ג 


0. אלישבפ 


וננ ו 
בּין עִָים מְאַוְשַת הֶרו, 
מְמָהַר עָלִי הַמ 
ָדְצְתִי, כִּי לא תָי 


לי הַנָאַמן! 


חל . 
ללה אֶפְתַּח אֶת לת בְּתִי 
וְאלף לּאֶשֶר אַלךףּ. 
חָרב. צוּלְמק ‏ עָיָפָה ַשְמְתִ 
חש עָלִי מולף. 
הַרְחַק, הַרְחק בְּדֶרֶךּ הַלִיל 
אַלֶף וּפּנִי איש לא אֶרְאֶה. 
רַק הֶרוּחַ עָלִי ייַלָל, 
בק 5% אֶת לַבִי אַרְאָה. 
לא חָשַקְתִּי בְּאָהָבַת זָרִים ‏ 
ולא בְַּנְאֶתם. 
מַה-לְכֶ. אֶם לְבִּי מְלָא שִירִים - 
אַף לא ַשְמְעו אוּתֶם. 
לא בְרְנִי בי מְרְגן 
וּשֶפְתִי - אֶלְמות. 
אֶת שִירִי הָאָלָמִים חַנָּן 


לילָה, לִיל-עוּלָמותו 


וחוע 
הַיוּ מִסְנָה קַבְַּתִי = 


ִּרְחַייַסְמִין. לְבָנִים. 


שירים 
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וְשּב אֶת שָמ% לא אֶדָע.. 
ובְעמֶק נַפְשִי הַכְמַהָה לְדַעַת 
נוּלָדֶת תִּפְיָה חֶרְדָה: 

הָשֶבלִי, הֶרוּחַ, אֶת יוּםְהַזּהַר, 
אֶת אור הַשָמַים הַצָח, 
הָשֶבלִי אֶת נָפָש יָמִי הְַּצַר, 


ְָָּר אֶת הָשֶם הַנֶשֶכְחו 


1 
ְלילקיץ 


צָל"ְיָד אֶשְנָבִּי הַפָתוּחַ 
אַשֶב שֶעָּה אַרְכָּה; 
אֶל פָּנִי נוּשָבֶת הֶרוּחַ 
הֶרוּחַ הֶרַכָּה, 

וְיָש בָּהּ אותוּ הֶרִיהָ 
אַשֶר הָיָה לָפָּנִים, 
ְרְשֶת-כּספִי הַיָרְתַ 
הַָטִיל עַל-פָּנִי הַגָּנִּים,., 
הַכּל כִי יָדוּעַ: רְאִיתִי 
הַרְבָּה לִילוּתְסָהַר; 


וְחָיָה לפְָמִים - בְּכִיתֶת 


אַּּ זֶה הָיָה מִכְּבֶר... 
לָבִי, מַהדתּאבָה ?שמע 
ְּתוף הִּמְמָה הַדַּקָהה 
וּמַה לא תִמְצָא מִרְגעָז 


לְמָה אָנִי מְחְַהז 








בַּדּמְדּוּמִים עְבַרְנוּ, 


ולא נָדְלָק הָיַם, 


אימְרִים שָלא תִשְכָּחָנִי, 
ולי - מָה לאמרז 
- גָּם לא תִזְכְרָנִי, 


כֶּי ‏ אָין מָה' לְזְכר.: 


טִ 
צְהָל הַשָמָש בְְּהַב קְרְניִם, 
הֶרוּחַ רִףְ כַּחָלוּם 
נשֶב אֶל פָּנִי, לְפף' עִינַים, - 
לא אֶשָכַּח אֶת הימ 
פרְחַי יסְמִין בַּנּן קטפְתיו, 
אֶז הָיִיתִי ילְדָּה 
וְלא יָדַעְתִי אֶת מִי אֶהַבְתִי, - 
הָאֶם עכשו. אַדְעז 
אֶהַבְתִּי הֶרוּחַ קְל-הכנפִים, 
אֶהַבְתִּי. אֶת שְמֶשַיהָאוּר, 
וְשִירדחָדְוָה נוּלֶד על שְפְתַים, = 
הָיוט אֶת הָשִיר לא אָזְכּר.. 
אַךְ יש גָּם עַכְשָו שָרוּחַהַלִיְלָה 
חָרֶש לחש בָעְלִים, = 
יע חָלוּמִי לְמַעְיָה,. לְמִלָלָה 
עָל בְַּפִי. עַלוּמָי הַקָלִיםי 


אֶז שוב לפְנִיו אָכְנַע בְּרַעַד, 


קירים -257 
אֶשֶכַּח אֶת חַלוּמִי... 
הַחומות עָלִי סְגוּרוּת, 
הַיוּם עְגוּם כָּלכְּך; 
וּבְעִינִי הָצַפוּרוּת - 
הָאשָר הַנֶּשֶכָּח, 


בְּאָזִי - הָמִיָה. דקה, 


נוּנֶה וַחְרִישִית... 

הַן זָכוּרְתְנִי - בַּתמִלְכָה 
הָיִיתִי בְרְאשִית, 

א הְאשָר - לַחַלוּם, 
ולי - רק יָסוּרים. 

עָל לַבִּי, כְּעַל הַיוּם - 


שָמִים אָפוּרִים... 


טְן 
גָּם אוּסֶף לא ידָעָתִּי 
בְִּינִיף הַזּכות 
אַף פּעַם לא נְגְעְתִי 


בֶּנְשִיקות. 


הַקוּל הַמַנִּיעַ 


אלישבע 


1 
שָיְכֶת... כְּמְטַרזְהָב. הָעָלִים 
נוּפְלִים על הָאָדְמָה, 
בָּל הָיוּם הָם נַפָלִים, ניפְלִי= 
מַסְתוּבָבִים \ בִדְמְמָה.י. 
לְמָה תָמוּת כָּל הַתִפָאָרֶת 
שֶל חַיִּים יָרוקים) 
מה נַפְשִי לָבַבִּים נַקְשָרֶת - 
וְכָלֶם, כל רחיקיםו 
מִשָכוּנִי. עִיניִם, ‏ קולות. לְבְּבוּנִי, - 
עוד מְעַט וְאָהֶב.. 
רוּחַ/ עֶבְרָה - כּלֶם עִזְבוּנִי, 
ָּנפַל. הֶעָלִים בַּסְתָויי. 
וְעוד אֶחָד לדַרִך בַּרְכָתִּי - 
וּשֶפְתִי דוּמְמוּת לְפָנִיות 
לא בָכִיתִי גַּם לא נָאָנְחְתִּי, 
ורק לָבִּי כָאָב. 
בְּדַרְכִי הַמֶרְחָב לא עָלִי לקָכֶת. 
ְמָה, נַפְשִי, תֶחֶרְדִיז 
- בי לי הָעָבַר, בּין ָלִי הַשלָלֶח 


אֶשְאַר לְבַדִּי, 437י.. 


וז 
שָמֶש-הרֶף, שֶמָש קר 
נשֶקַף אֶל חַלני. 


שוּב בְּצֶל הַיוּם הַמַר 


אברהם רוזְנצוְיג 


שִירִים 
א 

לָילָה 

- 
כָּס דְּמִיְצַל-עַרְבָּיִם עַגוּמִידְדְמְדוּמִים, 
מִתְגִּטְגְעִים לְבָבות וּמְבַקְשִים נָחוּבִים 
בוא אָבוא עָדִיף 
חָסוּת בִּכְנָפִיף, 
ָיָה 
צַט מֶּקִיר שִיִרְבְף אִפַלָה וְעָכוּרֶה, 
בְחָבִיירְתְהלְבְּף אָנְחָה עָצורָה 
תְפְכָס בִּכְאָבָה 
ּה נוּנָה,, עָצָבָת, 
ְָלָה. 


סְרָנִי נַדאָנִי, אֶח קידָר וְשיִמַם, 
זְהַב-יוּם טֶוָה לָבִּי - עָמְמו צַעַר הּמַָם, 
[נִפְשִי דוּאָבֶת 


יעקב פיכמן 


נה רָב הֶרף, הַסוחַף אָז הַתוּגְהו 
כּה יִקְרָה מִתְּנַת-אשָר, אָם אַחִרְהו 
בָלָב מִסְפָרק, וְאַחַד אֶחָד יָשֶליף 


אֶת שְרִידִי מָמוּדוּתָיו אֶל הַבְּעָרֶת 


הרפיג. 
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בְּאָלוּ כָּל פֶּלִיט שָמָש וְאוּר, 
ָּלישָיֶר. 9יוּם שָגָז 
אֶל אי מַפֶרְשָה נָמְלֶט, הֶט, 


צּמַמְטִיר עָלָיו: פָז. 


א רְגַע תִּדְבַּק עִַנֶף בָּה 
ְנְשֶכַּח צַל הַתְּהים, 
הָאזרֶב כַּבֶָר וְלוחַךְּ אט 


מִפָּחַת שְרְשִייֶם. 


כְּחֶסָד אַחַרוּן לָהּ אור, 
כֶּנִיל בֶּכְלות הַכּל - 
וְאַש חָתוּמָה תּאכל שָרִיד" 


הַפָב אָכל וּגְאל, 


יב 
כּה בָב הֶרךּ, יָלהַט יָמִים אַיָת, 
חָרִישִי פָצַר וְנִיָּרִי נָחָמָה. 


עַל כָּל הַפָּתְחִים דוּפְקה יָד חָבִיבֶת 


ְסַעַר בָּא. אַך לפְפָה הַדמְמָה. 


בּנְכין הַיים אַחָרֶת נְאֶהָבָה. 
כְּפֶרַח עָיִף יט הַשָמָש פבֶן 
ְהיּמָה כוס הַגִּיל בַּיד הַזְּהִירֶה, 


8 מִתוק לעְפְקִיִם. לפט רע 
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ה ‏ שהטטטהתחר הר אהממ הת תכה הרה הש ה הה הרהה ה הרקי התרה הדחה דה דהה הההדחדז זזש הק זזאדציז גי הצצ הנופמה . 


אֶת צִנָּת עָפְעָפִיךּ רק לְנְשָק 
וּמְתֶק פִּיף הַרְגִּיש פַּעַם עוד - 
וְאַחַר עַם הָמִים בָּאָמָלֶה 


די = 


לָנְצַח פה הֶתְגִלְגָל וָאָבדו 


( 
חָפַצְתִּי יָמִים רַבִּים עוד לְהַסְתִיר 
מִפָּנִי אֶת אֶשָר בַּלְבָבִי נַהְיָהו 
א אֶץ הַכל ?ָבא, וּכְעָרֶב כּוּבַש 


עָל שָמִי נָחָרַת בָּהִיר אַת-הַפָּלִיאֶת 


כה אֶץ הַכַּל לָבא. כָּכִיכֶב צוְהַל 
צַל חַיִּי נַדְלָק אָשָרִי, וְעַל-כּרְתִי 
הַרְבּנְתִי אֶת הָראש לְפְנָיו:. בּאֶה 


ְּנפְשִי הַתְפַלַלְתִי חָרָש: בֶרְכִי 


וְכֶחל-עָמק, מַסְתִּיר סוד, 


יַלְתֶרַע, עַר וָנֶם, - 


אז יש כִּי סִירֶה קְטַנָה עוד 
עָלפָּנִי הָאפֶק דּם 
מזְהִירָה בוּדְדָה כָנס 


עַל גְבוּלוּת ליל וָיוּם. 


באדם יו1ם 





ולְמַגָּע גָבִיעַ יָמִים רַבִּים יָרן 


עוד כָבִּי עַל מְשְעוּלָיו הַמְאֶדְּמִים 


: חיט 


ך 


הַשְרוּן כָּלוּ עְטָה יָרֶק ניְהַר 
וְשָמֶשיטְבַת מַלֶבּין אֶת הַנָּתִיבוּת. 
מַה-פִזרָה אֶרֶץ עָשָרָהּ עַל כָּלמָשָעול, 


רְאִי, לְהָקוּת-נָרְקיסִים פה מִזְהִיבוּת, 


א נלָךְּנָא זְהָירִים וּמַחָרִישִים 
על שָטִיחַי גְונִים צְהָבִּים וְאַדְמוּנִים. 
מַהפְְּרָה אֶרֶץ עְשָרָהּ אַל נָא נָרָמס 


צִיצֶיהָ הֶעִננִּים: הַם רָאשוְנִים, 


ה 
עַל כְּתְפִי אַתְּ גוּחָנֶת וְעַל הַסַפֶר, 
וְראשף בִּי נוּגְעַ לא בַמְכוּן. 
וּכְפַארֶה קלוּית-שָמָש נוּטֶפָה לְהַט 


וּמוּר עָלִי, בִּי שַקט קם לאמוּבֶן 


עוד שָפְתִי נעות. אף לא אֶשֶמַעַ קוּלִי 
לא אֶבִין מָה. רק קוצתיראש וְקְרֶר 
עָל פָנִי אָחוּש לוּהַטָה בְלִיהָרֶף, 


ּכְטְפּוּת-זֶהֶב כָּבָדוּת עַת נַגֶרָה, 
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ו ו 
כְּלְך צוּחָקת לַשָב מֶן הַצַיָה - 


אַּ אֶת-הַפּל לָכַף-זְכוּת 15 מִכְרִיצָת. 


נוף זֶה אָבִיבִי הוּא כָלו נְתִיבִי. 
מְּהַבְהָבִים צִיצִיםאהְלִים עַל סְבִיבִי, 
ְּגְבְעלבֶר זָקוף שֶם נַעָרָה וְצְלָה - 


חָדְוֶת הַיִם בְּעִינֶיהָ מאֶפִילָה. 


לא, לא חֶפַצַתִּי אֶת-סודִי. לְגַוּת. 
טוב לי עַם רוּחוּת-השָרוּן הקלות. 
שוּט על אָפִיקִי"ְהַשָמָש הַנָחִים, 


הָמק כַּצַל בַּנָהָללִים וּסְבָכִים. 


טוב ?י כָעָנִי ארב פה אֶל חִנָּהּ. 
צוּד פה כַלנִיעַ, כָּלנִיד לֶהּ, כָּנְגִינָה.. 
כְּאוּבַד בְּאִיְתַקוָה אָהב וְצכָּה - 


היא אֶת-הַכּל לְכף"אשָר מִכְרִיצָה. 


ג 
עוד שָפְתַך קְרְה, זֶהִירָה- אַך עִינִיך 
ָּבֶר שוּפְעוּת מָּה, כְּצְלִילִילְיָל דַּקִים. 
ּלְמַגָּעיָד אָרְעִי יָרן 5ל. בִּ, 
ָּלְמַגָע פָּרַח צונן בְּמַחָשָכִּים. 
אַתָּ כַּלְך פֶרַח צונן, ?י נַזדַּמן 


בָּאדם יוּם עַל שָכְחַת-הַתְלָמִים, 


יעקב פיבמן 


בַּאדֶם יום 


א 
שֶלוָה הַדָּרְף אַלָיף. מימיזות 
רועָפוּת בְּשָמִי זֶהֶבְן וְהוזות. 
בְּרוּשִים שאַננִּידמַהָשָבָה בַּשָדַרית 


רוּמְזִים נַסְתְּרוּת מְעַבָר לְגְּדֶרות. 


נְמוג הָאִד. וּבַשְבִילִים הַקְלים 

נָעִים בּעִינְיִם מִזְהִירוּת הַגְמָלִים, 
נֶצָה הַחִטָה וְרְקְהחַוְּרָה. 

חָדְוָה, כִּלְשד הָאַדְמָה, נִגֶרָה. 

לא, לא חְפַצְתִּי אֶת קּלִי לְהֶרִים. 
אַקשיב רַק יִבְלִי הָאשָר בִּי שָרִים, 
אַקשיב רק לְַבְלוּב הַשְפלָה הַכְּחְלָה 


שָלָוֶה עוד דַּרְכִּי וּלְבְנָה היא כְלָהּ 


ב 
נָחָשף הַשָרוּן עַד רְמוּת יְהוּדָה, 


אַרְצִי אַ, אֶרֶץ הלב הָאָבודֶָ 
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וֶראשִי עַ בַּרְכִּי היּרְתִי הַיקְרְה. 
הָלְכוּ וְנִתְגְּגָלוּ הַדְּבְרִים וּבָאו 
לָדֶרש בְּחַבְשִילִים וּבְחְכְמַת הַפִּףי 
מַעָשֶינְסִים וְנִפֶלָאוּת בר 
נָכְנְסָה אָמִּי בַדְבְרִים: ,וְשָלִי 
הָיָה הַים בִּין הַדְּשִים בּגּרֶן 
שָחוּר כְּכוּשִי שב מן הֶעַבוּדֶה 


ְ בְּדִִעֶמֶל רְחַצְִיו לְמַשָעִי". 


- .אָכֶן וְאֶכַן--הַתְעִירֶר אָז דוּדִי- 
אָנוּ הַפְרִיצִים: סִיטוּנִים חָנְוָנִים, 
לנוּ הַכֶּסָף וּרְוְחִים ןְ,קוּנְטוּרוּת", 
וְהַמָּה עַמָלִים וּפְנִיהֶם מִשְחִירִים, 
אֶפֶס הַלְחֶם נָשֶבַר מַהָ ם". 

- %כן - עַָתוּ. אֶז אָמִי - כָּשָיָבא: 
מְשִיחִַצָדקְנ הָם יְִיוּ הַפּרִיצִים 
וְאָנוּ נעָבְדֶם, פָּנִינוּ יִשְחִירוּ 
נָזֶרַעַ וְנְשֶָדר, נקצר וְנְדוּש, 
נָעָש בַּפְּשְתִּים וּנְנְדּל הָעוף, 
וְהָמָה אַלִינוּ יָבאוּ וְיְקְנוּ 


דְּנֶן בְּכְסֶף וּמַיֶם בְּמְחִיר". 


נצְנְצָה בלְבּי מחַשְבָה: הַאֶמְנֶס 
מִקְצָת מְטָעַם יְמותהַמְּשִיחַ 


טָעם טַעַמְתִּי בַגּרֶן הַיום | 


אדֶסה, תרפ"א. 


דְּבְקּ מִכנְסִי א בְּשָרִי הָהֶס, 


רְטְבָה כְְנְתִי, נְאֶחְזֶה בַּבְשָרִי, 
הָנְנִי הולף וְסוּבָב הַקפוּת, 
הַנְנִי הולך ומוסִיף וּמַקיף - - 
הדנ מִשְתָרַע לְפָנִ ! 
חַמָּה אוּבְלַמְנִי וְעָה כָסְתְנִי, 
עַינִי וּנְחִירִי מְלָאִים הָמץ, 

אַין אָנִי רוּאֶה בַלְתִי הַגִלֶגָל 
וְגלָגּלהָאָבֶן המְכִּיש כַּתּף. 


הֶנְנִי הולף וּמוסיף וּמקיף - - - 


צָהב הִַלְגָ וּצְחָבּים הַָדִישִים, 


וכְשָתְבְעַנִי הזּקן לְרְדַת 

וְעָמְדוּ הַסוּסִים, נְאָנִי הַתְגִלְגַלְתִי 
מַמָּש מְסוּסִי וְנְַקלְתִּי בְקְרַקע-- 
לָרוץ אָמרְתִי, וָאין. אַני יכל 


לַעָקֶר אֶת בגל שֶנּצַשוּ כְעֶץ. 





זְאות,ד הֶעָרֶב, עֶת יָשְבוּ שֶכָנִינוּ 
עַל רְאֶצְטַבָּה וְעַל-יִד זֶה בִּיתַנוּ 
וְהָיי מְשוּחָחִים בְעְנְיָנִי דִימָא, 
וְיְשְבוּ הַשֶכָנוּת ג הַנָּה עִם אַמִי. 
עָיִף, יָגְעַ מְשַחָקִי, מָדוּשִי, 


מוּטֶל הָייתִי עַלִדיָד הָאַצְטַבָּה 
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נושף וְנוּשָם אַנִי אֶת הָאָבֶק, 
גְחִירִי מְלָאִים וְעִינִי גַּס-הַן 
וְַנָנִי הוּלף וְסיּבָב דַקְפּית, 


אַחַת וְאַחַת, אַחַת וּשְהְיִם. 
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נה הַמְזָוָה הַנושֶם בַּחם 
הילף וקרב וְיירק בִּי מץ, 
צָלָיוו עֶבְרְנוּ.. הַנָּשִים מִפַזְרות 
דָנֶן מַחֶדֶש וְשוּטְחית הקש, 
הַנְנִי הולף וְסוּבָב הקפות - 
הָנָנִי הולך וּמוּסִיף וְהילְף: 


הָנָה הַמְזזָה הַנוּשֶם בְּלְהַט, 


חַמָה יקְדֶת מַטִילָה בִי חָמֶת, 
ָּמַד קְדמנִי מְצַפּר ְעָמְתִ 
וַצמְדּי מְזנּק,. דיר וָרֶץ 
ִיצָה בַמְנוּחָה וּדְהָרָה .קְלִילֶה. 
הננ מוסיף ומקיף. הקפות, 
אַחַת וְאַחַת, אֶחֶת וּשָתִּים. 
בְּאָה, זַעָתִי בְּקְטַנִּים קְלוּחִים, 
בְּאֶה מַרְטִיבָה לְחָיִי, צוָארִי, 
צֶבְרָה גְבַּתִי לָסָמַא אֶת עִינִי. 
הָננִי מְמַצָמֶץ בְּצינִי בּימֶר, 
איץ אָנִי מְִגִיש בְּדַרְִי, בְְְּבִ 


סוּבָב וְהוּלְךף אָנִי בְהקפות - - = 


ססִי. עָלוּבִי גִיְהַמָּה מִזִּיצִים, 


יעויוריי "יש 


וו וי ליי בי וו 
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אַך בְּאֶשֶרְנוּ (אָנִי וְחָבָרִי 

קְלֶטָה אַזְננוּ צף שָמֶץ מְנָהו. 
שָפִי וּבְנְחַת עָשִינוּ דְכנו. 
לָעִינִי הַזּנְג בַּשְכוּנָה שָנְכְת 

עַד שָהַגִעָנוּ לָקְרֶן הֶרְחיב, 

ַ- שָנָמְלְמְנוּ ולא שָלְטוּ עוד בָּנוּ 


נִינִי הַזנְג וְעִינִי. הָאָב. 


7" ( 


סוסִי הַזַּנְג הַדָּווּים וְהַסָּהוּפִים 

הָיּ סִרְבִָּים וְעִקְשִים וְנְהַוּ 

מִנְהָג לאְפָה: בָּעִיטָה וַעַמִידָה 

עַל הֶרַגְלִים הָאַחוּרְנָּיות 

ְמְנֶם גַּם-אָנוּ דְפַקנוּם בְּרַגְלִינוּ. 
פּהָאם - וְאִתָּה מִתְפַּלֶש בַּהול, 

שוּכָב לַשָחוק לְרַעִיף קדמוף. 

וְאֶלוּ רְאוּנוּ אַזִי אַבוְתִינוּ, 

הָיוּ מַתְחִילִים הַפְּזְמוּן הַנוּשָן: 

ילָדִי הֶעְבְרִים הַיוּרְדִים לשקת! 
הֶרְפָּה, בַּזֶיון לא הָיָה כָמוהגּ! 
וְאוּתָהּ סַכָּנַת-הַנָּפָש הַנְּדוּלָה! 

בְּחוּר כְּמְדְבָּר, הוּי אִיש כִּהֶלָכֶה - = 
אוי לי מִיוצְרִי ואי לי מִיצָרֶי - = 
אוּלֶם הַפַּעַם הַן יעמר כְימִינִי 

אותו הַשְמָן הַזּקן מַטְנִי. 

זְהַנְנִי הילך ומקיף הקפות. 

חַמָה יּקְדֶת מַטִילָה בִי חִמֶת, 


צָמָד קְדְּמַָנִי מְעַפַר לֶפְמְתִי, 


= ביא" 
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ַּעַם וְאָנכִּי מַסְתַכָּל בְּעָבדָה 
ְהַָה קְרְאָנִי הזְּקן מַטוִת 
- ,בְּחוּר, מַהדְתְּעָמד בְּטָלזּ גָש הָיָה 


לְֶזֶרַת הַשֶכָן, צֶלָה וַעָלָהו 


ד*ן1 





פָדְקָה, מַן מֶקוּם!" - וּפְדְקָה, בְְּגּילִי, 


קפַץ מָסוּסו בַצָמָד הַשָנִי, 


קפץ וְעָמַד - וְאֶתְפּס בּסוּס. 


מִזָה יְַנָּה בְּרְגַע הַלָזו 
רְגע כִּחָלף הַתְחַלְתִּי בְהַקְפוּת, 
חָלֶף מַשְנָהוּ וְיִרְאַתאָבוְתִי 


סְרָה מִמְנִ, הָיְתָה בְלאיהָיְתָ. 


מְָתִי רְכַבְתִּי על סוּסִים ,כְּרְאוּי"ז 
בְּצַרְבִי הַקיֶץ עֶסאָמָש בְּהַחְבָא. 
וסוסי מִי הָיוּ - שָל זַלְמֶן הנָה, 
ְהוּדִי כַּרְסְנִי מְזהֶם. וגוץ. 

וְסוּסְיוז הוי סוּסִים עָלוּבִים בַּבְּהַמְה, 
דּווּים וּסְחוּפִים - דְּמוּת סוּסִי יְלֶרְאַלע 
דּלִיהֶרְעָמָה וּצְפוּפִיהָעור, 

הָיָה מִתְעַצל לֶנהֶגס לשקת, 

מְסְרֶם בְּידִינוּ - מֶסְרַב לְכְאּרָה - 
מַזְהִיר. על כְּסִיצָה בְדוּלָה וּמְהִירָה, 
מְחָרף וּמְגְדּף עַל-מְנֶת לְמְפְרְעַ. 
ס לא הָיָה וּמְתְג לא נְתן, 


חָבֶָל מִדְלְדֶל עַל צוָּאר הַסוּס, 


בגרן 








צוּבָרוּת הַתֶּבֶן ?ָגְדִיש מְכָּאן. 
גדִיש מול גֶדִיש - זֶה הוּלף וּפּוּחַת 


וזֶה שְָנְג הולף וָרֶם. 


פָּתַח אֶת לוע הַמְזְוָה הַנּשָא, 
נושף וְנוּשֶם חם מִחָנִיק וְהָבָל, 
נִצְבָה עַל-יָדו מְכונַת-הֶרְחַת, 
ּּלְטַה וּבולְעָה, מִרְקִידָה וְזוּרֶה 
יוּרְקה, מַדִּיפָה נְשבָה וְמץ. 

גְבָרִים עָסוּקִים עָל-יִד אוּתֶהּ רְחַת, 
אֶחָד השופף לְתִיכָהּ הדָּגִן 

ְאֶחָד הָאינֶרּ לְתַתּ בַשֶק. 

צוּבָרו בְּיְצָה מְצְחָצֶח לְמַשָעִי, 
טועָן עַלגָּבּ1 הַשֶק וּמְכְנִיסוּ 
לָאוּתו הַמְזוָה השואַף בַּחם. 
וְצַמְדִי הַסוּסִים בְּנִלְגַּל-הָדּיש 
הּלָכִים וְסוּבְּבִים, הוּלְכִים וְסיּבָבִים, 


סוּבָבִים, מִקִיפִים בַּעגוּל אין-סוף. 





כְּכָה פָמַדְתִּי צוּפָה וּמַבִּים. 
יּם ים לְפֶרְצַת הַגָּדַר הֶרְמָה. 
הְֶכוּ הַסוּסִים הֶ"ךְ וָרְזהּ, 
הֶלְכוּ הַשְחִירוּ הָעוּבְדִים בּגרֶן - 


גָדִיש מו3 גְּדִיש, זה נָעָרֶם וְזֶה דָל. 


מש שאו? טשרניחובסקי 


תוּפָסִים שָ?ָשיקלְשין זֶה אָרֶףּ הַמוטו 
אִיכָה מְתִַקְנִים עָרָמוּת הַתְּבוּאֶָה 
וְהילֶכוּת וְרְמוּת, מִסֶתֶרָעוּת בְּנַחַת, 
רְחָבוּת וּגְבוְהוּת, נְחות7 בְּהַרְחָבָה, 
מַמָּש כְאיּתן מִחִמְנוּת צד מֶתֶן 


ים ב תֶּסְבָנָה עַל חֶתְנַּת הַבֶּ. 


צוּפָה הַיִיתִי בַנֶשִים הָעובָדית, 
אי שָהַן בּוקעות הַגְדִיש הַגָּדוּל, 
צוּבָרוּת הַּנֶן וּמוּשָכוּת הַבָר, 
שוּפְכות הַקֶש עַל הֶעוּנָה הַגְּדוּלָה 
סָבִיב בגל הַהולף וְנָעָרֶם, 
בינות לכְאְרָה טַבַּעַת שָל פָּזַ 
פְוּ עָלֶיהָ שָנִי צָמְדִי הַסוסִים, 
צָמָד וְצָמָד אָסוּרִים ?לגל = 
אָבְְהַמְּדוּת עָשוּיָה ??ָדוּש. 

דָּפְקוּ בְסוּסִים וְהֶתְחִילוּ מְסוּבָבִים 
סָבִיב בְּעְגוּל, מַכִּישִים בַּקש, 
סְבְבִים, סוּבָבִים, מִעָלִים אַבֶקי 
צָמָד וְצָמָד גְַגָּו מַתְגִלְגַל, 
מכִּיש בַּתְּבוּאֶה, מִתוּפֶף כַּּף. 
טָפְּלוּ הַנָשִים בְּעְגוּל הַדִּישָה: 
שופְכות הַקֶש בְּעוּדְנוּ מִסֶרְבֶל 
ְִּרְהַשְמַיִם וְהַזֶרַע הָטוּב. 
חוּזֶרות וְאְגְרוּת הַתְּבֶן הֶרְצץ; 


דָל מִַרְענִיו וּמעוּף וְקְלִיל, 


ירי 
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צָצוּ. פָלִיהֶן בְַּלַיָלָה עָרָמות, 
בִּצְבְּצוּ עָלוּ בַּיוּם וּבַלִילָה, 
רוּבְצות רְחָבוּת וּפְרוּשוּתא לְמִעֶיָת 


עוטְרוּת הקרקע הַמוּכֶן לָדוּש. 


הָיָה מַצְרְנוּ סָמוּף לְגְרָו 
אָכָּר, איש אָמִיד וּבְנִים 1% שָלַשָה 
מְשוּכָה, מִקְלַעַת צַפְצְפוּת חוּצְצָת, 


ְביהָה וּקְבוּעָה בּין ַָר נְֶן. 


קְבועָה עַל יָתָד מְכָּאן וּמְכָּאן 
שָמְּשָה מִעְבְּרָה ?טֶכַן ו?נו 
לָהָיוּת פִפְנְדְרְיָה לָעוּבַר וְלָּשָב, 
שְעוּת עַל-שָעות עָמַדְתִּי עַלְַעְמְדִי 
אַצַל הַפַרְצָה בַּגְדַר הֶרְמָה, 
צוּפָה וּמַבִּיט בְּכֶל הְעָבוּדָה, 
ָפָה מִסְִכָּל בֶּטְָל הָרֶב: 
אַיך שָהַתְחִילוּ לְכַבַּד הַגּרְןא 
טָאטְאוּ אותו בְּמַטְאַטָא שָל זרְדִים, 
סָחוּ מָאָבָן, הַישִירוּ, בּוסָסו; 

ִּיצַד ג עונָה הָאִכֶּר הזָקן 
גְדוּלָה וּרְמְבָה - הקרְקע לָדוּש; 
כִּיצַדד נָכְנְסִים קְרוּנְתחִסְלְמִים 
מנאִים הַדָנָן עוּדָנוּ בְשְבְּלִיוה 


אַיזֶה הַדָרֶך פּרְקים הַקרוּנות, 
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שצו?ל טשרניחובסקי 


מְחַשָבִים רְנָחִים. לָקץ כְּלהַקְצִים. 
בּעָלִי אַמְבָּרִים מִרִיבִים וְנָצִים; 


ב 


דְאות דְּפְשוּת מִקצות כָּלהָעילֶם, 


ים יוּם נָפְפְּחוּת ,קינְטוּרות" חָדְשוּת: 


דּריפוּס ונַיִפֶלֶךָ וּדְרִיפוּס. לוּאִי, 
כּהן, טְרַבּוּטִי וּדְרִיפוּס הְאַחִים - 


ֶרֶץ הַזהָב לְמְעַיָה 





שָרְכוּ אֶת דַּרְכֶּם קרונוְתדסְלָּמִים, 
טָעוּנִי הַמְּבוּאֶה, עָרְמוּת עָנָקִים, 
פְּסְעוּ לְאטֶם הַסוּסִים בִּיגִיעָה, 
שָרִיקת אוּפנִים הַרִיצָה, הַרִיעָה - 
שִירת עָבוּדָה וְתוּחָלֶת מְמְשָכָה - 
מַאֶז הַבּקר עַד עָרָב הַיים. 

הָיוּ הַדְּרְכִים נפָשוּת לְעַת-עָרֶב, 
נָחוּת מַקשִי וִיִיעָה עָצומָה, 
ָנָנִיאָבָק מִתְאַבְּכִים עָלִיהָן, 
שָכָבַת-הַשָחַק הְרִכְּה עַלפָנִיבֶן: 
צַנָה תְלוּם עָלִיהָן כַָּּד: 

אֶֶק פַרַחַ וְנְשְבֶת חָטוּפָה 
צְמְדָה יְנקָה בְאָוִיר בָּמְעוּפָהּ, 
מַחֶנְק פָנָפָש נוּדְדֶת בָּם, 


= 


[זוּ למְלא אֶרְכְּן פֶּרוּטָה וְעְבָה. 


1 ש 


עְמְדוּ כְּליְחֶלֶקת הַגְרְניּת שוּמָמות. 








\ 


שאול טשרניחובסקפף 


בּרֶן 


מִקְצָת מְטַעַם' יְְוְתְהַמְשִיחַ 


יָָד עוּדָנִי טָעָמָתִי - - - 


נְתְנָה אֶרֶץ יְבוּלָהּ,. עְמְדַה חַמָה בְחָמָת 
הָיוּ גָשְמִים בְּשַעְתֶם - הִִמָה שֶנָה אָסוּמָה. 
צְהָלוּ פָּנִי הָאָכְּרִים בְּשוּבֶם 

בִּיָתָה מַאחַר הַשְָדַמָה וְהַקְמָה, 


היו מִתְהַלָכִים לבֶטַח שאָנִנִים, 


נַוּהָגִים אִכְּרוּת בֶּרְמָה: 


הַנָּה הַזֶּהֶב בוקע מִאֶרֶץ! 


אַ מִשָפְתַח שִירְת הַמַגָ", 


אַףּ מִשָהַתְחִיל רְנָּתוּ הַהֶרָמַש - 


שִירַת הַקצִיר, מַנְגִּינַת הַגִּיל - 
פָּרֶץ הַנָהֶב הַצְפוּן לְמֶעְלָה. 
ים יוּם הַתְקְבְּצוּ סִיעוּת סִיטּנִים 


ְְהַג אִיךְקֶץ וּמִתְוכְּחִים וְענִים, 
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אתונה ה 
ו 
האפלטונית מעבר מזה והיהדות והיהודים מעבר מזה. בשעה שהוא מטיל 
את כל ארסו בראשונה הוא כורע ומשתחוה לפני היהדות והיהודים, מעריצם - 
יחד עם הינה - הערצה גדולה וכובש את כל שנאתו אליהם, עם כל היות 
שנאה זו נטועה בלבבו כמסמרות נטועים בפטיש הברזל של מורשת אבותיו 
ומסרת רבותיו שופנהויר וּוגנר, שזמן רב היה כפוף ונשמע להם. 

ואמרתמ₪ קפריסה או עקשנות היא מצדו של ניטשה ועל הכל -- יראה 
גדולה, שמא יִבָּטל הוא, שבקש כל ימיו %פרוש את עצמו מן הצבור ולהדגיש 
את יחודו מכל מקום, בקהל ,הכלבים האנטישמיים"... זאת - לא זאת! או: 
לא רק זאת! 

שער הקךדשה, שאליו בקשה היהדות %הכניס את הבאים בבריתה, אף 
הוא מלא סכנות ככל השערים שקדמו לו ואחת מן הסכנות הכי-קשות שבו 
היא: המלאכותיות, הכחדת הפשטות האמתית, הרומנטיות, האידיאליות הצבועה 
ריקת התכן, וזיוף הנטיות הטבעיות, בטול היש, החלשת כח החיים. 

מעין הסָמנים האלה דָמה ניטשה %מצא בפילוסופיה הסוקרטית - 
האפלטונית. אין מעשה רב, אין כח גברא, אין גזרת מלך, אין זרמת חיים, 
אין דבר, אשר יאָמר עליו כי הוא זה - זולתי מלים, וְכּוחים על מְשגים, 
שקלא וטריא בהפשטות, שאין בהן טעם החיים וריח החיים! לכאורה ריח 
זקנה, חִלשה, ירידה, פרחים כמושים, עלים נובלים נודף מכל אלה; דיה 
לרוח מצויה, שתדפם ותגרפם והיו כלא היו.. 

הכאלה משפט היהודים והיהדותז האין היהודים והיהדות מלחמת עולם 
לחיים בשם השכל הגדול, שָכל החייםז האין זרם החיים שוטף בספר הספרים, 
זה ספר החיים, בכח איתנים העולה בעזוזו ובעצמת גבורתו גם על יון, 
בכח שאיננו פוסק ושלא יפסק לנצח, בכח שהדהים ומדהים את כל 
שונאי ישראל מאז ועד עתה ואת ניטשה אף הוא עמהם? מלים - 
והן מצוות, חֶקִים, גזרות מלך! רוחניות - והרוח בתוך הבשר, ?א מרחפת 
על הבשר, אלא חרותה-חקוקה בתוך הבשר ממש! שָכל ונטיות טבעיות, 
פרט וכלל, גשמות והתפשטות הגשמיות, גלות וגאֶלה, פָּזור וכָנוס, כל מיני 
מוסר, כל סדרי כלכלה, כל דרכי חיים - הכל כאשר ל5ל משתעבד למצוה 
עליונה, זאת מצות החיים הקטגורית: וחי בהם! 
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ברצונו השכלי, יסוצ העבודה ומרכזה". ,דע את עצמך!" זאת היא ראשית חכמה 
לסוקרטס, והוא שואל: כיצד ידע האדם את עצמו? ומשיב:א%,יסתכל בשכלו, 
כלומר: באותו חלק הנפש, שבו מושב הדעת והחכמה", וידע את עצמו, ולא 
עוד אלא שידע גם את אלהיו בסוד ,מבשרי אחזה אלה" - לפי , שחלק 
הנפש הזה הוא הוא החלק האלהי שבנפש". ,אין האדם יכול לדעת את 
עצמו ידיעה שלמה אלא על-ידי התבוננות והסתכלות בנפש ובתמצית האלהית, 
האל והחכמה שבה". ,המחשבה האלהית מתגלית באדם בשני אפנים: ראשית, 
בגלותה לנו חלק מן התכנית האלהית באפן מתאים לְחְלשת שכלנו, ובמדה 
שהשכל מתפתח, מתגדל החלק הנגלה לנו, עד שנדע דינו, מה שיאות למין 
האנושי ומה שיכוָּן במהלך התפתחותו; ושנית, בתתה לנו את הכשרון לבחור 
את דרכנו ולהסתגל אל המציאות, כלומר: בתתה לנו את כשרון החרות"... 

עינינו הרואות, כי גש סוקרטס זה, בצורה שנתגלה לפילוסופי צרפת 
של חמשים השנה האחרונות, הרי הוא קווב לדרף היהדות. שָכל, בחירה, 
מעשה, טובת הכלל, נשמת אדם בבחינת מושלת בחמר ובבחינת ,נר אלהים", 
שמאירה באדם ומאירה לאדם בדרכו אל אלהים - מה כל היסודות 
האלה? מי הוא האל המתגלה בעקר במעשיו המוסריים של אדם? 
הלא אלהי הנביאים, ,שאיננו מתגלה כבעל בחיי הטבע, כי-אם בתביעות 
המוסריות של הרוח"; אלהי התולדה האנושית ותעודתה המוסרית, שהכריז 
על עצמו ,אשר הוצאתיך ממצרים" ושחררתיך מן העבדות וצויתיך ,ובחרת 
בטוב" - הִיָה בן-חורין, צא ובחר בטור כי לך משפט הבחירה! 


ח. וחי בהם 


ואולם ניטשה פוסע פוד פסיעף אחת הלאה. אחרי שפתר את ,שאלת 
סוקרטס" על-פי דרכו ורמז עליו, שהוא בן התערובות והירידה, הגיע 
בתשובתו על השאלה ,מה למדתי מפי העתיקים" אל גדל תלמידיו של 
סוקרטס, אל אפלטון, וככה הוא אומר: ,מצאתי אותו תועה מדרך כל הנטיות 
הטבעיות הראשונות ש% ההילינים", | עד כי כל החזיון אפלטון, כל 
,האידיאליסמוס" ש%ו נדמה בעיני כמין ,רמאות עליונה"; ואז הוא נאנח 
ואומר מתוך צער כבוש: ,שכר למוד גדול למאד שָלם העולם במחיר התורה 
שקבל בן אתונה זה מפי המצריים"; ותוך כד* דבור הוא מוסיף ושואל 
מתוך שנאה כבושה: ,אולי מפי היהודים שבמצרים!"... 

בעָקר הדבר אין כל חדש בשאלה זו, בהיותה מרמזת א% הכרה 
פסיכולוגית, שהאגדה היהודית הרגישה בה זה כבר ואמרה, שאפלטון קבל 
תורה מפי ירמיהו הנביא במצרים; אין גם כל חדוש באנטיתיזה זו: הילינים 
ויהודים, שמימי הינריך הינה - רבו של ניטשה בכמה עקרים ראשונים - 
היתה זה כבר למטבע שנתמעכה מתוך תשמיש מרְבּה. ואולם חדש הוא 
היחס השונה מצדו של ניטשה לשני החזיונות: הפילוסופיה הסוקרטית 


אתונה ו 


ניטשה זורה הלאה את ,המוסר המיטיב" זה של סוקרטס וזה של 
הנצרות; ואולם מִילִי מבדי" בין שני מיני המוסר ה?לו, ולא עוד אלא שכל- 
עקרו הוא מתכּוּן למַלא את מקום הנצרות ומוסרה בתורת המוסר של סוקרטס. 
סוקרטס גִלה למילי וחבריו את האדם ואת האלהים שבאדם. לא רק המדע 
המדיק שבזמננו, כי"אם גם ההשערות המדעיות של העולם העתיק, מכיון 
שהכירו, שיש חק והכרח לברואי עולם, מיד עמדו וישעבדו את האדם א% 
החק וההכרח ויחניקו את רצונו ואת אלהיו -- עד שבא סוקרטס והוציא 
את האדם משעבוד לַחָרות ואף את אלהיו החזיר לו. סוקרטס התקומם כנגד 
אנשי המדע, ש,בנו לנו עולם מחֶסר אויר ואפק, באפן שאפילו ההתקדמות 
הגשמית, הנוסדה על הזריזות שרכשנו לנו בעולם הזה, לא באה אלא להגביר 
את הרגשת חֶלשתנו, שכל תרופה אין לה"; הוא, סוקרטס, הכיר את כחה 
הגדול של רוח האדם, המניעה את הגוף ואת הגופים ואל כל אשר 
תחפוץ תָּטַם, אליבא דידיה אין שכלו של אדם ,מוציא את כל כחותיו 
בשעה שהוא מסתכל מאחוריו בשלשלת המעשים שכבר נעשו, אלא עליו 
להסתכל גם לפניו, | משל לאבוקה, שמאירה בעצמה את דרכה, וההתקדמות 
עצמה, שנעשתה בעזרת השכל האנושי, תוכיח על כשרונו של זה לראות 
את הנולד מראש, ואפילו על יכלתו להמציא כללים ולהורות את הדרך 
המובילה לפנים". 


,הנפש היתה נשמת רוח - - - או הפשטה - - - או דמיון - - - או 
גלגל ממכונת העולם - - - עד שבא סוקרטס ולָמד, שהנפש היא כח שכלי 
בן-חורין המוציא את משפט האדם, ולפיכך היא היא האדם - - - והגוף 


איננו אלא עבד וכל טובות העולם הזה עבדים %עבד וכל העבדים האלה 
נסמעים ליסוד הנעלם שבתוכנו". 

סוקרטס גָלה את ,מעבר החמר אל השכל, את עָלוי הנפש על הגוף 
ועל-ידי-כך הֶצב האדם ע% מקומו האמתי, בראש הבריאה; הְכּר, שהאדם 
יוצר ממלכה מיְחדת, ששרשיה מְנחים במעמקי החיים הבהמיים וצמרתה, 
כלומר: השכל, מאריך את תנועת החיים ומִכשר להנהיגה". שָכל זה, שסוקרטס 
מדַכּר בו, הוא ראשית 5ל ,שכל מעשי", שכל האדם הפועל ועובד בחבורת 
בני"אדם במדינה %תקנת המדינה; העבודה לשם ,שלום המדינה, גבורתה 
ועשרהּ", זאת חובת האדם, באשר ,האדם מדיני מטבעו" - כלשון תלמיד-ד 
תלמידו של סוקרטס - ועשיתה של חובה זו היא היא ,החכמה העליונה. 
השכל של סוקרטס איננו לא ,השכל העלוב של היחיד" ולא ,השכל העיוני* 
הטהור של המתחכמים, אלא ,אלהי המשפחה, אשר לא יבוש להפשיל את 
שרווליו וללוש את המאורעות" כלוּש בצק לרצונו. ,בעולם המוסרי, בשעה 
שאנחנו באים לסדר את יחסינו לזולתנו או לאַרגן את החברה", פוסק 
ההכרח והשכל מושל חפשי, ,כי בעולם המוסרי הכל הוא המצאת האדם, 
בין קביעת תכלית המעשה ובין בחירת אמצעי המעשה; אם אמת הדבר 
והאדם יוצר הוא, הרי זה קדם-כל במקצוע המוסר". ,מכונת השרירים היא 
תנאי, שבלעדיו אי-אפשר לאדם לעבוד, ואולם אין לערבב תנאי חיצוני זה 
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הנטיות הטבעיות - אף אתה אָמר לו: אשכנז בימי המלחמה הגדולה תוכיח, 
עד היכן הגיעה העריצות של הנטיות הטבעיות, שנשתחררו בימי המלחמה 
בנגד השכ% לשם הנטיות הטבעיות. 

המלחמה כנגד הרציונליסמוס לשם הנטיות הטבעיות שמשה באשכנז 
פרוזדור למלחמה הגדולה. בפרוזדור זה הרביץ ניטשה את תורתו ויבַקר 
קשה את תורת סוקרטס. ההיתה תורת ניטשה סָמן עַלָיה לאשכנז, אם סמן 
לדבר אחר? אם סופו של דבר מוכיח על תחלתו, לא היתה תורה זו אלא 
הרעם הגדול המבשר יום עבָרות. זאת ועוד אחרת: ההיתה בקרת ניטשה 
מכָוָנת כלפי השכל הסוקרטי לבד? אם נחדור לעמקהּ של בקרת זו ומצאנו 
בה שנאה עזה וקשה לתורת הטוב של סוקרטס. תורת הטוב של סוקרטס 
מבקשת להוציא את האדם משער הגבורה ולהעבירו משער היפי - שני 
השערים, שהאדם נמצא בהם או מוּצא מהם שלא בטובתו- אל שער הקדשה, 
שהכל כשרים לו ואין הדבר תלוי אלא ברצונם להכנס או לצאת. ואולם 
תורת רוח שוה ומשוה זו עוררה געל-נפש בלב ניטשה המתימר להיות 
לאציל-הרוח, ולא עוד אלא שהטילה עליו אימה גדולה, יען כי החלש 
החלישה את כחו במלחמת החיים: אם הכל כשרים לכניסה, במה יודע אפוא 
כחי אני ונפליתי מכל ההמון הרב הנדחק ונכנס, כמוני גם אני? וכל הדחק, 
כל הטרח, המשא והמריבה והמלחמה למה, אם הכל ראוים לנצחון? וניטשה, 
הדובר תמיד מתוך נסיון נפשו וצרת בשרו, הקורא תמיד מן המָצר הפנימי, 
עומד גם הפעם וצועק במר-נפשו: סורו לכם מתורת הרוח השוה ומשוה - 
כי בנפשכם הוא... ואף בזה היה ניטשה מלאך המלחמה הגדולה ומפנה את 
הדרך לימים הגדולים והנוראים. 


ז. סוקרטט בצרפת, 


ובעוד אשכנז שכורת הנצחון והמתעתדת לנצחונות חדשים מתנפלת 
על סוקרטס מתוך אימה מסְתּרת, פן תחליש תורתו, תורת הרוח הכל יכולה 
והשוה ומשוה, את תאות המלחמה - הלכו רוחות צרפת המנצחת, המבקשת 
לנקום את נקמת כבודה המִחֶלל, ויחזרו אל סוקרטס זה עצמו, לשאב מתורתו 
כחות חדשים למלחמה... אירוניה היא מלפני החכמה העליונה, ואף אתה 
ראה והבן וא" תתמה עליה, לפי שדרכה בכך. 

עוד בּוּסְרוּ אמר: ,סוקרטס הוא האיש, שמחשבותיו חיות ביותר בחברה 
שבזמננו", כלומר: בחברה שבצרפת, וביתר דיוק: במנהיגים המדיניים של 
החברה הצרפתית, שעבדו להרים את כבוד צרפת, שנתחלל במפלתה, ולהכינה 
למלחמת הנקמה. רִנִי מִילִי, אחד מחושבי המחשבות שבחבורת המנהיגים 
הללו, מלמד אותנו בספרו החדש ,סוקרֶטס ומחשבה של המודֶרני", מה היה 
סוקרטס לו ולחבריו בדעה, או- בלשונו שלו - ,?%מחשבה שבדוררנו".. 


אתונח 399 
0 
השכל - ולפיכך הכי גרסינן: שווי-המשק? של כחות הנפש - כלומר: של 
הנטיות הטבעיות והשכל אף הוא עמהן - והטוב והאשר הַינו הך. 

ואולם | איככה יהיה שווי-המשקל הזה החלטי - והמלחמה בין 
יסודות העולם בכלל ובין יסודות הנפש בפרט הולכת ונמשכת מבלי הפסק? 
האין כפות המאזנים עולות ויורדות כפעם בפעם בהתאמה למסְבּות פנימיות 
וחיצוניות וצרכי-נפש שונים ומשתנים מפקידה לפקידה? 

אָמר מעתה: אי"אפשר לו לאדם בלי עריצות הנטיות הטבעיות - 
או אחת מהן - בשעה ידועה ובלי עריצות השכל בשעה שלאחריה, וחוזר 
חלילה; | הגיעה שעת עריצותן של הנטיות הטבעיות - מיד קוראים 
האדם וחברת האדם להם לעזרה את השכל, שגם הוא נטיה טבעית הוא 
להם ל%בני-אדם ואחד מכלי-זינם במלחמתם ?קיומם; עלה השכל אל על 
והתחיל לשעבד את האדם ושאר נטיותיו הטבעיות ולעשותו מדרס לרגליו, - 
מיד האדם וחברת האדם מבקשים %העיר ולעורר את הנטיות הטבעיות 
שבהם, עד שיחזור שווי"המשקל היחסי למקומו. 

ניטשה, שהיה ככל בני דורו עבד לשכל ורובץ תחת נטל משאו, צעק 
מן המצר לנטיותיו הטבעיות, שתָּחוֶרנה לו את טעם החיים שָנֶּטל ממנו, את 
טעם החיים ואת אפשריות החיים. וצעקתו היתה צעקת כל הדור כְּלו ומחאתו 
מחאת כל הדור כָּלו כנגד ממשלת השכל, כנגד הרציונליסמוס, האוכל את נפש 
האדם ובשרו, כנגד ,השכל הקטן", השכל הפרטי האישי, שמרד באדוניו ,השכל 
הגדול", זה שַכל העולם, שָכל הכל, שַכל החיים. ניטשה תובע את עלבון ,השכל 
הגדול* - ואולם גם סוקרטס מדבר בשם ,השכל הגדול", זה הנוּס, שכל 
העולם כָּלו! אתונה אבדה את שווי"המשקל הרוחני והגשמי. הנטיות הטבעיות 
היו לחיה רעה האורבת לאדם לבלוע אותו על בשרו ועל נפשו. מה עשה 
סוקרטס? אחז במעשה אמו פינריטה המילדת, זָעזע את האדם וַיִילַד אותו 
מחשבות שכליות, %הלחם בעזרתן כנגד מפלצת התאוות הרובצת על לבו 
ומחניקתו. וחברי סוקרַטס, שעמדו על סוף דעתז ונתענו בכל אשר נתענה 
הוא, ראו בו מלאך מושיע, מגביר את כחות החיים לדורו ולדורות. ולא 
עוד אלא שניטשה עצמו, בשעה שגברה בו יד החיה הרעה לַהָמו וְלאַבּדו, 
יש שהיה קורא לו לעזרה %א רק את השכל הסוקרטי, כי-אם גם את 
השכל הוולטירי... 

כי אמנם שתים היו מחלות ניטשה: ,הַפֶרְטְרוְּפִיה" של השכל, שהגיע 
לידי עריצות בסוד ,וישמן ויבעט", ולא עוד אלא שהתקומם כלפי שָכל העולם, 
לכל החיים כָּלם בבחינת ,עבד כי ימלוךְ* - מעבר מזה; ו,אנַרכיה* של הנטיות 
הטבעיות, הבאה בטרוניה עם הבריות וטרוניה שלה קשה מכל שאר מני 
טרוניות - מעבר מזה. ושתי המחלות האלה היו מחלות הדור בכלל ומחלות 
אשכנז ביובל האחרון בפרט. ניטשה אומר: ,הצרך במלחמה כנגד הנטיות 
וטבעיות - זהו חק הירידה". ברם גם הצרך במלחמה כנגד השכל הוא 
חק הירידה. ואם יבוא אדם ויאמר: לא, כי הצרך במלחמה כנגד השכל לשם 
הנטיות הטבעיות סֶמן טוב %ו לאדם ולגוי, שאיננו מתיָרא מפני עריצות. 
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לאנטיתיזה זו, שנדושה יותר מדי, ויצִירנה בדמות מלחמה שבין הרוח הדורית 
השפרטאית והרוח היונית האתונאית. אלא שבקש לחדש ולא חדש, יען כי 
במכתב אריוס מלך לבני שפרטה אל חוניו כהן גדול נמצא כתוב לאמר: 
,בכתבינו העתיקים מצאנו, כי בני שפַרטה אחים ליהודים הם, היות ששני 
העמים האלה מצאצאי אברהם הם" (ספר חשמונאים א, יב, כא; וכן יוסיפוס: 
קדמוניות היהודים זוא ,וא). ואף גם זאת: דומה שמעולם לא נחשד סוקרטס 
על הדוריוּת, והאוליגרכים באתונה, שנטו אחרי הדורים בשפרטה, לא נמנו 
על אנשי שלומו של סוקרטס.. 

סוקרטס נתגלה לנו לא רק בתורתו, כי גם בצורתו המשָנה מחבריו 
בני היונים. ופרידריך ניטשה ממשיך ב,שאלת סוקרטס" את בחינת פרצופו 
המכער של סוקרטס, שהְתחלה על"ידי צופר הקדמוני, ושואל: ,ההיה 
סוקרט יוני כליעַקרוּ" כלומר: האין סוקרטס כל-עָקרו בן לעם אחר 
ולא לעם היוני, שהרי אתונה היתה מלאה מיטיקים, כלומר: גרים? וביתר 
דיוק: האין דם יהודי נוזל בעורקי בן סופרוניקוסוּ על שאלה זו משיב 
השואל: ,הכעור מביא - לעתים קרובות למדי - לידי בטוי התפתחות של 
תערובות, כלומר: התפתחות, שנתעכבה על-ידי תערובות". ובכן יתכן, שסוקרטס 
היה בן תערובות: חציו יוני וחציו יהודי, למשל. ואולם אין לתקוע מסמרות 
בדבר, לפי ש,במקרים אחרים מתגלה הכעור בתור התפתחות יורדת". וניטשה 
הולך וְמפַתּח השערה אחרונה זו: ,אתונה העתיקה הגיעה לידי קצה.. 
הנטיות הטבעיות היו תהו ובהו. מן האדם ועד התועבה היו כחמשה צעדים. 
המפלצת בתוך הנפש ארבה לכל בני אתונה". וכל בני אתונה הנופלים 
הרגישו פתאם צרך במלחמה כנגד הנטיות הטבעיות. ,הצרך במלחמה כנגד 
הנטיות הטבעיות - זהו חק הירידה: כל שעה שהחיים עולים - הרגשת האשר 
והנטיות הטבעיות אחת הן". ובת-קול יצאה מאתונה היורדת, מכרזת ואומרת: 
,התאוות מבקשות למשל בנו ממשלת עריצים, נצא ונמציא לנו עריץ, אשר 
יחזק מהן וימשל בהן". נענה סוקרטס מתוך ,מערת התאוות הכי-משחתות" 
שבנפשו ואמר: השכל - זה העריץ, אשר ישעבד את תאותיכם, אותו תעבודו 
ואליו תשמעו! השכל הטוב והאשר - הַינַו הך... ברם פורמולה חדשה זו 
לא היתה אלא פורמוּלה של ירידה והתנונות, מלאה שקר והונאה עצמית; לא 
השכל - אלא הנטיות הטבעיות, הטוב והאשר הַינו הך... 

ניטשה אומר: לא השכל, אלא הנטיות הטבעיות! ואולם האין השכל 
גם הוא נטיה טבעית של אדם? היהיה הטוב מה שהוא, אם יתנגד לו השכל 
החי באדם! היהיה האשר מה שהוא, אם השכל יחתור מסביב לו% כשם 
שעריצות השכל, המדְכּאה את שאר הנטיות הטבעיות, איננה מולידה את 
הטוב והאשר בלבו של אדם, ככה לא תוליד עריצות הנטיות הטבעיות את 
האשר בלבו של אדם. ניטשה אומר: ,בשעה שהחיים עולים הנטיות הטבעיות 
והאשר הַינו הך". הנטיות הטבעיות -- באיזה מצבז אם תאמר: במצב של 
עריצות הנטיות הטבעיות - הרי מצב זה ירידה הוא אפילו אליביה דניטשהג 
אלא ודאי: במצב של שווי-המשקל - והרי מצב זה לא יצִיר מבלעדי הסכמת 
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שָכַל העולם, רוח האדם - הוא 75 יכול. הרוח הובאה בנסיון, וזאת הפעם 
עָמדה בנסיונה! אספסיה הסופיסטה היפהפיה ואנכסגורס הפילוסופוס הזקך 
נצלו מן הנסיון בחסדי פריקלס, פריקלס בן האולימפוס חֶלה מתוך אימת 
הנסיון, פרוטגורס הסופיסט הקדים את הנסיון ויברח על נפשו בחרפה, 
ואולם סוקרטס בן סופרוניקוס לא ברח ולא חלה ולא נָצל, אלא נשא 
את גורלו ברוח מיָשבת ובדעה צלולה. הרוח עמדה בנסיון! לשוא יבטיחָנו 
פרידריך ניטשה, כי סוקרטס נלכד בפח ההונאה העצמית; לשוא יאמר לנו 
ארתור שניצלר, כי סוקרטס אך משחק היה, משחק עד נשימתר 
האחרונה - מה יושיעוּנו כל אלהז אין בכח כל מָלה שבעולם להכחיד את 
העובדה -- הרוח הובאה בנסיון ועמדה בנסיון! 


באחרית המאה החמישית נפל הדבר הנפלא באתונה. ואולם עוד 
במאה הששית ראו בני בבל כן תמהו למראה דניאל, חנניה, מישאל 
ועזריה; אוּלם באוּ מבקרי המקרא ואמרו: לא היו דברים מעולם! אז 
באה המאה השלישית ושערי ירושלים המסתתרת בפנת אסיה נדחת 
נפתחו לפני בני יָון ורומא, ועיני האנשים האלה ראו את אשר לא פללה: 
נשים, זקנים, ילדים ובחורים מוסרים את-עצמם על קדְשת-השם בהמון. עוד 
לא נשכחו גזרות אנטיוכוס הרשע, מעשי חנה וילדיה וחבריה, והנה זה 
באו גזרות קיוס קליגולה ופטרוניוס נכנס למדינה וראה בכל מקום יהודים 
מכל המינים ומכל הגילים, אנשים, נשים וילדים גדולים וקטנים מוטלים על 
השק ועל האֶפר ומתחננים: ,הרגְנו נא הרג כָּלנו ואל תעמיד צלמים בהיכלנו! 
הרינו מוכנים לשאת הכל על התורה!" פטרוניוס, האפיקורס הרומאי הממנה 
על הטעם היפה בחצר נירון קיסר, מחבר הספר המפרסם ,משתה טרימלכיון", 
פטרוניוס בן החיים האליליים, איש העולם הזה, ראה את ההמון הגדול 
המתנפל לפניו מוּכן ומזְמן למסור את נפשו על קדְשת אלהים, שאין לו 
גוף ולא דמות הגוף - וישתומם עד-מאד, מאמין ואיננו מאמין. ,הלא נפלא 
הדבר! - חשב בלבו: - אלמלא ראיתי לא האמנתי"... ופטרוניוס השחצן 
הרומאי הַשח את ראשו לפני ההמון היהודי הנבזה בעיניו ויבטיח למלא את 
בקשתו - האין הפלא האחרון גדול מן הפלא הראשון? האם לא נצח כבר 
באותה שעה אלהי ישראל את רומא? ואם אמנם המלחמה לא נחתמה עד- 
עתה - הלא אין רומא יכולה להמשיך את המלחמה אלא כסוּיָת מסוָה ולבוּשת 
בגדים לאילה, שאולים מאוצר ישראל.. 


ו. סוקרטס וניטשה 


יצא יצאנו בעקבי סוּקרטס וראה זה מצאנו, כי לכאורה אין מלחמת 
סוקרטס בבני דורו אלא אותה המלחמה שנהגו לראותה מימי הינריך הינה 
כמלחמת היהדות עם הננוּת. | אמנם הַמרלינג בקש לתת צורה חדשת 
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את אשתו- הרי זה טוב, וכשחברי גוזל מעָמי את ביתי או את אשתי - הרי זה 
רע; אדרבה ואדרבה, נפש האבפטרידים היתה סולדת בודאי במוּסר פרא זה, 
לפי שלא ראו את עצמם כלעַקר אלא כמגני החלשים ומימי הרקולס 
ותיזיאוס ואילך שמוּ ה,טובים" אל לבם לטהר את הארץ מן המשחיתים, 
כלומר: מאלה ,שעלו בהרבה על חבריהם בכח הזרוע, בקלות הרגלים ובכל 
כחיגופם, וכל עבודה לא הוגיעתם, אלא שלא נשתמשו במתנות-הטבע האלה 
לדברים נכבדים ומועילים, כי-אם להזיק לאחרים מתוך גסות ושחצנות, וכל 
גבורתם 8% שותה פרות מלבד אכזריות ואי-אנושיות בשעבּדם, באנסם, 
באבדם ובקלקלם כ% מה שנפל בידיהם", ככל הכתוב ב,חיי תיזיאוס" 
לפלוטרְכוס,-- ברם ה,טובים" ומגְני העם, שבאו להציל את העם מן המזיקים, 
חזרו במעשה על"פי"רב על מעשי המזיקים עצמם וימלאו את תפקיד 
האריות בחלֶקֶת הרכוש המדיני ושבו ושנו להלכה: כשאני אוכל לשבע 
נפשי ואינני מזיק לחברי ועתים גם מביא %הם תועלת ידועה - הרי זה 
טוב, וכשאני מחַסָּר נפשי מטובה וסובל יסורים או מזיק לחברי יתר על 
מה שהתירו 5י חָקי דרקון למשל - הרי זה רע; עד שבא סוקרטָס ולָמד: 
מוטב לו לאדם שיהי סובל יסורים משיגרום יסורים לחבריו. ומכאן פסיעה 
קטנה לתורת-המוּסר המלמדת: כשאני סובל יסורים לתקנת חברי, הרי זה 
טוב, וכשאני גורם יסורים לחברי להנאתי או לתקנתי, הרי זה רע. מי הוא 
זה, שחָדש חדוש זה ויהפוך את הקערה על פיה% נביאי יהודה וישראל! וכן 
אַרנסט רנן אומר: ,הנביאים, אלה דבּרני העם הכי-נועזים למינם, קשרו 
קשר פנימי את דַמֶּשגים עשַר ורשעה, אנס וזדון מעבר מזה ואת הַמַּשָגִים 
עני וטוב, ענוֶה וחסידות מִצָבר מזה". 

ושנים היו כלי-וינו של סוקרטס, שבהם נלחם %תורתו: הדילָקטיקה 
והאירוניה. אלה הם כליזינהּ של הרוח, אלה הם לכאורה כלי-זינם של 
הנביאים, אשר ,לא בחיל ולא בכח, כי-אם ברוחי" נלחמו, האירוניה אחת 
היא לכאורה גם בנאוּמי הנביאים גם בוכּוּחי סוקרטס. והדיָלֶקטיקה הקרה 
המנתחת של סוקרטס, עם כל היותה שונה בעצם מן הדיליקטיקה הגוזרת, 
הבוערת כגחלי אש, של הנביאים, הרי איננה אלא מעלמת על האש הגדולה 
הלוהטת בנפש סוקרטס ומכלַכָּלת את כּח מחשבתו, אמנם שלהבת האש הנוראה 
נתגלתה להם לנביאים בצורת רוח ה/ והאש הסוקרטית לא נתגלתה לו 
אלא בצורת ה,דִּימוניון"*; אולם אף זה רוח הוא לו. הרוח חגגה את הג 
נצחונה על הגוף, והתפשטות הגשמיות הלכה הלך וגבר. 


ה. הרוח ונסיונותיה 


אתונה הביאה את סוקרטס לקרפן על הַטא שרטא לממשלת הגוף 
והרוחניות המגְשמת. ואולם סוקרטס היה לא רק קרבן, אלא גם נסיון. הרוח 
הובאה בנסיון לראות, היעמדו דברי סוקרכס, אשר הגיד להם, כי הנוּס - 
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ד. שכל העולם 


אז פנה סוקרטס ערף לכל הפיטנים והפילוסופים, לכל המלָמדים 
והסופיסטים - והוא התעמק כַּלו בתורת אנכסגוּרֶס ו,שכל" עולמו. העיד 
סוקרטס: ,בשעה שהגעתי לאותו מקום שבו יִדַבּר הפילוסופוס על השכל,- 
על הנוס, - המכונן את הכל והמסבב את הכל, באתי לידי התלהבות". 
ואף-על-פי שסוקרטס שב וִידָבּר קשות גם עם אנָכּסגורס, לא דבר מה שדבּר 
אלא לפי שנדמה לו שאנכסגורס לא היה עקבני למָדִי ובתורת היסודות שלו 
חזר ונפל ממרומי הנוּס אל מחשכּי החמר. את תורת הנוּס לא עזב סוקרטס 
משעה ראשונה שהכיר בה ועד שעה אחרונה. 

נוּס זה מי הוא< ומה טיבו? אנכסגורס אומר: ,הנוּס הוא אין-סוף 
וכל יכול, איננו מתערב בכל דבר, אלא מתקים ביחודו בפני עצמו ובשביל 
עצמו,.. הנוּס הוא דק מפל יש וטהור מכּל יש, הוא יודע הכל וידיעתו 
ידיעה שלמה". הנוּס הוא שָכל העולם, הוא אלהי התורה... 

הנוּס - זה בורא העולם וגואלו מתוך התהו ובהו של היסודות החמריים. 
הנוּס - זה בורא האדם וגואלו מתוך התהו ובהו של התאוות הגופניות. תורת 
הנוּס של אנכסגורס היתה בידי סוקרטס %תורת הגאֶלה, שבעזרתה גאל את 
נפשו ויבקש לגאל את אתונה. 

השכל הוא הגואל מן החטא. הורה סוקרטס: אין אדם חוטא אלא 
מתוך חסר-דעת, או בלשונו של רבי שמעון בן-לקיש: אין אדם עובר 
עברה אלא אם-כן נכנסה בו רוח שטות. אמנם השיב אריסטוטלס: סוקרטס 
שכח את התאוה ואת המנהג. ואולם הרוח הסוקרטית לא בקשה כל-עָקרה 
אלא לנצח את שני אלה. הרוח הסוקרטית בקשה ל%התגבר על גופניות 
התאוות והגשמת הרוח שבמנהגים הדתיים והחברתיים; כי אם כל מנהג יש 
בו מעין הגשמת-הרוח, מנהג אלילי - כלומר: אַנְתרוּפוְמוּרְפִי ביחוד - על 
אחת כמה וכמה... 

השכל שומר עלינו מפני החטא ומצילנו מן הרע, והשכל מלמד אותנו 
את הטוב; ולא עוד, אלא שהוא כופה אותנו לדבר מצוה. וכאן תורת ‏ 
סוקרטס הולכת ומתקרבת לידי שנוי-ערכין גמור ולידי מהפכה שלמה בתורת 
המדות ובדרכי החיים של היוָנים ושאר עמים. סוקרטס הורה: תכלית החיים 
לא גבורה ואף לא יפי, אלא הבריחה מן הרע והבחירה בטוב. אמנם 
היונים וכן שאר העמים ה,אריים" שנאו מאז ומעולם את הרעים, ואת 
הטובים אהבו: הטובים האבפטרידים ביון, האופטימַטים או הנובילים 
או הבּונָי וִירִי ברומא, | ,האדונים הטובים, | החסידים" בגרמניה, 
אלה היו המכְבּדים על-פני כל העם. ברם כל הטובים האלה היו טובים 
אם בגבורה אם בעשר אם ביפי או בכל אלה יחד ובזה נבדלו מעל 
הרעים, כלומר: החלשים, העניים והמכערים. ואם אמנם האבפטרידים 
וחבריהם לא החזיקו במוסר הפרא, שאמר: כשאני גוזל את בית חברי אר 
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אומר בספר ,המגים וזכרונות סוקרטס": ,אינני יודע, כיצד הגיע סוקרטס לידי 
חדוש זה, אם עליידי השפעה מיחדת של הגאון שבו, אם עלזידי תאוה 
שחצנית להתנכר במעלליו או עליידי הרגשה פשוטה של בושה טבעית, 
שנדמתה כמשנה בודאי לחסידי אתונה". אמנם יש אשר יחשב איש, כי סוקרטס 
עשה מה-שעשה על דעת המשמרים, ואף גם יביא ראיה לדבריו מדברי 
תוקידידס, בן-דורו של סוקרטס, שהעיד: ,בזמנים קדומים היו המתחרים 
במשחקים נוהגים %כסות בחגורה את בשר ערוֶתם, אפילו על האולימפוס, 
ועדין לא עברו שנים רבות משעה שפסק מנהג זה", ואולם הלא פי 
תוקידידס הדובר אלינו, כי בימיו כבר נתפשט בפָּלופונֶסוס ואתונה ושאר 
ערי יָון[ן המנהג שלא להתבַּיש בבשר ערוֶה, ורק ,בקרב אי-אלה עמים 
בּרבּרים, וביחוד בין עמי אסיה, יוצאים המתחרים על-מנת %קבל פרס 
להתגושש או ל%מלחמת אגרופים כשהם לבושים חגורה". ואם יאמר אדם: 
סוקרטס עזב את מנהגי האתונאים אוהבי היפי וילך בדרכי בני הדורים, 
אשר בשפרטה הקפדנית - אף אתה אֶמר לו: אכנתוס משפרטה היה 
הראשון| שהתחרה במרוצת המשחקים על האולימפוס כשהוא ערם 
ובתולות שפרטה היו מרקדות עַרְמות ל5עיני הבחורים מימי ליקוּרגוס ואילך. 
כללו של דבר: משמרי יִון שבדור סוקרטס לא מצאו חפץ בבגדים הכבדים 
שהלביש סוקרטס את הגרָציות, מלבד אולי גרים אחדים מיוצאי אסיה... 
מבלי-משים יעלה על לבנו זכרון הפסל היהודי אנטוקולסקי, שהיה יושב 
בפריז הערמה ומלביש את פסליו.. 

דומה שהרוח הדוברת מפי סוקרטס, מִפָּסל הגרציות המתלבשות 
ומסתתרות, יותר משהיא בושה את הגוף היא ירָאה את הגוף ורואה אותו 
כראות אויבהּ, המבקש את הנפש לספותה.. 

בימים האלה התרועע סוקרטס לאָיריפידס. נקעה נפשו מעל סופוקלס, 
זה המשורר הטרגי העומד איתן על אדמת המסרת, שלום ושלוה בנפשו, 
כאֶלו לא נפל מאומה באתונה, כאלו לא רגזו כל מוסדות חיי הרוח בבירת 
אתיקה וביָון כָּלָה. אפלטון אומר: סוקרטס החשיב את אַיריפידס על סופוקלס, 
אלא שאין זה מפחית את ערכו של סופוקלס בתור פִּיטן טרגי כמו שידמה 
לכאורה. ואמנם כנים הדברים האלה, כי סוקרטס לא נִתְכָּוּן לצורת הטרגֶּדיות 
ולשכלולן, אלא לתכנן. בשירת איריפידס מצא סוקרטס את שבקשה נפשו 
ואת הגות רוחו - את ציור השניות הטרגית שברוח הדור שנתרחקה מחוף 
המסרת העתיקה והיא נַָשאה בסערת הים הפקר לגליו השובבים המסתוללים 
בה לכל אות נפשם. איריפידס הוא משורר הסערה הפנימית, משורר מלחמות- 
הנפש. 

והמלחמה נטושה בנפש סוקרטס. ,ויתרוצצו הבנים בקרבה ותאמר;: 
אסיכן למה זה אנכיז ותלך לדרש את אדני". וגם סוקרטס הלך ילך 
לדרש את אדני אל עולם.. 
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לאתונה אחרי נצחונה הכפביר, פתחו פתח לעולם אחר. בעולם-המציאות 
שררה החֶקה: כל דאלים גבר; זאת חֶקת-הברזל שלא נעשתה בידי אדם, 
אלא נכפתה עליו בידי הטבע - החֶקה הגוזרת ואומרת: השתעבד למי שתקיף 
ממך! עד שבאו גאוני היפי והביאו הערצת היפי לעולם. על-יד ממשלת 
הגבוּרה צצה ממשלה חדשה: ממשלת היפי - ומשהציץ האדם לתוכה, נפגע, 
נשתנו עליו סדרי בראשית וערכי מוּסר. 

ולא עוד, אלא שאחרי המדרגה הראשונה באו מדרגות אחרות. אחרלי 
אספסיה ובית-מדרשו של פידיאס בא סוקרטס. ידע ידע סוקרטס את כח 
היפי וממשלתו באדם, ידע ידע אפילו יתר על המדה הנכונה - כי על-כן 
חַלק לא היה %% בממשלת היפי. הטבע לא חנן את בן פינריטה המילדת 
ביפי, ואף לא בכח הדמיון, המחֶבּר לקרקע המציאות ומזדּוג לה ומוציא 
מתוכה מעינות-יפי טהורים. פח דמיונו תלוש היה, רְחף בעבים ויבקש לו 
אחיזה מעבר לעולם. הערצת היפי הפסיבית לא ספקה את רוחו הפועלת, 
הבוערת באש תאותה למעשה רב, ושערי התשובה אל החיים האקטיביים 
בצורתם המגשמת, ולו גם בצורת מנהיג מדיני ושר-צבא, ננעלו לפניו, 
מכיון שהציץ לחרכפי שער היפי. אז ראה סוקרטס גם את התהומות הרובצות 
לשער היפי משני עבריו. מעבר מזה קשור היפי אל הגוף ומושך למטה את 
אשר לא ידע להֶזהר ומשקיעו במצולות האפס, ומעבר מזה קשור היפי 
בעולמות העליונים, מגֶרה את המיתרים הדקים מן הדקים שברוח ומכה 
בהם עד שהם מזדעזעים ומנגנים נגונים של מעלה, אשר לא ישמע אותם 
האדם וחי. סוקרטס רואה וחרד והוא חופר וחותר במעמקי רוחו הקשה 
ומבקש פתרונים לשאלת חייו. ויש אשר יראוהו עומד על עָמדו ימים 
ולילות תמימים כָּלו שקוע במחשבה אחת: מאין ולאן. גוף ונשמה תובעים 
את תפקידם, והתהום בינותם וגשר אין להעביר מזה לזו. תהו ובהו ותאוות 
גופניות גסות ותביעות רוחניות נאצלות שם תרקדנה.. 

ציצרון מסָפּר בתקופה מאַחרת בחיי סוקרטס ואומר: מעשה בסוקרטס שהיה 
מַסָב בחבורה. היה שם אדם אחד וצופר שמו, שידע בחכמת הפרצוף ואמר על- 
עצמו, שהוא מכיר מתוך חיצוניותו של אדם את פנימיותו. נסתכל צופר 
בסוקרטס ומצא אותו מלא תאוות קשות. צחקו כל המסְבִּים כָּלם לדבריו, 
חוץ מסוקרטס, שאמר להם: אין הכי הוה, נוטה הייתי מטבעי לכל התאוות 
הללו, אלא שכבשתי את-עצמי ונצחתי את נטיותי הרעות... וראֶה זה פלא: 
בספרי-המוּסר הישראליים מסְפרת מעשיה זו עצמה במשה רבנו.. 

ואולם לא על-נקלה הגיע סוקרטס לירי נצחונו. במבוא האקרופוליס 
עמדוּ שלש גרציות לבושות שמלות כבדות: עלובות עמדוּ בנות-אלים אלה, 
העטופות ופרופות, בקהל האלים והאלות הרבים, שהתנוססו על מרומי אתונה 
בהדר מערְמיהן או בשמלותיהן הקלות, שיותר משהן מסתירות הן מגלות. 
מי היה הַפַסֶּל, אשר נמלך בשעת עבודתו וִַלבָּש את הגרציות הערמות1 
סוקרטס היה הפָּסל הזה - ענתה מסרת אתונה במשך מאות בשנים פה" 
אהד. למה זה ועל מה זה עשה את מעשהו זר מעשהוז הַמַן, ,המג הצפוני", 
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משל לריח הניחוח המתמר ועולה מן השושנה. חכמתה היא חכמת היפי 
הטהור, חכמת הרוח היוָנית בעצם טהרתה. 

האָמנם? אלמלי היתה תורת היפי של אספסיה תורת הרוח היונית 
בעצם טהרתה - למה זה ועל מה זה התקוממו כנגד אספסיה דוקא המשָמרים 
היוָנים? למה זה עבר תוּקִידִידֶס המשַמר, מכת המיחסים האתונאים, בשתיקה 
על אספסיה ולא זְכּה אותה אפילו בזכרון שמה במקום הראוי לכך? למה 
זה כונן משמר אתונאי כאריסטופנֶס את חציו השנונים לירות %לב אספסיה, 
לפצעו פצעים אנושים ולזרות על הפצעים מלח ממבחר ,המלח האתוקאי"1 
אספסיה היא שהסיתה את פריקלס להוציא את בני אתונה למלחמה להיות 
לעזר לבני מילת כנגד בני סָם; היא שגרמה למלחמת פָּלופּוּנְסוס באתונה: 
היא שהסבה את מפלת אתונה. כללו של דבר: אספסיה היא שד בצורת 
אשה בעיני אצילי אתונה ומשמריה. הלא ברור הדבר ונכון כנכון היום, 
כי רוח חדשה, רוח אחרת דברה מתוך אספסיה; ואם אמת הדבר, כי 
חכמת אספסיה היתה חכמת היפי, אין זאת כי-אם יפי זה יפי חדש היה 
בעולם האתונאי - יפי מלא רוח עליונה, כאשר אמנם היטיב לצִירו גם 
הַמרלינג עצמו. 

אספטיה בת-מילת הדקה, הקלה, האורירית איננה נוגה היוָנית העתיקה, 
הנאה והכבדה במקצת, יפִי אספסיה ,לא מעלמא הדין" הוא - כי על-כן מלא 
רוח הוא ומרמז לעולמות עליונים. אספסיה ההגדית - כי בת ההגדה היתה 
אספסיה כבר בפי בני הדורות הסמוכים לה - איננה כייאם סמל לרוח 
האנושית, שהרגישה בעצמוּתה המיחדת השונה מן העצמות הגשמית והמתנגדת 
אליה; סמל להכרת השניות שבאדם והרגשת צער-השניות הפא עם אבדן 
התמימות הטבעית, שבלעדיה אין] שלום ברוח האדם!: סמל לבקשת 
המפלט ממכאובי הנפש שנבדלה מעל% הטבע וצר לה ומר לה. אין 
האדם - ואפילו האדם היןני - יפה לחוד מפאת טבעוז, כשם שאיננו 
טוב לחוד מפאת טבעו, אלא יפי וכעור, טוב ורע משמשים בו בערבוביה, 
ואין בעל הערבוביה מכפיר בערבוביתו עד שבאץה הרוח ומסירה את 
האפָר מעל עיניו וּמראה אותו את התהום הרובצת בקרבו ממש. ממורא 
התהום ומצער השניות תבקש הרוח מפלט לה בחיק הרוח האחרת, 
אז תבחל הרוח ביחסי המין הגשמיים הבהמיים והטבעיים ובקשה אהבת נפש 
וקרבת רוח; כזאת היתה אהבת פריקלס ואספסיה. אז תְּוּלדנה הפרת היפי 
העליון אשר בעולם ואדם והערצתו. ואם יש גם אשר הגיע הערצת היפי 
לִידִי עבודת אלילים - בכל-זאת הלא שער היפי הוא שמוביל לשער 
הקדשה. 


ג. מעבר ליפי 


הערצת היפי היתה המדרגה הראשונה א% התפשטות הגשמיות. 
אספסיה, או ביתר דיוק: יצירות הפסָלִים והפּיטנים הגאונים, שעמדו לה 
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ב. היפה ממילת 


עומדים אנחנו משתאים מחרישים, לדעת: מה היה עון אתונהז ומדוע 
נתנה את עיניה דוקא באספסיה ובכל אלה המנוּים למעלה, לכפר בדמם 
את עונה? 

אספסיה נחשדה ע% הכפירה בָאֶלים! ואולם מי שמע כזאת באתונה, 
כי ישית איש %ב לדברי אשה ומה-גם לדעותיה באלהות? ואף גם זאת: 
מי ראה כזאת באתונה, כי יאהב איש אשה ככל אשר אהב פריקלס בת- 
מילת זו1 אמנם יש אשר יתעלס בן-אתונה באהבים עם אחת ההַיטָירוּת; ואולם 
אהבת-עגבים זו הלא דבר אין לה לאהבת-נפש אשר אהב פריקלס את אספסיהה - 
ומה-גם כי אספסיה זו אשת פריקלס היתה, אשר גם בן יָלדה לו!! שלש דרכים 
לגבר אתונאי בעלמה, ככל אשר יסיח דְּמוּסְתִּינְס לְפִי-ְתְמו: ,אנחנו נושאים 
אשה, כי תלד לנו בני נשואה ותשמור את ביתנו באמונה, פילגשים נקח 
לנו לתשמישנו וכלכפול צרכינו יום יום, והיטִירות יש לנו לאהבה בתענוגים". 
בספר ,אספסיה" לרוברט הַמַרלינג ובספר ,הכריקלס", שכתב בָּקֶר זמן רב 
קדםילכן, ‏ ימצא כל הרוצה את ציור חיי הנשים בעיר-החָרות העתיקה: 
בתולות אתונה סגורות היו על-מסגר; ונשיה, אם אמנם סגורות ממש לא 
היו, בכל-זאת נבדלו גם הן מעל האנשים, בצאתן חוּצה, תלכנה שפחותיהן 
אחריהן, לשמור עליהן; ובבוא איש זר הביתה, תחפזנה שוב א% חדר 
הנשים, אל שפחותיהן, כי הן השפחות הראשונות אשר בבית ועם השפחות 
כל שיחן ושיגן. מעולם לא הראה איש באתונה סמני אהבה לנשים. 
כי על-כן אין שירת יָוןן הגדולה משוררת על אהבת איש ואשה, אלא 
בשירי-הרועים, שהנפשות המשחקות בם הנן מדּלת עם-הארץ, אשר דבר 
אין להן ולחבורה האתונאית ותרבותה העצמית. אֶמר מעתה: מאורע אספסיה 
ופריקלס אומר - דרשני. 

מי היתה אספסיה ובמה היה כחה גדול? פַּלוּטַרכוס מסַפר בשם סופרי 
וְ[ן הקדומים: אספסיה אשה חכְמה היתה ובקיאה בהלכות מדינה. סוקרטס 
עצמו היה מבקר אותה לעתים בחברת אנשי-שלומו. אמרו עליו על מוכר 
בהמות באתונה, בעל מזג גס והמוני, וליסיקלס שמו, שנעשה לראש וראשון 
בעיר החכמה לאחר שנתחבר לאספסיה וקבל חֶכמה מפיה. ובספרו של 
אפלטון הנקרא מִַנָכְּסְנוס, עם כל היות תחלתו כתובה בדרך צחוק והתול, יש 
בו מכּל-מקום מעין ספור אמתי על אשה זו, שרבים מבני אתונה היו 
משכימים לפתחהּ לשמוע לקח מפיה בחכמת הדבור. 

ובכן היתה אספסיה אשה חדשה באתונה: אשה מלמדת ודברנית כאחד 
הסופיסטים, שפחה בחכמתה ובשאר-רוחה. וגם תמונת אספסיה, שנשתמרה על 
פסלי אתונה, ,אין בה מן החן הקל של הנערות הצעירות שעל הצנצנות 
היוְניות, הנערות המוכנות תמיד לפרוח או לרקד, אלא בוּשה וחכמה יביעו תָוִי 
פניה". ואף המרלינג, הרואה בחזון את אספסיה והיא אשה גדולה ביפי, 
מִצִיָרָה בתור אשה חכָמה מאד, אלא שחכמתה היא פרי יפיה ופרחו העליון. 
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של רופאים, לא ידע לרפא אותה, נבלעה עצתו. דבקה המגפה בבשר 
אתונה כצרעת ממארת, כמחלת רוחה. כי נימים נעלמות נמתחות והולכות 
מן הרוח אל הגוף ואין לך כל מחלה ומחלה בגוף האדם שאין לה מחלה 
מתאימה לה ואפילו מקדמת לה ברוח האדם, 

וכל העם היושב באתונה ידע פתאם, כי חטא חטאה אתונה, על-כן 
לשמה היתה, וההטא גדול ונורא ולא יִכְפר כי"אם בדם אדם. אתונה דרשה 
קרבנות אדם, 

אַסְפַסִיָה... ‏ נפלה הברה בעיר. מתחלה בקול דממה דקה, מִפָה לאון, 
אחרזכך מַפָּה לפה, עד היותו לקול רעש גדול, שאיש לא נועז להתקומם 
כנגדו, ‏ כי בנפשו הוא. אַספסיה נחשדה על הכפירה באֶלים,. משפטה הובא 
לפני הִהֶלְיָסְטִים. חמש-עשרה מאות שופטים ישבו על כסא-דין לשפוט את 
החוטאת - ועיני כל ההמון בוערות, נשואות לגמר-הדין, צופיות לקרבנם. 

פלוטַרכוס אומר: אַספסיה לא נָצלה מידי שופטיה אלא בזכות החמלה 
הגדולה שעורר פֶּרִיקְלֶס בלבם, בעמדו להתחנן על נפשה מתוך אהבה יתרה 
ומתוך שפיכת דמעות חמות במשך כל זמן המשפט... פריקלס בן האולימפוס 
סופך דמעות חמות בקהל רב! צא וּלמד עד-היכן הגיעה מפלת אתונה... 

אספסיה יצאה ופריקלס נכנס -- כי מני-אז נפלה גם רוחו הגדולה בקרבו, 
אֶחזה גם בו יד המגפה הקשה ותצעידהו בצעדים ממְשכים ואולם בטוחים 
אל מלך-בלהות - ובכל-אלה חמת האֶלים לא שככה. המחלה הכפולה, המגפה 
הנוראה והשבר ברוח לא נרפאו. כי על-כן לא נעשה הקרבן ככל משפטו 
וחָקתוּ: לא נשפך הדם בידי אדם ממש.. 

אַנַכְּסַגורַס... הקיפה הזעקה את עיר הפלוסופיה והאמנות. תֶּפשו את 
הזקן האשמאי ועשיתם לו כאשר זמם לעשות לאלי אתונה! ואנשי העיר, 
אנשי אתונה, נסבו על מעון הפילוסופוס הישיש והם מתדפקים על הדלתות 
ועל החלונות ומשַבּרים ומקללים,.. לשוא! פריקלס ראה רעה מראש וַיִזהַר 
את רבו וימַלט את נפשו בחכמתו. ראו אנשי אתונה כי נפלט בלעם מפיהם 
ויחרקו שן ומחשבת-נקם מלאה את ל%בם. 

אז הגיע תור סוקרטס. וזאת הפעם הֶקרב הקרבן כדת האלים. העם 
היושב באתונה הלעיט את בן סופְרוּנִיקוּס כוס-התרעלה, שֶשָתה אותה עד 
היסוד בה... 

וגם על אִירְפִּידֶס, השלישי לחוזי"הטרגדיות הגדולים שבאתונה, עברה 
הכוס. לשוא ברח חברו של סוקרטס מפני האתונאים: אויביו בנפש לא נחו 
ולא שקטו עדי הוּשם קץ לחייו. יש אומרים: נשים קטלוּהו; ויש אומרים: 
כלבים טרפוהו... 

אפס כי אתונה הלכה מדחי אל דחי וגאֶלה לא היתה לה. ואף גם 
דם האדם לא הדיח את פשעה - כי נכתם עְוּנה לפני האלים... 
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אַתּוּנָה 


א. החטא והקרבן 


המאה החמישית ל%פני הספירה הנהוגה ראתה את אתונה הבירה הדּלה, 
אשר באתיקה המדינה הקטנה, מתרוממת בראשית המאה לאט לאט משפל 
המדרגה, עולה מעלה מעלה באמצע המאה, להיות למושלת עמים ואיים 
רבים בגבורתה, בעשרה ובעצם רוּחה, ושָבה ויורדת באחרית המאה מטה 
מטה, מבלי אשר ישָאר לה מאומה מבלעדי חלום גדךְלתה - חלום מעורר 
געגועים לא-ימָלאו ומכאובים דקים וקשים לא-ירפאו - וזכרון גאותה שנתרוקנה 
מתוכה, ותהי לאוּד מֶצל מאש מעלה-עשן. אתונה הקטנה נצחה את אחשורוש, 
המולך מהדו ועד כוש שבע ועשרים ומאה מדינה על רב שריו ועבדין 
הפרתמים והרצים רוכבי הרכש. היונים העשירים, יושבי איי הים, שאחשורוש 
שָם עליהם מס ויש אשר שָמֶם למס עובד, נחפזו אל אחותם שעלתה לגדְלה 
ויביאו לה מלא-חפניהם כסף וזהב, למען תט את חסדה להם ותפרש את 
כנפיה עליהם, להיות להם למחסה ולמסתור מפרס ומדי. אתונה נמלאה 
עשר רב, שלא ראתה דוגמתו אפילו בחלומותיה הכי-נועזים, ו,משנתעשרה - 
נתחכמה". מלפנים היתה אדמת האיים לבדה מגִדְּלת אמָנים ופיטנים מלמדים 
ופילוסופים, עד שהתחילו פתאם צצים ועולים בהמון מתוך אדמת אתונה 
המנצחת והמתעשרת חֶרְשִים נפלאים, פִּסְלִים גאונים, משוררים בחסד-אלהים, 
הוברי-שמים וחכמים מרקיעים לשחקים. במקום בתי-האָלים הפשוטים, שבהם 
התפללו בני-אתונה מדורות עולם, ופסלי-העץ הגסים, שלהם התפללו, נבגו 
בדור-הנצחון זהב ושיש היכלי האודיון והאַרְכְתִּיוּן, | הפּרְתִּינוּן והפֶּרוּפילין, 
ושירת ,טרגוס", שהיו בני יָון העתיקה משוררים לכבוד בַּכּכוּס אלילם, עת 
הביאו לו קרבנם, נעשתה בידי אתונה מדור הנצחון ל,טרגדיות" בנות-נצח. 

אתונה עמדה בעצם גדְלתה והיא כפורחת - ופתאם והנה תולעת בפרח. 
אין אדם רואה את התולעת, אין אדם יודע מה טיבה - והכל מרגישים 
בה. לרוח אבד שויון-משקלה, נוע תנוע כשפור, כי כבד עליה דבר-מה 
והוא פלאי. ועל מחלת-הרוח נספחה מהר מחלת-גוף נוראה נעלמה. מגפה 
אימה פרצה בעיר ותעש שמות ביושביה האַמללים. תוּקידִידְס ידע לצִיָר 
לנו את דבר המגפה בצבעים חיים מפילים אימה, ואולם הֶפוקרטס, רבן 
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והרי ראוי היה העלבון לקבּוע לו תחום לעצמו במאורעות הנפש, 
אלמלא לא הביא לעולם אלא דבר מפלא זה: דו-הקרב. מְפלא, אנל 
אומר - מעבר לשתי הערכותיו של מנהג זה, החיובית, הרואה בו מעשה 
,גבורה", והשלילית, ‏ הקוראת עליו תגר כעל בַּרבּריות. כי לא בלבד מדת- 
אכזריות יתרה לגבי עברה קלה בערך יש כאן - המדינות, ואף ,בעלות- 
התרבות" בכל%, לא זר להן כל-עָקר משפט"-המות אפילו על ערקתא 
דמסאנא; העָקר כאן הריהו חסר-ההגיון שבדבר: שלא< ענש מטיל המנהג 
על החוטא-המעליב,| אלא מלחמה אף על הנעלב, שמסתּכפן בנפשו 
ונוסף על עלבונו טופו עוד למות - אם במקרה המעליב הוא אף סִיִף טוב 
ממנו. חָמרה הגיונית זו אינה נָתנת להֶתּרץ ב,שריד בַּרבַּריות קדומה" 
בלבד; אדרבה, אלה בני"האדם שלא יעלה על דעתם להתנהג כך בשל 
נזק שסבלו, אלה המתעבים אף גאֶלת הדם - דוקא הם מחזיקים בכל-תקף 
ב,גאֶלת הכבוד". וכי מקרה הוא, שמלבד העלבון ידוע רק עוד טעם 
אחד למלחמת-השנים: האהבה? הלא אין זאת אלא ריאקציה אי-רציונלית 
על מעשה אי-דרציונלי. הפגיעה שנפגע הנעלב בַמְּחלט שביחודו, בעצם 
מרכז אישיותו, אין לה תקנה אלא בדרך ההכרעה, לא בידי שליח 
אבּיָקטיבי, אלא בין יחוד ליחוד בידיהם עצמם, בין שתי האישיות שהתנגשו 
במעשה העלבון, ובנקדת-ההחלט שבהם: בחייהם. העלבון, שהיה מקרי וקלע 
אל המרכז, צריך שיכְפּר בהתנגשות מוּכנת, במלחמה, מכְוָּנת אף היא אל 
המרכז. אין כאן אלא גלוי-דעת - שאפשר לראות בו טעות או הפרזה, אבל 
צריך להבינו - שחייו של אדם שָנֶּטל מהם יקר-התבטאותם אינם קרואים 
חיים; אין כאן אלא הודיה באידְנטיות שבין גלויהּ הרוחני של עצמות 
האדם והגלוי הגופני - מצד הנעלב, שכיון ש אפ שר היה לו למגן הפורמלי- 
הרוחני להיות נהרס בידי אחר, שוב אין הוא חס דוקא על הסתרה 
הגופנית; ומצד המעליב, שחַיב הוא להוכיח את יכלתו לחדור אל. תחומו 
של חברו לא רק במקרה, בצורת התנפלות, ובאמצעים של מה-בכך. - 
משפטי-המדינות, האוסרים את מלחמות-השנים, לשיטתם, שהם מעריכים את 
העלבון רק לפי מדת הנזק שצו, לפי מדה ענינית. 

ואף בריאקציה שבקצה השני, זו ההפכית לנקמה, אפשר להכיר את 
המיחד לעלבון: הנָּזוק יכול לותר, הנערך שלא בצדק אפשר לו לקבּל 
עליו מרוּתהּ של כל הערכה ולבדוק ולבחון אותה; ואולם הנעלב אין לו אלא 
הסליחה מתוך התעלות והגברת פּח העצמיות - מתוך התעצמות. וגדולה מן 
הגבוּרה המבקשת הכרעה במלחמה, החיצונית-החָמרית, היא הגבורה הַמְפָנִית 
אל הפנים, זו הכובשת את היצר ברצותו להתפרץ מתחומו של אדם החוצה 
והעומדת לו לאדם בשעה שיתפרץ כּח מן החוץ אל תוך תחומו. ולמעלה מן 
המותרים על נזקיהם והנכנעים להערכותיהם יש להעמיד את הנעלבים ואינם 
עולבים, השומעים חרפתם ואינם משיבים: שגבורה בהם, כצאת השמש 
בגבורתו. 


, 
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לכלל המשפטים הלוגיים רק אותם, שאומרם מתכָּון להגיד בהם אמת, 
לפָחות אמת סְבּיקטיבית שלו - הנה הדבור המלעיג אפשר לו להיות לוגי 
מצד זה, כיון שאומרו סומך על איזו אמת ענינית לגבי הנלעג; בעוד 
שהדבור המעליב אינו, אף מדעתו של אומרו, אלא הרכבה של הרגשת- 
אמת עם בטוי-שקר, אלא הפרזה במזיד - ואם-כן אינו גם לוגי. 

ואולם עוד נתנה %נו דוגמה נאה למגמת ההחלט האישי שלעלבון - 
באֶשה; וחשובה דוגמה זו, משום שכאן אין כמעט כל מקום ללעג, ואף 
משום שנתן כאן העלבון להסתכל בו משני עִבָרים באותו סְבּיקט ועל אותו 
יסוד. האשה, שהמיניות בלי-ספק מרכזית אצלה בחייה ובכבודה, מפתח בה 
ביותר גם רגש-ההחלט לגבי ההתבטאות מצד זה. והנה נעלבת היא האשה, 
כשגֶבר מתקרב אליה יותר מכפי שהְֶרשה לו לפי היחסים שביניהם;: ולא 
זה בלבד, חשה היא עלבון אפילו כשמזכירים לה התקרביות לאחרים ואפילו 
יש אמת בדבר; ואין בזה משום צביעות כלל: לגבי אותו האיש או כלפי 
החוץ? בכלל הרי היא רואה את-עצמה כשהיא בחזקת ההסתר, ההחלט 
השלילי, ואולם אותה אשה עצמה, ואף לגבי אותו גבר עצמו - לכשיבוא 
הרגע, שההחלטה בה קופצת אל העָבר השני, החיובי, הרי אין כמותה 
נעלבת, אם החלטתה זו, החדשה, מוּשבת ריקם. - בשני האפנים, גם 
בשמירת-סודה וגם בהתמסרותה, כל פגיעה היא הפגיעה האישית המצערת 
ביותר, ואין להחלישהּ בשום טעם ענני. 

וכך הוא אפוא העלבון בטולהּ של ההתבטאות, שמתוך-כך הוא 
מקעקע את הַמֶהלט שבנעלב, את סוד יחודו; וצערו של עלבון הוא גם 
הצער על אפשרות העלבון, הצער על קצר יכלתה של ההתבטאות, 
השופעת מתוך העצמות, להיות לתריס בפני החוץ; על שלא יכלה זו לצוּות 
מַרְחֶק, להטיל אימת-זכבוד על הזר הקרב. יש אף מעין עלבון בכח, יש 
עלובים שאינם נעלבים; משהו מאותו הרגש התמידי, המלפף את האדם קטן- 
הקומה בכל מקום, יש בצער זה. 


\\] 


ולפי-זה אף דרכי הריאקציה מצד הנעלב. הַנְּזוק - ספוק לו בתשלומי 
נזקו; הנערך שלא כהוגן לו- דיו כשהוא מִפֶרךְ את יכלת הבנתו של 
המעריך; הנעלב אין לו אלא למד במדה שמדדו לו; נפגע באישיותו והריהו 
חוזר ופוגע את עולבו באישיותו; ואף הוא מתכּון להשיג את הַמָּחלט. ורק 
מתוך צרך זה יהיו מובנים דברי קטטה, שלכאורה אין בין אמירה ותשובה 
כל קשר, אבל לא הקשר ההגיוני הוא העקר כאן - אלא אַיל-הַשלכתם 
של הדבורים וקליעתם אל מרכז המתנגד. אבל מלבד אותה מדה בינונית 
בריאקציה עוד יש קצוות בה - וחשובות אף הן, המיחדות באיכותן כאשר 
מיחדת היא האַקציה סְבּתן. 
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הכמות נעשה גורם לאיכות, והנה: כשאחד או מועט פכח בא ומתריס כנגד" 
דבר שנתקדש ע% הרבים - באמונה או במדיניות או בעניני המוסריות 
המקבלת - יש בזה משום עלבון הרגשות; אבל כשרב בא ומזלזל בדבר 
שאחד או מועט מחזיק בו כבקדש (ורק הוא מחזיק בו - שאם יש רבים, 
ברחוּק מקום או זמן, המחזיקים אף הם, אפשר להסְתִיע ברב אידיאלי זה). 
כאן יש מקום ללעג, אבל לא לעלבון. זהו אפוא הכלל: לגבי הדעות אין 
מקום לעלבון כלל; ללעג - רק במדה שהן יוצאות מתחום ההגיון המיָחד 5הן, 
כלומר, מתחום הדעות; והאדיקות -- כשסומכת היא על רב, אפשר לה ?היות 
נלעבת, כשהיא במועט אפשר לה להיות נלעגת, אבל אין לה ה,זכות" 
להעלב, וָדאי, אין הדברים אמורים מן הצד הַסְבּיקטיבי, כאן אפשר 79 
לח להלעיג דברי האדוקים או הרב הפְּכּחה אפשר שיתכָּון להצליב את 
המועט האדוק - הנדון כאן היא העובדה האביקטיבית הנולדת בשעת מצשה 
זה; ועובדת העלבון מתחילה רק עם הקבע וההחלט, שבצבור הוא מתבטא 
ברב. ומכאן אפוא ההבדל היסודי בין שניהם: הלעג מכְוָּן כלפי היחסי 
שבחזיון שלפניו, מפריז הוא על יחסיותו מתוך שהוא מראה על חסר"" 
ההתאם בין חלקיו; העלבון דוקא בַמָחלט הוא נוגע, באשר הוא מְחלט. 
הלעג רואה בחזיון שלפניו אבּיקט; העלבון נגש אל החזיון כאל סְבִּיָקט 
אבטונומי וכאן הוא פוגע בו. ואותם שני היסודות הַמּרכּבִים באחדות 
האישיות, הדוגמאוּת והאשוריות - הלעג חודר אל תוכם, אל מקום הקשר 
שביניהם, רוצה הוא בקיום שניהם, אבל כשהם מפרדים זה מזה, כד" 
להראות מתוך-כך שאין ההתבטאות והעצמות הולמות זו את זו; מצשהו 
היא עניני לגבי האישיות; העלבון לא בחפור שבין שניהם הוא נוגע, אלא 
מכוָּן | הוא כּלפי ההתבטאות בלבד, קורע הוא אותה כדי להערות את 
העצמות; מעשהו אישי הוא אפילו כשיש עמו אמתלה של ענינות. ואמנם 
מרְבּים הם גם האפנים הַמַרכּבִים של שתי העשיות הללו, שאדם פוגע 
ב:;חלטו של אדם אגב הפגיעה ביחסיותו, זהו הלעג המעליב; לרב האדם. 
נעלב כאן על שהוא מוּרד למדרגת אביקט - ולרב אף כאן המקור לכל 
אותם הסכסוכים הדקים ו,טעיות ההבנה" שבין אדם לחברו, שזה נעלב וחש 
שאישיותו נפגעת והלה ,רק ל%הלצה", כלומר, לאיזה צד עניני ולא אישי- 
מרכזי, נתכָּון. 

ואף שלכאורה הלעג מתכּוּן לעורר צחוק והדבור המבַיָּש נאמר בכבד" 
ראש - אף-על-פי-כן ‏ יש בו בלעג משהו מן ההערכה, ולו גם באפן-בטוי 
מסרס, ויכול הוא להביא לִדִי שנוי הערכה, ואילו הדבור או המעשה 
המעליב אין %ו כל מגמה הערכתית. הלעג הוא מְשֶחק שמגמה ענינית 
בתוכו, העלבון מסתפק בפורמלי שבמעשהו - עד שיוצא, שהלעג, אף שמכוָן 
הוא אל היחסיות שבגלויי האדם, אפשר שיוליד תוצאות אבִּיקטיביות מַחלעות 
בשביל ערכותו של אותו אדם, ואילו העלבון, אף שמתבָּון הוא אל הַמַּחלט 
באישי, אין %ו תוצאות עניניות כלל. ונפקא מינה - ורק בקצרה אפשר 
לָדין בזה כאן - אף לצד הלוגי שבדבר. לפי אלה מחכמי-הלוגיקה, המכניסים' 
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הפגיעה באותו דק מקמר-שקוּף שמסביב למקדש, כאֶלו היה שלפוחית שסופה 
להתפקע; המחלל יהרסו בחזקה מתוך שהוא הורס אליו. 

והעלבון, כיון שיש בו מחלולו של מֶחלט, לפיכך אין לו גם תקנה 
לשעוּרין, אלא העקירה מן השרש. העלבון אין להגיהו, אלא למחותו 
לגמרי - אלמלי אפשר היה: כי לרב המלה המעליבה תִרְנָה בחללו של 
אויר ולא תחדל, המעשה המעליב יקרש למפלצת, ואף הבטול המעליב, שלא 
במעשה, יהיה פעוּר כחלל שחור כל הימים. פחות מבכל יש לשכחה שליטה בו. 


6 


וענין ההחלטיות האידיאלית, שהיא סוד יחורדו של האדם ועם;-זה 
הנחה מִתנָה לכל עלבון, יתברר לנו עוד בהסתכלות אחת. לאחר שהרחקנו 
את יסודות ההערכה וההזקה מַמַשג העלבון כשהוא בטהרו, נתקרב אלין 
יותר ויותר הלעג, עד שנראה הוא הלעג שאינו אלא מין מיחד, אפן מחָדד 
בעלבון; ופעמים רבות הרי שניהם נראים יחד, כשני צדדים של אקט אחד: 
הלעג הוא הצד האקטיבי, והעלבון הוא הפסיבי. ולפיכך חשובה היא 
ההתבוננות בשניהם שתלמדנו, שחוגיהם של אלה שונים הם, אם גם יש והם 
חותכים זה את זה ורצועת-שטח משֶָתּפת לשניהם. 

קדםיכל מן הצד הכמותי. עֶקֶר הלעג הוא בעושה:; אין הוא זקוק 
לנוכחותו של הנלעג; אדרבה, חפשי הוא ושלם יותר כשאין נושא-הלעג 
באותו מעמד; יתר מִכָן, ‏ יודעים אנו, | שהלעג השנון והקולע ביותר זהו, 
שאמנם ישנו הנושא באותו מעמד, אלא שאין הוא יודע שבו יִדְבַּר, ובפרט 
כשהוא עצמו משתתף בצחוק שצוחקים עליו. וכאן הרי אין מקום לעלבון; 
עלבון שלא בפניו ולא בידיעתו של הנעלב אינו עלבון. (בנגוד להשקפה 
המשפטית בזה, המענישה אף את המעליב שלא בפניו של הנעלב; שהיא 
אינה דנה על העלבון אלא מצד התולדות המזיקות היוצאות לנעלב. 
.ואמנם ידוע, שהעלבונות האמתיים אין מקום-פרעונם בבית הדין.) עקר 
העלבון הו בנעלב; כשם שיחרת העלבון בלב מקבלו, כך עשוי הוא 
להַשכח אצל .עושהו,. ודאי שאין נעלב בלי עולב: אבל עצם העלבון 
יְוָּלד לא בשעת יציאתה של מלת-החרוף מפי אומרא, אלא עם הַגִּיעָהּ לאזניו 
של זה, שהיא מִכְָּנת אלין. ומאידך גיסא יש להעיר שוב על אפני- 
העלבון המִרְבִּים, שאין בהם כלום מן הלעג; הצלבונות שבמעשה ושבבטול 
וכל העלבונות כלאמרזיד, כָּלַם אין בהם מאותה ההתאמצוּת והוצאת 
האנרגיה המחשבתית שבלעג - ודוקא פעַלתם חזקה הרבה יותר. הרי שיש, 
לגבי הקף האפשריות, לעג שאינו עלבון ועלבון שאין בו לעג. 

ואולם אף מצד האיכות כך. ושוב עלינו לחזור לרגע אל ענין , עלבון- 
הרגשות", שכבר עסקנו בו למעלה, בו ובתנאיו. מקרה זה, שמקומו בשעת 
ההתנגשות בין פכחות מזלזלת ואדיקות קנאית, עוד יש לו, לפי התנאי 
השני, שתי צורות, שהגורם להן הוא היחס הכמותי בין שני הצדדים; הבדל 
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למעלה מעצמו ולהשקיף על עצמו כעל אביקט. וכך הוא חי את חייו מחלק 
לפנים וחוץ בתוך תחומו שלו, ככלי בתוך כלי, כתוך בקלפה. ויחודו של 
האדם אינו אלא השאיפה וההתאמצות הבלתי-פוסקת, שאותה העצמות 
וההתבטאות - שלעולם לא יחדל האדם להרגיש באחדוּת שבשרשן - לא 
תתפרדנה, אלא תהיינה מאֶחות להויה אחת; זוהי השאיפה, שתהי ההתבטאות 
משמשת כרכוב של דיסטנציה בין עצמותו שלו ובין עצמי-החוץ. וכעור זה, 
שהוא חיצוניותו של הגוף וחציצה %שמירתו ולהגנתו כאחד - כן צריכה 
ההתבטאות להיות מצין קרום אשר מסביב לאישיות, שמבעדו תהי העצמות 
משתקפת, ואולם בו תחסה. - העלבון הוא קריעתו של אותו קרוט-מחסה; 
העולב בחדרו ל%פנים מכרכוב זה, לפנים מגדרה של רשות-היחיד, הריהו 
כאלו נֶתק את ההתבטאות כָּלה והציג את העצמות בצִרְמהּ. וכיון שלא 
הערכה ש% אמת, לפי אַמת-מדה אביקטיבית, ביסודו של העלבון, אלא 
פגיעת האישיות בקרעָהּ הפורמלי, בזה מקום-התרף שלשלמותה - לפיכך אין 
לו לעולב ענין כלל במהות עצמותו של הנעלב, די לו בסתירתה של אותה 
עוּגת-ההתבטאות, שעגה לה האישיות ביחודה; ותמצית-הפורמולה של כל 
עלבון זוהי: היה בעצמותך מה שתהיה - תחומך אינו עשוי שארתיע מפניו. 
וצער העלבון הוא צער העִירם - אותה בושה שיתבָּייש האדם כשִיִחשף דבר 
שדרכו ההסתר, כשִיפָּרע הרגֶל של סדר ואפילו אין הוא מן הדברים 
שבצנעה; מאותו סוג הבושה שאדם חש משום-מה, כשיתר לו שרוך נעלו 
בשוק. מה שמתביש הנעלב לסַפר על-דבר עלבונו אין זה אלא המשך למה 
שחש בשעת העלבון גופו. 

וכיון שעָקרוּ של העלבון אינו ממשי, אלא פורמלי, כיון שאין הוא 
מַכְוּן אלא כלפי אותו מחסה אידיאלי שמסביב לעצמות, כלפי אותו צעיף 
סוכך שנארג מתוָי ההתבטאות - לפיכך, ורק לפי השקפה זו, מובן, שְמַרגש 
הוא העלבון ביותר לגבי אותן ההויות, שהעצמוּת שבהן כבר פסקה מלחדש 
גלויי-בטוי וההתבטאות נתחלטה ועמדה בעינה, לגבי אלה שָנַּטל מהן כלי-זינהּ של 
החיוניות כדי לעמוד על כבודן: לגבּי המת. הערכה והזקה למת אינן שונות 
בכלום מלחַי; לגבי המת תתגבר רק לאין-שעוּר אפשרות העלבון-החָלול, 
משום שיצאה הויה זו מכלל היחסי והמשתנה והיתה למְחלש; ההחָצוּי שב 
להיות אחד. 

ואם השוינו את העלבון לַחָלול, סיוע לנו אף במְשג הקדשה, 
שהחָלול נוהג רק בו. שני דברים אין הקדשה סובלתם, לא את הקרבה 
היתרה ולא את השנוין מפרשת היא ומַחלטת, כי אין הקשה אלא 
רוממותו של אותו יסוד האֶשור שבתחפץ או ברעיון, קמור התבטאותו 
לסְתְרֶה, | שלא תהיינה הידים נוגעות, מגיעות אליו. התבדלות מן 
העולם והשתקפות בתוך העולם כאחת - זהו יסודה של קדְשה, גם 
בקישה המיחסת א% דבר שמבחוץ וגם במה שאדם מתקדש בעצמו, ותמיד 
אי"רציונלית היא; כי אותה ההרחקה וההתחלטות אין לבארה מתוך טעמים 
תועלתיים ואף לא מתוךך שכליים בכלל. והחָלול הוא ההתקרבות היתרה, 
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מה שמחוץ. ואמנם יש ששניהם נאמרים ביחד ומביעים חיוב ושלילה כאחד: 
את ההתחברות עם העצם האחד כדי להתבדל משאר העצמים. ואולם למרות 
ההפך במגמה ההוראתית יש קשר בין שתי הפונקציות הללו - שהן מתנות 
זו את זו,. ושהאחוד משמש אף יחוד -- זה אינו טעון ראיה יתרה: אבל אף 
היחוד מתנה משום-מה באחוד: אין יחידות מַחלטת בעולם-המציאות וכל 
דבר שאתה מיחדו על-כרחך אתה מאחדו"משתפו קדם-לכן, ול גם עם 
מהות מִפשטת, לשם אחיזה, שאי-אפשר בלעדיה. רמז לכך יש אף בצורה 
הלשונית, שאין לה לפונקציה זו פעל עומד, אלא או יוצא או חוזר: האדם 
ביחידותו כאֶלו נחצה הוא תחָלה ושב ומתחבר, מתיחד הוא עם עצמו, 
מתיחד עם... ואין מן הצרך להטעים, שאפילו המחשבה על יחוד הבורא, 
שהוא מַחלט, עוד מהבהב בה במסתרים השתוף, אפשרות הַשָתּוף, והיחוד 
אינו אלא התאמצות נשגבה אל מה שלמעלה מן הַמַתנה. 

והמאַחד בו באדם אפשר לבטא!% בנוסחה המקבלת של שניות העצמות 
וההופעה; אבל כדאי לעמוד על אפ של אחד מאפני-הגלוי המיחדים 
שלשניות זו, שהוא מביא לידי התגונותם של מצבים, מצבי הקיום וההגנה, 
עד שאין מוצאם נכפר בהם. ורק בסקירה חטופה אפשר לסקור כאן 
אותו גלוי, שתחלת דרכו היא בעלילתו של האדם, בחייו בזמן, ואולם חוזר 
הוא ונראה לבוש צורה סטטית בזו התגשמות הוית% של האדם, שהיא 
מקומית כביכול. ואמנם, כשאנו מדברים בתחלת דרך ובסופו, הרי זה נאמר 
רק בהשאֶלה, בעקב הקפנדריה שהכרתנו עושה עד שהיא מגעת אל צורות 
הגלוי השונות - שמציאותן הרי היא כאחת. 

והנה בעלילתו בזמן נתון הוא האדם בתוך הריאליות משני עברין, 
ריאליות מְקדמת למעשה וריאליות מאֶחרת לו - דוגמה ואֶשור;: הדוגמה היא 
הנותנת לו אחיזה ודרך מֶתוָה עם בואו לתפוס באחת האפשריות ולגשמה; 
האַשור הוא המקים לו לעושה, קיום ריאלי, את עלילתו לאחר שנגמרה. 
כך הוא בזמן. אבל האדם, מחפצו לראות כל אשר בו משתקף במציאות 
האבּיקטיבית, הרחיב אף גבולות שלטונו של זוג"צרכים זה שבקרבו, יִחַס 
אותו יחס-פרויקציה אף על העצמים גופם, עד שנחלקה לו אף הויתם של 
עצמי החוץ לשני יסודות של דוגמאות וְאֶשוּרוּת - אלא שכאן נטל מהם 
אותו הסדר של מקדם ומאֶחר, שהיה להם בעשיה, ונתן להם מעין סדר 
מקומי של זה-אצל-זה, של פנים וחוץ: היסוד הדוגמאי הוא גרעין-עצמותו 
של אותו עצם, היסוד האֶשורי הוא התבטאותו כלפי חוץ. כבזמן כן אף 
כאן, בשכבות המקומיות, הרי אחדוּת יש ביסוד-היסודות - אבל חצויה היא 
אחדות זו לאדם, מפני קצר יכלתו לחיות עבר ועתיד בלי מחיצת היָה 
שביניהם, להסתכל במה שבכח ובפעל בלי מחיצת ההתבטאות, היציאה. 
ואולם מתוך מעשה-פרויקציה זה על עצמי החוץ שוב חוזר האדם ורואה 
אף את עצמו, שָמתנה הוא לא רק בזמן בין שתי קצות הריאליות, אלא 
גם בהויתו הַנֶּחה חצוּי הוא לעצמוּת והתבטאות; שהרי תמיד נוטה הוא 
רוח-האדם וגם יכול, ול רק בדרך-העברה ובאמצעות ההקש, להתעלות 
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לפיכך קל להראות, מצד השכל, על האַצסורדיות שבו, אבל מאידך גיסא 
קשה להכחיש, שאין להשתחרר ממנו. יש גרוטָסְקה אחת בשם ,עלבון": 
אדם העליב את חברןו מתוך שקרא לו ,טפש", קראוהו לדין, הגיד אף 
לַדּין ,טפש", אסרוהו ואף את אוסריו העליב - עד שלבסוף הובילוהו לתליה. 
אבל עוד ברגע האחרון קרא לתלין ,טפש"... הרי האבסורדיות שבדבר, אין 
טעם לצער ‏ שבעלבון, כיון שהנעלב, דוקא מתוך יתרון-הגנה על עצמו, 
הריהו כאֶלו מוסר עצמו לרשוּת שאינה שלו והמעליב יכול להמשיך ולהעליב, 
עד שתהיה מיתתו סותמת את פיו, ואין לדְּבר סוף; בנגוד לאבטונומיה 
המדמה שבנעלב, הרי באמת המעליב אבטונומי, ואולם לַעָמת זה תְּזכר נא 
העלילה הרבה העולה מתוך עלבונו של תינוק בספור ,הסבה" לליאונהרד 
פרנק; העלבון מפעפע באדם זה וגְדָל עם גדולו ונעשה לחותך גורל חייו. 
שכן הוא טבע העלבון, למרכז יכון והוא נתקע וקודח במרכז. 

אבל אותו יחוד נפגע, שראינו בו יסודו ש% עלבון, עוד עלינו 
להתקרב אליןו ולתהות על טיבו. | 


ץז 


יש מלה שגורה, שנוח היה להשתמש בה לעניננו ולמצא בה איזה 
יסוד אחרון - זהו ,רגש הכבוד"; אבל כדאי להניחהּ, ולא בלבד בשַל רחב 
הקפה עד לידי סתמיות - שהרי כוללת היא גם את צרכיו של האדם 
לשלטון וגם לערכות - אלא אף, ובעַקר, משום שלא הגיעה להקפהּ זה 
אלא בדרך דהַדכִּיוּל המאֶחר, הפא מתוך הצרך 5ַסָפום הנוח לשם קלות 
ההשקפה על רבוי של חזיונות, שכּל אחד מהם קובע חָמרה לעצמו; והאדם 
בטשטוש ניחא לו, ואֶלו באנו לבסס את העלבון על ,רגש הכבוד", לא 
היינו טועים ‏ רק בשנודכנוי שאינו מעלה ואינו מוריד, אלא חושאים 
היינו בהרחקה, בהעתקת הפשוט אל המאֶחר הַמַרכב, ובמקום לחשף מוטיב 
ראשון לחזון אֶלֶמנטרי היינו מטבעים אותו במצולת הפשטה מכילת- 
מערבת - והרי זה כאֶלו בא אדם ובאר את הרעבון בתאבון. - לא כן היחוד 
האנושי, שהוא הכנה קדומה באדם; ואגב ההסתכלות בפגיעתו, שבה מצאנו 
יסוד העלבון, הרי אנו מוּבלים אל בחינתו כשהוא לעצמו וגם מגיעים 
לידי הכרה, שאמנם אף הוא אינו שלם ומסִים בתוכו, כמו שהוא נראה 
ורוצה להראות, אלא בקיעים יש בו מבראשית, והחודר אליו אינו אלא 
מרחיבם; והרחבתם - היא המכאבת. ואף שפגיעת יחודו קשה לו לאדם 
כהלוּלו של החלט, אף-על-פי-כן אין יחודו מַחלט בתוכו, כיון שלא אחד 
הוא מעָקרו, אלא מאֶחד. 

יחוד ואחוד. לכאורה, לפי שמושהּ ש% הלשון, הרי שני הפכים 
מבטאים בהם ביחסו של עצם א% עצמים אחרים שמחוצה לו; ביחוד 
תבְטא שלילה: התבדלותו ממה שמחוץ; באחוד יבְטא חיוב: התחברות עם 
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בהפאה וכו היא צורה בולטת עוד יותר לאותה הריסת-הגדר; ועל-כן 
הכאב שהיא גורמת %ו אינו אלא הטעמת-לואי, טפל הוא לגבי העָקר, 
שהוא בטול התחומים. 

הבָּטול, בטול כללה של האישיות במחי-יד אחד, הוא הוא תכליתו 
האמְתית של העלבון. ושוב ההבדל בינו ובין ההערכה השלילית והנזק: 
הללו, כיון שעניניים הם, עקר פחם בשנוי, ההערכה משנה ערך, לטובה 
או לרעה, הנזק גורם לשנוי-קנין; העלבון מחריב. ולפיכך הללו יש גבולים 
פיקטיביים לחוג פצעָלתם לגבי אדם: רק בחוג מִסִים של ענינים ייחס 
האדם חשיבוּת להערכה - הסופר, למשל, לא אכפת לו כשלא יחשב לעשיר- 
וכך אף הנזק, גבול לו, שממנו ומטה אין הוא מרגש כלל; לא כן העלבון, 
שנוגע הוא בשלמות כָּלה ומתכּון אל המרכז. אמנם, להדרגה סְבּיקטיבית, 
לפי המביש והמתבַּיש, יש אף בו מקום; אבל אפילו כאן גדול הוא לאין- 
ערוך הקף"חוגם של אלה, שביכלתם להעליב אדם, מחוגם של האנשים, 
שהערכתם שקולה בעיניו, או מחוג הנזקים, שהוא ירא מפניהם. ומכאן באוּר 
לאותו החזיון השכיח, זה שָהַפְּמוּה שבו משך לבם של הַבָּלְטְרִיסְטִים לעבדו 
בכמה וכמה אפנים: שעפודו של האדון אל העבד, זה שבמקצתו ידוע הוא 
אף לאלה, שאינם אדוני",עבדים", בצורת השעפוד הטמיר למָלצר... הערכתו 
של אותו מלצר הריהי כקלָפת-השום בעיני האורח, אבל עלבוגו עלבון; 
ודוקא בעלי-אָמנֶיות אלה, שדרכם להתקרב אל האדם קרבה גופנית אגב 
שרוּתם, דוקא מצדם מַרגשת ביותר אותה חדירה אל תחום היחוד שלאדם. 

ומכאן אף הטעם לכך, שיש אפשרות של עלבון שאין עמו מעשה 
כלל, ‏ לא בפה ולא בידים, אלא דוקא פוגע הוא אגב שב-ואַל-תעשה; יש 
ואדם נעלב יותר כשעוברים עליו משאֶלו היו מגנים אותו; קוראים לזה 
,בטול" ובצדק, משום שאין הוא אלא הצורה הקיצונית לבטולה ש% 
האישיות, על מהותה ותחומיה, שהוא היסוד לכל עלבון. ואֶפי של הבטול 
מתחַוָּר ביותר במין מיְחד שפו, בהתנכרות - שהיא חזיון מַבהק של עלבון. 
צורתה של ההתנכרות היותר טפוסית היא בהתחברותם של בני-אדם במקום 
ידוע ובשעה ידועה והתפרדותם במקום ובזמן אחר; הקיטן כורת מעין ברית- 
ידידות עם בעלי-ביתו או בני-לויתו בכפר, ואולם בחרף, בכרך, כשהוא 
מזדמן אֶתּם והם ממשיכים את הקרבה הישנה, הריהו נבוך. ואמנם שכיחה 
גם התנכרות של קטנים חדלי-אפי, שעלו לגךָלה. ההתנכרות עלולה לצרוב 
כאש:; כלולה בה אמירה זו של אדם לחברו: ערכך בשבילי מְתנה היה 
תנאים חיצוניים; עכשו, לאחר שנסתלקו אלה, הרי אין בינינו 'ולא-כלום. 
ופגיעתה המעליבה זאת היא, שמוציאה היא את עצמיותו כְלה של האדם 
מכלל ערכוּתה האבטונומית ועושתה זקוקה לתנאי סביבה. וכאן אין מן 
הצרך אפילו שיהי המעליב מִתכּוּן בדבר: אדרבה, כשהוא מתיחס כך לפי- 
תְמו, העלבון גדול יותר - שרגש העלבון אף הוא יש לו מעין אבטונומיה 
בנעלב. 

וכיון שאי-רציונלי הוא העלבון וגם נוגע במין יסוד מטפיסי באדם - 
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משהו מן הַמְּחלט שבו נפגם. כל עלבון יש בעקרו משום חֶלול, משום 
פגימת איזה יסוד מטפיסי באדם, שאין לשכל שליטה בו; ומכאן בָּ שתו 
של האדם על עלבונו, שתמיד מתכִּיש האדם בשעה שאיזה יסוד חבוי בו, 
צר או תכונה, מבצבץ ומתגלה שלא מרצון ומדעת. 

ויובן הדבר יותר, כשנסתכל במין מיחד שבעלבון, זה הקרוב יותר 
גם בחיצוניותו אל החָלול - בעלבון-הרגשות. אין כל ספק, שעלבון-רגשות 
יש במציאות, אף-על-פי שדוקא נקיי-הדעת נוטים לכפור בו מחמת הצבועים - 
הַללו שאין להם לא רגשות וממילא גם לא רגש-עלבון, לא קדש ולא 
חֶלול - שבּאוּ ועשו מ,עלבון-הרגשות" כלי-זין פוליטי; דבר שָמּשמשוּ בו 
ידים גסות, לא חדל מפני-כך להתקים בטהרו, ולו רק בפזור מקום וברהוק 
זמן. - והנה המצין בעלבון הרגשות זהו, שהוא יתכן רק לגבי אמונות ולא 
לגבי דעות; חָלול"הקדש יהיה מְרגש רק בשעה שיפגע איזה צד בלת- 
שכלי במקדש..אדם העושה מעשה בלתי-דתי בפני הרבים הדתיים - הריהו 
מעליב רגשותיהם; אדם העושה מעשה דתי בפני רב שאינו דתי - אפשר 
לו שיעורר שחוק בלבם של ה,נאורים", שלא יבינוהו, אבל לעולם לא יהיה 
בזה אף שמץ מעלבון הרגשות, כשיהיה אדם דן ומתופח בערפה של מדינה, 
ואפילו יהיה מגיע לִידִי גנותם של סדריה והליכותיה - לא יִמְצַא בן אותה 
המדינה, שיהי נעלב: אבל אם יהיה חוטא כנגד איזה סמל או אַקט חגיגי- 
כשישב על מקומו בשעה שבני-המדינה יקומו לשיר את ההַמנון - בזה 
ירגישו חֶלול. הרי שלא בממלכת הדעות והשכלי מקומו של העלבון, אלא 
ברשות האמונות והמטפיסי - של מה שאינו נכנס בגדר הופוח והראיה. אלא 
שבעלבונות אלה עוד יש תנאי שני חשוב: הצבוריות, הרב, אותו ה,מטפיסי", 
שאין בָּסוסו בשכל, אין קיוּמו מאֶשר עד כדי להיות הנחה, נושא לחָלול, 
אלא כשיהיה איזה רב - באותו מקום או לפעמים גם מין רב אידיאלי - 
מיפה כחו באמונתו. יהודי חרד כשהוא בעירתו, הריהו נפגע ברגשותיו 
בראותו איש יהודי מחלל את השבת בפרהסיה; אבל כשהוא מתגלגל לקהלה, 
שאין שומרים בה את השפת - הריהו מסתפק ושמח, אם נתנה לו האפשרות 
לשמרהּ., וזוהי, אגב, אחת מתחבולותיהם ש% אותם הפוליטיקנים ה,דתיים", 
שזה דרפם לשפוח או להשכיח תנאי הכרחי זה, ובשמו של עלבון הרגשות 
הם באים ומעמידים דרישות, שתסיענה להם להיות לרב אף במקום שאינם - 
והרי הרב צריך שיהי הנחה ולא תולדה לעלבון ממין זה. 

ומעין אותו חלול-הקדש, חלול היסוד המָטפיסי, יש גם בעלבון היחיד. 
מלה סתם אפשר לה שפתהפךְ לעלבון, כשאחר קוראה לי; אֶמנוּתי ממש 
אפשר ?ה שָתְּשָמע כעלבון, כשאחר מזכירהּ לי; יותר מזה, אפילו לגבי 
קומפלימנט אנו חשדנים ומריחים מעִין עלבון בו, כשהוא בא ואין טעמו 
ונמוקו האביקטיבי עמו. כי המכריע שבעלבון היא פריצת הגֶדר-גדרי, חרותו 
של האחר לגבי רשותי להפנס בה כבשלו; שנראה הוא כאלו הוא מִמסְמנָני, 
מיחדני יחוד שלו ברשות-היחיד שלי: המגע הישר בין סְבּיקט לסְבּיקט, 
מבלי חציצה אביקטיבית, מרצונו של הנוגע בלבד. ומובן, שהפגיעה הגופנית, 
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מתנקש בחיי חברו ורוצה %גרום לו את הנוק הגדול ביותר - אף-על-פי-כן 
לא העליבו; מכת-לחי או אפילו הכאה באצבע צרדה, שאין עמה לא כאָב 
ולא נזק, הריהי עלבון גמור. ואף כאן אפשר להעמיד את הכלל, שבמדה 
שגדול הוא הנזק קטן הוא העלבון. נתבונן-נא בענין ההכּאה בכלל. החיות 
| כשהן מכות או מתנפלות זו על זו, אין כַּונתן אלא לטרוף או לחמוס (או 
לשם הגנה); האדם המתנפל על חברו בכעסו, הרי עָקר כָּוּנתו היא ההעלבה, 
זו ה,בּשַת", שחשו בה הקדמונים מציאות לא פחות מבצער וברפוי. ואין 
כאן, כמו שנראה לכאורה, רק תאות הנצחון האישי בלבד. אָכּר מְדַיָּן עם 
חברו והוְא משליך כלי בראשו - מה חפצו? אם במקרה נופל היה אותו 
כלי על ראש מתנגדו - דעתו לא היתה מתקררת מזה כלל; ומאידך גיסא 
אין הוא עצמו סומך על פחו בלבד, אלא משתמש בכלי לפצוע את חברוג 
הרי שאין הכפונה כאן לא לפצעו של המתנגד כשלעצמו ואף לא להראות 
לו עצם ידו, אלא יש כאן עלבון, שהוא מחוץ לנזק הגופני ותאות הנצוּה 
האישי. ושוב נפר ההבדל ברגשו של הנעלב; אדם שנפלה לַבָנה על ראשו, 
לא יהיה חושש ל5סַפר זאת ברבּים; אבל כשהכהו אחר, הרי לא ניחא לו 
בפרסומו של הדבר-- ושוב, כל מה שתהיה הַמַּכָּה קטנה, יותר יהיה נזהר לפרסמהּ. 
כי כשם שראינו ביחס אל ההערכה מצד האיכות, כך אף כאן מצד הכמות: 
לא לקפחה את הויתו הריאלית או קנינו של האדם בא העלבון, אלא לשם 
מטרה שהיא מחוץ לענינוּת האפיקטיבית. 

וכך הָגדר בקוים גסים תחומו של העלבון מצד השלילי; מצאנו, שאין 
לכלול אותו בשני הסוגים שביחס-הגומלין שבין בני-האדם - אף שיצירו 
מקרים מֶרכּבים שיש לו חלק בהם - לא במגמת-היציאה, שהפרט רוצה 
להשתקף מחוץ לגבולי-הויתו, בהערכה, ולא בהתכנסות לשם קיום שלמות, 
קניניו שמלגו או מלבר. לא במה שהאדם רוצה לזכות באחַר ולא במה 
שכבר זכה בו והוא שומר עליו מפני האחר. ומתוך שלילה זו יצטרפו לנו 
תוים מועטים חיוביים לתאוּר אפיו של העלבון: שיסודו הוא האישי ולא 
העניני, הפורמַלי ולא התכני. הפורמליות היא המיחדתו והעושתו ערירי בלי 
אַקט מקביל לו; היא גם העושתו לחזיון רוחני מְבהק. 

ואולם פורמלי לגבי מה, הפגיעה באדם על מה היא הלה 


זז 


הפגיעה לכשעצמה, שאדם פוגע באדם - היא הגורמת לצער העלבון: 
עצם ענין החדירה אל רשות-יחודו של חברו הוא העָקר בעלבון. אין 
המעליב מפחית הפחתה תכנית את הנעלב, אין הוא ממעיט ערכו או אחד 
מקניניו - אבל מראה הוא בעליל, שתחום הויתו של זה, שהוא נראה 
ומרגש כמְסגר וכשלם, נתן שיהי מדרס לרגלי זרים, אי-רציונלי הוא רגש 
העלבון, משום שיסודו במהות אי-רציונלית באדם; הנפגע בו אינו הקיום 
היחסי, זה שדרפו להסתגל, מתוך התחברות ופרידה, אל האחרים - אלא 


8> עלבון 
.ה 

הרי שעָמדה מיחדת לו לעלבון; יוצא הוא מכלל אפני-ההתיחסות 
הרגילים, שיש בהם משום סדר ונמוק-המוטיבים בהדדיות שבין אדם לחברו. 
שנים הם הַכָּווּנִים בהדדיות זו: האחד שַמִּן הפנים אל החוץ, שהאדם רוצה 
להכיר את רשומו בעולם - וזה נכנס וכלול בתחום ההערכה; והשני שֶמָן 
החוץ אל הפנים, וזהו תחום התועלת והנזק. בראשון צרכו של האדם 
בַּעָרְכוּת הוא הֶיסוד, בַּשָני השמירה על שלמות קיומו. והנה העלבון אינו 
נכנט בגדר שניהם: 

אין מקומו בתחום ההערכה. אדם נעלב על-ידי אחר, זר, שהאפשרות 
להערכה לא תציר בו כלל; אדרבה, הַמַּכַּר, שמיחסים לו יכלת ההערכה, 
כשהוא מוציא משפט שאינו צודק בעיני הנערך, אין זה נעלב, אלא מחנגד 
וגם כועס - אבל הכעס על ההערכה שאינה צודקת הוא כעס על עָוְלג 
העלבון אינו מֶרגש כעָוֶל. יתר מִכָּן, אפשר להעמיד את הכלל, שיותר שקרוב 
הוא האחר ויותר שהערכתו נחשבת, יותר מצטמצם חוג העלבונות היוצאים 
מאתו: האב, המורה, כל מי שמאַחדות בו קרבה ואבטוריטה כאחת, אין 
הם נעשים גורמים לעלבון באמצעים פשוטים, אלא צריכה %כך עשיה 
מייחדת באיכותה; ודוקא הערכתם הרי בעלת-משקל היא ביותר. וכלל זה, 
כשמדיקים יותר להסתִכל בו, עוד נָתּן הוא להרחיבו: לשלמותו של העלבון 
צרושה מעין הרכבה של הַכָּרוּת וזרוּת גם-יחד; העלבון, שַמַכַּר מעליב בפני 
זרים או זר מעליב בפני מִכּרים, גדול הוא מן העלבון שנעלבים מִמִכַּר 
בפני מִכּרים ומִזֶר בפני זרים; ואִילו בהערכה אין לו לזֶר תפקיד כל-עָקר. 
ואם עוד נִצַרף לזה את העובדה, שהרבה מן המלים המעליבות כבר נטלה 
מהן הוראתן ומה גם כפח-ההערכה שבהן -- הרי יוצא בברור, שהעלבון 
מקומו מחוץ לתחום ההערכה: אין הוא גְנוּי שהפכו השבח; אין הוא מעוּט 
ערכוּתו של אדם, שיש לו תקנה ברבוי: אין הוא פגיעה באיזו איכות, 
עצמית או נוספת, שלנעלב. אדרבה, ההערכה והעלבון לא רק שנוי, אלא 
אף נגוד פרינציפיאלי ביניהם. ההערכה השלילית מבקשת לה אחיזה באיזו 
עובדתיוּת אבַיָקטיבית וזקוקה היא לה: העלבון תמיד אישי-סְבּיָקטיבי הוא, 
ויותר שהוא כולל וסתמי יותר הוא חזק. ונְכר הדבר בדרכי ההגנה; בהערכה 
השלילית הנערך שֶם %בו אל האמור, על-כרחו הוא בודק את האמת 
התכנית שבו וממילא הוא מגיע אף ליחס של בקרת אל עצמו; הנעלב אין 
לו ענין אלא באקטהָאָמירה גופו, הוא דוחהו מעליו כמו-שהוא, אבל 
נרתע הוא מפני כל בחינה ש% הנאמר על אמתו. וכך יוצא, שיחסו של 
האדם אל ההערכה מעיד על זֶקתוּ בדעת-החוץ, על צרכו להתאשר באביקטיבי; 
ביחס-הדחיה אל העלבון מתבטא דוקא הצרך להגן על העצמות מפני החוץ, 
שמקורו בהרגשת האבטונומיה של הקיום, המגמות זופוא מהֶפכות. 

וכך אף אין מקומו של העלבון בתחום הנזק. אחד גזל מחברו כל 
הונו, אחר בא ונותן לנגזל מטבע קטנה - הראשון החריב כ? קיומו החמרי 
ולא העליבו, השני, שתמך בו, העליבו. כאן אנו דנים באותו סוג העלבונות 
שבמעשה ונמצאים למָדִים, שממש מהֶפכים זה מזה העלבון והנזק. אחד 
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העלבון מהו? שמירת עצמי והוקרת עצמי הן העושות בתוכי את ההכנה 
להרגשת-העלבון - ואולם אותה השמירה וההוקרה העצמית הן הן הגורמות, 
שאני מבקש לבטל את העלבון מעקרו סתירה בחָבּו של רגש זה - וכך 
אף ירגישו האדם: קשה לו להשלים עם עצמו, שנעלב הוא. מהו אפוא 
טיבו של רגש, שיחד עם לדתו וכאֶלו מתוכו עצמו נולד אף הצרך שלא 
להודות בו? 

בעולם הפיסיקלי, כשמתנגשים שני גופים זה בזה התנגשות פתאמית, 
הגוף האחד, מקבל-הדחיפה, אם קשה הוא מַהבָרו הפוגע בו, הריהו דוחה 
אותו ביתרון-פחו וקשיו; ואם רך הוא מהפוגע, הוא מפָנה לו מקום בתוכו, 
מצטמק הוא בקרבו ונותנו לחדור. מדת הקשי והצפיפות נתונה ביחס ישר 
אל כח"הדחיה וביחס מהֶפּךְך אל קבלת הגוף הזר. כאן, בזו ההתנגשות 
הנפשית שבעלבון, הנה אנו יודעים, שבאותה מדה שהאדם עשוי להתרשם, 
להתרגש על-ידי הגוש המעליב שמבחוץ, שהוא נותנו אפוא לחדור א% 
קרבו, באותה מדה עצמה הוא עוקרו ודוחהו. היחסים, שהיו בגופני 
מהפכים, נעשים כאן קשורים זה עם זה ומכוָּנִים לצד אחד:; מהו ,מצב- 
הצפיפות" שבכאן? 

ההסתכלות בחזיון תמוה זה תקרבנו להכפרת אחד מאפני היחס 
הראשיים, שמתיחס האדם אל עולמו;? ואפשר תביאָנו גם לידי גלוי צד 
אחד באותו מעגל-הקסם של אני-אחר, שילמדנו, שאין הוא רק טכני בלבד, 
מפני חסרון-הרְאי לנפש, כמו שהוא נראה בסקירה ראשונה, אלא מָשרש 
הוא באפן-הויה פרינציפיאלי יותר. 


ה 


קדם-פל יפליאָנו בעלבון דבר אחד: אין לו בןך-זוג. הרגשות באדם 
ירדו תאומים, ולעברי הנקדה הַנִּיטרלית הריהם נתנים להסתעף לשתי שורות 
של ימין ושמאל: של ענג וצער. כך ברגשות שלאדם הבודד, שסבתם 
פנימית, וכך באלה שהם תולדות-יחסים של הוץ, יחס האדם לחברו; מקבל 
הוא או טובה או רעה, ולכל רעה יש הטובה המקבילה לה: לגזל - הַמַמֶּנה, 
לגנוי - השבח וכו'. מקומו של העלבון ודאי בשורת-השמאל, בצער, הוא, 
אבל מהו המקביל לרעה הנגרמת בו אמנם יש אפן-התיחסות שבין אדם 
לחברו, שהוא לכאורה מתאים לו: זהו הקומפלימנט, הַמַחמאה; אבל דוקא 
על-ידו יָבלט לנו ביותר מה שהמוה בעלבון. מדוע אין הקומפלימנט הריק 
עשוי לשמח את האדם והעלבון הריק מְצערו? והנגוד מתנסה עוד ביתר 
דיוק: יותר שהאדם הוא דק-ההרגשה ואינו סובל את הקומפלימנט, יותר 
הוא סולד בעלבון. נפגש בך אדם זר בשוק ומכבדך בתאר ,גאון", לשם 
גמול על עזרה קטנה או בלי כל סבה, הרי אתה תמָה על הזרות שבדבר 
או נוטה לראות באמירה זו מעין אירוניה; אבל כשיהיה אדם זר נתקל בך 
וקורא לך משום-מה ,חמור" -- הרי אתה מתגעש וכועס. מדוע? 


צ. דיזנדרוק 


עֶלְבון 


הזדעזעיות יש בחיי הנפש - ועליהן יָחשב אף העלבון - שעם היותן 
לכאורה בנות אפי מקרי ועובר, הריהן עשויות ביותר ילהבקיע אור אל 
שכבת-יסוד שלחיים אלה ולהעירנו על יתרונה של אותה מִתּוְדָה בהכרתם, 
שהכלל העולה ממנה אומר: תדיר ושאינו תדיר, שאינו תדיר קודם. - 
שהרי זוהי הלקותה העָקרית במחקר הפסיכולוגי, אם רק אל ,דרכי המלך" 
המרוחים שבנפש ישים כְּוּוּנוּ שכאן הרואה והנראה, הדן והנדון אחד הם. 
האדם רוצה להכיר את-עצמו; ואולם כיון שהַמָכִּיר והַמִּכּר אחד, אין לפניו 
אלא דרך-ההסתכלות באחר, כדי להקיש ממנו על-עצמו; ואולם כיון שאין סגורו 
הפנימי של האחר פתוח וגלוי לפניו ורק בדרך ההקש מעצמו יכירו - 
הריהו סובב חוזר כלצָמת שיצא ואין בידו אלא נובלות, שיָרי-הויה נוקשים. 
ואם משתחרר הוא< מאותו מעגל-ההקשים של אני-אחר-אני, מותר על 
האבּסְרְוְצִיָה בחיצוני ומשתקע להסתכל בתוך עצמו, באפן אִינְטְרוּסְפָקְטִיבִי - 
שוב הוא נָדוּן תכוּפות לאותה גִּ'סטה. מגְחכה של הילד, הַמּפנה את ראשו כדל 
לראות את אזניו. באחת, נתונים אנו באותו הכרח של השערה ותעיה לגי 
פּנָיה של הנפש, שהיינו נתונים בו אף לגבי פני-הגוף - אלמלא היה ראי 
בעולם. 

ולפיכך ‏ יש לשוות ערך מיָחד, ואולי הערך הרב ביותר, לאותן 
הבטות-הַשָפוע, שמתוך קרן-זוית אחת, מתוך אחת הפונקציות העוברות, הן 
מנסות %התור עד לשכבת-המהות המשמשת הנחה לאותה פונקציה - ולו גם 
לא תהיינה העינים פקוחות-מַרחבות בהסתכלות זו, אלא יהא כאן כעין צמצום- 
מבט ותיור מן הצד. שהרי לא בדברים שבמִיכניות אנו דנים, שיש בהם 
עַקר וטפל, אלא באיזו שלמות אורגנית בלתי-נתפסת, שכל תא בה 
רְפֶּרְזְנְטטִיבִי הוא לחמר-העקר וכל נדנוד יש בו מן הרְתְּמוּס שבשָלם. 

וכך עלינו לגשת אל ההסתכלות בעלבון - בזה החזיון המוזר, החידתי 
בחוג-הרגשות, חידתי עד כדי אי-רציונליות. אדם נעלב, כיון שפָּגע בו 
אחר; אבל טיבו של העלבון הרי והו, שאין הוא מודה ?א בכחו של 
המעליב להעליב ולא בחשיבותו האביקטיבית של מעשה-העלבון. ובכן 
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לבנות את בית-המקדש ולחדש את העבודה, ואם רבי ישמעאל בן-אלישע 
הביע בשפה רפה: ,לכשיבנה בית-המקדש אביא חטאת שמנה" (שבת, י"ב)- 
רבי וחבריו יסדו הלכה קבועה, כי כל כהן, ש,אינו מכּיר משמרתו ומשמרת 
בית-אב שלו ויודע שבתי אבותיו קבועין שם, אסור לשתות יין כל 
השנה"1), שמא יִבָּנה בית-המקדש, ובהיותו שכור לא יוכל לעבוד העבודה 
(תענית, ‏ י"ז). 

כל הדברים האלה מסכו רוח תקוה בלב רבי, והיה סמוך ובטוח 
בישועת ישראל, עד כי רצה לבטל את הצומות: ,רחץ בי"ז בתמוּז ובקש 
לעקור תשעה באב" (מגְלה, ה) גם האיש הזהיר רבי חייא, אשר מתחלה 
הזהיר את ישראל ,להצפין את עצמם בשעה שעָשָו מתגרה בהם", עתה 
ראה תשועת ישראל הבאה קמעא קמעא, דוגמת אילת-השחר המפציעה אורה 
קמעא קמעא... (ירושלמי, יומא, מ). 


(סוף יבוא) 


1) אמנם רבי חולק שם ומתיר לכהן לשתות, כמו שאומר שם: ,רבי אומר, אומר אני 
אסור לשתות יין לעולם, אבל מה אצשה שתקנתו קלקלתו". פרוש רש"י דחוק, אך נראה, כי זהו 
הפשט: רבי אומר, עלדפי הדין אסור לכהן לשתות יין לעולם, משום דחיישינן שמא יבנה בית- 
המקדש, אבל שמואל ודוד התקינו, שהכהן יהיה קבוע בבית-אב שלו ובמשמרתו, ותקנתו זאת 
של הכהן היא מקלקלת אותו,| שלא יוכל לעבוד אפילו כשיבנה בית-המקדש, עד שיקבע 
במלמרתו. ואם-כן, מתר לו לשתות יין. 


4 מ. וואֶהלמאן 
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על עיר קיסריה ויבזו את אוצרות התבואה - עמד לו לשטן דבר אחד: 
כי העיר הזאת, שהיתה בארץ צור, נחשבה לטמאה, כארץ העמים שלא 
כבשוה עולי בבל, ורבים מהיהודים הנזהרים מטֶמאה לא יכלו לבוא 
בשעריה, ולכן חפץ רבי לאסוף אליו ועד מחבריו ותלמידיו הגדולים, 
כדי לעמוד למנין ולהתירה ברבידעות משום צרך השעה, ויען כי קן 
המרידה היה במדינת טור-מלכא, לכן אסף רבי את החכמים ראשי 
המחוזות במדינה זו, כי היא היתה חלוקה לעשרים וארבע בולאות (ירושלמי, 
שבועות, פ"ג, ה"י, כלומר, מחוזות קטנים עם בתי-דין מיחדים ובראש כל 
עיר-מחוז כזאת היה דַין אחד מתלמידי רבי הגדולים ו). כדי להסתיר את 
אָפיהּ המדיני של האספה נתן לה רבי פנים של אספה דתית וקרא את 
הזקנים לבית-הועד לְעַבָּר את השנה)), ואז נכנסו לעיר לוּד עשרים וארבעה 
תלמידי רבי, זקני הקריות, לעבר את השנה, ורבי ערך לפניהם גם את 
הצעתו על-אודות קיסריה, ואחרי שעְברו את השנה ,באדר השני נמנו עליה 
עשרים וארבעה זקנים והתירוה שיהיו הכל נכנסים לתוכה"6). 

והנה כמו שבמרידת בר-כוכבא נסע רבי עקיבא למדינות-הים ולארצות 
הגולה לעורר שם את היהודים לַסִיע למרוד ברומא (גרץ, די"י, ח"ב, 
צד 235), ככה עשה גם רבי הפעם. הוא היה בכרכי הים (ראש-השנה, כ"ו) 
והלך לארצות הגולה 4). יש לשער, שבקש שם עזר מבני הגולה למרד 
העתיד. כמו בימי מרידת בר-כוכבא כן התעוררה גם עתה התקוה הנושנה 


1) ז"ל המדרש: רבינו הוה עבר על סימוניא ויצאו אנשי סימוניא, אמרו %ו: רביו 
תן לנו איש אחד שיהיה מקרא אותנו ושונה אותנו ודן את דיננו. נתן להם את רבי לוי בר 
סיסי* וכו' (ב"ר, פ' פ"א). 

2?) המקור לזה הוא דברי התלמוּד: ,מעשה בכ"ד קריות של בית רבי שנכנסו לעבר 
את השנה בלוּד ונכנסה בהן עין רעה ומתו כְלם בפרק אחד: מאותה שעה עקרוהו (עבור 
השנה) מיהודה וקבעוהו בגליל" (ירושלמי, סנהדרין, פ"א)-- כנראה, הכונה בזה לראשי הקריות, שהיו 
תלמידי רבי, כי יציאת לוי לסימוניה להיות שם לדין ולראש -- רשוּם בתלמוד בשם: ,לול 
נפק לקרייתא" (יבמות, ק"ה), וכן על בני רבי חייא, שיצאו לערי-השדה לדין ולהורות, אומר גם-כן 
בתלמוד: ,בני רבי חייא גפקי לקרייתא וכו', צאו ואסרו מה שהתרתם" (ביצה, ט), וכן כאן: 
כ"ה קריות -- ראשי קריות, יען כי העבודה בצרכי העדה נקראה ביוָנית: עבודת הקוריה (8[זט6) 
(גרץ-שפ"ר, ח"ב, צד 397, הערה 5), והמספר כ"ד מורה לגו באצבע, כי היו אלה ראשי כ"ד 
בולאות שבטור-מלכא, והם נכנסו לעפר את השנה. והנה מובן מאליו, כי העין הרעה שעל-ידה 
מתו -- הכניסו בהם הרומאים, שהרגישו בדבר, כי צסקו הזקנים גם בעניני מרידה, והתירו את 
קיסריה, כשהתנפלו המורדים על העיר ויבזו את פרותיה (עין תוספתא, אוהלות, פי"ח) ואחרי 
נצחונם הרגו הרומאים את כ"ד זקנים הללו ולא הניחו יותר לעבר את השנה ביהודה והכרחו 
החכמים לעקור את עבור השנה מיהודה ולקבעו בגליל, ולא נשאר ביהודה אלא קדוּש-החדש 
בעין-טב. 

63) עין להלן במקום שנביא את התוספתא כלשונה ונבאר אותה. 

6) הנה מצאנו: ,אמר רבי יהושע בן לוי: פעם אחת הלך רבי לדיוספרא" וכו' (שבת, 
מ"ו), וכותבי הגיאוגרפיה, 2?א מצאו עיר כזאת בכל מקום, חפצו להגיה ולתקן. אבל לפי דעתי, 
הכונה בזה לארצות הגולה, כי בלשון יון נקראת הגולת בשם ,דִיספורֶה". 


"זז ג/ טעב 2, 
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0 
ב) הודיעו, כי השר המצביא את חיל הרומאים בסוריה (אשר היה אז 
קרקלה בן חקיסר סוָרוס) הוא נער צעיר בן שש-עשרה שנה והוא נגף 
שם במלחמה. ג) הודיעו, כי התנפלו בסוריה גדוד אנשי-חיל ממחנה צבא 
פרס ויחריבו הרבה כרכים ויהרגו רבים משרי צבא רומא. מלבד זאת 
שלח רבי את רבי ישמעאל לרגל את ירושלים, אם יהיה אפשר לכבשה. 
אף כי מימי אדרינוס היה ענש מיתה לכל יהודי הקרב אל ירושלים (גרץ- 
שפ"ר, ח"ב, !25), התחפש רבי ישמעאל והלך עם תלמידו לרגל את העיר, 
והנה רבי ישמעאל בטח בה' ולא ירא בלכתו בשוק ציון, והסכנה 
היתה קרובה, אולם תלמידו חרד ופחד ורבי ישמעאל הוכיחהו בצחות 
לשונו: | הנך חוטא, לכן תפחד, ככתוב: ,פחדו בציון חטאים" ). 
אמנם תוצאות הרגול הזה לא נזכרו בתלמוד, אך לעמת-זה נמצא תוצאות 
הרגול השלישי של רבי ישמעאל, כי שלח אותו רבי הפעם לרגל את העיר 
קיסריה, מקום מושב נציב הרומאים בארץ-ישראל, אם יוכלו היהודים לקחת 
אותה ברעש מלחמה או לכל-הפחות לצור עליה ולהרעיב את יושביה 
עד שיסגירוה בידם; אך רבי ישמעאל הביא משם אל רבי ידיעה מעציבה, 
כי נמצאים בקיסריה מגדלים רבים המגֶנים על העיר בפני לוכדיה וגם 
קשה להרעיב את יושביה, כי נמצאו בה אוצרות-מזון רבים, אולם רבי 
באמץ-לבו נחמהו, כי כל זה הוא לטובה, כי סוף-סוף ילכדו היהודים 
את העיר ברעש מלחמה ויבזו את אוצרות-המזון הרבים הנמצאים בה 

ויהיה להם לאכול לשָבעה 2). 
אולם אחרי שהחליט רבי, כי עם ראשית המרידה יתנפלו המורדים 


(פין גרץ, ח"ג, 254). פעם אחת נפלה ביצת בר-יוכני וטבעה ששים כרכים ושברה שלש מאות 
ארזים".. בלשון המליצה נקראה פרס בשם: נשר כמו ,ותפשו נשר" (סנהדרין, י"ב), וזהו ,ברח 
יוכני" הנודע בתלמוד לעוף גדול (צין סוכה, ה), והפונה: מחנה אחד של הפרסיים התנפל 
בסוריה והחריב כרכים רבים והרג שלטונים רבים המכנים בשם טרזים, 

1 ,ההוא תלמידא דהוה קא אזיל ברך": דרבי ישמצאל ברבי יוסי בשוקא דציון, חזייה 
דקא מפחיד, אמר ליה חטאה את, דכתיב: פחדו בציון חטאים" (ברכות, ס0). 

2) ,ועוד שלח לו (רבי ישמעאל לרבי) שלש מאות וששים וחמשה שוקים בכרך 
גדול? של רומי, וכל אחד ואחד יש בו שס"ה בירניות (מגדלים) ובכל בירנית ובירנית שס"ה מעלות 
(דיוטות) וכל מעלה ומעלה יש בה כדי לזון את כל העולם כולו, אמר לו רבל ישמצעאל בן יוסי 
לרבי: הני למאן? אמר ליה: לך ולחבריך ולחברי חבריך, שנאמר (ישפיה, כ"ג, י"ח) והיה סחרה 
ואתננה קדש לד' לא יאצר ולא יחסן כי ליושבים לפנל ד' יהיה סחרה לאכל לשבעה" (פסחים, 
קי"ח; וצִיָן קה"ר: כל הנחלים). והנה עיר קיסריה נקראה ,רומי זעירא", ובזה מִכְגָּנִים הכתובים 
היטב, כי קיסריה נבנתה על-ידי הורדוס במקום אסר היה נקרא מתחלה ,מגדל סטרטון בארץ 
צור" (יוסיפוס, קדמוניות, ס"ה, פ"ט), וכמו שנתמלאה צור מחרבנה של ירושלים, כאשר התהללה: 
,אמלאה החרבה?, כן גתמלאה קיסריה מחרבנה של ירושלים, כי היתה לעיר הבירה במקום 
ירושלים, %כן הסבו חז?ל את הכתובים הנאמרים על צור גם על קיסריה, ונתנו בזה כלל: 
,כל צור שכתוב במקרא מלא-- בצור המדינה הכתוב מדבר, חסר -- ברומי הכתוב מדבר" (ב"ר, 
פס"א). וכונתם *קיסריה, רומי שבארץ צור, ובאמת היה שם זול גדול, כמאמר ריש-לקיש: 
.אין ארצות החיים אלא צור וחברותיה, קיסריה וחברותיה, תמן זולא, תמן שובעא" (ירושלמי, 
כלאים, פ"ט, הלד). 


ו מ, וואָהלמאן 








המורדים, ורבי פחד פן יָכּשלו בתשובתם כל אחד בפני עצמו, לכן 
אמר %רבי יוסי: הנה הוא< ישאל אותנו שלש שאלות: מי אתם? מה 
מעשיכם? ואנה אתם הולכים? ועל-זה עלינו להשיב שלש תשובות: יהודים 
אנחנו! אנו סוחרים! הננו הולכים %קנות חטים מאוצרות של יבנה (בראשית 


רבה, פע"ו). 
משמרות אנשי חיל הרומאים נפוצו בכל ארץ ישראל לתפוש את 


הקושרים. אחת מהמשמרות האלה פגשה ברב, תלמידו של רבי, בלכתו 
מחמתה של טבריה, תפשה אותו ושאלה: ,הלנו אתה, אם לצרינו?" ויען 
להם: ,אני משל ספטימיוס" 1), ויפטרוהו (ירושלמי, ברכות, פ"ט, מ"א). 

לשם המרידה השתמש רבי באדם, אשר ידע היטב את חיי הרומאים 
והליכותיהם, הוא רבי ישמעאל ברבי יוסי, אשר מקרם היה נושא משרה 
בממשלת הרומאים ועתה הסתתר בלודקיה שבמדינת סוריה. ממנו בקש רבי 
להכיר את מצב תושבי המדינה הזאת, אם נכונים גם הם למרוד ברומאים. 
רבי ישמעאל שלח אליו הרצאה בלשון סתרים, כמשפט לדברי-סוד כאלה, 
ובפרט לפני מליץ כרבי, אשר אהב לדבר בעניני מדינה בלשון רמזים 
(עבודה זרה, ‏ י, ו; בראשית רבה, פס"ז). בהרצאה הזאת הודיעהו שלשה 


דברים נכבדים: א) כי הרומאים יינקוּ וימצו את *שד יושבי ארץ סוריה 
במסים וארנוניות שונים, ובזה הקימו להם את הסוריים לאויבים בנפש 2), 


1) שם בטעות: ,סופיינוס?. 

2) זה לשון התלמוד (בכורות, נ"ז); ,העיד רבי ישמעאל בן סתריאל מצערקת לבנה לפני 
רבי (כלומר, | רבי ישמעאל בן יוסי נקרא בן סתריאל, יען כי הסתתר בעצת אליהו בעיר 
לודקיה, היא עיר על-יד הלבנון, ואולי הסתתר גם בציר הקרובה ערקי על-יד הלבנון): 
חזרת שבמקומנו יש לה ששים רבוא קלפים בבית-המסס שלה" (הרומאים נקראו במליצת 
קדמונינו בשם חזיר, צין ב"ר, פס"ה: ,למה היא משולה כחזיר וכו' כך מלכות רומא היתה 
גוזלת והומסת" וכו', ושם פס"ג: ,אתוּן קריתון לחזריתכון שם* וכו" ובפרט ברבי ישמעאל 
מצאנו בפרוש, שהוא קורא לרומאים בשם חזיר (פסחים, קי"ח): ,גער חית קנה -- אומה 
הדרה בין הקנים וכו', יכרסמנה חזיר מיער" וכו', ויאמר בזה, כי החזירים הרומאים יב?עו חיל 
זרים ונפשם לא תמלא, כמו היתה להם אצטומכה בעלת קלפים הרבה, אשר תוכל לעכל הרבה)ן 
פעם אחת נפל ארז במקומנו ועברו שש-עשרה קרונות על חודו (ה,ארז", מליצה על קְרִקְלה גן 
סורוס, אשר היה שר-צבא על חיל הרומאים בסוריה, כאשר נביא להלן בשם הסופר ספרטינוס, 
ובזה רמז, שנגף קרקלה במלחמה, לדבר זה עוד לא מצאתי מקור בסופרי רומא, כי לפי דבריהם 
היה הוא המנצח. ואולי בתחלה נגף שם ואחר-כך התחזק וינצח את אויביו, וכפי הנראה, היתת 
לו מלחמה כבדה עם היהודים והפרסיים, ולזאת כאשר נצחם חגג הסינט חג-נצחון, כי הנצתון 
על גדודי קלודיוס %בד, כאשר חשב גרֶץ, %א היה ראוי לחג. והנה המלה ,חודו" פרשו 
המפרשים ,צקר האִילֶן" ובערוך ערך חד: ,חודו, עיקר לבו של האִילן"). גם המלה קרונות 
אין פה פרושהּ עג"ות, כי-אם כותרות או טבעות (בלשון יין ורומא; צין ערוך, ערך קרונות), 
וכונתו לטבעות העגלות מסביב לגזע, הנוספות מדי שנה. ויכון: בארז הזה לקרקלה, ששש 
עשרה קרונות (טבעות) בראשו, ‏ הינו, | היה בן שש-עשרה שנה. הדבר הזה הוא מִכְנָּן בדיוק 
נמרץ, כי לפי דברי סופרי רומא התקסר קרקלה בשנת 196, בחיי אביו, למשנה-קיסר, והוא אז 
בן ארבע-עשרה שנה, והמלחמות שנלחם בסוריה היו שתי שנים אחרי זה, בשגת 198 לספה"ב 
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להלחם ברומאים והתנפלו על אחְזת הרומאים בסוריה1). מלחמת הפרתיים הוסיפה 
אמץ ליהודים, כי תמיד בשעה שנלחמו הפרתיים ברומאים היתה התעוררות 
בקרב צמי אסיה המערבית. חכמי הדור החלו להאמין, כי זוהי שעת רצון 
למלחמת השחרור וכי עתה יצלח בידי גואלם הגבור בר-דרומא לקחת את 
המלכות מידי הרומאים. אחד מחכמי הדור, רב אחא ), דרש: ,עתידין כל 
אומות העולם ל%בגוד במלכוּת רביעית ולפנותה מביניהם, ואין מניחין לה לא 
כרך ולא מדינה, ודוחין אותה מאומה לאומה עד שמגעת *בית-גוברין 
ומוצאה שם מלך המשיח ומשלים לו המלכוּת" (ילקוט, בשלח, בשם מדרש 
אבכיר). והפונה לסוריים, אשר גם הם בגדו ברומאים בעת מלחמת הפרתיים 
ברומאים. ראש חכמי הדור, רבי יהודה הנשיא, אמר: ,עתידה רומא שתפול 
בידי פרס" (יומא, י). הוא ידע, כי הרומאים התגברו תמיד על היהודים, 
יען כי לא היה ליהודים חיל פרשים, והכין לו קבוצה גדולה של פרדים 
(חולין, ז) או מוּלאות (שבת, נ"א), כי בארץ הרים וגבעות כארץ-ישראל 
רכבו גם פרשי הרומאים על פרדים. הקבוצה הזאת היתה עשירה מאד 
במספרה, עד כי היתה לשיחה בפי אנשי הדור: ,אהורייריה (שומר הארוות) 
דבי רבי עתיר משבור מלכא" (בבא מציעא, פ"ד). כפי הנראה, מסר רבי את 
קבוצת הפרדים האלה אל קלודיוס ראש המורדים, אשר עמד - כפי עדוּת הסופר 
הרומאי דיון-קטיוס - בראש גדוד פרשים רוכבים 3). 

רבי, העשיר הגדול, הכין לאנשי חיל היהודים מזון בשפע רב. ,מעשה 
בספינה אחת מְֶשל בית רבי, שהיו בה יותר משלש מאות חביות טרית 
שאינה טרופה" (ירושלמי, עבודה זרה, פ"ב, ה"י), כי רב אנשי-החיל היו אז 
בני טור-מלכא והם היו רגילים %אכול טרית עם התאנים הגדלות על 
אדמתם בשפע רב (ברכות, מ"ד). אולם עַקר המזון היו חטים, ויען כי בעיר 
יבנה היו אוצרות חטים לממכר (תוספתא, דמאי, פ"א)4), לכן הלך רבי עם 
רבי יוסי בן-יהודה ליבנה לקנות חטים; הם בדרך והנה לקראתם סרדיוט 
רומְאִי, | שנמנה לחקור ולדרש את עוברי הדרכים, אם אינם ממפלגת 


,אליהו", כי הוא היה המיעד להביא לרבי את הבשורה כי בחרוהו ?משית ולגואל ישראל 
(עין להלן, פרק ד). גם במקום אחר שמענו על-דבר חכם בשם ,אליהו" בזמן ההוא: ,תנא דבי 
אליהו משום רבל נתן" (פסחים, צ"ד) -- ורבי נתן עוד חי בימי רבי (בבא בתרא, קל"א). 

1) וולוגזיס הרביעי מלך הפרתיים (פרסיים) עזר לפסציניוס ניגר, | וכאשר נלחם 
סורוס עם אלבינוס, התנפל בארם-נהרים וגם בסוריה התנפלו הפרתיים (ראה להלן). 

6 רב אחא זה הוא הנזכר בתלמוד (נדה, נ"ו), שרבי חולק בדין אהד עמו, ואם כן, 
היה בימי רבי. 

) עין בירחון פרנקל-גרץ לשנת 1884, צד 48. 

64 אמנם שם מִדְבּר על מלחמות ביתר, כי אמרו לו לרבי יהודה: ,אחרי שהורית לגי 
על אוצרות של יבנה שלפני המלתמה". ורבי יהודה ברבי אלעי היה בימי מלחמות בר-כוכבא. 
מכל-מקום ברור, שהיה ביבנה מקום לאוצרות חטים, והדבר הזה היה גם-כן בימי רבי, כי 
הלך לשם לקנות חטים. -- ואפשר גם כי רבי יהודה זה הוא הנשיא ומדבר שם על מלחמת 
ברדדרומא. / 
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עצמו את המשרה הזאת לתפש את המורדים ולמסרם למלכות ולדינם למיתה. 
אך חכמים אחרים (אשר נטה לבם למרידה) התלוננו על מעשיהם. 
רבי יהושע בן-קרחה שלח לרבי אלעזר: ,חומץ בן-יין (אביך שנא את 
הרומאים ואתה עובדם), עד-מתי אתה מוסר עמו של אלהינו להריגה?" וזה 
ענהו: ,קוצים אני מכלה מן הכרם". אך רבי יהושע קרא: ,יבוא בעל- 
הכרם ויכלה את קוציו". אז עזב רבי אלעזר את משמרתו ויקבל עלין 
יסורים למרק את חטאתו נגד עמו (בבא מציעא, פ"ג; ירוש', מעשרות, פ"ג). 
גם רבי ישמעאל בן-יוסי חזר ממעשיו בעצת אחד ומתלמידי רבי, קנאי 
גדול, אשר הפיח בקרב החכמים רוח מרד נגד הרומאים, ויען כי דרך 
המורדים להחליף את שמותיהם ולהקרא בשמות בדוים, לכן נקרא גם 
התלמיד ההוא בשם בדוּי ,אליהו" (המקבל באָמה למבשַר גאֶלה ו). אליהו 
זה הוכיח את ר' ישמעאל על מעשהו ויאמר לו: עד-מתי אתה מוסר עמו 
של אלהינו להריגה: וכאשר הצטדק לפני אליהו, כי במצות המלך נתמנה 
לתפש את המורדים, יעץ ל1 אליהו לברוח ללודקיה ולהסתר מפני הרומאים 
(שם, שם). כפי הנראה, הֶרבּה לדבר על לב רבי ישמעאל, עד כי עזב את 
משמרתו ונמשך אחרי מפלגת המורדים וחֶזק את ידם (עין בפרק הבא). 


החכמים והמרידה 


חכמי הדור רבי יהודה הנשיא (רבי) וחבריו חשבו בתחלה את 
המרידה לדבר-שגעון. אך לא עברו ימים רבים והפרתיים החלו גם הם 


1) האגדה תספר, כי אליהו בא בכל יום אל ישיבת רבי, וכאשר לא בא יום אחד אל 


הישיבה -- שאלהו רבי את סבת מניעתו לבוא (בבא מציעא, פ"ה); והנה אמנם דרך האגדה 
לשלוח את אליהו הנביא בשליחות שונות, ביחוד-- לשמש צדיקים רבים, אולם להושיבו בישיבת 
רבי יום יום -- זאת היא גוזמה מפרזה. כנראה, היה זה אחד מתלמידיו של רבי, שקראוהו 
בשם ,אליהו". אנו רואים, כי ,אליהו" זה בימי רבי התענין מאד במרידה שהיתה אזג לרבי 
יהושע בן-לוי, | שמסר את ראש-המורדים בידי הרומאים, קרא: ,מוסר"! (ירוש', תרומות, פ"ח, 
ה"י), ופעם נמצאהו עומד כשומר על פתח מערה, שהיה בתוכה ראש המורדים (צין להל?ן). מכל 
זה נוכ% לשער, כי התלמיר הזה היה קנאי לאמי, שהשתדל לעורר ולחזק את המרידה, ולכן 
נקרא בשם בדוי, כדרך כל המורדים שמסתירים את שמותיהם. ואפשר שהיה התלמיד הזה יוסף 
הבבלי, שנודע לרבי עוד בהיותו תלמיד רבי אלעזר בן"שמוע (מנחות, י"ח), כי היו לו שמות 
רבים, כמו שמצאנול ,הוא יוסף איש הוצל, הוא יוסף הבבלי, הוא איסי בן-יהודה וכו" (יומא, 
נ"ב). ועוד מצאנו; הוא יוסי הבבלי, הוא יוסי בן-יהודה, הוא יוסי קטונהה וכו' (ירוש', ב"ק, 
פ"ג, ה"ז), שהוא ,תמציתן של צדיקים ושל חסידים" (ירוש', סוטה, פ"ט, הי"ז), -- ולכן אמר אליהו 
לרבי יהושע בן-לוי כשמסר את ראש המורדים:; ,וכי משנת חסידים היא זו!". יוסף זה, שנקרא 
בכמה שמות כאלה, בלי ספק שהיה מורד, כי לכן נקרא בכל פעם בשם אחר, ובאחרונה גם בשם 
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הקיסר. בדבר הזה בעצמו תהלל האגדה את בר-דרומא: ,דהוה קפיץ מילא 
וקטיל בהוּ" (גטין, נ"ז) - כלומר, בהתנפלותו הפתאמית ובתנועת מלחמתו 
המהירה הַרְבָּה הרוּגי הרומאים. - | 

אמנם הרומאים קראו לקלודיוס וגדודיו בשם ,שודדים" (פפתסשג), 
כדרכם תמיד עם המורדים היהודים (גם עם הקנאים), ומפל-שפן בשעת 
המרידה הזאת הגיחו ממחבואיהם גם שודדים ממש, בנידבליעל, אשר בקשו 
לאסוף חמס, עד כי ראה רבי לתקן תקנה: ,הגזלנין ומַלוִי בריבית אם רצו 
להשיב אין מקבלין מהם מפני תקון העולם" (בבא קמא, צ"ד). על-כן חשבה 
ממשלת הרומאים את כל המורדים לא לגדודי לוחמים, כי-אם לשודדים, וחקרה 
אחריהם לבערם ולכלותם מן הארץ. והנה עתה בראשית המרידה היו רק 
היהודים הצעירים מבני ההמון אנשי גדוד קלודיוס, אולם החכמים עמדו 
מרחוק ולא לקחו כל חלק במרידה. אחד מחכמי הדור הזה, רבי שמעון בן- 
אלעזר, היה אומר: אם יאמרו לך ילדים: ,,בָּנָה בית-המקדש!" אל תשמע להם; 
ואם יאמרו %ך זקנים: ,סתור!" (בית-המקדש) שָמַע להם, שבנין הילדים 
סתירה (תוספתא, עבודה זרה, פ"א). אך היו גם אז חכמים, אשר חשבו את 
המורדים לעוכרי עמם, כי מֶסַכָּנִים הם במעשיהם את כלל ישראל. הנה 
האגדה תספר, כי פעם אחת עבר רבי יהודה הנשיא לפני המקום שהובילוּ 
הרומאים מורד אחד להריגה, וכראות המורד את רבי, שהיה נשוא"פנים 
אצל הרומאים, געה בבכיה והתחנן: ,רבי, הַצילני!" אולם רבי, שחשב אותו 
לעוכר עמו, ענהו בקצרה: ,לכך נוצרת!" כלומר: המורד צריך למסור עצמו 
על המרידה1). אולם היו חכמים שהרחיקו ללכת במעשיהם, כי עזרו 
לרומאים בפעל לתפש את המורדים. החכמים האלה היו רבי אלעזר, אשר 
אביו רבּי שמעון בן-יוחאי היה שונא את הרומאים ומגנה את מעשיהם, והרומאים 
גזרו עליו מיתה, אך הוא התחבא במערה יחד עם בנו רבי אלעזר (שבת, 
ל'ג), מזה נראה, כי נמתח קו חשד גם על רבי אלעזר, ועתה בפרוץ 
המרידה וסוכן הממשלה (פרהגונא) היה מחפש אחרי המורדים ויבוא אל 
רבי אלעזר והתיעץ אתו ומנה אותו לתפש את המורדים (שודדים, גנבים, 
בלשון הרומאים), וגם רבי ישמעאל, אשר על אביו רבי יוסי בן-הלפתא 
גזרו הרומאים שיגלה לצפורי (שבת, ל"ג), אף הוא היה אנוס לקבל על 


בפנים להלן מדרש המדמ ממשיח היושב בעיר בית-גוברין. והכונה בזה לגבּור קלודיוס, הוא 
בר-דרומא, עין בזה לה*ן. 

1) זו היא, כנראה, פונת האגדה הנפלאה: עָי?ג שנין חשש רבי בשיניו וכו', ולמה 
חש בשיניו: חד זמנא עבר, חמא עיגל מנכס (-- ראה עגל הולך לשחיטה), געה ואמר ליה: רבי 
שזבני! אמר ליה: לכך נוצרת וכו" (ירושלמי,| כלאים, פ"ט, ה"ד). ,עגל" נקרא איש-חיל 
צעיר, כמו שמצאנו שרבי שמעון בן-רבי אמר על חילות רומא: ,כמה פטימין עגלין של 
צשו" (תנחומא, וישב, ג)ן ,עגל הנשחט? הוא מליצה לצעיר המגבל לטבת, אצל חז"ל, כמו 
שדרשו את הכתוב (תהלים, ס"ח): ,עדת אבירים בעגלי עמים -- ששחטו (הרומאים) אבירים 
כעגלים שאין להם בעלים" (פסחים, קי"ת). 
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עשירי ישראל מפני הרומאים בדבריו: ,אם הזכירוּך לבולי (חבר בבית- 
המועצה) יהיה הירדן בית גבולך" (ירושלמי, סנהדרין, פ"ח) - כלומר, ברח- 
לך ואל תקבל שררה מידם, כי כל חפצם להכניס את רכושך לטמיון. 
אולם יותר משהיתה עין הרומאים רעה בממונם של ישראל היתה צרה 
עינם באמונת ישראל ובתורתם. כבר הזכרתי את מבטאו של סְוֶרוס על 
אמונת ישראל, :כי היא ,אמונת הבל"; גם את תורת ישראל היה עוין. ותחת 
אשר מימי אנטונינוס פיוּס שבוּ היהודים למנהגם הראשון שלפני גזרות 
אדרינוס ויקהילו קהלות וילמדג תורה ברבים, גזר רבי שלא ישננו לתלמידים 
בשוּק (מועד-קטן, ט"ז). כנראה -- מדעתו, שעין המלכות צרה בתורת ישראל, אם 
אף התאמץ למצא לגזרה אסמכתא בדברי הכתוב (עין שם). ואולי לזאת 
קרא רבי: ,אבותינו אמרו נשינו טובה - אנו אפילו בעינינו לא ראינו" 
(נדרים, ,1), 

אך צרות גדולות סבלו אז היהודים מידי הרומאים, עד כי רבי חייא, 
בן הדור ההוא, התאונן מרה ואמר: יודע הקדוש-ברוך-הוא בישראל, שאינם 
יכולים לקבל גזרות רומי, עמד והגלה אותן לבבל (גטין, י"ז). אפס על-פי 
רבי שמעון בן-גמליאל היתה שוּמה, שלא לכתוב עוד את הצרות על ספר, 
כאשר אמר: ,אף אנו מחבבין את הצרות, אבל מה נעשה, שאם באנו 
לכתוב אין אנו מספיקין" (שבת, י"ג). ובפרט אחרי מות החכם הזה רבו 
הצרות (סוטה, מ"ז). בגזרותיו הרעות על היהודים בקש סָורוס הערוּם 
לפתותם למרידה, ל%מען יוכל להלחם בהם ולנצחם, כי ,סָורוס לא הסתפק 
בתהלת הנצחון, אשר קבל במלחמתו עם מתנגדו מקרב הרומאים, ויבז 
בעיניו לֶחג על זה חג-נצחון, ולכן חשק להשיג אותות נצחון גם על עמי 
הנכר" (הַירודינוס, תולדות הקיסרים, זו, 9). זאת היתה הסבה שהיה מצר 
לישראל, כאשר נראה מזה שגדולי הדור הבינו את מזמתו, ולכן הזהירו 
על-וזה את בני עמם. רבי חייא הנזכר דרש לפני קהל שומעיו:: ,מה פנו 
לכם צפונה? אמר להם: אם ראיתם אותו (אדום-רומא) שמבקש להתגרות 
בכם, אל תעמדו כנגד, אלא הצפינו עצמכם ממנו עד שיעבור עולמו" (דברים 
רבה, פ"א). אבל המון העם לא שמע לקולם, וצעיריהם התגודדו לגדודים 
תחת יד גבור אחד ושמו קלודיוס. כפי אשר יתארו אותו סופרי רומא, 
היה קלודיוס מהיר וקל, איש בעל לב אמיץ, עד כי נועז להבקיע עם 
גדודיו אל אהל הקיסר סָורוס, וכל עמל שוטרי רומא לתפש את ראש- 
המורדים הזה חי או מת לא הצליח בידם (דיון קסיוס, גרץ-שפר, ח"ב, 303). 
קרוב לודאי הוא, כי קלודיוס זה הוא הגבוּר הנקרא בפי היהודים בשם 
,בר-דרומא", כי היה מעיר אחת בארץ-הדרום, הוא פלך הר-המלך או 
טור-מלכא 1), ואולי יצא מבית גוברין אשר בדרום יהודה 2). הרומאים 
יהללו את קלודיוס בתנועתו הנמהרה במלחמה, להתנפל פתאם על אהל 


1) עין להלן על-דבר טור-מלכא. 
2) כי נראה, שספטימוס סירוס הרס את בית-גוברין והפכהּ למושבה רומאית. גם הבאתי 
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סבות המרידה 


בשנת 193 לספירת הנוצרים נהרג קומודוס קיסר רומא בן מרקוס 
אברליוס אנטונינוס, וּזמן קצר אחריו נהרג פרטינקס המולך אחריו - אז 
סבלוּ היהודים צרות רבות ורעות, כי לגיונות הרומאים, אשר בארץ 
המזרח, ‏ המליכו את שר-צבאם פסציניוס ניגר, ‏ נציב סוריה, וכל ארצות 
המזרח עמדוּ לימינן, וגם תושבי ארץ-ישראל השמרונים והיהודים עזרו 
לניגר - ונלחמו יחד כנגד סְוְרוס, אשר המליכו אותו לגיונות הרומאים 
בארץ איליריה ו). כאשר נֶצח סְוֶרוס ויהי לבדו לקיסר רומא, ענש את 
אנשי-ריבו בעלי ברית ניגר וישלול מהם את משפטי האזרחים, ובעיר 
שמרון הושיב רומאים והעיר נעשתה למושבה רומאית (גרֶץ) והוציא 
אָסור בענש ומוראים גדולים על כל איש נכרי הרוצה לְתִתְגִיר, ‏ ורק 
לאלה ,האוחזים מכבר באמונת-הבל של היהודים" הרשה לשאת מִשָרָה 
בכל הנהגת העדה וגם להיות שופטים בבתי-הדינים, אך עליהם לשחד בעד 
בתי המשחק והתזיון (גרֶץָ-שפ"ר, חלק ב, 305). גם הזכות הזאת %א 
היתה אלא חובה, כי קסרי רומא נתנו ע? האזרחים משרות-כבוד 
שלא מדעתם ורצונם, יען כי ההתמנות הזאת עלתה לממֶנה בדמים 
מַרְבִּים, וסָוֶרוס הנודע לנבהל להון (ככה כתב הֶרודינוּס בספרו ,חיי 
סָוֶרוּס") כפד במְשרות אלה גם את עשירי ישראל, ל%מען הריק את 
כיסם. רבי יוחנן, תלמיד צעיר לרבי באחרית ימיו, שאהב תמיד בגדלותו 
להזכיר את זכרונות ימי-נעוריו הרעים, אמר: הנני זוכר, כי אמרו 
בבית-המדרש: ,מי שמודה להרומאים - נופל בידיהם, וכל הבוטח בהם - 
רכושו הוא שלהם" (בבא בתרא, צ). רבי יוחנן מסָפר, באיזה אפן שללו 
מעשירי ישראל את רכושם, וְפָרש את הכתוב: ואלו עינין כעיני אנשא 
(דניאל, ז, ח)-זו מלכות הרשעה, שהיא מכנסת עין רעה בממונו 
של אדם: פלוני עשיר - נעשנו ארכינונוס (ראש מאספי המסים); פלוני 
עשיר - נעשנו בליוטוּס (חבר בבית-המועצה), למען יהיה הוא ורכושו 
ערָבים לנו (בראשית רבה, פל"ו). ויוסף עוד רבי יוחנן להזהיר את 





1) כן כתב בפרוּש הסופר הרומאי יוסטין (עין אַנציקל. ערש-גרבר, ערך יודען). גם 
הסופר הרומאי ספרטינוס יספר: ,המלך סורוס שלל את משפטי האזרחים מבני פליסטיני אשר 
בניאפוליס על אשר לקהוּ חלק כמלחמת ניגר נגדו". יש פה טעות קטנה, וצריך לתקן: מבנל? 
פליסטיני ומבני ניאפוליס (שכם, השמרונים), כאשר יספר ספרטינוס הלאה: ,המלך הזה בטל את 
הענש מעל בני פליסטיני, שלקחו הלק במלחמה נגדו". מזה נראה, כי כל הפליסטיניים, כלומר 
השמרונים והיהודים, לקחו חלק במלחמה הזאת. -- והנה כל המקורים האלה הם בגרץ-שפ"ר, 
חלק שני, צד 505. וביותר בירחון פרנקל-גרץ לשנת 1884, צד !481. את הנחת גרץ, שהיהודים 
נטו ?צד המלך סְוְרוּס, כבר סַתר אלעזר אטלאס בהשכל ודצת (עין ,האסיף", תרמ"ה, צד 438). 
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בלכתו בדרך, ושאלהו: לָמִי אתה? והוא ענה: של הקיסר (עַיָן להלן). ובמקום 
אחר, כי גִיס התנפל בעירו של לוי תלמידו של רבי, לאמר: בארץ-ישראל. 
ודבר כזה מובן רק בשעת מלחמה, אולם יותר מִכָּלם תכריע הראיה מהלכה 
אחת, שנמנו עליה רבי ובית-דינו, והיא תקנה הקשורה במכירת שדות 
המורדים הרוגי-המלחמה - שמזה נראה בפָרוש, כי היתה מלהמה בארץ- 
ישראל בימי רבי. 

אחרי אשר נתאשר לי דבר המרידה בימי רבי- היה עלי לחפש 
ולמצא את המקום, אשר בו היתה המרידה; כי לפי הנראה מרמזי האגדות, 
לא היתה אז מרידה כללית, שהקיפה את כל ארץ-ישראל, כי-אם מגבּלה 
במקום ידוּע. אחרי שנוכחתי, כי בימי רבי מכרה ממשלת רומא נכסים רבים, 
שהיו ליהודים המורדים, וחלק ארץ-ישראל עבר אז לידי נכרים, בקשתי 
ומצאתי, כי מחוז טור-מלכא הַחֶל באחרית ימי רבי להתרוקן מיושביו 
היהודים, ויצא לי מזה, כי המרידה שהיתה בימי רבי היא מרידת טור- 
מלכא (גטין, נ"ה), דבר אשר נתלבטו בו חוקרי דברי-ימינו, רבי נחמן 
קרוכמל משער השערה מוזרה, כי היהודים המורדים בקיריני ואפריקה בימי 
טרינוס עזבו את משכנותיהם ויסעו דרך מצרים לארץ-ישרא% וישבו בהר 
המלך ויתחזקו ויתבצרו שם, עד כי בא עליהם טורבא שר צבא טרינוס 
וילחם בם וינצחם (,מורה נבוכי הזמן", שער ו). להשערה רחוקה זו הגיע 
קרוכמל על יסוד דברי רבי יוחנן (גטין, נ"ה), שָמָּנה שלשה חֶרבּנות: חֶרבִּן 
ירושלים, חֶרבּן טורימלכא, חֶרְבּן ביתר, בחשבו כי רבי יוחנן שמר את 
הסדר הכרונולוגי, וחרפן טור-מלכא היה אחרי חרמן ירושלים וקדם לחרבן 
ביתר, וזמנו היה בין מלוכת הקיסר טיטוס ובין מלוכת הקיסר אדרינוס: 
בימי הקיסר דומיטינוס או טרינוס, ומכיון שבימי טרינוס היתה מרידת 
היהודים בקיריני, לכן זָוג אליה קרוכמל את חרבן טור-מלכא ושער, כי 
המורדים ברחו מאפריקה אל טוּר-מלכא ושם היתה תבוּסתם. כפי הנראה, 
הרגיש גרֶץ בזרוּת ההשערה הזאת, ולכן שַער, כי חרבן טור-מלכא היה 
סמוך לחרפן ביתר וכי בר-דרומא גבור טור-מלכא היה רק שר-צבא של 
שמעון בר-כוכבא; אבל מדברי ר' יוחנן אנו רואים בפָרוש, כי היו בביתר 
ובטור מלכא שתי מלחמות מיחדות בשני מקומות ובזמנים רחוקים זה מזה, 
ורבי יוחנן נותן שתי סבות לשתי המרידות: מרידת טור-מלכא בסבת 
תרנגול ותרנגלת, ומרידת ביתר בסבת שקא דרספק! קרוב יותר, שרבי 
יוחנן לא שמר בספורו את הסדר הכרונולוגי, וחרבן טור-מלכא היה אחרי 
הרבן ביתר, ובימי רבי, והמחריב היה הקיסר ספטימיוס סָוֶרוס המִכְנה 
בפי קדמונינו אסוירוס, והמלחמה נקראה ב,סדר עולם" (פרק %) בשם ,פולמוס 
של אסוירוס",. אמנם כל אלה הראיות אינן ראיות הנדסיות: אך די בהן 
לחזק את ההשערה, כי חרבן טור-מלכא היה בימי רבי יהודה הנשיא, ובר- 
דרומא הוא קלודיוס שלנו או כפי שנקרא ביתר שמותיו הבדוים: מנחם בן- 
חזקיהו, צמח, נטרונאי, עולא בר-קושר, כדי להשלים את התמונה, לא נמנעתי 
מלהשתמש גם בהשערות על יסוד דברי האגדה, שאין לקפוע בהן מסמרות. 


.מ. וואַהלמַאן 


פולמוס אַסְוִירוּס 


מבוא 


כבר הספיקו לעמוד על הדבר, כי סופרי-העתים בימי-קדם סְפּרו את 
הקורות וכתבו דברי ימיהם על ספר כשהם מערבים באגדות. והוא הדין, 
שדברי אגדה מערבים בהם כמה מקורות הימים. וכשאנו שמים לנו את 
הדבר הזה ליסוד ולקו-המדה, נראה, כי כמה מן האגדות שבתלמוד ובמדרשים 
אוצרות בקרבן כעין זכרונות של מרידות, שמרדו היהודים ברומאים. 
הזכרונות האלה כמו כסוּ במַעטה המשל והמליצה, ביותר - בספורים על- 
אודות בריות ענקיות גדולות ומשָנות: אריה דבי-עילאי, המחריב בגערתו 
ארבע מאה פרסאות; עוף ברזיוכני, המטביע בבִיצתו ששים כרכים ושובר 
שלש מאות ארזים, וכדומה. 

אולם כאשר החֶלותי לסדר את האגדות, הרומזות למרידות שונות, 
ולכוָּנְן אל המאורעות ההיסטוריים, התבוננתי, כי באגדות רבות מימי רבי 
נמצאו רמזים למרידה גדולה של היהודים בדור ההוא, אחר-כך ראיתי 
ב,דברי ימי היהודים" לגרֶץ, שמביא בשם הסופר הרומאי דיון קסיוס, כי איש 
אחד ושמו קלודיוס התנפל עַם גדוד-מורדים על מחנה הקיסר ספטימיוס סָוָרוס 
(בלמי רכל) -- וגרץ | הוסיף, !' כי הירונימוםס ‏ מספר ‏ בדבר.. קלודיוס | וה; 
שהיה יהודי, אולם. הוא סותר את הדברים מפח סברה זה ,3%79 מרדו 
היהודים ברומאים בימי רבי, היתכן שהחרישו מזה סופרי המדרש 
והתלמוּד?'"... | שוב ראיתי בירחון פרנקל-גרץ (לשנת 1884) ושם הובאו 
דברי הסופר הרומאי ספרטְינוּס, כי ברומא נקפע בשביל סְוָרוס חג-נצחון 
על היהודים. מזה הוציא גרֶץ: ,אם היה נצחון אז קדמה לו מלחמה, ואם 
היתה מלחמה אז קדמה לו מרידה". חזר שם גרֶץ מדבריו בספרו ,דברל 
ימי היהודים" והחליט, כי באמת היתה מרידה בימי רב והחל לבקש 
בתלמוד עקבות המרידה הזאת, יגע ומצא איזה רמז רחוק, מזה שרבי 
אלעזר בן-שמעון תפש גנבי (ב"מ, פ"ה), שהכּוָנה בזה למורדים. והנה 
מצאתי רמזים רבים למרידה זו נפוצים בשדה התלמוד והמדרשים, עד שיש 
לי הצדקה להחליט, כי בימי רבי היתה מרידה, ובפרט אחרי שמצאתי 
בירושלמי, כי גם משמר של הרומאים תפש את רב, תלמידו של רבי, 
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ספק הוא, אם רבי שלמה בן-גבירול יצר את הסוג הפיוטי הזה, השיחה 
עם הנשמה (מן הראוי *השוות לשיר הזה את האזהרה המחרזת, שהובאה 
לעיל), על-כל-פנים הוא שָכלל אותו עד כדי שלמות גדולה; וה,רשות" הזאת 
והדומות אליה בתכן וברעיון (,שאי עין, יחידתי, לצורך", ,שפכי לצור לבך, 
נפשך גם קרבך") נחשבו למופתיות בתכנן, בצורתן ואפילו במשקל, 
והמשוררים הבאים הרבו לחקותן. רעיון הבחירה של הנשמה היה חביב מאד 
על בן-גבירול, שנטה בפילוסופיה שלו אחרי השקפת אפלטון. המשל של 
הנשמה לאלהים (,כמו שהוא נעלם -כן גם את נעלמה, כמו שהוא נושא 
את כל העולם, ככה את נושאת את הגויה") ביסודו הוא מההשקפה על 
,העולם הקטן" (מיקרוקוסמוס), שצמחה בישיבת הפילוסופים היונים מישיבת 
הסטוּאֶה, ונתגלגלה דרך כמה צנורות של עולם הערבים ונשתקעה בתיאולוגיה 
של ,אחי הטהרה" (אכ'ואן אלצפא) ובלי-ספק משם הגיעה אל בן-גבירול. 

שירת-האלהים של היחיד מגיעה עד הגבול שבין השירה ובין 
הפילוסופיה. בשירו הגדול ,כתר מלכות" חָבּר בןן-גבירול את הפיוט 
והמחשבה ליצירה שלמה, שאין דוגמתה בספרות של (ימי-הבינים. היצירה 
הזאת ושארית הפלטה של שיטתו הפילוסופית, שנשמרה בספרים ובקטעי 
ספרים - הן ענין למשא-ומתן מיחד, שיבוא במה שלפנינו. 


- 


;מש 
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מלְכִּי! לְף אוּחִיל, לי בֶף יבְסֶח, 
כָּהלֶם חָלוֶם סָתוּם יָבְטַח עָלִי פַּתֶר... 
הבית האחרון החותם את השיר הזה אינו כל-כך מצלח: 
הַנָּה שְאָלְתִי לקשִיב תְּפַלְתִי, 
אתָהּ אַבַקש לא פָחוּת ולא יתֶר. 61 
את תמצית שירת היחיד לאלהים כלל המשורר ב,רשות": 


שָמְךּ, אֶלִי, תְּחִלַת מַהֶלָלִי, אַהַלֶלְף בּכָל ְּמִי וְלִילִי. 
לְמוּלְ אָעַרך שָיחִי כְְּבְחי, וְעצֶם גְּדְלָךף אַנִּיד כְָכְלִי. 
מְחוּזדְחָפְצִי וְצוּר-מַחָסִי וְכוּסִי, מֶנֶת חָלָקי וְגוּרְלִי וְחָבְלִיו 
הָמוּן שִירִי לְף ויטב וְיָעָרֶב ּנִיחחִי וְכְקטַרְתִ-כּלִילִיו 
הָכִי. עִזִּי. וּמְעָזִּי וְגוזִי שֶמְךּ, אֶלִי, וּמְגְדְּלִי וְחִילִי, 2) 


שנויי נוסחאות של הרשיות האלה הן יתר הרשיות של בן-גבירו?ל 
הפונות אל האלהים (,ששוני רב בך, שוכן מעוני! זכרתיך - ונס מני יגוגי", 
,טהר אבקשך, צורי ומשגבי", ,שנים נפגשו בי, זה כמו זה", ,שתי 
בך מחסי בפחדי וחרדתי", ,שאל להודות לך לבי, ולא יכל", ,שמעה, אדון 
עולם, שמעה תפלתי!"). קרובות ברוחן לרשיות האלה הן הרשיות הערוכות 
אל הנשמה, כמו: 


שָחִי לְאֶל, יִחִידָה הַחָכְמָה, וָרוּצִי לְָעָבד אוּתו בָאִימָה! 
לילְכף פָני ימַך וְלִילך, וְלְמָּה תִרְדפִי הָבָל, וְלְמְּהו 
מְשוּלָה אף בְּחַיֶָךָ לְאֶלתָי, וְכַאֶשָר נָפָלָס-אֶתּ נקָלָמָה. 
הָלא אֶם צר טָהוּר וְנְקי, דְעִי, כִּי כָן טְהירָה אַף וְרְמָה. 
חִסִין יְעָא שָחָקִים עַל זֶרעּ, ְּמו תְשָאִי גְוְיָה נָאֶלֶמָה. 
זְמירות. קדָמִי, נַפְשִי, ?צוּרֶף, אַשֶר ?א שֶם דְמוּתך בְּאֶדְמָה: 
קְרְבִי, בֶּרְכוּ תָמִיד לָצוְּכֶם, אַשֶר לְשָמוּ תְּהַלּל הַגִּשְמָהו ₪ 


1) וקש, ,שירי השירים", עמוד קי"ח. 

?) נמצא בכ"י ברלין הנזכר, דף רמ"א, ע"ב (חלק ב, דף קמ"?ט, פ*ב), וכמדמני, שלאצ 
נודע ממקום אחר. 

הרשות המפרסמת הזאת נמצאה במחזור רומא הנדפס (בולוניה, ש"א, עם פרוש 
,קמחא דאבישונא") ובכמה מחזורי רומא כ"י" והיא שם רשות לנשמת ליום-הכפורים. נדפסה 
ב שירי השירים? לזקש, עמוד קי"א, -- גם במחזור ויטרי, שממנו פרסם אותה ברודי (קונטרס 
הפיוטים, סמן ע"ז; ‏ שצר השיר", עמוד 41). 


207% דר 5 '1,. שמחונל 





הַגִיג לַבִּי בְּהַבִּיטִי בְקרְבִּי - | בְּכֶל עַת בְּרְכִי,נַפְשי אָדנָיוּ 0 


השמים מספרים לו כבוד האל והארץ היא בעיניו הדום רגלי השכינה. אך 
גדול משני אלה הוא הגורם השלישי: מנשמתו חוזה המשורר את האלהים. 
תמונה חזקה היא: ,בהביטי בקרבי". ויש אשר קורא השיר הזה יזכור 
מבלי משים את דברי הפילוסוף קנט: ,שני דברים ממלאים את רוחי 
פליאה נשגבה: השמים המכְטים כוכבים ממעל לי והצווי הַמַחלט בקרבי". 

מה גדולות הן נפלָאות תקות הנפש המאמינה באלהים! המשורר בטא 
זאת ב,רשות" נשגבה אחת: 


שעָלִי ‏ אֶפֶרְטָה תְּמִיד לְמַלְכִּי | וְאֶקד 1% עָלִי אַפִּי וּבַרְכִי. 
ְפְנִיו אֶעָרך לבִּי כְּקרְבֶּןא ְּמְעִי אָשֶפְכָה נגְדּ כְְּסְכִּי 
מִיְחַל כְּלְתָה נַפְשִי לְחַסְדו כְּתוּחָלֶת לָאר בּקר בְּחָשָכִ. 
הַלא פָּנִיו אָשָחַר אָם יָאַחַר וְיָדצְתִּי אָמָת פִּי יעָנָה, כו ₪ 
ונִשְמְתִי תְדַבַּר עַל לְבָבָהּ: דעִי, כִּי לְָאָלוה חי תְחַכּי 6 


,קרבן הלב" ו,נסכי הדמעות" נעשו למניע חביב בשירי הפיטנים שבאו 
אחרי בן-גבירול. ,הלא פניו אשחר אם יאחר" נבנה על דברי חבקוק 
,אם יתמהמה - חכה לו", חתימת השיר הזה היא אחת מהיותר מצלחות בכל 
יצירת בן-גבירול, כי התשובה הזאת כוללת בקרבה את פתרון הנפש 
המאמינה, המוצאה את ספוקה בה בעצמה, בשביל כל שאלות החיים והספקות 
הקשים. 

דומה לזו ברעיון היסודי היא ,רשות" שניה: 


שָדִּי אָשֶר יְקשִיב לַדָּל וְיַעְתַר 
עְדִי-אָן תְהִי רְחוּק מִנִּי וְתִסְתָרו 

ליל וְיוּם. אֶעָטף, אָקְרָא בְלַב. נָכוּןן 
אוּדָה ?ף תְמִיד, ִּי חַסְּף יתֶר: 


1) זקש, , שירי השירים", עמוד קנ"ט. 

69) הוראת המלה ,שעלִי" כאן ;כפות-ידי" (על"פי ,מי מדד בשעלו מים", ישעיה, 
ת, י'ב). / 

) ,וידעתי נאמנה כי יענה לי אלהים", וכפל את המלה כי, ובהעתקה שלי מכ"י ברליך 
נמצא ,כי יענה בי" וכשהראיתי את ההעתקה לח. נ. ביאליק, העמידני על הטעות הזאת. 

4) שיר זה נזכר בין שירי בן-גבירול ברשימת הגניזה (תהלה לדוד, עמוד 581), וצוגץ 
הזכירהו בנוספות לספרו .206% .אַהּת/5 .0 .קָזט)הז6+ו], צמוד 728. העתקתיו מכ"י ברלין 40 .576 
(נמצא שם, דף רל"ג--או ח?ק ב, דף קמ"א -- עמוד ב). 


> ה יש 


רבי שלמה בן-גבירול 201 





הלך-הנפש של הצמאון לאלהים נמצא ברשות נפלאה שניה: 


שָחָרִים אֶקֶרְאָה: עוּרֶה כְּבוּדִי לָבַקש אֶת פָּנִי מַלְכִּי וְדוּדָיו 
ְזְכְרוּ אֶצְמְאֶה מַחם יְקוּדִי, וְכָעָגוּר. אַצִפְצִף מִנְּדודִי, 


מָאוּמָה אִין לָבַד לַבִּי וסוּך ‏ ווּלְתִי שָפְתִי אין בְָּדִי. 


הָיש לערך ?ף גאלִי ופךי? - וְאִיך אוּכָל, וּבְעָפֶר יְסוּדִיו 
נְקְלתִּי בָּיוּם עַמָדִי בְסוּדִי, וְאָם יִרְבָּה מָאדִי - מה מָּאדִיז 
תּכַל נָפְשִי לְהַללְף וְהוּדִי, וְנַשָמְתִי תְזמַר לְךּ בְּעוּדִי. 1) 


שלהבת עצורה היא סוד אלהים בקרב המשורר - הוא שופך את לבו 
בשאלות. לא רבים הם שירי ישראל, שמצאה בהם התשוקה לאלהים בטוי 
כל-כך חזק, - והשיר הזה הוא רום התיחדות הנפש עם הסוד הגדול שלה - 


האלהים. 
כה"המשיכה של המשורר אל האלהים נדמה לו מעין פּח איתן, המושל 
ביקום: 
שָאָלוּנִי שָעַפִּי הַתְּמְהִיםי לָמִי תְרוּץ בְִּלְגַלִי גְבְהִים: 
- לָאֶל חַיִּי תְּשוּקת מִאָוִָי, וְנַפְשִי עֶם בְּשָרִי 5% כְמָהִים, 
מְשוּשִי, גַּם מֶנֶתדפּוּסִי בְעוּדִי, אֶשֶר עַת אֶזְכְּרֶה אותו - וְאֶהֶיםו 
הָיִנְעַם טוב לֶנַפְשִי, עָדִי כִי תְבָרְךְּ שֶם אָדנִי הָאֶלהִים?! 2) 


אולי ימצא הקורא בשיר הזה בת-קול ההכרה העצמית של בן-גבירול, 
הידועה לנו משירת-החל שלו, נפשו, אשר שָמה קנה ,בין כסיל וכימה", 
נמשכת עם תנועת הגלגלים למול האלהים, אולם דוקא הקו הזה, המוזר" 
לנו כל-כך בשירת-החל, עושה רשם חזק באיתנותו בשירת-האלהים הזאת. 

באהת הרשיות מסר לנו המשורר מעין גורמים של הרגשת האלהים 
אשר בקרבו: 


שֶלשֶה נוּסְדוּ ִחַד לָעִינִי ְשִימון זְרְף פְּמִיד לְפָנֶה 
לָשְמִיף אָנִי אַזְִּיר. שְמֶּ ָהַם עָדִי לְעַדִי נְאמֶנֶה 
מֶקוּם שָבְפִּי יעבר מַחָשבֶ | בִרְקלל אְַרָה רקעדאֶדְנֶה 


1) זקש, ,שיר השירים", צמוד קנ*"ב. 

2) דוקס הוציא לאור שיר זה ממחזור ויטרי בכ"ע 45ת07:6 465 +34!פזט)ז6)ו1 לשנת 
5, עמוד ‏ 21, ואחר-כך נדפס עוד פעמים רבות. ,קונטרפ הפיוטים", עמוד 4 (סמן ה 
ועין דברי ברודי, שם, פמוד 66. 


9% דר י, 2. שמחוני 





את תפלתו ומברכו על חסדיו, בענוה נאמנה, בעקבות משוררי המזמורים 


העתיקים: 
שֶפַלרוּח, ‏ שְּלַבָּרֶ וְקומָה, אקדָמַ ברב פחד וְאִימָה, 
לָפְנִיף אָנִי נָחַשֶב. בְּעַנִי תולעת קְטנָה בְאֶדָמָה, 


מְלא-ְעולם, אֶשֶר איְקץ לְגְדָל = הַכְמנִי הלל וּבַמָהוּ 


הָדֶרְףף לא יְכִילוּן מַלְאָכִירִיַ וְעַל אַחַת אָנִי כַמָה וְכַטָּה! 

הַטִיבְת וְהַגְדּלְתּ חָסָדִית, ְלֶךּ תַגְדִּיל לָהוּדוּת הַנּשְמָה.1) 

אולם אין המשורר שליט ברגשותיו ההומים בקרבו ומתפרצים בתפלה 
ובהודאה: 

שָחַרְתִּיף כל שחָרִי וְנְשָפִי וּפְרַשְתִּי ל?ף כַּפִּי וְאַפִי. 

לֶףּ אֶהְמָה בְּלַב צְמָא וְאָכָמַהּ כֶּדַל שאל עָלִי פֶּתְחִי וְסְפִי, 


מִקומוּת 2) לא יָכִילוּן שָבְתֶּף 3, וְאוּלֶם יש מְקומֶךּ תוף שָעָפִּי 4), 


הַלא אֶצְפן בְּלְבִּי שם כְּבְדֶּא וְְבַר חִשֶקְף עד יָעַבר פִּי. 
אַנִי על כַּן אֶהוּדָה שַם-אָדנִי בְּעוּד נְשָמַת אלהים חי בְּאַפִּי, 65 


בשיר הקצר הזה מבטאה בצורה קלסית ולבבית כאחת שמחת נפשו הנפלאה, 
שהיא תופשת את הרגשת האלהים, זה שאין כל העולם מכלכל אותו. חשק- 
האלהים אינו נותן לו מנוח, עד שהוא כובש לו דרך בפתחי פיןו. הצמאון 
לאלהים ש% בעל המזמור הנפלא מ"ב קבל כאן קוים חדשים, והרשם 
הפלסטי של שני הבתים הראשונים הוא חזק מאד, כי הוא נמסר לדמיון 
הראִיה ולדמיון השמיעה גם-יחד, המשל ,ואכמה כדל שואל עלי פתחי 
וספי" (כאלו על פתח עצמו!) מבליט את התמונה ביתר שאת. 


1) זקש: ,שיר השירים", עמוד ק"ז,. ברודי העתיק את הרשות האַאת ממחזור ויטרי 
ב,קונטרס הפיוטים" (ברלין, | תרנ"ח), עמוד 42 (סמן ס"ח) והביא גָרסה אחרת בבית האחרון: 


אשחר אל בראשית רעיוג", אשר לשמו תהלל :ל נשמה. 
של - ז"י . = וו יי *י: :2 2 : דד 


אך הרואה יראה, כי התחלת הנוסחה הזאח נאח לפתיחת שיר ולא לסופו, והמחצית השניה 
נמצאה במקום אחר (בסוף הרשות ‏ , שהי לאל יחידה החכמה"), ולפיכך הגרסה של זקש טובה 
יותר, וגם ברודי העצי' בספר הנ"ל, עמוד 79, גי נמצאה גרסה :ו בכל כה'י. 

2) נ"א: מרוּמִיט וועין בשיר הקודם). 

5) כנראה, הניע המשורר את השוא הנח לצרך המשקל, ואולי צ"ל: יכילוף לֶשָבַת" (או 
לְמושב")? ן 
64) יש מקומך בלבי, ברעיוני. 

5 זקש, שם, עמוד קל"ד, ועין שם בהערה, עמוד קל"ר. 
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מִי לְמְדנִי בִין וְהַפְלִיאָני 

מְנֶם אָנִי חמֶר בְּקָרָב יָדֶּ 
אַתָּה עַסִיתָנִי, אָמָת, לא אָנִיו 
אוּדָה עָלִי פָשָעִי וְלא אמר ל 
ִּי הָעָרִים נְחָש וְהשִיאָנִי. 

אִיכֶה אָכַחָד מִמְּךָ חֶטְאֶ - הַלא 
טֶרֶם הַייְתִי חַסֶדְּף בָּאָנִי. ו) 


כל פָּרוש לשיר זה הוא מן המותר. שלמות הלך-הנפש והבטוי נראית לעין, 
וכמו-כן הצמצום האמנותי הגדול שבשיר הזה, והציור הבולט שבו. ונפלא 
הוא השיר בהרגשה היסודית שבו, כי חסדי האלהים נאמנים ליצוריו ומתוך 
זה האדם רשאי להשען עליהם בלי הערמה. אל-שירת האלהים הזאת 
נכנסות גם ה,רשיות" המפרסמות של בן-גבירול, שירים קצרים ופשוטים בצורה 
ובתכן, אולם התכן הזה עשיר בדברים היוצאים מן הלב: 


שָעָרִיף בְַפְקי, יה פתְמָהו ויּם אֶעטף בְּשאָל - יָד שְלְחָה 
ָף תְבוּא תָפְַתִי. וְשוְעי מְקם כְּבָט וְעִטֶרון לְקְחָהו 
מָאד עִינִי נֶצר וּשָמר לָשונִי; | | וְאֶם אָשְגָּה לפָנִיף - סְלְחָו 
הִָימְתִי ?ף לַבִּי וענ - ְטָה אזֶן וְגם צין פּקְמָו 
רְאַה, כִּי נכְנְעָה רוּחי בְקְרְבִּ, = = ומַשְמנִּי מָאד רְזֶה וְשְחָה.. גו 


כל בית ובית הוא תמונה פשוטה, מלאה רגש בלתי-אמצעי, וכָלם יחד 
מצטרפים לאַקורד של תחֶנה לאלהים, הגומרת בהתעטפות הנפש. וכמה מן 
הצניעות האמנותית נמצא בטורים המלָטשים האלה השופעים בלשון בקשה 
מאוצר כתבי-הקרש! 

מה הוא< האדם כלפי האלהים הגדול והנורא! מה יש לו צדקה 
להתפלל ולהתחנן אל חי-העולמים, ובמה יוכל לתנות שבחיוז המשורר 
מרגיש את כל אפיסות כחותיו בתור בריה קטנה בעולם הזה, וברשיות 
אחדות הוא בוחר לו להתנצל על עזות-פניו, | שהוא שופך לפני האלהים 


\ 
1) השיר הזה נדפס על-ידי שניאור זקש ב,שיר השירים אשר לשלמה בן-גבירול" 
(פריז, תרכ"ח), עמוד ס"ה. את סדר שני הבתים הבאים אחרי הבית הראשון הפכתי צלדפי ב"י 
ברלין 40 .576, בי כן צריך להיות צלדפי הענין. 
2?) רשות זו נמצאה במחזור רומניה, כפי שהביא צונץ בספרו הגדול: -6קזש8%ז6)ו1 
86 חַסּפַסאַבּתע5 :46 6+ת6ות50, עמוד 188. ולא נמצא המחזור בידי, ועל-כן העתקתיה מכ"י 
ברלין הנזכר. 
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הלאמית הזאז נמצא בעזבון המשורר סכום מִסַים של זמירות-אלהים, שיש 
בידנו להכניסן אל רשות-היחיד שלו, אמנם גם בשירים א"ה נמצאו הרבה 
תמונות, ש*קח אותן בן-גבירול מרשות-הרבים, מנחלת האִמה, ולא זו בלבד, 
אלא שתשירים האלה, הנחשבים בעיניו לומירות היתיד, נעשו אתר-כך לקנין 
הצבור כָּלו, ואולי עוד יותר מזה - כבר עלו במחשבה תחלה לּהָנות בהם 
את הרבים, אולם אין בכל אלה כדי לטשטש אז הדמות האישית המְבהקה 
של השירים האלה, כמו שהכנסז המזמור מ"ב או ק"ד או קל"ט אל 
התהלים לא הכבידה את אזננו מלשמוע את קול-הנשמה המיָחד של מתבּ-ם. 
הצרוף של התמונות אינו כאן אמנותי לבד, כי"אם עבר דרך המדורות 
היותר צנועים שבנשמת המשורר, ואישיותו המאמינה הנמשכה אל האלהים 
לא נפגמה על-ידי תמונות-המסרת, כי-אם, להפך, התגלמה בהן בכל תקפה. 
השירים האלה הם אבני-נזר בשירת האמונה של כנסת-ישראל, ואם גם 
באמת אינם אלא שירת היחוד של המשורר המתבודד עם אלהיו. הפזוס 
החזק שבהם הוא המָלת הנשמה, ואולם יש אשר המשורר מתנשא בהם 
לראִיה אָפית, למעלה מן החיים ומטרדותיהם, שבשירת-החל שלו הן קובעות 
את נשמתו. מתוך כך רשות בידינו לחשוב את השירים האלה לרוּם יצירתו 
של בן-גבירול, שצמח בעת-רצון, ברגעי עלית-נשמה. ההכנעה היתרה 
כאן היא נאמנה מאד, לא מפני הגבורה והגזרה וההכרח, כי-אם מפני אותה 
הקדשה, שזכה המשורר לראות בת-נגה ממנה. וכן גם כל פרטי ראית 
המשורר הם חזונות דמיונו המאמין, והצלילים הם צלילי נשמתו, וכל סבל 
הירְשה אינו חוצץ בין המשורר ובין אלהיו, אל סוג השירים האלה יש 
ליחס את היצירה הגדולה ,כתר מלכות", וגם שורה של פיוטים קטנים, 
הנפלאים בפשטותם ומראים עד כמה הבין המשורר החריף, בעל הדמיון 
העז, לצמצם את עצמו בשעת עליה, ומתוך פשטותם זו הם לוקחים את הלב.. 
ואפשר לאמר, כי שירת-האלהים של היחיד זו היא השירה הדתית הקלסית 
ביותר בכל השירה של ימי הגלות. 
מן הראוי להביא כאן ממיטב השירים האלה: 


ודוי 
טֶרֶם הַייתִי חַסְדִּף בָאִָי, 

הַשָם לְיָש אַין, וְהַמְצִיאָנִיו 

מִיההוּא אָשֶָר רֶקפ תְּמּנָתִי - וּמִי 
עְצמִי בְּכוּר יק וְהַקַפִיאָנִיז 
מִי-הוּא אַשָר נָפַח נְשֶמָה בִי - וּמִי 
בְּטָדְשָאל פתֶח וְהוציאָנִיז 


מִינְהָָנִי מנעורי עַ" הלם - 
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ירכבו". ואחרי-כן באה להקת מלאכים, אשר ,בשאטתם ושעטתם" הם 
מרופפים את חוג העליה, הם עומדים למול פני האלהים ומשזוקקים לראותו 
יומם ולילה, ובראשם ,נוריאל שר-האל* (ככה קרא לו בן-גבירול, אך השם 
הרוח של המלאך הזה הוא אוריאל, ועוד שמות היו לו בפי חכמי הסוד), 
ואחרי ,מחנה שלישיה" זאת בא עוד מחנה רביעי, והמלאך רפאל מנצח עליו, 
וציץ מעז וכתר עז לך יקשרו ויענידו" (המחנה הזה עומד מאחורי האלהים 
וקושר 5 קשר-תפלין), הרי כאן ארבע מחנות במשכן של מעלה כדמות 
מערכות דגלי ישראל מסביב למשכן של מטה, מחנה לכל רוח מרוחות 
השמים; הכל על-פי הכללים הקבועים. בעוד אשר בפיוט שהובא לפני זה, 
(,שוכן עד מאז ונשגב לבדו") אפשר למצא צורות סמליות - (קו ירק וכו'), 
הנה פה יש קוים ,ריאליסטיים" יותר מדי. פיוט מעין זה היה בודאי 
כקוץ בעיני בעלי-השכל הותיקים מיסודו של הרמב"ם. ואמנם דינו 
הוא להתמיה גם את חוקרי זמננו המנחשים לגלות את דמותו האישית 
של בן-גבירול: קשה להכניסו אל מסגרת התמונה, שצֶר בה דמיוננו את 
המשורר הספרדי, בהסתיהדעת מתנאי הזמן והמקום שלפני תשע מאות שנה. 
ואולם הוא מראה לנו בעליל, כי אין לגשת אל המשורר באַמַזדהמדה 
המְשכלת (הרציונליסטית) המיחדה למדע זמננו בשעה שזה בא לדון על 
אנשי המחשבה. אכן על צד השכל יש כאן פרכות מִרְבות %,שיטזו" של 
בן-גבירול. אבל הרי ,לשיטתו" זו אינה אלא השיטה, שאנו דורשים לתוכו, 
אותו הכלוב המתְקן, שאנו כובשים בו את נשמתו, רשות בידינו להוציא 
משפט, שמדת ,אחז בזה וגם מזה אל תנח ידך", שנהג בה המשורר 
ביצירתו, אינה מתאמת לחקי ההגיון, כפי שאנו מבינים אותם - והמסקנה 
היוצאת מזה היא, שאין לנו לראות בו חזות חוקר שכלי כדמות מורה- 
פילוסופיה במאה זו שאנו חיים בה. אך לא באמת ההגיונית עלינו לדין, 
כי-אם באמת הנשמתית של המשורר, שהיתה בה תערבת נפלאה של יסודות 
מיסטיים מקבלים ושל יסודות מחשבתיים עצמיים - כי על-כן היה חוזה וחושב 
בבת-אחת. ובזה סוד הסתירות הרבות שאנו מוצאים ביצירתו, ומכיון שאין השכל 
תופש בקשרים הפסיכולוגיים האישיים כהויתם ואין בכחו לבקוע לו דרך בין 
עקלקלות הופעות הנשמה, אין לנו אלא לעמוד ולהשתומם לפני המפלא מננו. 


עד כאן על שירת-האלהים של בן-גבירול, שהיא לַאָמית גם מצד 
המסרת וגם מצד המניעים וגם מצד התכן. האלהים מופיע כאן לפנינו 
בבחינת הויתו המְחלטת, בבחינת פעלתו ויצירתו, אך לא בתור הכח השופע 
אל לב האדם; אלו נשתִּירה לנו שירה זו בלבד, כי אז היתה לנו רשות 
לחשוב את בן-גבירול למשורר מזמורים (הָמנונים), שהיחס האישי שלו 
אל האלהים לא התבלט ביצירתו, אך לַעָמת-זאת השכיל באפן מצלח לאסוף 
ולצרף את כל יסודות ראִית-האלהים מתוך המסרת הקדושה - עד כדי תמונות 
מופתיות רקומות באמנות רבה מן הקוים המפזרים, אולם מלבד השירה 
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אותה %נו בפרושו לשם ,אהיה" (,ודע כי האחד סוד המספר ויסודו וכו'"). 
אם נרצה לפרש את הפיוט הזה כהלכתו, נצטרך לרדת לתוך עמק 
פשוטם של ספרי-הסוד הנזכרים - כפי רוח הזמן ההוא. הלא רק מאלה 
הספרים גלה המשורר את השם המפרש, שחתם אותו על שש קצות (כלומר: 
המקום, שהוא בעל שלש מדידות, לשש קצוּת), ואת כ"ב האותיות, שעל-ידן 
נבדלו האש והמים ונתלו שנים-עשר מזלות במרומים. ספק הוא, עד כמה 
התאימו ההשקפות שבפיוט הזה לשיטתו הפילוסופית של בן-גבירול, וגלוי 
הוא רק דבר אחד, שהמשורר התכוּן למסור לנו את דיוקנו של האלהים, 
אלהי ישראל, כפי שראו אותו חכמי ישראל בדורות ההם; ואם נלך לבקש 
בתמונות האלה גם תכן לקוח מהתיאולוגיה המסלמית (למשל, הרעיון, כי 
האלהים הוא ,מקיף על הכל", או, אפילו, הנטיה לפרש את עשר הספירות 
בתור עשרה גלגלי מזלות - שנמצאו גם ב,כתר מלכות" - שהם ,אחוזים 
במצור", כלומר: אינם משנים את סבובם, ואולי גם ,העמודים" שנשען 
עליהם העולם וכדומה), אין לדפר כאן על השפעה ישָרה, כי-אם על 
השפעה אמצעית, לאמר, לא בן-גבירול הכניס את התכן הזה א% הכרת- 
האלהים של היהודים, כי-אם כבר קדמוהו דורשי מעשה-בראשית שהיו 
לפניו, והוא מצא את התכן הזה בתחום היהדות. - על-כל-פנים פיוט זה הוא 
מעין ציוּן חשוב בדרך המוליכה מתורת-הסוד העתיקה אל תורת-הסוד 
המאֶחרת, ה,קבלה" הספרדית, ולא לחנם חשבו המקבלים את בןך-גבירו? 
כאחד משלהם. 

ממקור המסרת הלאָמית %קח בןן-גבירול גם את שמות המלאכים. 
הפילוסופיה שלו, שרק קטעים נשארו ממנה, לא בָּררה ל%נו את ערכם 
ותפקידם של המלאכים, ואין צריך לאמר - את שמותיהם, אבל מנהג אחר 
נהג בפיוט הדתי, ביחוד ב,אופנים", שלא נמנע שם מלפרט את שמות 
המלאכים על-פי המסרת. ה,אופן" היותר מִפָרסם של בןך-גבירול הוא 
המתחיל ,שנאנים שאננים" ו) והוא עושה עלינו רשם מוזר בהגשמה הגדולה 
שבו. ממנו אנו למדים, עד כמה היה המשורר-הפילוסוף שקוע בספרות 
המיסטית הלאָמית, ולא רצה כלל5 לצאת מתחום השקפת ,יודעי דעת עליון* 
של הדורות ההם, זו שנזונה משיָרי כתבי-הקדש, - בעקר מאותם השירים, 
שהאמונה בנסים טבעה עליהם חותם בולט, כמו ספר-דניאל, שנחשב בכל 
הדורות לאבן-פנה בתורת המלאכים - וגם מן האגדות והמדרשים התמוהים, 
אלה הספיחים שעלו מתוך אָפילות כתבי"הקדש אלה, עם כל התוספת 
שהעלתה עליהם תורת-הסוד. בפיוט הזה מסָפַּר לנו בן-גבירול על ארבעה מחנות 
המלאכים המנעימים זמירות ליוצרם על משמרותיהם. - המחנה האחד ,הלא 
נמסר ביד השר מיכאל גאונך", והוא שרוי מימינו של כסא אלהים, ומשתחוה 
למול פרגוד" - ועל ירך שמאל ,נזקף" המחנה השני ונשיאו גבריאל עם 
חיל כבד המקיף את כסא הקרש. ,כלם גזורי אש, אזורי אש וסוסי אש 


1 נמצזא במחזורי הספרדים, וגם במקצת סדורים אשכנזים. 





ה 
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הוא הַמְנַלְגָּל אֶפַדַּת-שָחָקִים, הוּא הַתּלָה אִגְדַּתדאַרְקִים ו 
הוּא הָאמַר: ,יְהִיכָן" וְיָקִים, ויוצִיא לָאור תִּעַלוּמִים, 
וְהוּא אָשָר יִקְהִיל וְיִפְרִיש, וְהוּא אֶשָר יְעַשִיר וָיוּרִיש, 
וְהוּא אַשָר יָפַצפֶּץ וְיָקְריש וְיִחָבִּיר תְּמוּנוּת לַּגְלְמִים, 
והוּא אֶשָר יאִיר וְיאָפִיל, וְהוּא אֶשָר יסְמך וְיפִיל, 

וְהוּא אַשָר יָרִים וְיָשָפִּיל ָּל הֶחָרִים הֶרְמִים. 

וְהוּא אַשָר יְמַלָא לְיָצוּרִים סְפָקם, וְהוּא אֶשָר יִטְרִיפֶם לֶחֶםְחֶקם, 
וְהוּא אַשֶר יתן מִאַכְלֶם וּמַשֶקם, ְהוּא אֶשָר ירִיד הַגְּשָמִים. 
דעוּ כִּי הוא יִחַיּה מְתִיִחֶלָד, וְהוּא אֶשָר יכונן גוּף הַילֶד, 
וְהוּא אָשֶר יקרם הַנָלָד, ְהוּא אַשָר יָסכף הָעְצְמִים. 
הווא אַשָר יפַח בַּגוּף נְשֶמָה, הוּא אַשָר יִחִיָנוּ בְּעְצְמָה, 
הוּא אֶשָר יְשִיבָנוּ לָאַדְמָה וְהוּא אֶשֶר יערר נִרְדְּמִים, 


והנה בתכניתו דומה הפיוט הזה במקצת אל השיר הגדול ,כתר 
מלכות" -- וכֶָלו סובב על סוד הבריאה והנהגת אלהים בעולמו (,מעשה 
בראשית*). אולם בעוד אשר ,כתר מלכות" כולל בעָקר תמצית יסודות 
שיטתו הפילוסופית של בן-גבירול - ואל השיטה הזאת סגל הפיטן את הדעות 
והאמונות שמצא במסרת - הנה כאן, בפיוט אשר לפנינו, כל תכן ההשקפה 
על האלהים ל%קוח מאוצר המסרת, התמונות שהשתמש בהן המשורר כמעט 
כָּ"ן אינן אלא ,מִסְכְּמות" מהשגת האלהים ש% משכילי היהדות הכרוכים 
אחרי תורת-הסוד (ביחוד אחרי ,ספר-יצירה",| שבכל ימי-הבינים נחשב 
לאבן-פנה בדעת אלהים, ואין מספר לפרושים, שנכתבו עליו קדם מבן- 
גבירול וגם אחריו, בארצות המזרח והמערב ובספרד). לספר ,אותיות דרבי 
עקיבא" יש חותם נָכּר בפיוט הזה, וכמו-כן] לדעות ,פרקי דרבי אליעזר". 
על-כן שמענו, ששכלל האלהים את עולמו מאור %בושו בשלשת קבצי ספרי 
הקרש, ושמע לעצת ,אָמון" (החכמה או התורה) וגְלה עשר ספירות (זוהי 
הניאופיתגוריות שבהשקפת היהדות של ימי-הבינים, והיא שצדה ביחוד את 
לבו של רבי אברהם אבן-עזרא) וכנגדן ,לְבָלָר" עשרה באין-סוף. בבית 
,מבין סודם יבהל ויפחד" יש כמעט כל-עַקר השקפת הראב"ע, כפי שמסר 


1) ארקים= ארצות, מהמלה הארמית ארקא המצויה במקרא (ירמיה, /, י"א), וביחוד 
אַהב להשתמש במלה זו רבי דוד בן-בקודה, -- התמוגה ,אגדת ארקים" על יסוד: ,ואגדתו על 
% 
ארץ יסדה? (עמוס, ט, ו). 


ג | 


דה .5 


דמהוני 





שַכְלַל עוּלְמוּ מַאוּר לְבוּש כַדוּ 
לַעְצַת אָמין נִכְסף נכסף, 
לַבְלֶר כְּנְְדְן. עַטְרָה בְּאֶיזְס ף 
מבין סוּדֶם יַבְּהַל וְיִפחָד, 


מֶה אַתֶּה סופֶר פְפָנִי אֶחָד? ₪ 


הַכִי. עַשָר ספירוּת הָם אַחוּזות בְּמְצור, 
הוא הַיצַר, אַשֶר בָּם יִעָצר 
הַן בָּאַתְיות עָשָרִים ושִתִּים 


הַבְדִּילֶם בְּרוּח חֶזֶק מִכְרִיע בִּינְתַיֶם ₪ 


קְנָה מָאִין יש וְיְצַר מִמָּש מתּהא 
קבָע קו בַּתוך קו יָרק אַבְנִיהבהוּ 
טַפַח שָש קצוּת חָתוּמִים בְּשָמ3 
טָבַּס בָּהּ כָּסָאוּ וּצְבָא מְרוּמוּ 
נַשָא עַל 5ל 4 אֶשַר שֶת בַּכּל. 


נַסֶגָּב מִמַקוּם וְהוּא מָקוּם 5פל, 
בְּרוּחַ מרוּחַ שֶת כְּסָאּ נכוּן, 
ָּכן מִשְלָה בַכַּל וְתְכּוּן 

רֶם עַל הַכּל וּמַהַכּל פּקִיף, 
ראָה הַכַּל וְעַל הַכּל ישקיף 
יצר הַכַּל בְּמַאָמֶר בָּלִיפְגָע, 


בַּשֶלשָה סְפָרִים נָחְתְּמִים ו). 
לָהָקֶת עָשָר סְפִירוּת יָזַם למלף, 
וְחָמַש בִּחְמָש מִסְכָּמִים. 
מַהֶם יִשָכִּיל, כִּי הִיצַר אֶחָד. 
וְהוּא ראש פֶכֶל ראש וָרֶם על 
כָּל רמנ 
הַמִשָכִּיל בָּהֶם יְדַע וְיצר. 
ְַדִיו לויט מַפֶרְסְמִים. 
הַגְבִּיל לְמַעֶלָה אָש וּלְָמַטָה מְים. 
וּשָנִים"עֶשָר מִזְּלוּת בַּמָּרומִים, 
קִים עְמוּדִים גְדוּנים מָאִין כְּמַהוּא 
וּמִשֶם יִצְאִים מִימִי תְהמִים, 
טלסל אָש מְמִיִם בַּתְקפו וְעָצְמו. 
וְשָמֶם לָאתות וּלְמַעָדִים וּלְיָמִים. 
נָתְלָה עוּלֶם בְּיָדוּ כְאֶשֶ5ל 6. 
כִּי בָּיָהּ אֶדנִי צוּר עלְמִים, 
בָּהּ כְּבוּד מַלְכוּתוּ מָאֶז יְשֶכּן, 
הִיא רוּחַ אֶלְהִים חִיהִהֶ לְמִים. 
ררָה הַכּל וְעַל הַכּל מקיף, 
לכָד חִכָמִים עָרוּמִים, 
יָהּ הַסבָל הפל ולא יִיבֶע, 


וְכֶל-הַיְצוּרִים בְּשְמוּ קִמִים. 


1) העולם נבנה בתכמה (--אָמון), הכלולה בשלשת ספרי כתבי-הקדש (תנ"ך), 


2) בקצת נוסחאות: לפני אל אחד. 


5) נוסחה אחרת: ,הבדילם ברוח חזק מכריע לשנים". 


4) ג"א, נשא על כל ש מו אשר שת בכל. 
,שאל להודות לךְ". עין זקש, ,שיר השירים", צמוד 
כ"ה ועמוד קמ"ז. ודוקס וצונץ כתבו על-דבר שמוש תמונה זו בפיוט העברי. 


> תמונה זו נמצאה גם ברשות 
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מחנוהם", עהחיות הקבועות מעלי כסאו באופן מרכבותם", שהם כָּלם מתאספים 
לעבדו שכם אחד ולברכו. וכא"ו המשורר רוצה ?%הדגיש, כי כל הרעיונות 
המבעים כאן אינם שלו, כי-אם רשות-הרבים של כנסת-ישראל, ועל-כ 
הוא מסים את הפיוט הזה בברכת-שלום לאָמית וקבוץ גלֶָיות ישראל. 

דומה לפיוט הזה היא ,רשות" שנית (מסתג'אב). 


שָבְעָה שָחְקִים לא יְכַלֶכָּלוף, לָהֶם תִּסֶבּל וָהֶם לא יִסְכָּלוּךּ, 
מִעַת בֶּרְאתֶם הָם יְהַלָלוּףּ, הַמָה יאבְדוּ - וְאַתָּה תַעָמר. 


אַדנִי אָ"הִי, גָּדַלְתּ מָאדו 
לף יעָרִיצון טַפְסְרִי מֶרְמִי, עמדִים לְהַלל בְּהִיכֶל פָּנִימי, 


יְרְאִים חִזוּת בּך, וּמִי יְחַזֶה, מִיז | כִּי אֶל גָּדוּל וְנוּרָא מָאד. 


מִיְזָה וְזָמר מִבָּלִי דוּמֶם, ?ף יעָרף שִיר ל5ְלָה וְיוּמָו 
וְאַתָּה עַל כָּל בַּרְכֶה מַרמָם. כִּי גְדול אָדנֶי וּמָהֶלָל מָאד. 
הַדְרַת כָּבִידֶף נָדוּלָה וְרִבָּה - וְאִיף תִּשֶכן בָּאהָל וְקְבְּהז 
כִּי לא יְכִילָף. ג?גלְמָסְנָה - כִּי. עֶצְמְתָּ מָאד. 

חֶסין נָאְדּר בָּארְבַּע חַיוּת זֶרוּים יִקְכּץ מִזָוִיוּת, 


קְרָא שָנַת גְאֶלָה לתעים כְּשֶַת דלות וְרְעוּת תאר מְאד. 601 


מסֶבּל רעיונות מיסטיים מ,ספר-יצירה" הנהו הפיוט, אשר תחלתו: ,שלשים 
ושתים נתיבות שבילך"). אך את כל התמצית של ,מעשה-בראשית" 
ו,מעשה"מרכבה", | שנמצאה בספרות הסוד (,ספרריצירה", ,פרקי דרבי 
אליעזר" ועוד), כָּלל המשורר בשיר-המלכות שלו, שקבלו אותו הספרדים 
ליל ראש"השנה 8, מן הראוי למסור את הפיוט המיחד הזה, שמְלא אותו 
המחבר בכְַיְנה במבטאים מהלשון העברית המאתרת, לשון המדרשים: 


מַלְכוּתִף מַלְכוּת כָּל עולְמִים, 


שוכֶךְעד. מאָז וְִטֶגָב. לְבַדי, שם כְּבודוּ מִיחָד וָאִין שנִי לְנגְד 6. 


1) במהזורי הספרדים וגם במקצת סדורי אשכנזים שבכתב-יד. נמצא גם במחזור אשכנל 
כפב-יד ברלין. [36 "4 .עס .715 (דף ר"ב, עמוד ב). 

2) נמצא בסדורי הספרדים, וגם בסדורי האשכנזים, ושם הוא מחבר ע?-הרב עם פיוט 
מרומם על כל ברכה ותהלה" של רבי משה אלשקאר -- כאלו היה כאן פיוט אחד לפנינו. 
ובאמת בפיוט אלשקר נמצאו קוים אחרים לגמרי. 

3) סדר רב עמרם, חלק ב, דף כ"ט, ע"ב, ,שפתי רנגות* (ליברנו, תרכ"ה), דף קכ"א-- 
קכ"ב, ובכ"י שונים; ויש חלופי נוסחאות רבים. 

6 בקצת נוסחאוח: ואין שני לצדו. 


21 דיר י,. נ. שמחוני 








מסתג'אב, כמעשה יתר הפיטנים בסוג הפיוט הזה. נקח ,מי כמוך" אחד 
של בן-גבירול, שנכתב כנראה למעמד חג הפסח, - מזמור גבורות ה', ,המוש9 
בגבורתו עולם, מחָיה יצורים כָּלם ויוצר רוח-אדם, הנותן לכל חי נשמה 
ומשים אותותיו באדמה ובישרא% ובאדם"!). בראשית הפיוט הזה הזכיר 
המשורר את בריאת , שלשים ושתים נתיבות, אמרות צרופות וקצובות" וגם 
את ,ארבע החיות" של הכסא, ומשם עבר אל דברי ימי העולם מבריאת 
אדם עד יציאת מצרים. עם כל התמונות השיריות, הנמצאות פה ושם, אנו 
רואים, שנכתב הפיוט הזה כאֶלו ,על-פי הזמנה", כָּלו קבוע במסרת הפיוטית, 
שלא הוסיף עליה הפיטן אף קורטוב. המקוריות של המשורר מתגלה לפרקים 
בדרכי-הבטוי המיחדים לו- אבל לא בדרך הצגת השאלה ובאפני פתרונה. 
על-כן הפיוט הזה מצלצל באזנינו כהלכה שקבל הפיטן מרבותיו. 

אולם גם ברבים מהפיוטים, שבא בהם המשורר לדבר על סוד 
מציאות האלהים והנהגתו בעולמו, לא נטה מהמסרת הלאָמית וכאֶלו הוא 
מוסר לפנינו בלשונו ובאפנירציוריו ‏ מה שמצא מן המוכן, בבית גנזי 
הפיוטים העתיקים. למְשל, ה,רשות לברכו": 


שחק וְכָל הָמוּן זָבוּל לאל מִסְלוּתֶם ירמון, 

תִּבַל וישְָבִיבָהּ לְמוּל יצָרֶם פָּנִיהֶם הָם יְשִימוּ 

יער ועץ בן, כָּל-יִבוּל- שָדָה מְלא-קוּמָה יקוּמון, 

יברכ יח ְּלֶם בְּפָה אֶחָד בָּרוּף אָדנִי הַמְבְרֶָ! 
לא מְצָאוּ רַבִּים מְקוּר- סוד זָה וּמַה-גִפְּלָא יסודו, 
אָנֶה מְקוּם כָּסדאֶל וָאור- קדוש וּמִי יְעַמר בַּסידוז 

נַסֶגֶב וְנֶעְלֶם מַחָקֶר, רק הַן מֶלאאֶרֶץ כְּבוּדו. 

עָלָיון מְעוּנוּ שֶם סֶם לְהָיוּת אֶקֶד, נוּרָא, וּמִי בְלְתו מַברְֶֶז 0 


שירת הטבע לאלהים היא תמונה נהדרה, אולם כְּלַה לקוחה מהמסרת הלאָמית. 
גם שאלת סוד-אלהים כבר נמצאה בתפלות (משרתיו שואלים זה לזה: איה 
מקום כבודו). ותכן הבית השני אינו אלא צרוף דברים שנמצאו בקדשה - 
ואם גם הצרוף של שני הבתים עלה יפה, הנה לא יצירת בן-גבירול הם 
בצֶקרם. וזולת הצרוף לא נמצא כאן כלום משלו. אין פלא, שבַּבִּית הבא 
הוא ממשיך את טבליהיךשה ומספר על ,דהרות כרוביו בעלי כנף לארבע 


1) זקש, ,שיר השירים אשר לש7מה" (פריז, תרכ"ח), עמוד ל"ו--9"ח, ושם, 7'ג--?"ו, 
חקירה ע7-דבר פיוטי ,מי כמוך". ,טל אורות" (מעזבון שד"ל. פרמיסלג, תרמ"א), עמוד 425 
ברודי-אלברכט, ‏ , שער העשיר", עמוד 50-47. 

6 ,קער השיר", 46-45. 
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כי-אם גם הפיטנים, שמקצתם התאמרו לדעת את השם המפרש ועשו בו 
נפלאות ואפילו השקיעו אותו בפיוטיהם 1), השתדלו להראות את בקיאותם 
בשמות המלאכים, שהגיעו לידם מהאגדות התמוהות שבתלמוד, מ,פרקי דרבי 
אליעזר" ומשאר מיני מדרשים, וה,אופנים" מלאים שמות מלאכים, אלא 
שלא כל הפיטנים התכּוְּנוּ לדעה אחת, וכל-אחד בחר לו את השמות החביבים 
עליו ביותר. בעלי המחשבה שבקרב המנהיגים הרוחניים עמדו לפני דעת- 
אלהים הנפלאה הזאת ותמהו,. אדם עשוי לבלי-חת כמו הרמב"ם, שפָּרש 
את כל ההגשמות שבתורה באפן מְשכל של ,שָבּור האזן", לא רצה להבין 
את השלג שתחת כסא הכבוד, שיצרו ממנו ,פרקי דרבי אליעזר" את הארץ, 
והטיל ספק בקדשת הספר בכלל. חוקרים אחרים דרשו את הדברים האלה 
כעין חמר לענינים מִשפלים. אולם המאמין - ואפילו ‏ ,אם נמנה על 


יהפילוסופים בטבעו ובהשכלתו" - הכניס אליהם מניעים מיסטיים מיחדים 


ובקש בהם סודות עמַקים. 

פיטן בעל הרגשה לאָמית כרבי שלמה בן-גבירול לא יכול ולא רצה 
להסיח את דעתו מהמדה הלאָמית-ההיסטורית של האלהים, והלך בדרך יתר 
הפיטנים, ‏ שחזרו על מעשי משוררי התהלים המביעים חידות מיני קדם 
ומספרים עזוז ה' ונפלאותיו אשר עשה - ביחוד לעם ישראל. ולפעמים לא 
נמנע להוסיף פרטים מן המדרשים המקבלים בעם, ושהֶחזקו מכבר לנכסי 
צאן-ברזל של ההיסטוריה הלאֶמית. סוג מיָחד של פיוטים שמש לפיטנים 
הספרדים לפרשת גלוי שכינת האלהים במאורעות העולם, אלה הפיוטים %,מי 
כמוכה", שנקראו סתם: ,מי כמוך". המקום המתאים לפיוט הזה בסדר-התפלות 
הוא בברכה שאחר קריאת-שמע, קדם ה,גאֶלה", אולם על-הרב הָעתק ,מי 
כמוך" אל סדר הקרובות שבחזרת התפלה לשליחיצבור. ,מי כמוך" הטבעי 
הוא הרצאת דברי ימי העולם על-פי ספורי התורה ממעשה-בראשית עם 


קריעת ים-סוף, כי הלא על-כן נסמך הפסוק הזה גם בתורה וגם בתפלה 


למעשה קריעת ים-סוף. ל%פי-זה יום ,מי כמוך" העקרי הוא שביעי של 
פסח, אולם הפיטנים הספרדים כתבו ,מי כמוך" ליתר מועדי השנה וליום- 
הכפורים, ואפילו לפורים או לשבת שלפני פורים, וסמכו בסופו לקריעת 
ים-סוף נסים ונפלאות מענין היום. בכל מעמד ומעמד62) נמצא גם ,מי 
כמוך", והמשוררים הספרדים התחרו איש ברעהו להאריך בפיוטים האלה 3). 
גם רבי שלמה בזדגבירול חפר פיוטים %,מי כמוך" - על-הרב בצורת 


1) רבי בנימין בן זרח, פיטן שחי כנראה בצרפת הצפונית בדור רבי שלמה בן-גבירול, 
נקרא בשם ,רבי בנימין בעל שם", וספורי אגדות סבבו עליו בקרב יהודי אשכנז בימי הבינים, 
ומקצתם נמצאו בכתבידיד שונים. באחד מפיוטיו שם בראשי הפסוקים אותיות ,אנקתם פסתם 
פספסים דיונסים* -- השם היוצא מברכת כהנים. 

2) ,מעמד" נקרא סדר שלם של פיוטי-החג, ביחוד של פיוטי יום-כפור. 

) למש?, ,מי כמוך" הארך לשבת שלפני פורים (או לפורים) ,אדון חסדך ב? יחד?* 
לרבי יהודה הלוי, או ,מי כמוך* ליום-הכפורים של רבי משה בן-עזרה, שהוציא לאור ברודי 
.4 ,711 (119 ,01 ,6ותק4תקסו|[ע1 .62 עם] .תה261)50 
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הלך-הנפש השורר בפיוט הזה נמצא, אולי, רק בספר-איוב או במזמור 
פ"ח שבתהלים, אלא שהמזמור שִיָּר עוד קורטוב בטחון באלהים, והפיוטי 
הזה חסר אותו לגמרי. במקצת חֶקה רבי משה בן-עזרה את הפיוט הזה 
בהָמנון שלו לכבוד המות (המתחיל: הולכים בגיא צלמות. נכונים לחצר 
מות. אין שָלטון ביום המות). 


משירת האדם הדתית אנו מגיעים לשירת האלהים, המסגרת לכל 
מיני פיוטים המספרים שבח אלהים ומדותיו נמצאה במסרת הלאָמית זה 
מכבר.. ,ברכה: וקדיש היו מעין בקעה לפיטנים להתגדר בה, לחבר ,רשיות" 
ופיוטים מסוגים שונים על-דבר תהלת אלהים וקדשתו. אל ברכת ,צר 
אור" הכניסו פיוטים על-דבר הבריאה, ובסופה פרטו בין ,האופנים וחיות 
הקדש" את כל הפמליה של מעלה, הקושרת כתרים לבורא. בפיוטים הסובבים 


על הברכות והתפלות האלה השקיעו הפיטנים את דעותיהם ומחשבותיהם. 


על-דבר מהות-האלהים ופעָלתו, | מעשה-מרכבה ומעשה-בראשית - על-הרב 
בצורה עממית - כי בַרְבּם לא רצו לדרוש במפלא מהם, ואף-על"פי-כן 
נמצאו רבים שהכניסו את חמר האגדות התמוהות, המיסטיקה המיחדה. 
שצמחה מסביב לספורי המקרא על האלהים בהמשך הזמנים, אל תוך 
הפיוטים. ואם בברכות קריאת-שמע נהגו הפיטנים במדה הקוסמולוגית של 
האלהים, - הנה בפיוטים שכתבו לחזרת תפלת העמידה (ה,קרובות") תארוּ 
גם את המדה השנית של אלהים - בבחינתו ההיסטורית-הלאָמית, | הוא. 
האלהים אשר ברא את העולם בששה ימים ונח ביום השביעי והושיב את 
האדם בגן-עדן וגרשהו ממנו בחטאיו והביא את מי המבול ובחר באברהם 
ובזרעו וכו" וכו" גם הפיוטים הדנים במטפיסיקה האלהית וגם אותם 
שתארו את הופעתו הלאָמית שאבו את תכנם ממקור היצירה הלאָמית, 
שאמנם בדורות הקודמים נסחפו אליו דעות זרות, אך בהמשך הזמן נקלטו 
לתוכו ונחשבו למי-בורו. דעת-אלהים, ששלטה בקרב כנסת-ישראל בדור 
בן-גבירול, לא היתה פשוטה כמו בדורות העתיקים, כי-אם מְרכבת מְשָכבות 
רבות, שעלו עליה במשך הזמנים ושנחשבו לחלק בלתי-נפרד ממנה. היא 
כֶָללה את כל ה,סודות" של ספר-יצירה, את ,עשר ספירות בלימה", את 
אין-סוף", ,שלשים ושנים נתיבות חכמה" ועוד מניעים שונים. מעשה- 
בראשית לא נשנה על-פי הפרשה הראשונה שבספר התורה, כי-אם על"-פי 
,פרקי דרבי אליעזר" ושאר מדרשים - -"א כָלם הגיעו לידינו. בכסא 
האלהים של יחזקאל, העומד על ארבע וויות (הרקיע הנטוי על החיות 
נהפךך זה מכבר למרכבה!), נמצאו זה דורות רבים פתוחי חותם מאַחרים, 
כל הנשמות הברואות מששת ימי בראשית היו אצורות בכסא הזה, וצורות 
הצדיקים - ומה גם יעקב אבינו - היו חקוקות בו. החיות של יחזקאל נעשו 
למשוררים עוד בספרות התלמודית, ומסביב להן נמצאו שרפים ואראלים 
וכרובים ושאר מיני המלאכים, ולא אלהים בלבדו היה קורא להם בשם, 


| 
| 
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אָם תִפְקֶר עָלֶיו ְעַללְבְּף יִעָלָה - 
מו צֶשָן יַכְלָה ְָרָקב יִבְלָה 
לָכן חַמַל וּנְמַל ְַּסְְּּ. לא כְחַסְדֶּם. וו 


התוכחה השנית, הדומה ברעיונה היסודי לזו שהבאתי לפניה, וכמוה 
היא סובבת על הרעיון ,ה' מה אדם" - היא מסתג'אב 2), כלומר: פיוט, 
שפל בתיו חותמים בקטעי פסוקי המקרא כצורתם, שנמצאה בסופם מלה 
אחת משָתּפת לכָלם. התוכחה הזאת היא חזון-אימה על גורל האדם בעולם. 
בבחינתה האמנותית היא ציור גדול ומְַרכב, קומפוזיציה שלמה, עשירת 
התמונות -- תמונות בלהות - והרעיונות והרהורים רעים של יאוש. אמנם 
הַבָּנִיה של הפיוט הזה לקויה במקצת מפני כבד חרצבות המשקל ששֶם 
עליה הפיטן, כי שלב את אותיות שמו בראש כל טור וטור וכפל אותך 
חמש פעמים בכל בית, ועל-ידי הכרח המלים המתחילות באותיות שמו 
הפסיד את חפש תנועת היצירה, ועל-כן ל נמצאה בפיוט התפתחות מן 
המקדם אל המאַהר והתרוממות אמנותית, אולם בכבד משאו עושה הפיוט 
רשֶם חזק ואולי גם הערבוביה של" התמונות נאה לרשַם זה. כל הציור הוא, 
כאמור, שחור על-גבי שחור. ברגש אכזרי מחטט הפיטן בכל פצעי האדם 
ונגעיו ומציג לראוה את כל דלותו החמרית והרוחנית, את אפיסות כחותיו 
ואת רע יצרו - וכאלו שופך על הגורל האנושי לעג מר מתוך שלילה 
גמורה ומגיע לידי צַדוק-הדין: 


אָדנִיי מֶהאֶדֶז אָנוּשִים וְעָנוּשִים בְּקְשָיִם, | אָמַלִים וְַעָמָלִים בְּמְרִים. 
אַף ראִיהֶם יאמָרוּ: אַיָּז | אֶזְלוּ מַים מִנִּידים! אַךּ הָבָל בָּנִיהאָדֶם!... 


לְקוּחִים לְדַבָּר אִתִּם עזות, ‏ לָתֶת כָהֶם בַּתּפַת אַחְזּות, | לָכוּדִים כָּצפָרִים הָאַחוּזות. 


לו חְכָמוּ יִשָכִּילוּ זאת לבות בְּנִי"אָדֶם... 
בְּבוא קצי תְּשָעָרְה בְּאָמַת בְּצָעַוּ תְנְעְרַהוּ בְּחָרְמו מָוֶת יגרהוּ. 
בור כָּרָה ויהֶפֶרַהגּ בַּאֶשֶר הוא סוף כָּל-הָאֶדֶם.. 


וחתימת השיר היא: 
חָדְשִיו חִצּץ שכן שַמִרִעָרֶץ | זל נזַעף ונקרץ קרֶץ, | קמט נקמט לְכְלָה וְחֶרֶץ. 


זכרו אָבַד. מִנִראָרֶץ. ֶה חַלֶקאָדֶם 6 


1) סדר רב עמרם גאון, דף נ"ד, ע"א; תשלום אבודרהם, 91--92. 

2?) גם: מסתגיב, מסתאגיב, בצורה דילקטית. 

3) ,התחיה" (מאסף שהוציא לאור רבי שניאור זקש בברלין בשנת תרי"ב), עמוד !1 
סדר רב עמרם, דף נ*"ג, ע"ב; תשלום אבודרהם, 191-87 ברודי -- אלברכט: שער השיר (ליפציג, 
5), 51 -53. 
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במשקל השיר נושאות עליהן את חותם היצירה המקורית של בן-גבירו?ל. 
התוכחה המפרסמה המתחלת: 


שַכָנִי בָתִּי חמָרו לָמָה תִסָאוּ עָין 
וּמוְתֶר הָאֶדֶם מִן הַבְּהָמָה אִין... 


מלאה רעיונות איוב, קהלת, ותמונות מאוצר כתבי-הקדש, מחְבּרים לאחדוּת 
הרמונית. דומה לה במקצת התוכחה: 


שומַמְתִּי בָּרב יְגונִי. לָיום יִפַּקד זְדוְנִי מָה אמר לאדונִ? 


ואין פלא בדבר, ששתי-התוכחות האלה נפוצו בכל רחבי הפזור ונכנסו אל 
סדורי המזרח והמערב גם-יחד. 

בפיוטים האלה ובדומים אליהם (כמו ,שכחי יגונך, נפש הומיה") 
נמצאים מניעי-תנחומים בקרב ההרהורים על חלשת כחות האדם החיוביים 
וחזק יצרו הרע. הפיטן עוד מקוה לדרך תשובה ומאמין באפשרות האדם 
להיטיב את דרפו בעזרת אלהים. אולם מלבדן נמצאו תוכחות אחרות, 
שנכתבו ברוח יאוש גמור ומתוך מרה שחורה. האחת היא המתחלת: 


שָטֶר עָלִי בְּדִים וקני = ?לש מַחָרַת הפנון ‏ וְהַיָה אֶדנִי ?דנ 6 


אכן התוכחה הזאת - המיעדה, כנראה, לליל יום-הכפורים -- הוא המשל 
המפרסם שנשא רבי לפני אנטונינוס עלידבר ענש הגוף עם הנשמה יחד 
. ביום"הדין: 
לָיום לא יִשָא פָּנִי שָר בְּהֶתְנְגָּש לְמוּסֶר הַנָּפָש עֶם הַבֶּשֶר... 
הריב בין הגוף ובין הנשמה נמסר כאן בתמונות בולטות, וסוף הדבר הוא1 
אָמַלִים אֶשָר רְנָש וְצָדֶק לא פֶנְשג אֶחָד בְּאְחָד יְנָשו. 
לב דוּרש וּמַעְבְּדִיו2) יִחָבִּיר שָנִיהֶם עָדָיו, וּבְעָרוּ שֶנִיהֶם יִחָדָּו. 


קטגוריות גמורות על חיי האדם בעולם הזה הן שתי התוכחות המתחילות 
ה', מה אדם!" האחת, הקצרה (במחזורים נקראה גם ,פזמון" על יסוד 
המשקל שלה), מִסִימַת: 


אָדנֶ מֶהדאֶדְסו לֶבַד נַדֶּף כְּעְלֶ, 
בְּמאזְנַיִם לַעְלוּת - בַּהֶבָל יסְלָה, 
וְכְכְלוּב מָלָא עוף כַּן מִרְמָה מָלָא. 


[) נמצאה במחזורי הספרדים וקהלות ,המערב" (באפריקה הצפוניה). סדר רב עמרם גאו 
(וַרשה, תרכ"ה), הלק ב, ?"ז, ע"ב; השלום אבודרהם (בר?ין, תר"ס), עמוד 4-. 
2) פרוש: האלהים הדורש את הלב ומעבדיו (-= עלילותיו). 


:יה 
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ההבל וַתהבָּלִי. על מה נאצת אלהיך כל זאת. ותשחריהו היום בפנים עזותו. 
על מי בטחת. כי נסרחת,. ותרבי חמסך. ותשכחי ה' עשָך. ולא אמרת איה 
אלוה עשי. צופה עלומי ובוחן מעשי. מה אמולה לבתך. מה טריה מכתך. מה 
אנושה מחלתך. מה צרובה מכותך. אין חבש לשברך. אין צרי לצירך. על- 
מי תנוסי לעזרה. יום אלהיך אליך יקרא. מה תשיבי ורעתך רבה. מת 
תעני וחטאתך כתובה. בעט ברזל ועפרת. על סגור לבך למשמרת. לכך 
שמעי בת וראי והטי אזנך, להנצל מפח פקחי נא עינך. הנזרי מפשע טרם 
יָאמץ. ורחקי מרְשע טרם יִחֶמֶץ. לחמי את יצרך בחרבות תורה. ושובל 
ליוצרך בדעת טהורה. הנחמי נצח על עשות זָמה. ובחטאתך שלחי חרמש 
בקמה. מהרי התנערי מרב עוניכי, ולפני תשובה שימי פניכי. וכבסי מרעת 
לבך. ורחצי בנקיון קרבך. הטהרי מעונות עַלוּמִיכִי, והתכבסי ממרמות זממִיכי. 
פלסי בצדק מעלליכי, וישרי במשפט מסלוליכי. והיטיבי בחסד מִעַבְּדִיכִי 2). 
וגאלי משחת חייכי. והמתיקי מנפת זמירות חפך. וקומי רני בלילה למלכך. 
ושאי אליו כפיך. והשתחוי לו על אפיך. והכוני לקראתו בזמר נעים. ושחרי 
את פניו בשירך לרגעים. והמליכיהו עליך באמונה. ויחדי את זכרו בדעת 
נכונה, ורעדי מפחדו. והתחנני נגדו. ורְעַשִי מפחו. והתנפלי נָכתו6. זעקל 
אליו. והתיצבי עליו,. ויחלי רצוניו. והשתחוי לפניו. אל משמרתך עמדי 
והתודי לשמו. והללי לשם מרומו"4). 

התוכחה הזאת (או ,אזהרה") היא אחת משורה שלמה של תוכחות 
מחרזות בשירת הספרדים (בכללן תוכחת רבי בחיי, תוכחות רבי משה 
בן-עזרה ותוכחות רבי יהודה הלוי). בצורתה הספרותית היא יונקת משני 
מקורות, המקור העברי והמקור הערבי, אלא שההשפעה הערבית נָכּרת בה 
לא רק במשקל החפשי עם החרוזים, כי-אם גם בכפל התמונות (ההקבלה) 
השגור ב,סג'ע" הערבי לא פחות מאשר במליצת כתבי-הקדש שלנו. תוכחות 
ואזהרות מעין זו נמצאו לרב בספרות הערבים של זמן רבי שלמה בן- 
גבירול (אפילו הלץ הידוע חרירי היה ממחה גדול בזה). לקשוט סוג 
הספרות הזה נחשבו המליצות, שלפעמים אין להן אלא ערך ריטורי (למשל: 
?לחמי את יצרך בחרבות תורה"). האזהרה הזאת נראית לנו מסֶבּלה יותר 
מן המדה, אין בה אותה הפשטות המיחדה לרב השירים הדתיים של משוררנו. 
אולם בחסרונות אלה לקו גם התחנות והבקשות והתוכחות ויתר הפיוטים 
הדתיים הכתובים בצורה זו על-ידי רבי משה בן-עזרה ורבי יהודה הלול. 
כאלו החרוז שנמצא כאן משך אחריו את המליצות היתרות, והמופתים 
הערביים עוד הוסיפו לגרות את יצר המליצה, לְעמת-זאת ה,תוכחות" השקולות 





1) המשורר משתמש בצורת הנקבה של פנים, על-פי דרך חז"ל. 
2) נמצא רק פעם אחת בכתבי-הקדש (איוב, 5"ד, כ"ה). 
5 בכ ענכוחר". 


6) על-פי כ"י ברלין הנזכר, דף ר"א, ע"א (חלק שגי, דף ק"ט, ע"א), 
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ותִיטִיב בְּסוף, = בי תָאָסף לָף רוחי וְנִשְמְתִ, 


צוּר מַבִין נָתִיבוּתִי ויוּדָעַ מִחְשְבוְתָי! 1) 


הפיוט הזה בצורתו החיצונה הוא ,פזמון". הנעימה השולטת בו, נעימת 
אָבל ובכי, מתנה בתכנו וקבועה למפרע בשורה הראשונה, בחרוז-היללה 
(,ימי חַיִי ומאויי"). הלשון היוצאה מקרב הלב, המערבה רק לפרקים במשלים 
אמנותיים (,והותו בתאותו - כראש פתן בקרב דבש'"), מתאמת בפשטותה 
לתכן. תכנית השיר נמצאה בבית הראשון (הכרת העון, חשבון-הנפש, 
בקשת רחמי אלהים) ואחר-כך מבארת בפרטות יתרה בשלשת הבתים הבאים. 
כל בית ובית עשיר מאד בתמונות נאות והרהורי-תשובה והקשר בין 
החלקים חזק ומובן מאליו. בתור ודוי ו,סליחה" הפיוט הוא אחד הַמבחרים 
במינו, ולא לחנם היה למשל למשוררים הבאים, ובכללם לרבי יהודה 
הלוי 2). 

המניעים השוררים בפיוט הנזכר, בטוי רגשות נאמנים, שאין בו 
מההפרזה השלטת בשירת-החל, הולכים ונכפלים בשורה שלמה של סליחות, 
תהנות ותוכחות, הכתובות בפשטות נשגבה, - וצורתן היא נגוד גמור לשירי- 
החל המסֶלסלים של בן-גבירול. ה,תוכחות" של בן-גבירול הן רבות במספר, 
ונמצאו ביניהן תוכחות מחרזות בלי משקל השיר (הצורה הספרותית, שקראו 
לה הערבים: ,סג'ע" - ובה כתב המשורר גם את ,כתר מלכות" שלו). מן 
הראוי להביא כאן אחת התוכחות האלה, שלא נתפרסמה עדין. בכתב-היד, 
שבו נמצאה, רשום עליה: ,אזהרה לשלמה הקטן זצ"ל": 

שובי נפשי למנוחָיכִי. כי ה' גמל עליכי,. הלא מרוח פיו נפָחֶךָ. 
ומכף"רגל ועד ראש מִתְחֶךָ. ומפח תכונתו במעט הכינך. ומעצם תבונתו 
במקצת הבינך, והשכילך לתור חכמות. והחכימך לדעת מזמות. והכתירך 
בדעת ובתבונה. והדריכך על דרך נכונה. ואת שָטית תחת צוּרך. ופרקת 
עַלו מעל צוארך. ותתעבי את ש:לךָ. ותמשכי בכסלך יקר הולך 3). ותבעטי 
בחכמתך. ותשימי הרע מגמתך. ותפשטי בגדי-אהבות. ותלבשי תחתם בל 
סחָבות. ותכבי את נגה שמשך, ותשליכי את עטרת ראשך. ותחרשי רעות 
לבקרים. ותשכִי את דרכך בסירים. ותרעי עונות עדרים עדרים. ותצברי 
מרמות חמרים חמרים. ותשחיתי את נעים יפיך ותתחבָּלי 4). ותלכי אחרי 





0 כיי ברלין *4 576, | דףה ק"ר (חלק, ב,.. דף לד עמוד א, מיחס ל,שלמה הקטן". 
נמצא גם במחזור רומניה. 

1) ביחור חקה רבי יהודה הלוי את הפיוט הזה בפזמונו ליום-הכפורים, המתחי% ,יצו 
הא? לר9 שואל", שבענינו ובלשונו הוא דומה מאד לפיוט הזה. וכמודכן נמצאו בפיוטי רבי 
יהודה הלוי. ,יעירוני רעיוני" ו,ישן אל תרדם" תמונות דומות %אותן שבפיוט הזה. . 

3) באולתך משכת (- נמשכת אחרי) יקר (העולם הזה) העובר. וצריך ?נקד יִקֶר, שלא 
כנקוד הכתוב (איוב ל"א, כ"ו), ששמש רק אסמכתא למשורר. 

4) ההתהפעל נמצא רק בארמית של המקרא (דניאל, ב, מדדן זו 
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לא נַמְל | בְּום יָשֶלְ 
וא זָכֶר, | כְּבַרְנָכֶר, 
ימי כְּצַל יָנְטוּ, 


בּקוּם שָדּי לְרִיבוּתִי - 


צָזֶב, לַבָב, נָתִיב שוּבָב, 
פּשט הָבֶק | לְבַש אַבָל 
וְקוּם ליל ְּבְןְחַיל 
ולין בּדד ּמִתְנוּדָד 
ְהְַנָחָם ₪, | וְאָז תה 
וּמַה-יְצְדָּק אֶבֶק דָּק, 


כָּצִיץ יְצָא ויִמָּל, 


וּמַהיָתְרון לְטוּבוַתִי 65, 


גּדֶלחָסָד, אֶשָר יִסַד 
אָדון עוּלֶם | אָשָר נְעָלֶם - 
לָ אֶרְנן ְאֶתְחִנּן 

צין פֶּקח וְשוְעִי קח, 
פָּדוּת מַהֶַר וְלָב טְהַר, 
רְצָה אתִי עַל מוּתי 6 





בְּבור-שָאוּן וֶשֶם יִהְבֶּש ו); 
בָּיוּם עְפֶר וגוּש יִלֶבָש, 
וְאָנִי כְעַשָב אִיבָש. 


מַה יְהָיוּ תִּשוּבותִין 0 


וָרוּץ כִּצָבִי וְהנֶצָלו 

וְהַנְצַר וְהַאֶצל! 

וְאַל תִּישֶן שֶנת-עָצֶל. 

ּבְבְכִי אֶזֶנְף צלָצַל. 

וְאוּפִי נַפֶשך תִּצַלי 

וְאִיך יוּכַל לְהַנֶצֶלז 
וַיָּבְרַח כַּצֶל 4) 


ואפ ּלְרבְבִיִתֶ 


לְמִי וְנָס: רְקְמְתִי 6, 
וְהוּא נָצָב לעְמְתִיו 
בְָּל שבְתִי וְקִימְתִי 
ואַל תִפְקֶר עָלְמְתִי. ח 
ְהַעָבַר אֶת כְּלְמְתָ 


לָם שובי לְאַדְמְתִי 


1) ולא נמלך בדעתו (מבטא לקוח מהשפה העברית המאחרת!) על-דבר היום, שבו ימות 
ויוט? אל הקבר (על-פי תהלים, מ, ב-באפן חפשי קצת) ושם יאָסר לנצח. 

2) הבית הזה, כנראה, חסר שורה אחת. כנראה, בין השורה השלישית והרביעית. 

3) צורת ההפסק מן והֶתַנחַם (-= התחרט, עשה תשובה), על-פי במדבר, כ"ג, י"ט. 

4) ?שון המקרא (איוב, י"ד, ב). ובסוגר חסרה הברה להשלמת המשק?, ואלו באנו 
לתקן, היה %נו לשנות מלשון הכתוב. 

5) בהעתקתי מכ"י ברלין: ,%ריבותי", כמו בסוף הבית הקודם. ותקנתי על-פי הענין. 

6) מלשון הכתוב (תהלים, קל"ט, ט"ו וט"ז) רְקמַתִי מן רְקְמְַתִּי, 

1 מלשון ַלְמִיגוּ (ההטא הנסתר, בתהלים, צ, ח) והמשורר שנה את הזכר לנקבת 
מדחק החרוז. 

5) שמור אותי בעת מותי (מלש.ן ,הוא ינהגנו על מות", תהלים, מ"ח, ט"ו), 
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זכרון הימים הטובים הראשונים וְהפֶּרענות ההיסטורית, אשר מצאה את 
כנסת-ישראל. החֶדש שבהם - זהו פח הבטוי החזק והמצַמצם ש% בן-גבירול 
וגם כשרון הצרוף המיחד שלו. הסגְלות האלה הקנו לפיוטים האלה תכונה 
פלסטית נפלאה ושלמות שירית וקבעו להם מקום בראש כל הדומים 
להם. 

בזה ‏ הגענו אל סוג פיוטי, שהראה בו בן-גבירול נפלאות - סוג 
השירה הדתית, הערוכה בשביל נשמת היחיד. שירת-היחיד הדתית נכנסת 
אל רשות היחיד בתכנה, ואל רשות השירה הלאֶמית במניעים הנשמתיים 
ובדרכי הבטוי שלה. אָפיהּ הלאָמי נמצא בזה, שהיא כָלַה קבועה במסרת 
של עם ישראל וחוזרת על הרגשות והרעיונות המקבלים. לפרקים נמצאו 
בה גם יעודים לאָמיים, אולם במקום שנכנסו אלה, אין לראותם כחלק 
הכרחי במסגרתם. העָקר של השירה הזאת אינו אלא סכום טענות היחיד 
מישראל, בטוי רגשותיו הדתיים היונקים מן המסרת הדתית. המקור הנצחי 
של השירה הזאת הם מזמורי היחיד שבתהלים, מזמורי התפלה והתשובה, 
בצרוף מניעים רבים מספר איוב, המניעים על-דבר אפיסות הכחות של 
האדם וְחֶלשת מצבו בעולם - אבל, כמובן, לא המחאה כלפי מעלה. גם 
התמונות ויתר דרכי הבטוי השירי נלקחו על-הרב מספר תהלים ומספר 
איוב, עד כי אפשר לראות בשירי-היחיד האלה מעין מזמורים ש% תהלים 
חדשים, מסגננים ברוח הזמן והמקום ש% בן-גבירול. הלך-נפש של הרגשת 
שפלוּת האדם - בנגוד גדול לה?ך-הנפש ש* הגאוה היתרה בשירת-ההל 
של בן-גבירול-, של תשובה ושל בקשת רחמי אלהים מִבְטא בשירה זו בכל 
הכח המיחד %משוררנו. בתור שירה דתית, מיסטית ומוסרית כאחת, אינה 
קסורה במקום ובזמן ויש לה ערך אנושי כללי, עם כל הירְשה הגדולה 
של המסרת השקועה בתוכה, כמו לשירת ה,תהלים". 

נקח אחד המיהדים שבקרב השירים האלה, הכולל חשבון-הנפש, 
ודוי ותחנה: 


שָנִי חַיִי ּמַאְוְיִי, לָרִיק תָּמוּ בְּחרוּתִי. 
לָמִי אֶפְנָה | וּמָה אָעָנָהוּ - ְחַטאתִי סְבִיביּתִי. 
הְאַלו חָמל וְתָסָד גּמל, וְאַם רַבּוּ מְשְבְתִי. 

כִּי גַר אָנכִּי עָ- מִּ, תוּשָב כְּכֶלאָבוּתִי. 
זד ירי ָלַי יצְרִי לא נְכְנַע, וְלא נָכבֶּש: 
ְהוָתו בְּתְאָוָתו כֶּראש פֶּחֶן בְּקְרֶב דְּבֶש. 
וּמַה-בְּצְעַיּ עָלִיפַצָעִוּ, אֶשֶר לא זר ולא חְבֶּשִז 
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וּבְחִיק יִפַת עיָן הִּשְכּב וְנֶם תִישֶן.. ו 


שירי"האהבה הדתיים האלה (גם השיר ,שתר עלה אלי דודי ולך 
צמי" 0) מצטינים בקצורם ובצמצום תמונותיהם, ובנגוד ל,גאֶלות", שהמשקל 
שם חפשי על-הרב (היתדות והתנועות מתחלפות אלה באלה, וגם מספר 
ההברות לא תמיד שוה), הנה כאן יש משקל קבוע כמו לשירת-החל. שמא 
לשירה זו כוּן רבי משה בן-עזרה, בהזכירו לשבח את שירת-האהבה של 
בן-גבירולו קשה לדעת, אם היה המשורר הזה הראשון, שהכניס את מניעי 
הדודים אל שירת-הקדש על יסוד שיר-השירים; על-כל-פנים בעקבותיו הלכו 
המשוררים הבאים עד רבי ישראל נגארה ורבי שלום אלשבזי. אולם לחידא 
גדולה נחשבה בעינינו הכנסת מניעי שיר-השירים אל שירת-הקדש על- 
ידי יוצר מתבודד כבן-גבירול, שכל-כך המעיט להשתמש במניעי דודים 
בשירת-החל שלו. וקשה להשתחרר מן הרשם, ש,שיר-השירים" של 
משוררנו יש בו הרבה מיצירה מסְגננת, ואחת היא, אם שאב את הסגנון 
משיר-השירים העתיק באפן ישר או על-ידי אמצעי שירת-אהבה דתית 
הקודמת לו בזמן, שלא נשארו שרידים ממנה כיום הזה. ועם-כל-זאת מעין 
זהר חופף על השירים האלה, ואנו רואים עד כמה היה כח הצרוף האמנותי 
של המשורר גדול. - אולם גורל ה,אהבות" של בן-גבירול לא דמה לאותו 
של ה,גאָלות*" ויתר הפיוטים הלאָמיים. כי אלה התפשטו בכל תפוצות 
הגולה, ובזמן קצר עשו להם שם גדול בכל קהלות ישראל ונתקבלו אל 
סדורי הצרפתים והאשכנזים ומשם הגיעו גם אל סדורי מנהג פולין וליטא 
ונעשו לדבר השוה לכל נפש מישראל, כי היתה בהם מעין בת-קול נאמנה 
של האִמה השרויה בגלות, בטוי נאמן לכל הגיגיה ודרישותיה. אולם 
ה,אהבות" 3) נשמרו רק בחוג המצמצם של היהדות הספרדית, ומשם הגיעו 
אל סדורי יהודי המזרח, הקרובים ברוחם לספרדים, וגם כאן לא מצאו 
אלא דירת-ארעי, וקהלות רבות נזהרו מהן. אפשר לאמר, כי האהבות האלה 
ברְבּן ,נגנזו" בסדורים כתבי-יד שונים, ורק במאת השנים האחרונה גמצאו 
להן גואלים, שפדו אותן מן הגניזה הזאת. 

גם רב ה,פזמונים" של בן-גבירול (פיוטים דתיים - שיָכים על-הרב 
לסוג ה,סליחות", והם שקולים במשקל נוח לזמרה) נכנסים אל תחום השירה 
הלאָמית. גם הם התחפבו על הקרובים ועל הרחוקים ועברו את תחום 
היהדות הספרדית ונכנסו אל תוך סדורי האשכנזים (למשל ,שופט כל הארץ 
ואותה במשפט יעמיד", ,שחר קמתי להודות לך אלהי תהלתי", ,שעה נאסר 
אשר נמסר ביד בבל וגם שעיר"). תכן הפזמונים האלה הוא לַאָמי בהחלט, 


1) ילינק, שם, עמוד 508. 

2) יצא לאור לראשונה על-ידי דוקס בספרו 5!|ח)תת6א זט2, עמוד 15. 

5) באפן חפשי אני קורא לרשיות הנזכרות בשם ,אהבות" עלדפי תכנן, אם כי רק 
במקצתן יש לחשוב בודאי, שהיו מיחדות לברכה שגיה שקדם קריאת-שמע. 0 
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לָים בּוּאָף עָדִי לֶלון בְּבִין שָדִי, 
שֶם רוּחַף הָטוּב עָלִי תְּנִיחָהוּ 
- מַה-זָּה דְמוּת דוּדֶף, כַּלֶה יפִיפַיִה, 
אֶשֶר תּאמָרִי אֶלַ .שְלָחָה וקחַהוּו"ז 
- הַהוּא יָפַה-עָין נחָמָד וטוּב-ראִי, 
רַעִי ודוד זה + קוּמָה, מְשָחָהוּ 1) 


מן השירים האלה אנו רואים, כי שני ,דודים" נמצאו לכנסת-ישרא?, 
האלהים והמלך-המשיח. הגבול בין שני אלה הריהו מטְשטש, אולי בכונה. 
האם המל המשיח הזה הוא ,הרוח הטוב" של האלהים!) קשה לדעת את 
המצע של המיסטיות המיחדה הזאת. על-כל-פנים נמצאו עוד שיחות בין 
האֶמה ובין הגואל המקוה - שירי-אהבה: 


שלוּם לְךּ, דודי הַצַּח וְהָאַדְמוּן! 
שֶלוּם לֶףָ מַאֶת רקה כָמוּ רמון. 
לְקְרַאת אַחוּתֶךּ צַאזנָא וְהוּשִיעָה, 
וּצָלַח כְּבְָיָשִי ָכָבּש בְּנִידעָמוּן! 

- מַה-לְךָּ, יָפִיפְיָה, כִּי תִזְכְּרִי אַהָבָה, 
ְצִלְצְלִי קולף ּמְצַלְצְלִי פַעָמוף 
הָעַת אֶשָר תְחְפַּץ אַהָבָה - אַחִישָנָה 
צַתָה, וְעָלִיך אַרָד כְּטַלחָרְמוּן.. 2) 


דומה לשיחה הזאת היא גם ,שוכנת בתוך שדה עם אהלי כושן" 


המסָימת: 
מַה-זֶה,. צָבִי נָחָמָד, כּי תַעָזב גָּנִי 
לָרעות בְּגְַקשָן ִּחַת עַצִי דִישף 
הָבָה רְדָה לְגֶּן נַאכָל מֶנְדיס שֶם 


1) יצא לאור לראשונה על-ידי ילינק ב- , הנזכר, עמוד 307. בסדור תימן כ?י בריץ 
גמצאו שנויי נוסחאות קטנים, למשל: ,אָ דם וטוב ראי" במקום ,נחמד וכו"". 

2) ילינק, שם. גם בסדור תימן כ"י ברלין הנזכר. במקום ,?כבש בני עמון" נמצאת 
שם ,ברבת בני עמון". 


ליל 
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ואוּלֶם עָוּנִי הַרְחִיק קץ מְשִיחִי, 
וּמַרב פָּשָעִי בְּרַח בְּרחָ... 0 


ועוד מניע אחד, שמדד לו המשורר באיפת רזון בשירת-החל, בא 
צל חשבונו בשירת בן-גבירול הלאָמית ובשירתיהקדש בכלל, הלא הוא 
מניע האהבה הטבעית. אם ב,גאֶלות" שפך המשורר ברוח-נכאים את כל 
היגון העמק של האמה וקבל על העלבון הגדול שלה, הנה בטוג שני של 
פיוטים, ב,אהבות", בטא את כל הדבקות החזקה של האמה באלהיה ואת 
עו אמונתה בעתיד הפלאות. מסירות-הנפש לקרש והרגשת הקשר החזק בין 
האָמה ובין שכינתה, שלא עזבה אותה בגלות, מופיעות לפנינו בצורת 


' שיחות-דודים, שירי-עגבים נפלאים. המשלים והתמונות שב,אהבות* שאובות 


מהמקור| המלא של ,קדש-הקדשים" - זה שיר-השירים, | אשר פרשנותו 
העתיקה הכניסה את האהבה הטבעית אל תחום התפלה. מה רב המרחק בין 
ה,גאֶלות" המלאות עצב ושפלות וצניעוּת ובין ה,אהבות* הרוות תמונות- 
דודים, רגש-החיים ופזיזות מלאה חן. הצד השוה שב,אהבות* האלה, הכתובות 
בצורת שיחה מונולוגית או דילוגית - היא העדנה הקלה של התמונות 
המקשטות בצבעי טבע כתבי-הקרש. 

מניע האהבה בא כאן בצרופים שונים: 


שכב עָלִי מִטַת זְהֶב בְּארמוניו 

מִתִי יְצוּעֶיהָ מְכִין לְאַדְמנִיז ₪ 
לָמָה. צָבִי נְָמָד, תּישֶן - וְהַשְמַר 

צֶלָה כְנָס עַל-ראש סָנִירִי וְחָרמונֶי? 
מַעַל פִּרְאִים סור וּנְטָה לְיִעָלַת-חַן. 
אָנִי טוב לְכְמוּףִּ וְאַתּ טוב לכְמוּנִי,.. 3 


כאלו אגדה עתיקה על-דבר המלך הישן ואהובתו, המעוררת אותו בשירים, 
נמצאה לפנינו בפיוט הזה, גון אחר נמצא ב,אהבה" אהרת - מעין מדרש 
על פסוק ,ודודי חלף עבר": 


שָעַר אֶשָר נסְגָּר, קוּמָה, פתְהָהוּ 


וּצְבִי אֶשֶר בָּרַח - אֶלִי שְלְחַה 
1) חתימת הגאלה ,שחורה ונאוה כאהלי קדר" (ט*ן למעלה). 
9) ,אדמוני" הוא דוד המלך (שמואל א, ט"ז, י"ב) והכונה כאן למלך המשית הנקרא ,בי 
לח" צרילדרה" |כתם. 
3) דוקס: 206516 ת76[!8656 ת6ה56ו3זל6הט6ת ז06 5ותזתת6א זט2 (פרנקפורט על נהר כמאיץ 
%), עמוד 158. והשיר נמצא גם בסדור תימן כ"י ברלין הנזכר, ויש שם שנויים קטנים. 
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אברהם אבן-עזרא מעיד עליו, ש,רצה לקשור הקץ במחברת הגדולה של 
שני הכוכבים העליונים" ). 

הטענות אל האלהים מתבלות רק במקומות מעטים ברגשות נש 
לאויבים, כמו: 


4 צורי, יַשָעִי. ואורי, ֶתִנָה. שִירִי וְַם שָבַת 
חַפּש לְבְבִי, מְצָא נִיבִי כַּמוּ עולות וְזֶבַח, 

כּרת זרים וְאַכְזְרִים וְהַתְּיִקם לָיום טְבַח! 

שמם ימח, אֶזִי השמח אם, לָלַעָנָה הָיא נַתוּנֶה. 6 


או הפסוק אשר כבר עמד עליו שד"ל: 
הַפּך כּסָדם אֶרֶץ אָדים אֶשֶר אָנִי הָדוּם לְרְגְלִיהֶן גו 


אם נשוה את ,גאלות" בן-גבירול לאותן של הפיטנים האשכנזים, 
נמצא כי באלה היה מניע הנקמה חזק יותר 4). 

בדרך כל%ל רואים אנו, כי תחת הסערה הגדולה שבשירת-החל באת 
ב,גאלות" דממה של צער והשתוהחות הנפש, קשורה בהכנעה גדולה, שהיא 
מגיעה עד לידי צדוק-הדין. כאֶלו שני הפכים כאן לפנינו. בשירת-החל 
המשורר נצב לפנינו בכל מלא קומתו האישית, מדבר בצואר עתק על 
החיים, | בשאט-נפש ובגאוה נפרזה, ומעולם לא עלה בדעתו לקחת 
על עצמו חלק האחריות בעד תלאות העולם הזה. אם |לא עלו חשבנותיו 
כרצונו - אין זה אלא אשמת תבל, האדמה חטאה לפניו - והוא יורק 
בפניה, היא לא זכתה לראות אורו, כי על-כן לקתה בעורון. ככה המשורר 
רואה את-עצמו ביחידות. אולם בתור חלק הכ*ל, בבחינת סנגורה של 
כנסת-ישראל, הוא מוריד את עיניו - ולא נשאר לו אלא לחזור על ההכרה 
הישנה: ,אבל אנחנו ואבותינו חטאנו": 


הַיוּם כַּמָה נַקטֶה רוּחִי, 
בְּשָבְתִּי מִצִפָה לְחַילִי וְגוּחי 


וְיְדַעְתִי, כִּי לא אָבַד נְצְחִי - 


ו) פרוש אבן-עזרא לדניאל, י"א, %"ב, וצין על זה קייפמן: |0:ו₪85 הפו הסוחס!5, 
בודפסט, 899!, עמוד 78, ושם בהערה. 

2?) בגאלה ?ראש-הסנה ,שולמיה בלי תרמית*, כ"י בי"ין הג'* יבל"י =חרים. 

5) זקט, ,שיר-השירים אשר לשלמה", צמוד ק"א. 

6 למשל, רבי משלם ברבי קלונימוס בגאֶלה ,ברח דודי": ,אנא שמע שאגת קול צורדיך 
רנשם, רוּה מדם גושם, וצפרם מהלב ידֶשם ופגריהם יעלו באשם". ועוד יותר רבי שלמד 
בבלי בגאלה המתחלת ג"כ ,ברח דודי". 


רבי עלמה בן-גבירול 209 





ויש אשר המשורר מתאר לנו את כל חשכת ליל הגלות הנוראה ואת צער 
הנשמה היהודית התועה בלא-דרך, בלי כוכב מאיר - בתמונות קצרות ובולטות 
אחדות, שיש בהן כדי לזעזע את הלב: 


שָעַר פָּתַח, דוּדִי! קוּמָה, פַּתַח שָערו 
כִּי נִבְהָלָה נַפָשִי ג נֶשָעָרָה עָעַר... 
מָנִּי חָצוּת-לַיְלָה פֶּרָא רְדְפָנִי, 

אַחָרִי אַשֶר רְמַס אִתִי חַזִירדיְעַר, 
הקץ אֶשֶָר נָחְתַס הוסיף/ עָלִי מַכְוּב- 
לָבִּי, וְאִין מַבִין - לָי, וְאָנִי. בָעָר... 0 


אל קץ-הפלאות נושא המשורר את נפשו יחד עם נפש האָמה, אולם הקץ 
הזה נעלם מכל אדם: 


הָאִין לְבוּש בַּדִּים לשָאל, וְאִיף יָגְלָה 
הקץ - וְאֶל צוְּה: ,סתם וַחֶתם דְּבָרוּ 2) 


גאָלה שלָמה הקדיש המשורר לקץ הנעלם, היא המתחלת: ,שנותינו 
ספו בדלות וקלות" עם הסוגר החוזר: ,ה' עד מתי קץ הפלאות?" הבית 
האחרון הוא: 


חֶשְבּון קץ ראשון לָאַבְרְהֶם נַפְתֶר, 
זמן קץ הַשַנִי לְירְמִיהּ. הָתֶר, 

קץ הַשָלִישִי מַהַפּל נַסְתֶר. 
ישוטֶט כִַּל-דּרְש ויחֶשב כָּלדתֶּר, 
ְעָלַם חָזוּן ונְעְדְּרוּ הַמַּרְאוַת, 3ו 


ממקום אחר יודעים אנו, שלא הסתפק המשורר בפררון השלישי הזה, 
רק שֶם את לבו לדרש במְפלא ממנו. הוא נמנה על מחשבי הקצים, ורבי 


וו וקס, ,שיר-השירים אשר לשלמה", עמוד קכ"ט. חזיר-היער הוא אדום (רומא), והפרא-- 
ישמפאל. 

2) בשיר ,שרש בגו ישי", שפרסם אותו לראשונה ילינק בכ"ע 465ת6:וז0 .6 13+6זט+8ז6+.1, 
5, עמוד 306. / 

הגאלה נמצאה במחזור פולין לשבת שניה אחר פסח, ושם נמצא גם על-דבר קץ 
השלישי שנגלה לדניאל, ואין זו אלא הוספה, כי הקץ של דניאל לא נתמלא כמו הקצים 
שנגלו לאברהם ולירמיהו, יהגרסה המתקנה נמצאה בכ"י ברלין 40 576, ואותה הבאתי כאן. 
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דיךףָ ?.  .1:‏ שמהוגל 


שָכַנְתִי בְנְלוּת טְבוּעָה בְבְצִי ו), 
וְאִיְן תפש מְשוט אִניה לְהוצִיא, 
עַד אָנָה, אַדנִי, מאריף קצ? 
מָתִי קול הַתּר ישָמָע בּאַרְצִיז 


שמ בָנוּ נְקְרָא - אֶל פִּנִּיחָנוּ 2 


בסגנון עממי הוא מתאר את מצב האמה בקרב הגויים, את סבלותיה 


וצעקתה 


אל אלהיה: 
הַנְנִי,. אַדנִי, צעק בְּמְרָה, 
ְּרוּ נְכַאֶה וְנְפָש שָבוּרָה: 
צָּרִי יקִימוּנִי כְמַטָרֶה, 
אמר זָה לָזֶה: יְרָה! - וְיָרָה. 
בִּלְבִּי תיקד אֶש בַּערְה. 
אֶנָא! אַלתְּטש אֶת שָה פָזוּרָה, 


עִצוּבָה,, עַזוּבָה,ח עְנַיה מָרוּדָה 6 


וכמו-כן גם את יסורי הנפש של כנסת-ישראל: 


ט"ז, ע"ב. 


מִקול מֶחֶרִף שַפְתִי קפוּצות. 

ְְמָה נַפְשִי בְַּבְּר נְאֶצוּת:; 
,אִיכָה תוּחִיל לְקַבַּץ נפוּצוּת? - 
וְאַתָה מְפַזֶּר בְּכֶל הָאַרְצוּתו" 

עַד אֶנֶה אֶשִית בְּנַפַשִי עָצוּתנז 
הַלְעוּלֶם תְּאָנַף וְלא תוסִיף לְרְצּתז 


השְכַחֶ חַנות, כִּי מְאַסְתָנוו 


מלסון בץ (בַּצה). 

מן הגאֶלה ,שביה עניה בארץ נכריה*, לשבת ראשונה אחר פסח, בסדור מנהג פולין. 

מן הגאלה ,שלולה, עכורה, מה לךְ בוכה", בסדור תימן, כ"י ברלין הנזכר, דף 
6 


חֶרבּן בית-המקדש, מצא לו הַד בשירה זו. הלשון היא פשוטה וקצרה, 
לשון הדברים היוצאים מן הלב, רק לעתים רחוקות מִחַב3ל המשורר את 
דבריו במשלים מליציים, ועל-הרב אין המשלים האלה נותנים טעם לפגם, 
אלא, להפך, שיפכים חן מיחד עליהם: 


שורה נְנִאָה כְּאֶקָלִי .קדר, 


לְכרָה כָשושֶן בַּין קמיש וְדַרְצּר, 


מָתִי לַגִנָהּ תָּרָד בָּהוּד וְהֶדֶרּ 


= הַגִּפָן פֶּרַחה, פַּתַּה הַסָּמְדֶר, 
ויָנץ הֶרמון, וְיִפַרח פַרחַ - 


וְקוי אָדנִי יִחָלִיפוּ כחַ! 0 


מי לא יכיר במשלים האלה את הנעימה העממית הַמְּשזרה בתמונות %קוחות 
מכתבי-הקרש - וקרובות אל הלב בכל זמן? 

אותה הלשון הפשוטה העממית נמצאה גם בקינה הידועה של בך- 
גבירול: ,שמרון קול תתן: מצאוני עוני!" השיחה בין אהלה ובין אהליבה, 
שכל אחת מהן משיחה את צרתה - הנה בתמונות פשוטות כל האספקלריה 
של דברי ימי ישראל, עָם התכלית שלה - בקשת הגאֶלה. בצמצום האמנותי 
הזה נראה הכשרון הפיטני של בן-גבירול, ועד היום הזה הפיוט נכנס אל הלב. 

מן השירים הלאָמיים של בן-גבירול ה,גאֶלות" שלו קובעות ברכה 
מיָחדה לעצמן. יש בהן מעמק הרגשת הְעוֶל הנעשה לכנסת-ישראל ומגד 
בטחונה בקץ הפלאות. יש אשר המשורר נותן לנו שיחת האמה לפני 
אלהים, טענותיה ושאלותיה הגדולות, ומניח בסוף סמן-השאלה. ויש שהוא 
גומר את הטענות האלה בנעימה של בטחון ותקוה לאחרית, ויש אשר הוא 
משמיע לנו שיחה בין האָמה המקוננת ובין האלהים המנחם אותה. בכל 
הפיוטים האלה הפשטות האמנותית היא נפלאה במינה, והרשם על הנשמה 
הוא חזק. כמה דורות קראו את הפיוטים האלה בדמעות רותחות על 
העינים! כמה כאב, תרעמת, געגועים ואמונה בנסים גם-יחד נמצא בהם! 
טענות כנסת-יש-אל השרויה בגלות לא מצאו ל%הן פרקליט גדול מבן- 
גבירול: 


לָכֶל תִּבָלָה וש קץ - וְאִין קץ פְפרְצִי 


כָּלוּ שָנוּתִי - וְאִין מֶתם לְמַחְצִי.. 


|) הגאלה הזאת גמצאה בכ"י ברלין '4. 570, דף ק"ז (או הלק שני, דף ט"ו), צמוד 8 
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הנפש הלאמית. בתשובה אל אחד מידידיו, שהזמין אותו למשתה-ענג עם 
כל מעדני העולם הזה, ענה המשורר: 


בְּבֶסְלָה דִבְרְתִ ְעִצְלָה בְחָרְתָּ, 
ְהָבֶל אִמְרְתִ ְּלָצִים וּכְסָילִים, 
ְתָזַבְ הָגִיין בּתוּרת אֶל עָלָיוּן, 
וְתְגִיל - וּבְציוּן ירוּצוּן שוּעְלִים! 
וְאִי נַשְפָּה יי ְאַיךּ נָרִים עָיִף - 
ְהָיִינוּ אִין מְאוּסִים וּגְעוּלִים, 1) 


אלו נשאר %נו השיר הזה בתור שריד יחידי לשירה הלאָמית של בן- 
גבירול, בודאי היינו גוזרים - על יסוד שירי-החל הרבים שלו - שהלך- 
הנפש הנמצא כאן לא היה אלא ארעי, ואין למנות את המשורר בין 
אבלי ציון, - כי בעַקר מלאו את נפשו רגשות והרהורים אחרים ולא צער 
אמתו. 
ואנה באה שירת-,הקדש" של בן-גבירול, היא השירה המכְוָנה לא 
כלפי האדם, כי-אם כלפי מעלה, ומלמדת אותנו, שהיה המשורר אחד הסובלים 
והחולמים הלאֶמיים הגדולים שלנו, שנשא בלבו את יגון כנסת-ישראל 
וחלם את חלומה הנצחי - חלום הגאֶלה, ואם גם לא היה חולם בעל 
מעשה כרבי יהודה הלוי, ואת רגשותיו הלאָמיים השקיע בעקר בשירת- 
הקרש שלו. 

גלי-אהבה, חמלה, צער ויגון, ספקות - וגם אמונה ותקוה מתרוממים 
מתוך השירה הלאָמית של בן-גבירול. גם הוא היה תנים לבכות ענוּת עמו 
וכנור לשירי התקוה וחלום הגאֶלה. וכל תמונה ותמונה, כל מלה ומלה 
שבשירה הזאת מלמדת אותנו, שלא היתה זו מצות-אנשים מלָמדה, כי-אם 
יצירת רגש עמק מלא ושופע. בין כל הפיוטים הלאָמיים, | שנכתבו 
על-ידי משוררי ישראל בספרד, השיחות של כנסת-ישראל לפני אלהיה 
ועם אלהיה - אשר הכניס בן-גבירול אל אוצר שירת ישראל - נוטלות 
הלק בראש. צניעות נפלאה נמצאה בשיחות ובטענות| האלה, קול 
יגון עמק וחרישי בוקע ועולה מתוכן. אין שם התמרמרות יתרה, מחאה 
עזה בשפת-יתר, כי-אם שאלה כלפי מעלה בלבד, שאלה חודרת, שבה 
צרוּרים כל הצער וכל התרעמת, הספקות המרים המגיעים לפרקים לידי 
יאוש; נדמה, כי קול רחל המבכה על בניה, קול המקוננים הראשונים ע? 


1) הרכבי, ‏ ,חדשים גם ישנים", 3 (במאסף ,ארבעה מאמרים ?קוראי המליץ." פטרבורג, 
8), צמוד 5. 
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הבריחה אל הטבע ורגש הבוז אל העולם, שבטא אותו המשורר באחד 
משיריו: 


ואיש יְדַל אַשָר אַדָל - לְבָבו 


מביאים לידי התיחדות עם אלהים. התמהון מפני המראות של חֶקִי האלהים 
הנצחיים הוא פרוזדור לְתְּמהון הגדול מפני סוד העולם בכלל, לא ה,זמן* 
ופגעיו - לא תבל עם שאונה והמונה, כי-אם העולם הנצחי והמתחדש על 
חליפותיו ותמורותיו, ואות האלהים הטבוע בו. בזה הגענו אל תחום שירת- 
האלהים של בן-גבירול, שעוד יִדְבּר עליה. 


ט 


נסקור | אפוא את שירת-החל של בן-גבירול ונראה את פרצופה 
הכללי, | אמנם היא נעוצה כָלה במסרת השירה הערבית, ורתוקה בכבלי 
חֶקי השירה והמליצה המקבלים, והמשורר מַרבּה לפרקים לתת בכליו מן 
המוכן, שמצא כבר לפניו באוצר השירה הנערם מדורות רבים, ובכל-זאת 
רגשות המשורר האישיים מתבלטים כאן לפנינו במדה גדושה, בתמונות 
המקוריות וגם בתמונות השאולות. אהבתו ושנאתו, שמחתו וקנאתו, גאותו 
והשתוחחות-נפשו - כל אלה הן רשות-היחיד שלו. אישירעים לא היה בך- 
גבירול, ורגש הבדידות מבצבץ גם מתוך שירי-הידידות הרבים שלו, משיר? 
הפרוד וההתנצלות. כל השירים האלה הם עדים על המחיצה הגדולה שבינו 
ובין מסְבּתו. נדמה, כי כל האהבה והשנאה והקנאה ל%מיטיביו ולאנשי-עברתו 
היו בבחינת ארעי לגבי הקבע - התיחדות המשורר עם אמונתו בעצמו. 
כמעט שאין אנו מוצאים בשיריו את החוטים הנפשיים הנצחיים, המקשרים 
אותו עם מִסְבּתו. אולי קשר נפשי חזק ומתמיד היה בינו ובין רבי יקותיאל, 
אבל גם הוא עבר בהכרח המציאות, יתר הקשרים נראים בעינינו מיכניים 
למדי. וכשם שהמסבה הצבורית לא הטביעה חותם מְבהק על שירת-החל 
של בן-גבירול, ככה שירה זו זרה במקצת גם למסבתו הלאָמית. בצורת ‏ 
שירתו, בלשון העברית ובתמונות הַמֶּשאלות מכתבי-הקדש והמחֶדשות על 
יסוד כתבי-הקרש בקש ומצא לו המשורר אפקים לאָמיים, אולם בתכן ובהקף 
הרגשות המבָטאים בשירה זו יש רק מעט מן המעט מניעים לאמיים; לא 
נְכּר בה רשם ההויה המיחדה של האמה היהודית, ואין בה מקשרי נשמת 
המשורר אל העבר הלאָמי ואל אחיו בני עמו, כאלו שירת-החל היא רשות 
מיחדה, שאין הרגש היהודי מתגלם בה. מיתר משוררי הספרדים דְּמה, אולי, 
רבי משה בן-עזרה %בדו לבן-גבירול בבחינה זו. לא כך עשה רבי שמואל 
הנגיד - ואין צרך לאמר: רבי יהודה הלוי, שאישיותו ולאָמיותו היו כרוכות 
זו בזו. 

אולי רק באחד משירי-ההל ש% בךגבירול אנו שומעים בת-קו3 


רבי שלמה בן-גבירול 


. 





עוד למעלה (בפרק ו) דברתי על יחס המשורר אל הלילה, אל הכוכבים, 
אשר ,ישמרו חֶקות אלהים ולא יזנחו". מכל המשוררים הספרדים לא הֶרבּה 
אף אחד לכתוב ,נוקטוּרנות" כמוהו. הלך-נפש מיחד במינו מִבְטא בשיר 
אחד, תחלתו: 


אָנִי הָאִיש אֶשֶר שַנָּס אֶזירו, ולא ירף עָדִי יקם אֶסִירן, 
אשָר נִבְהַל לָבָבוּ מִלְבְבו וְנַפֶשל מְאֶסָה שְכן בְּשָרוּ, 
וּבְחַר בַּפְּבוּנֶה מִנְּעוּרִיו, וְאִם כּוּר הַזְּמָן שָבַע בַּחָרו 
וְיְהֶרס כָּל אֶשָר יִבְנָה, וְיִתש אֶשֶר יטע וְיפֶרץ אֶת גְּדרו. 


מציור הנגודים הפנימיים והמלחמה החיצוניח הגיע המשורר לידי ציורים 


אחרימי 

בָּצָת-לִיל וְהַשָחַק נְקי-כף, וְהַפַהַר טְהוּר-לַבֶב וּבְרוּ 

נְהָגָנִי עַלִי אֶרְחַי תְבוּנוּת וְהוּרָנִי בָּאור הגו והרו, 
וְחְמַלְתִּי בְפַחָדִּי מִתְּלְאוּת עַלִי אורו כְאָב על בִּוְֶבְּכוּר. 
וְרוּחַ שָלְחָה בִי מִפְרְשִיעָב, תְּפַרש עַל פָּנִי סָהַר אַפָרוּ, 
ָּאלוּ אַוְתָה זֶרֶם גְּשָמִים, וְתַשָעַן לֶעָב עַד כִּי תְקִירוּ, 
וְשְחַק הָעָטָה קדרות. וְסָהַר כָּאלוּ מַת וְהָעָנֶן קברה... 

וּבַל אוּחָיל ידִידִי - וְאַקוָּה לָאוֶר סָהַר, אָשוּן חשף הַמִירז, 
וְאֶשֶקיף עַת ינל פָּנִיו, וְאָנִיל = ְּנִיל עָבָד אַשָר אֶדוּן זְכָרוּ. 1) 


מה בא המשורר ללמדנו בטורים האלה? על-כליפנים אנו רואים כאן 
געגועים נפלאים אל הלבנה הברה, ונדמה כאלו הירח מלא הסודות, שהוא 
מורה את המשורר תבונה ושופך אור-פלאים על הגיונותיו, לא בא אלא 
להשכיחהו את תלאות העולם הזה. הלך-הנפש הזה הוא בטוי נאמן של 
נשמת המשורר לא פחות מחזונו אחרי מות רבי יקותיאל (,ראה שמש לעת 
ערב אדְמה"). אכן מכל סוגי שירת בן-גבירול שכח רבי משה בן-עזרה 
להזכיר את שירת הטבע, שבה אולי היה המשורר ל*פרקים מוצא מעין 
מנוחה אחרי הסער! מסמן מאד את נשמת המשורר חזון הרוח, שבא פתאם 
בלילה הבהיר, והענן, שקבר את הירח. כאלו מִתּוּס עתיק קם כאן לתחיה, 
ובציור הזה משתקף הרגש המרכזי של המשורר, כי אין תקומה בעולם הזה 
לכל ,נקי-כף ובר-לבב". 


1) שירי-שלמה, עמוד 15--19. 





וסערתה העולה והשוקעת. נפש רבת-עלילה, שהפצָלה היא חייה - וכגרל 
פעלתה, ככה גדולה גם הפעלה המתנגדת אליה: היא מעפילה להרקיע 
שחקים ומתאבקת עם גלי"המציאות, חושבת להתגבר עליהם, עולה ושחה, 
עולה ושחה - זאת היא הרוח החיה בשירת בןן-גבירול האישית. הרי כאן 
גלגול ‏ ש% פרומתיאוס... | ולפיכך השירה הלירית של בןגבירול אינה 
השתפכות הנפש הראשית, כי-אם מחאה גדולה הפורצת החוצה, קול ענות 
מלחמה כנגד הכה הגדול, העולם הנדמה בעיני המשורר כאויב, קול ענות 
גבורה או קול ענות חלושה. כאֶלו עלילה אחת בטרגדיה נמצאה כאן 
לפנינו. הדרמטיות של מלחמת-הכתות בולטת בכל היצירה הזאת: נדמה, כי 
השירים האישיים אינם אלא מונולוגים של טרגדיה, הרי לכתחלה נכתבו 
בצורת שיחה, ולפרקים גם בצורת וכוח (דילוג), ואין מקריות בדבר זה. 
לא חשבון-נפש לעצמו נתן כאן המשורר, כי-אם דברים שהטיח כלפי-חוץ 
או כלפי-מעלה, וגד כל מיני ה,אויבים". הבריות, הזמן, ,בנות הימים". 

העלילה מוצאה את מבטאה השירי בתמונות בולטות, בצבעים רָוים - 
יסערת המלחמה מתגלמת בחליפות חזקות, בנגודים גדולים. אכן אלה הם 
דרכי הבטוי של בן-גבירול. התאבקות שני כחות מתגלה לנו בשירתו תדיר, 
ויש אשר אנו חושבים לשמוע גם קול התפוצצות חזקה. קפיצות גדולות 
מסָמנות את דרך המעפיל לעלות, ומה רבו קפיצות אלה ביצירת בן-גבירול. 
לגבי זה הביאה %ו המסרת הערבית עם שרטוטיה המבהקים וחליפותיה 
החזקות תועלת מרבה. 

מעין בת-נגה של איוב, שעברה דרך שפופרת המסרת הערבית, נמצאה 
לינו בשירת בן-גבירול. הצעקנות הפורצת מתוך השירה - זה קול המרי 
והכעס על עול-החיים - באה לחזק את הנגוד, להרחיב את התהום שביך 
דרישות הנשמה ובין המציאות, אֶלו נַתּנה לנו שירת כן-גבירול בהדרגה 
זמנית, כי אז יכלנו לחקור את התפתחות מניעי הנשמה והתפתחות בת- 
קולם השירתית ‏ גם יחד, - עכשו, כשהיצירה הזאת מנחת לפנינו כחטיבה 
אחת, בלא מְקדם ומאחר, אין אנו רואים אלא עליה וירידה. שמא לזאת 
כָוּן המשורר בהשוותוּ את נשמתו לאש ש,תהמה ותדמה"? והנה גם בספר- 
איוב ‏ לא נמצאה מקדס ומאַחר, המלחמה ותוצאות המלחמה נגלמו שם. 
למפרע, וכל היצירה השירית אינה אלא סבּוּב במעגל-קסמים. דומה לזו 
שירת בן-גבירול. המשורר והעולם נתונים לפנינו - קבועים מראש בתור 
שתי רשיות, דרך פשרה לא נמצאה. לא נשארה לו למשוּרר אלא להכנע, 
הרי זהו סוף כל סוף טרגדיה. הבריחה אל הטבע היא לפרקים פתרון 
חלום"החיים. כלום לא שמשה זו גם לאיוב מעין תרופה למכּתו? רבי שלמה 
כן-גכירול, בתור משורר הסער והמלחמה, לא רצה לראות את המנוחה 
והשקט, להפך - מקרבו הריק את כל הנגודים שבנשמתו, את הסופה והזעם 
שבו, אל עולם-החוץ, עינו היטיבה לראות את כל התנועה, הסער והרעם 
והברק היו לו לקול העולם. גם באביב ראה את עבי השחקים, את הרוח 
ופחי הגשמים, ובכל-זאת היתה לפרקים שורה עליו שכינת הטבע הנצחית. 


₪ רבי שלמה בן-גבירול 








שלא נמצא כלום מן הרגש האמתי בשיריו אלה, ונראה לנו, שלא נכתבו 
על-ידו אלא להראות את המשכילים, כי הוא יכול לצאת ידי חובתו גם 
בשירת האהבה, בתור משורר שיצא מבית-המדרש הערבי. על-כל-פנים 
האַפיגרמות של רבי יהודה הלוי - ואין צריך לאמר: שירי-האהבה הגדולים- 
עולות בחנן וביפין, ועל הכל - ברגש שבהן, על שירי בן-גבירול. ועל-כן 
יש לתמוה, מה ראה רבי משה בן עזרה להַלל את שירי-האהבה של בן- 
גבירול - אלא אם כן ידע שירים אחרים ממנו, שלא נגלו לנו עד היום, 
או כוּן לשירי אהבת-השכינה. 

מכל כפחות הנפש של המשורר היתה ההכרה העצמית והאמונה במעלות 
רוחו הפח החשוב ביותר. ולפיכך השירים, שבהם המחבר מדַבּר במעלות 
עצמו, מוסרים לנו את רגשותיו הנאמנים - ואם שגם אלה מָפרזים מאד 
בעינינו. ביחוד זרים לנו מניעי הגאוה בכל גוניהם והדרגות שבהם -, פרי 
אמונת המשורר הנזכרת, למעלה (בפרק ו) השתדלתי לעמוד על הדבר, עד 
כמה היתה גאות המשורר מצות-אנשים מלָמדה (על-פי המסרת הערבית 
השירית) ובאיזו מדה היתה, להפך, מבטא נאמן של נשמתו (כמו שאמר 
רבי משה בן עזרה: עורון-עלומים). וגם נסיתי לברר את סבת הדבר, תנאי 
החיים והשתקפותם בנשמת בן-גבירול. והנה הגאוה הגדולה הזאת שופעת 
ברב שיריו האישיים, וגם בשירים רבים הערוכים אל ידידיו. כפעם בפעם 
מעפיל המשורר לעלות ,%מרום", בהלך-נפש של דור ההפלגה, כן הוא מעיר 


על-עצמו: 
וְנַפְשוּ גְדְרָה פַּרְצִי שְחָקִים וְתַפֶרץ מִמְקוּם עַיִש גְּדרִיו, 
דִּבְרִיו מִפלָאַת-דְּעִים וְשַת דְּבִירִי מַעַלות שָמָש דְּבִירִיו ו), 


ועל הדברים האלה הוא חוזר וחוזר בשנוי נוסח קצת. ויש אשר הוא בא 
מתוך שבחו לידי גנות אחרים, ומתכבד בקלונם. והנה בזמננו המניעים 
האלה אינם אלא חמר לחקר נשמת המשורר או למחקר היסטורי של 
השירה הספרדית ונפתוליה, אולם ערכם האמנותי מְטל בספק. 

כ,מפי הגבורה" הֶרבה המשורר לַסָפר במעלות עצמו, אולם נדמה 
לנו, | שהבין, כי מניעים אלה הם תפארת לו, אבל לא תפארת לשירתו, 
ומפני זה השכיל לשזור אותם - בשירים רבים - במניעים אחרים, מניעי צער 
וִיגון-הנפש. הצער הזה בא לפרקים בצורת התמרמרות, רגז ותרעמת, ויש 
אשר הוא שוקע לידי יאוש והכנעה בפני ההכרח, על-ידי צרוף המניעים 
האלה נעשתה שירת-החל של בןך-גבירול לאספקלריה נאמנה של נשמתו: גם 
העליה גם הירידה מצאו פה בת-קול ישרה. 

בזה הגענו שוב לצד המיחד של יצירת בן-גבירול - המלחמה החזקה 


ו) שירי שלמה, עמוד 23. 
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וּבֶן ישי בְּעצֶם אַהַבָתו הָלא שֶלַח וְקרָא לָאָבִיָל! 0 


אמנם יש בשיר הזה הודאת המשורר על הצניעות המיחדה באהבתו לאשה. 
איך שיהיה, השיר הוא חשוב לחקירת-נפש בן-גבירול. בצורתו השירית 


אינו אלא אפיגרמה. 
עוד שני שירי-אהבה אנו רשאים ליחס *בן-גבירול, האחד: 


לָמָה, צָבִי, תצוּד בְּצִינִיף, תַהַרג בְּעַפְעַפִי. אשוּנִיף 2) 
אָמַר: הָשִיבָנִי,. הַבִיננִי = מַהיזֶּה אֶשָר הַצִיץ בְפְנִיףָ 
כַּרְכם וְקנָּמון וּמִי-וָרָד נַעַשוּ נְקוּדִים עַל-גְרונְךָּ. 

אִם תִּתְּנֶה לִי מַס, אַהוּב-לְבִּי - אַהִבָה תְהִי בִינִי וּבִינִיף, 3) 


השיר הזה הוא כלו ערבי בתנונתו. האהובה המתארת בתור צבר 
(ומתוך-כך המשורר פונה אליה בלשון-זכר) נמצאה גם בשירת רבי שמואל 
הנניד ,(עאיה | צבי עלג"), רבי יהודה הלוי וִיתֶר גדולי הספרדים. ‏ אלמל 
ה,נקודה" - המליצה בסוף השיר, שהיא על דרך חתימות השירים של בן- 
גבירול, ‏ אפשר היה ליחס את השיר גם לרבי שמואל הנגיד. 

השיר השני: 


יפה תְיפָה שָהַרוּנֶיהָ, אוּר הָעָנְק מִצַוְרוּנִיהָ. 

סבו הָדָסִים אֶת מְסְבָתָ ו 

ָפוּ אדַמְדּמִּי מָאורִיה תחת יְרְקְרקל. עָנְנַיתָ. 

סמה בְּצַת הַתְעַלָּמָהּ שֶמָה צָבוּת מקוּם פָבוּת <ְפָנִיהָ. 6 


גם השיר הזה הוא ערבי בתכונתו, ואינו אלא אָפיגרמה כמ השירים 
הקודמים. כנראה, צמח כלאחר-יד בתור יצירה בשעת-מעשה (אימפרוביזציה, 
בערבית: ארתג'אל=על רגל אחת) למראה אשת-חן מִכָסָה צעיף ירק, שלבבה 
את המשורר בריח תמרוקיה. אם גם ניהס את כל האפיגרמות האלה לבן- 
גבירול, לא ישתנה המשפט המוּצא עליו, שלא היה משורר-אהבה וכמעט 


1) צין בהערה למעלה, והשיר הוא *בן-גבירול על יסוד רשימת הגניזה. 

2) במקום אישוניף, על יסוד הקרי משלי, כ, כ, לדחק המשקל. 

5) השיר הזה נמצא בשורת השירים שהָזכרו למעלה בהערה. 

6) הטור האחרון קשה להלמו, ואולי כונתו: בעת התעלמה תחת הרדיד או הצעיף שמה 
לפניה את ענני סמה-- הריח הניחוח שלה (כמו ענן הקטרת) מן המקום שנמצאו שם שערותיה 
הצבתות (,עבות": א. מלשון בקר לא עבות: ב. מלשון ענף עץ עבות). 


22 רבי שלמה בן-גבירו? 


המשורר לאיש-חסדו זה אנו רואים גם מתוך הקינות שכתב על מותו. לעמת- 
זאת הקינות, שכתב בן-גבירול על מות רב האי גאון - כארבע במספרן - 
אינן בעקרן אלא אפיגרמות, ומפני זה ערכן השירי אינו גדול. וכמו-כן 
לא הצליח המשורר (אולי גם לא רצה להצליח) ברב השירים שכתב 
לכבוד רבי שמואל הנגיד, שבכללם נמצאו שירים בעלי עקץ סטירי, המגלים 
לנו, כי יש אשר הרגיש בן-גבירול, שהוא כותב יותר מן המדה דברים 
מִספּמים, שאין תוכם כברם, ובקש ל,הנקם" מגבור-מַהללו על המתנה הזאת, 
שהקריב %ו בהכרח. מכלל השירים האלה יוצאים רק אחדים, שנכתבו בשעה 
שהאמין המשורר ברבי שמואל הנגיד והעריץ את אישיותו והכיר לה טובה 
בעד החסדים שקבל ממנה בחמר וברוח. ביחוד עושה רשם שיר-הפרוד 
לכבוד הנגיד, המתחיל: ,זמני מה *ך תחרש בגבי", שיש בו פתוס טבעי 
חזק בצורה קלסית, עלִיה אמנותית ושלמות הרגש והמחשבה. השיר הזה 
הוא אחד השירים המקוריים ביותר בכל שירי בן-גבירול, והוא חפשי למדי 
מן המְסכמות, להפך, הדברים הרגילים מִבְטאיט כאן ברוממות רגש ובתמונות 
נעלות, שאין בהן גוזמה יתרה - ועל-כן מן הראוי לחשוב את השיר הזה 
על השירים הקלסיים המשָבּחים של יצירת-החל הספרדית. נראה, שהשיר 
הזה הוא אחת היצירות הבוגרות של משוררנו. דומה במקצת אל השיר הזת 
בתור יצירה קלסית הוא גם שיר-הקינה על אחד ממכיריו, המתחיל; ,אחי- 
תבל שאל תבל", הגוזמאות שנמצאו שם במהלל המת נבלעות בקרב הלך- 
נפשו הכללי של המשורר, זה חשבון-הנפש בספר החיים והמות וגורל האדם 
על הארץ. השיר הזה הוא שיר-מחשבה (רפלקסיה), הנוגע בתחום השירת 
הדתית של בן-גבירול, והאמת שבו, המבְטאה בתמונות קצרות וחזקות, היא 
היא כל פחה של המחשבה. 

אל סוג שירת-החל של בן-גבירול הכניס רבי משה בן עזרה גם 
שירי-אהבה והזכירם לשבח. אמנם, כפי שכתבתי כבר למעלה (פרק ו), 
אין למנות את בןן-גבירול על משוררי האהבה הספרדים; מניע האהבה 
ברב שיריו - ביחוד בפתיחות - מערב עם מניעים מיסטיים, המרימים את 
האהבה הארצית למעלת אהבה פלטונית. מכל-מקום נמצאו במקומות מעטים 
בשיריו רשמים ידועים לאהבה מינית. על אחד השירים (,עזבתני ועלתה 
לשחקים"), ששם המיסטיקה של המשורר קשורה בנימי דודים חזקים, כבר 
דְּבַר לעיל, על שיר אחר כתב דוקס בראשו: ,לחשוקתו". שיר זה מתחיל: 
,שאלה אשאלה ממך, עדינה, בלכתך לאחותך הלבנה". בהתחלתו דומה 
השיר קצת לשיר הקודם, אולם מלבד הפתיחה אין בו שום זכר %אהבה. - 
גם בכתב-יד נמצאו שירים אחדים עם מניעי דודים, האחד: 


חקור הַיטָבו" - יַדִידִי ְָנִי מְצָא פָלָס לְאַהַבְְף מעֶגָלו* 
עָדִי שרְתִי בְּחקְרִי הָאָהָבִים עָדינָה. ישְבָה אָצלִי כְשָגֶל, 


וְאמָרת: וְעַד אֶן אַהַבְתְךְ מִסְתָרַת ןלא תַרָא וְתַג 
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וְלא אֶשָכַּח יָדִידוּתֶף !- - -| וּמִלֶּיף בְּתוּך-לְבִּי חָצוּבוּת, 
וּפַרוְָּּ, אָדנִי, עַז וְקְשָה - יָסְמַר שַעָרַת אַנְשִי קרְבות 0, 
יְשַלַה לךָ אלהִיכל רְצונו וְנפַשֶף ישְמְרְהּ שכָן עָרְבת. 02 


ה. אגרת-ידידות 


הַנֶשית, מִיִדְעִי,. אֶהָבִי אַשֶר לָך נַפִלָאו מַבִּין אָהוּבָיז 

ְאַם לא אְכְרָה אֶתֶם בּנִיבִי - הָלא הֶנּם טְמונִים בְּתוּף קְרְבָה 
וְאַתָּ חַרַבִּי - ב אֶלְחַם בְּחְמִי, = | מְנְִי - וב אָרִיב יְרִיבִי 

וְַת אֶרְאֶה דְמוּתַף הַגְּעִימָה - הַלא אֶטָמַח וְאֶפקד 6 כָּל עְצְבִ, 
ואַזכִיר. עַל יגונוּתִי שְמִך וְאָנוַּ וְארְפָא מְכָאָבִי. 6 


כל השירים האלה דומים איש לחברו בתכנם ובדרכי בטוים, ואנו 
רואים, כי רגש חזק לא נמצא בהם. הם חשובים יותר למחקר הפרטי של 
חיי המשורר מאשר לתולדות השירה העברית; שומעים אנו מתוכם על-דבר 
מחלת המשורר, והוא פונה אל הידידים ומגלה %הם, שרק הם יכולים 
לרפא מחלתו. מובן, כי אין זו אלא גוזמה, מכלל הגוזמאות המק5לות בחברה 
והמסְכּמות באגרות-השלום. גם התלונות על פרוד הידידים נראות לנו 
מָפרזות בפי רבי שלמה בן-גבירול, שהיה איש-בדידות יותר מכל משוררי 
ישראל בספרד. כמעשהו בשירים האלה עשה גם ביתר שירי ההתנצלות 
והפרוד, וכמו-כן בשירי"התהלה שלו, ולגבי זה אינם מעלים ואינם מורידים. 
יוצאים מן הכלל הם רב שיריו לכבוד רבי יקותיאל, שבהם נכּרת אהבה 
נובעת מן] הלב, והרגש האמתי שופך עליהם חן מיחד. השירים האלה 
נכתבו עוד בימי נעוריו של המשורר, ואף-על-פי-כן נמצאה בהם מקוריות 
מֶבהקת. בעקר בבטוי הלך-הנפש של המשורר, האהבה והשמחה למראה איש- 
חסדו ולחסדיו הרבים, ואפילו הגוזמאות שנמצאו שם - חוט של חן-ילדוּת 
משוך עליהם. שומעים אנחנו קול צהלה למראה ,צרור הכסף" המלא -- 
והעולם בכלל נוטל חלק גדול בשמחת המשורר-הנער. אמונת ילדות תמימה 
באיש-חסדו, כי הוא באמת בחיר האנושיות, מקשטת את השירים האלה, 
ואמונה זו נפגמה רק לפרקים, כשבלב המשורר עולה תרעמת על איש- 
חסדו, והוא מתחיל להתחטא עליו ולהתנצל לפניו, ואת מסירת-הנפש של 





) וכן בחידת בן-גבירול ,דמות סהר יבקע במתי-עב": ,יסמר שערת אנשי לבבות". 

6) על יסוד ההערה למעלה יחסתי את השיר *בן-גבירול, גם המשקל הוא החביב עלין* 
3) בכ"י מנקד: וְאַפקד, והמובן: ונפקדו (מלשון: וַיפֶּקַד מקום דוד) כל יגוגי. 

64 השיר דומה מאד לשני הקודמים, ואין ספק שגם הוי לבן-גבירול. 
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שַמְתִּי הָלִיְתִי אֶלִי אַרְצֶם, חַלַף אַשָר הֶלְבָה מְנְלְתִי ו) 


ג. אגרת התנצלות 


ל וְְחִי מִחִמְתִי סָר ואנ 

ְעַת כִּי שְקְרְאָנִי2) כְתְבֶףּ בְּגְרֶל נְָצָמו הָשֶקיט שָאוּנִי. 
ולא אָכְתב ל?הוּדִיע בְּחָליי אַבֶל אֶכֶתּב לְכְפֶר אֶתְַעָוּנִָי - 
לְמַעַן לא דְרַשְתִּיהוּ, וְאוּלֶם אני אֶלְף עָלִי פָנִי וְעָינִי, 63 
וְאָדַעַ, כִּי בְעַת אֶשוּר דְּמוּתְף - אי אַרַָף4) וְיָסוּר דּאָבוּנִי 65 


ד, שיר-פרוד 


אָמַת, כִּי הַפּרוּד 6 מַחֶלָה לְבְבוּת ומִבָעִיר בַּקְרְבוּת אֶש-לְהָבוּת 
וְתְמִיד יִבְעַרוּ מוקדי אֶהָבִים בְּתוך הַלָב כָּאָלוּ הָם חִרְבות 07 
על |- -| יְחַיוּ הַנפְשות ְְאִירוּ לְכֶל דּרִך נְתִיבוּת 
יָדִידנַפְשי, אַהָבִיף בְלְבִּי - ְאַם לא אָזְכרֶם תָּמִיד בְּנִיבוּת, 
ְַלמַהזָה, ידיי פִשָטְמנִ ְּפרּדֶף תִעַגָּה הלְבְבוּתו 


[) השיר נמצא בכ"י הנזכר תכף אחרי השיר הראשון, והריני מיחסו לבן-גבירו?. 
המשקל הוא כמו בשיר בן-גבירול ,נפש אשר צלו שאוניה". 

) השיגני (איוב, ד, י*ד). 

) נראה: אין אני כותב אליך להודיעך על-דבר חליי, רק לכפר את עוני שלא בקשתיך 
לכתוב אלי, אך אני אלך אליך (כנראה, תשובה על הזמנת ידידו לבוא אליו) בכל חשק לבי 
(תרגום המבטא הערבי ,עלי ראסי ועלי עיני* או ,עלי אלראס ואלעין"). 

4) - ארְפא (על יסוד ירמיה, י"ט, י"א: לְהַרְפָה; שם, ‏ נ"א, ט: גִרְפִּתֶה. וכן מ?כים- 
ב, ב, כ"ב: וירפוּ המים). ואולי יש להקן: יִרְף ויסור דאבוני. / 

5) השיר נמצא בכ"י ברלין .)ח6וח0 *4. .6 ולפי רשימת הגניזה (תהלה ?דוד, 255) 
הוא %בן-גבירול. ובכ"י ברלין נמצאו אחריו: א) דודי אשר לבי בעיניו החליא. ב) הנה בנות 
צגור אשר נועדו. ג) כתב סתיו ב-יו מטריו, ‏ ד) אמת כי הפרוד. ה) יפה תיפה שההרוניה, 
ו) למה צבי תצוד. ז) חקור היטב ידידי יגעני. ח) תורת מעשה רשף בלבי,. ט) דמות סהר 
יבקע במתי עב. י) אם תאהב %היות באגשי חלד. יא) אשר ראה לכל צפון וחזה. יב) הנשית 
מידעי אהבי, יג) עַת נצבו כנד רסיסיה. משירים אלה ז, ט, י"א הם ?בן-גבירול על-פי רשימת 
הגניזה הנזכרת, ואת השיר י יחס כבר רבי שניאור זקש (שמצא אותו בכתב-יד) למשוררנו 
ב,הצופה להמגיד" שנת 1874, עמוד 278. קרוב לודאי, כי כ% השירים המפרטים הם לבן-גבירול, 
כי כן דרך הסופרים התימנים לתת לקוטים שלמים מדיונים של משוררים. 

66 הנקוד הפרוד במקום הפרוד, על-פי המשקל. 

7) גראה, שוחו רבוי של חרב (הם גדול, בערה). ומי שירצה יוכל לנקד חרְבות. 
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אנשים מלָמדה, שחסר לה היחס הנפשי הבלתי-אמצעי של היוצר. בשירים 
רבים לא כוְּן המשורר אלא לצאת ידי חובתו, למַלא אחרי המסרת ולהאדיר 
את גדולי הזמן - ואולי גם על-מנת לקבל פרס. זהו באמת ,דרוש וקבל 
שכר". הרגשות מבְטאים כאן בדרך סלולה ומקבלה מימים ראשונים, עם 
קצת המצאות וחֶדודים חדשים - להראות את פחו של המשורר: הבנין 
המסְבְּךְ של רבים משירי-התהלה עליידי הרשמים החיצוניים מכסה על 
המגרעת העָקרית -- שרוח-חיים | אין בהם. ‏ נדמה ל<נו, כאלו המחבר 
בעצמו השתדל להשכיחה את אונאתו הנפשית על-ידי כל מיני צעצועים, 
שגְבּב בשירים מעין אלה. 

ביחוד הולם המשפט הזה את שירי-התהלה של המשורר, וכמו-כן 
גם את שירי-הפרוד הרבים, שכתב לכבוד ידידיו ואנשי-חסדו. בשירים 
האלה, שלא כָלם יצאו עד עתה לאור, אנו מרגישים את ,המְסכמות". 
המשורר מגלה דעתו, כי חייו אינם חיים בלי ידידיו אלה, מביע את דבַקותו 
הגדולה בהם, ולפרקים מתנצל על אשר לא כתב להם; לדוגמה אביא כאן 
שירים אחדים, שלא יצאו לאור עד עכשו: 


א. אגרת 


ְּףּ שַבְרִי וְאַתָה - פְאוְתִי 
ְעַלִיךּ קְרָבי יהמו 

כְּאלוּ אַך בִּף מִרְפָּא לְנַפָשִי, 
וְלוּ עֶלָה עַלִי לְבִּי בֶּגד בֶּךּ, 


ּמִי יְתַן - יהי לִבִּי. זְכוּבִית, 


וְאַלִיךף תְשוּקת כָּל עַדָתִי ו), 
ְאִַּדְּה בבר כָּל שָנָתִי, 
יָדִידִי, לו תְבַקֶר מִחְלְתִי. 

בְּאַפִי תַעַלָה עָלָיו חָמְתִי8 


צלל' ראה בְפינ אַהכָתי. 6 


ב. אגרת שניה 


אָכֶתב ולא אַדע לֶרְב-כּסֶף 
בַּמַה אֶהִי כתב שלום דּוַּדִי; 


לו עָזְבוּ אתִי בְנְּתיָמִים, 


ּלֶרב תְשוּקְתִי וְאַנְחָתִי, 
אָם בַּדִּי וְאָם בְּדְמְעָתִיו 


או הַזְּמִן יְהִיָה בְעְַרְתִי - 


1) כנראה -- על-פי איוב, י"ז, ז. ואולי הוא חושב: כל אברי. 

6 לסם החרוז שנה מלשון המקרא (ישעיה, 5"ח, ט"ו): אדדה כל שבתי. 

3) אם תעלה בלבי מהשבת בגד בך, יחרה אפי על לב. 

4) השיר הזה נמצא בכ"י ברלין .6ת6וז0 '2 ,1233, ועל-פי רשימת הגניזה (תהלה לדוד, 


עמוד 285) הוא לבן-גבירול. 
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בפעם. הרי בדבר הזה לא הצליח אף רבי יהודה הלוי, מי שהיו לו כל- 
נשק חדשים במלחמת-הבטוי, הלא הם המניעים של השירה האירופית 
הקסטילנית, כי על-כן היה הראשון שקבל השפעה מהמניעים האלה. ורב 
המשוררים הספרדים (למשל: רבי משה בן עזרה) קבלו את כבלי המסרת 
הערבית . באהבה וברצון ובאמונה שלמה, שזוהי דרך האמנות הרצויה. אך 
אם בשירת-החל לא השיג המשורר את חפצו, הנה והגיע לידי שלמות 
הצורה בשירתו הדתית (מה שיתבאר בפרק הבא) - 


עד כאן הדברים אמורים במניעי הצורה שבשירת בן-גבירול. עלינו 
לפנות כעת אל תכנה, אל מהותא בבחינת יצירה, ועלינו לעמוד על הרוח 
היסודית שבה. כבר התברר באחד הפרקים הקודמים, כשנגעו הדברים 
בדיוּקנוּ האישי הרוחני של המשורר, כי נשמתו היתה רבת-הנגודים, וכל 
נמצאה סתירה מסָימה בין שירתו הדתית ובין שירת-החל שלו, - וכל אחת 
מהן היא מעין חטיבה בפני עצמה. יחס המשורר אל האנשים היה מַרכב 
הרבה יותר מיחסו אל האלהים - מפני זה גם על בקרת יצירתו לקים את 
החיקה היסודית שבשירתו, ועליה לעמוד על כל חטיבה וחטיבה בפני 
עצמה, מבלי לערבב את התחומים. 

שירת-החל של בןך-גבירול - עם כל חשיבותה הגדולה לחקירת אפיף 
של המשורר - אינה גבה יצירתו, ולפיכך ראוי לַטַפל בה תחלה. אם נרצה 
לחלק את שירת-החל על-פי תכנהּ, ננסה %לכת בדרך רבי משה בן עזרה, 
שהבחין בה (עין פרק ו): ,שירי תהֶלה" (שנקראו אצל הערבים: כשיב, 
קציד, מדח), קינות או שירי נהי (רת'א, מרת'יה), שירי אהבה (ג'ל), 
שירי התנצלות (אעתד'אר), שירי לעג. ועל אלה הוסיף עוד ,שירי מחשבה" 
(פכר), או, כפי שצריך לתקן על דעתי: ,שירי גאוה (פכ'ר)" 1), שבהם תָּאר 
המחר את סגלות נפשו ואת מעלתו על יתר הבריות, כדרך המשוררים 
הערבים למן צמיחת השירה העתיקה - ואם גם בתמונות חדשות ונוחות 
יותר לרוח זמנו. 

עלידבר השירים האלה למיניהם דברתי בפרקים ד-ו, עד כמה שהיה 
צרך להציל מהם פרטים לפרשת חיי המשורר ולדמות דיוקנו האישי. 
בצורתם כמו שהם רב השירים האלה זרים לרוח זמננו, כי הם קבועים 
במסרת אִרְפה והם מסְגננים. מפני זה נשאר שם רק מקום צר לחפש- 
יצירתו של המשורר, ורב התמונות והרעיונות נדמים בעינינו למצות- 


ו) למעלה (התקופה י"ב, עמוד 152) כתבתי ,בשירי המחשבה", והלכתי בזה אחרי מונץ, 
שהרחיק עוד ללכת ותרגם: 65ש6ותק50ס!ותק 5חס|80)ו66 65| 4385, על-דעתי לא כון רבי משת 
בן-עזרה כ%ל כאן לסירים בעלי מחשבה פילוסופית (הנכנסים אל תחום ,שירת הקדש"), רק 
לשירים שכתב המשורר במהלל עצמו. ואם כן גם ,פכר* (מחשבה) -- הוראתו: רעיונות המסורף 
על"דבר מעלות נפשו. אך יותר נכון לתקן: פכ'ר, 
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שירתו, זו ה,מוּסה" שלו. כמה שירים נכתבו על-ידי משוררים רבים ושונים 
למן התקופה הקלסית העתיקה עד הדורות האחרונים לכבוד ,בת-השיר" או 
ה,מוּסה", אולם כָּלם לא יצאו מחוץ לתחום המתולוגיה הינְנית הקדומה 
עם כל המניעים שנמצאו בה. מה שאין כן ביונה, חבצלת-השרון הזאת. כאן 
בריאה חדשה לפנינו, שכינת-שירה עברית בצורתה ובכל סגְלותיה. לא 
משירת הומירוס וְהֶסְיודוּס, אַלקיאוּס ופַנְדּרוּס והורֶטיוס וסיעתם קבלה שכינה 
זו את תכנהּ ואת צביונה - אפילו אם נאמר, כי דרך כמה צנורות נתגלגלה 
בת-קול של המוסה היונית העתיקה אל משוררנו - כי-אם מגנזי המסרת 
העברית חשף לו המשורר חוטי-אור מיָחדים ורקם אותם לתמונה מאירה 
של שכינת שירתו. היונה, חבצלת-השרון - סמל הדודים שבשיר-השירים, 
בגדי הכהֶנה הגדולה - זכר למקדש ולמחמדי האָמה מימי קדם - המלאים 
פעמונים ורמונים, ואלה משמיעים צלצול זהב, יעלת-חן של משלי-שלמת 
הלוקחת את התף, שַָשָמש מבטא לזמירות ישראל מימי מרים הנביאה, 
ומנגנת עלי עשור ומָנים, כדרךך משוררי צדקת האלהים וחסדיו בדורות 
הראשונים. כמה קוים קדושים קדשה לאמית חָבּרו פה לתמונה, המשמשת 
לבטוי רוח"הקרש השורה על המשורר בשעת יצירתו. אותה רוח"הקרש המלאה 
אהבה אצולה, שאנו מוצאים אותה שוב בשירתו הדתית ש5' בן-גבירול 
ובשיחותיו עם נשמתו, - מהיכן הגיע המשורר לחזון כזה, שאמנם עבודת 
הצַרוף שבו נָכּרת לעין, ואף-על-פי-כן הוא נחמד ונפלא בקלותו ובבהירותו? 

באמת מיני צרופים כאלה הם סגְלה מיחדה לשירת בן-גבירול, לפרקים 
חֶקה אותה רבי יהודה הלוי, אך בדבר הזה לא הגיע למעלת המשורר, 
שהיה לו למופת. ויתר המשוררים לא השכילו לרקום להם חזון-שיר לַאָמִי 
מַרכב, כאותו שנמצא כאן ל*פנינו. צרופי הפסוקים שלהם אינם צרופי 
תמונות, רק חבורי מליצות וחֶדודים, שאינם מעלים ולא מורידים, 

השאיפה לצורה עברית מקורית מסמנת באפן מיחד את 
מלחמת הבטוי של בן-גבירול, ואל יהא הדבר הזה קל בעינינו! חבלי היצירה 
של המשורר היו קשים ומרים, כי לא מתוך החיים של זמנו נבעו התמונות 
הלאָמיות, אלא מתוך זכרונות הספרים. ורק היחס החי האורגני לכתבי- 
הקרש, שנקלטו באפן נכלא בנשמתו של בןגבירול והיו לחלק בלתי-נפרד 
שלה ושמשו מקור שאינו פוסק ליצירתו, סָגַל את פחו לחשוף בספרות 
המסורה מראות ממראות שונות ולצרפן לחזונות בעלי שלמות ומלאי רוח- 
חיים, כמו שהשכיל להפוך במכמני הספרות הזאת ולברר מהם בשפע רב 
את המלים והניבים הלשוניים הדרושים לחפצו, 

אולם את משאת-נפשו זו השיג המשורר רק במקצת. הצורה העברית 
ברב שירי"החל שלו אינה בעָקר אלא מלאכותית, ואפילו הצלחתו היצירתית 
במקומות מסימים אינה יכולה לכסות על הדבר הזה. וספת המלאכותיות 
הזאת מובנה מאליה: כי חסר חסרה למשורר המסרת הלאָמית החיה במקצוע- 
השירה הזה, והוא היה שקוע ראשו ורְבּו בַּמקורות הערביים. וגם אחרי 
המלחמה כנגד המופתים הזרים היה מִכרח מעצם הענין לשוב אליהם כפעם 
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קשה להחליט, שהתמונה הואת היא טבעית - שהרי אינה אלא חדוש מיחד 
של המשורר על יסוד דברי הפטוק. אין זו תמונה לקוחה מן המקרא, אלא 
תמונה, כפי שהיא צריכה להיות. פה הקריב המשורר קרבן גדול לשכל 
החריף, שהמיר את המראה בהמצאה חדודית. אולם במקומות אחרים אנו 
מכירים, שבקש לו אפקים רחבים יותר בשביל הבטוי האמנותי הלאָמי. 
בשיר אחד, שכתב לכבוד רבי שמואל הנגיד, עוד בימי עלומיו, פתת: 


מִי זאת כָּמוּ שָחַר עַלֶה וְנְשֶקְפָה, תָּאיר כָּאור חַמָּה, בְּרֶה, מָאד יָפֶהוּ 

ְבוּדָה כְבַתמְלֶך. עָדִינָה, מִעְנְנָה = בִיחָהּ כְּרִיַ מְקְטֶר מר וּבְשָרַפָה. 

לָחְיָה כְּשוּשָנָה בַדֶּם מְאֶדּמֶת, אֶרְאָה כְשָפִים בָּהּ וְאִינָה מְכַשַפָה. 

ִּצְדָּה עְדִיזֶהָב. וּמִינִי בְדלָחִים וּבְכֶל יָקֶר אָבֶן ספִיר מְעֶלְפָה. 

ְסְהַר בְּמולָדו כַּתְרָהּ עָלִי ראשָהּ, | שָהִיא מְשהָמֶת כְלָהּ מְיְשֶפָה. 

כִּי נַרְאֶתָה ?ַי מרְחוּק מַשַבְפִּיהָ | יִנָה תְדַלַג על שְדָה וְהִיא. עְפָה. ו) 
לכאורה אפשר לראות פה שנוי צורה של המניע הרגיל בשירת האהבה 
הערבית - ,היונה" המצִירת בצבעים מרהיבים (,חמאמהּ") בפתיחות שירים 
רבים. אך המניע הזה לא נשאר פה מניע דודים טהור, מעין אותו שנמצא 
בפתיחת ,שירה יתומה" לרבי יוסף בן חסדאי, כי"אם קבל תכן-אצילות 
על-ידי הסמוכים הרבים בכתבי-הקרש (,מי זאת עולה כמו שחר", ,ברה 
כחמה", ,כבודה בת מלך* וכו). מי היא זאת הבריה הדמיונית, שהקדיש 


לה המשורר את פתיחת השיר הזה בשיר אחר משירי הנער, שחָבּר בן- 
גבירול לכבוד ר' יקותיאל, אנו מוצאים אותה עוד הפעם: 


ְאַ ינה חַבִצְלֶת שְרנִים, ְשוּליך מְלאִים פַּעָמנִים, 
ְרמנִי מְעִיליף זֶהוּבות אֶשֶר יַדְמו מְעִילִי אַהֶרנִים, 
ְעַת צַאתַך לַעְמְתִי אֶַמָה ָלִיכְַ כְּשָמָש בְּמְענִים, 
שְבִי פה נטָלַתדהָחָן, ינדי והְעִירִי דודף הַשֶטוּנִיםו 
קחִי הַתף וְהנָבָל וְשִירִי ְנְגּנְך עָלִי עָשר וּמְנּים ₪ 


האם גם זאת אינה אלא יונת האהבים של הערביםז נדמה, כי לא כן 
הדבר! כמו בפתיחה הראשונה, ככה גם בזו המשורר פונה אל שכינת 


(?*ב. המסורר מתאך ?ו, שבודאי קשרו רבבות האדומים מספד מר ע? מות מ?כם הראשון בל 
בן בעור. 

1) ברודי, שירדהשירים, עמוד 430 

6) ברודי, שם, עמוד 10. 
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תנועה פנימית הזרה מעצם הענין למוסאיקה הערבית. עליידי התנועה הכנימית 
הזאת יוצאים שיריו מחוץ לגבולי השירה הקלסית הערבית הקצובה ונכנסים 
לרשות אחרת, שנמצאה בה קרבה מסִימת אל השירה החדשה שבכערב, 
לרבות את הטופס האימפרְסיוניסטי שלה. המשלים שבאו בפתיחה הנזכרת 
הם נועזים מאד, ויש לחשב, שהם גם חדשים לגמרי באָפִיֶם ובדרך בטוים. 
וכמו-כן גם השיר הקטן שלו ,ראה שמש לעת ערב אדְמה* (שהובא כבר 
לעיל) נפלא בשלמותו, ורק שירים מעטים של הערבים והספרדים דומים לו 
בערפּם, - ואולי רק שיר רבי יהודה הלות ,הבא מבול ושֶם תבל חרבה" 
שקול כנגדו ברתמוס הפנימי ובשלמותו. 

המופתים האלה מראים רק קצות דרכי מלחמת הבטוי האמנותי 
שבשירת רבי שלמה בן-גבירול. המלחמה הזאת היתה כלואה במסגרת 
הסגנון המקבּל, והוא חש בלי"ספק את הקשי שבדבר, כמו שחש אותו גם 
רבי יהודה הלוי, שהתחרט בסוף חייו על שירת נעוריו, כי ,הפסיד בה 
את תכן הלשון העברית", - אולם בן-גבירול עמד עוד בראשית תקופת 
השירה העברית בספרד, ושמחתו על היצירה הנפלאה, שכבשה את הסגנון 
הערבי בשלָמות מסִימה אל תוך הדפוס של הלשון העברית, שנחשבה 
למאָבּנת ובלתי-ראויה לשירה חדשה - היתה עדין גדולה בלבו וכסתה על 
המגרעות שנמצאו במפעלו זה, על מעשי האנס כלפי הרוח העברית והתכן 
העברי, שנעשו בהכרח על-ידי הכנסת זמורת-זר זו אל כרם ישראל. את 
המקוריות הלאָמית השתדל המחבר להציל בדרכים שונות, שהָזכרו כבר 
בפרק הקודם. יש אשר חשב, כי בהמירו את תאר הדבר השגור אצל 
הערבים בתאר אחר לקוּח מהספרות העברית כבר יצא ידי חובתו; למשל בכתבו: 


יום רְצַחוּ דוּדֶם בְּמְזֶרֶק, שָפְכוּ | ב דָּם אָהַיעְנָר ולא רְצַחוּ1)- 


השתמש בחָדוד. ,אחי ענר" (כלומר: אשכול, ענבים) תמורת חדוד ערבי 
השגור בשירה הערבית. יש אשר הוא שמח בהמצאה, מעין פלפל לאָמל 
שהכניס אל תוך השיר; פתאם, במקום שלא פללנו לְצְּבר, איזה זכרון מכּתבי- 
הקדש מפתיע אותנו, למשל: 


ְדַמִיתִי מִיְדָעִי עָשָהאל - גנט קת 08 פססי ?ביס 


חדודים מבריקים כאלה נמצאו במרבית שירי בן-גבירול, ולפרקים שָלב 
אותם גם אל תאוּרי הטבע: 


וְשחַק הֶעָטֶה קדְרוּת, וְסָהַר כּאֶלוּ מת וְהָעָנַן קְבָר4 


- וז * ז 


וּבְכוּ אַחָרְיו עָבִי שָחָקִים בכות רְבָבוּת אֶדוּם על בְֶּבָּעוּרו 6 


1) דוקס, שירי שלמה, עמוד 420 
₪6 שם, עמוד 59. 
5) שם, עמוד 19. דוקס הדפיס: ,רבבות ארם?, ותקנתי ,אדום" על"פי בראשית, 5", 
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יִתְמַהֶמַהוּ כִּי יְגְעוּ מָרוּץ מָעַט, וּכְשוּר אַנְחָה תִרְדְּפַם, - יְבְרְחו. 6 


בטור הראשון נמצאה הפרזה, שנחשבה לסלת של השירה בעיני הפיטנים 
הערבים, והטור השני מִצַיִָר את דמעת הצער הבאה אחרי הדמעות. שתי 
התמונות בולטות מאד ועָם כל החריפות המזרחית שבהן הן מוסרות לנו 
רשם חזק של יגון המשורר. 

ועוד פתיחה אחת: 


נָפָש אֶשָר עָלוּ שָאוּנִיחָ - אֶנֶה תְשָלַח רְעיונִיהָ? 
תֶּהָמָה וְתַדְמָה בַעַלוּת הָאָש, שָיְעָלוּ תָמִיד. עָשֶנֶיהָ. 
הַאַ כָּמּ לגל אָשֶר יסב על הָאָדְמָה וְהָמובִיהָ - 
או רַעָיּנִיף כָמל יַמִּים שָהְטְבְּוּ בָהֶם אֶדְנִיקָ 2 


הנה בשני הטורים האלה מתאר המשורר את סערת נפשו התמידית.. 
התמונה השנית היא נאדרה מאד בצרוף הזה, הרשם הפלסטי שלת. 
חזק, כי המשל הזה מדפר אל דמון-הראִיה ואל דמיון-השמיעה כאחת, 
ומלבד זאת השכיל המשורר לבטא בו את העליה ואת הירידה בהלך-נפשו, 
את כל סערת נפשו בהתרוממותה ובשקיעתה, וסערה זו נמסרה לנו מבלי 
משים. בעוד אשר שני הטורים הראשונים נזרקו באפן סתמי, הנה שני 
הטורים הבאים אחריהם נַתּנו, כנראה, בפי אוהבי המשורר, והם משמשים 
מעבר אל תהלתו העצמית. בטורים האלה נמצא משל לגלגל הסובב על 
האדמה ועל כל המונה, וסמוך לו משל שני לימים, שעליהם הטבעו מוסדות 
הארץ. נפלאה היא סתימת הענין בשני המשלים האלה, שָנַּתנו יחדו להַדָּרש 
לשני פנים. לכשנרצה נוכל לראות בהם בטוי חיק של טערת נפש המשורר -- 
בהפרזה לקוחה על-פי צביונה ‏ (ואם גם לא כצורתה!) מהמסרת הערבית - 
שיש בה משאון הגלגל הגדול החוזר על העולם וגם מזעף ים אוקינוס, 
שהֶשָתְּחָה עליו תבל. אפס כי נָתּנה לנו רשות לדרש את המשלים האלה 
במובן בטוי פח נשמת המשורר, עשרה ועמקה הרב, שהיא נושאת בקרבה 
תבל כָּלהּ וכאלו כוללתה יחד, ושבמעמקיה משתקף כל העולם. בסתימת 
הפרשה הזאת השכיל המחבר מאד להעביר אותנו מתחום רשם אחד - ציור 
היגזה הנפשית שאינה פוסקת - אל רשם שני - פרשת גדְלת נפשו ומעלותיה 
הנפלאות, - וללמדנו את סמיכת הפרשיות האלה מבלי קפיצה יתרה, שיש 
בה מעין פגימה אמנותית,. מעבר כזה אינו הלכה רוחת בשירה הערבית, 
לעמת-זאת הבין בן-גבירול להשתמש בו כפעם בפעם. דוגמאות מעין אלה 
מעידות על התפישה המיָחדה של המשורר בשאלות הצורה האמנותית, דרישת 


1) דוקס, שירי שלמה, עמור 20. גם באגרות שד"ל. 
ל) דוקס, שם, עמוד 10. תקנתי על-פי המשקל. 
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את נקדת הַגבה הזה בצורתה הראויה לה - על-ידי הדרגת החלקים הסובבים 
אותה (כעין שרשרת אבני-חן ההולכות וגדולות משתי הקצוות עד הגיען אל 
האבן הראשה)- ורְבּם לא כוְּנו אליה את יתר החלקים וקלקלו את שווי-המשקל. 
סוד העליה והירידה הפנימית, זה עַקר השירה הדרמטית, המצוי גם בשירה 
הלירית המערבית, נשאר זר למשוררים הערבים, וגם לרבי שלמה בן-גבירול. את 
נקדתהַגבה קבע על-הרב בתחלת השיר- ולפעמים בסופו. בשורה שלמה של 
שיריו אנו רואים, כי הפתיחה באמת כוללת את עקר השיר ו,אידך - פַּרושא". 
הפתיחות של בן-גבירול זכו לשבח מיחד בפי רבי משה בן-עזרה, אולם 
גם רבי אברהם בן-עזרא שמר בזכרונו רבות מהן - ואם גם השתמש בהן 
לצרכים אחרים - ובלי ספק היו פתיחות אלה למופת לכל המשוררים 
העברים בספרד. ואמנם צדקו בדבר, כי בפתיחותיו השקיע בן-גבירול את 
מיטב פח הבטוי האמנותי ואותן לטש בכשרון גדול. מכלל הפתיחות הנאות 
של המשורר יש ל%בחור אחדות, כדי לעמוד על כָּונתו האמנותית. הנה אחד 
משירי-הנער, שכתב המשורר לכבוד רבו יקותיאל. תחלתו: 


כּוּכֶב אֶשָר דָּרךּ בְּמַשֶקוּפָנוּ הֶחְשִיף בָּאוּרוּ כוְכְבִי נְשֶפָנו. 
עְבַר כְּבְרְק בַּחלוּם ויאַהז הַלָב וְלא נָאֶחַז לְעַפְעַפִינוּ 1) 


תכן מַרְבּה הכניס המשורר אל שתי התמונות האלה. הנתוח בודאי יראה 


לנו,| כי התמונה הראשונה היא מכלל התמונות הרהוטות בשירה הערבית. 


המשל שבה לכאורה הוא משל תדיר. הַגְּבּוּב שבתמונה השנית (,עבר כברק 
בחלום", גם כברק וגם כמו בחלום!) אולי חזק מן המדה, אולם סיום התמונה 
השנית הזאת הוא הוא רוּם הפתיחה הזאת והוא מַשלים את כל הרשם. 
ואמנם הרשם של הופעתו הפתאמית של רבי יקותיאל, שעלה לפנגי המשורר 
וכרגע נעלם מעיניו - הוא עֶקֶר השיר כְּלו, ויתר טורי השיר, המספרים על 
מעלות איש-חסדו של המשורר, כאֶלו הם גלומים למפרע בשני הטורים 
הראשונים. אלו נשארו לנו רק שני הטורים האלה, הנה היתה בידינו 
אָפִּיגרמה של בן-גבירול, שהיא בבחינת מועט המחזיק את המרְבה, והפתרון 
היה מסור לרשותנו - אלא שהמשורר בחר לפרוט את הרשם הכללי הזה 
לחלקיו. ממילא שארית השיר משעבדה לפתיחה, שכבר על-ידה השיג המשורר 
את כָּונתו. 
פתיחה שניה: 


אולי 0 דְּמָעוּת בְּחָרִי וַדְּחוּ - הַשְקוּ לְחָיִי עד אֶשֶָר צָמָהגּ 


1) ברודי, שיר השירים, עמוד 4. 

. 62 ההכם שד"ל תקן בשעתו: אִגְלִי דמעות. אך נאמנה עלינו עדות רבי משה בן-עזרה 
בספרו הערבי, המקימת את הגַּרסה ,צגלי" שנמצאה בכ"י השיר. בן-עזרה מלמדנו, עזה מלשון: 
,אוּלי נטתה מפני* (במדבר, כג, לג), ך"ל: לוְּלא. לפי זה הפונה, כנראה: לולא גרעו קדם 
הדמעות בחרי (בכח, בזעף), כידאז השקו את הלחיים בנחת עד אשר צמתו. עכשו יגטן 
הדמעות מרוץ, ורק האנחה הפורצת מן הלב גורפת דמעה מן העי. 


₪5 רבי שלמה בן-גבירו? 








שהיו לעינים למשורר הזה ביצירתו, כי תולדות השירה הערבית בספרד 
לא נחקרו עדין כהלכה, ועל-כן נשארה לנו צמיחת השירה של בןך-גבירול 
מעין פרשה סתומה, ואין בידינו לגזור מה חדש המשורר הזה במלחמת 
הצורה השירית ומה קבל בירְשה מן הקודמים. אולם באמת אין הדבר 
חשוב כל-כך, ‏ כי לא מקור החֶדוש האמנותי כאן עַקר, אלא ההוצאה לפעל. 
לפיכך. רשות נתונה לנו לראות את שירתו כחטיבה בפני עצמה. דבר אחד 
מתגלה לנו אחרי העיון בשיריו: ברְֶבם הגדול, לרבות גם שירי-העלומים 
הקלים והמלאים חן - קל להכיר, שלא כלאחר-יד נכתבו. עוד בילדותו לא 
היה בן-גבירול משורר-נער, מחַקְהָ מופתים זרים בלבד. הוא היה בעל 
אישיות מיחדה, בעל צורה מְבהקה, סגורה בתוכה וחזקה מכח עצמה. נפשו 
סלדה מכל השפעה חיצונית, שנראתה בעיניו כהסגת גבול אישיותו. עולם 
הרגש שלו היה חזק מאד, וחוש השמירה העצמית - בכל הופעותיו -- נשקף 
אלינו מכל שיריו ומן הפרטים המועטים שנודעו לנו, בדרך ודאי או בדרך 
השערה, ממאורעות חייו. אדם שכמותו, שבכל זעזוע קל של המִסְבּה הקשיב 
תרועת מלחמה והשיב עליו במלחמת תנופה - ואלו גם מלחמת-מגן היתה 
בעיניו - מן ההכרח הוא, שיהיה איש-מלחמה גם ביצירתו. על-דבר נפתוליו 
הגדולים עם הלשון העברית, כדי להציל ממנה דרכי-בטוי שיריים, כדי 
לחשף בה תכנים חדשים, כבר דְבּר בפרק הקודם. אולם לא רק בבטול 
הלשוני בא המשורר בסערת מלחמה, כי-אם גם בכל הקף הצורה האמנותית; 
אפשר לראות את עקבות מלחמתו הקשה בסגנון המוסאיקה, מלחמת-יצירה 
לשם הכנסת תנועה אל הקפאון ש% הירשה, לשם החלשת נגודי הצבעים 
הבהירים והכנסת גונים חדשים. וכמו-כן השתדל% בכל פחותיו למצא ל1 
קשרים בין התמונות, כדי להשיג שלמות הרשם. לא תמיד נְצח במלחמתו 
זו, ‏ יש אשר לבבו אותו קסמי המסרת, ומפני זה וְתר על כָּונתו, | אולם 
בשירים רבים יש לראות מעין שחרור מִסִים, והשירים האלה הם בלי-ספק 
ממיטב יצירתו. מלחמת הבטוי של בןן-גבירול חשובה לנו בעָקר בשירת- 
החל שלו, כי לגבי זו היה אסור בכבלי המסרת הערבית הרבה יותר מבשירת- 
הקדש שלו. 

כשנסתכל ברב השירים הערביים, נראה, שכמעט כל הטורים שבהם 
הם שקולים, ואין אף טור אחד שהוא עולה מצד הרעיון המְבְטא בו על 
חבריו, עד שנחשב אותו לרוּם השיר. אם נפָזֶר את הענק - כל החוליות 
תשארנה, וכמעט לא נָתּן בידינו להוציא משפט, איזו מהן יקרה מחברותיה. 
המשוררים בעלי-הכשרון נסו להתגבר על המונוטוניות הזאת על-ידי הכנסת. 
נקדת-גבה אמנותית, אף שרבים חשבו, כי הם פורצים פָּרץ בסגנון המוסאיקה. 
הן אם באמנות הפלסטית, שפעלתה האסתטית תוקפת מיד את העין, המקיפה 
את היצירה כַלה בבחינת אחדוּת במקום, יתכן להכניס מרכז, שאליו שואפים 
כל החלקים, על אחת כמה וכמה שראוי היה להכניס את המניע הזה אל 
היצירה השירית, שאין פעָלתה באה אלא בהדרגה זמנית ואין הרשֶם שלה 
נמסר בבת-אחת,. אולם רק משוררים מעטים מן המעטים השכילו לבַטָא 
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וצרופי השרטוטים הגיאומטריים עם חליפות-הצבעים נעשו להם הבטוי האמנותי 
הפּלְסֶטי היחיד, הַמַּתר להם על"פי תורתם והשקפת עולמם. יש לחשב, כל 
היה למוסאיקה ערך גדול במלאכת הבניה של היהודים - לכל-הפחות בסוף 
הבית .השני ואחריו, וכל הידיעות המסורות על-דבר בניני הזמן ההוא (ביחוד 
בניני הורדוס) והחפירות שנעשו בארץ-ישראל מקימות את ההנחה הואת. 
וכמו-כן נעשתה המוסאיקה לעָקר האמנות של הערבים, זה עם-הַמדבּר, שבילדותו 
לא היה לו כשרון לבטא תמונות אמנותיות בדרך הציור הפלסטי, וכשהגיע 
לעונת הפגרוּת נמנע מעשות את הדבר הזה מטעמים דתיים. שרטוטים גיאומטריים 
קצובים ומסֶדרים בכל מיני צרופים וחליפית-צבעים מסָמנים את צורת האמנות 
הערבית: בצפויי הבנינים, ברצפות, בארגים, ברקמות, בכל מיני הרפידים 
שכָּונו לרשם אסתטי. ומכיון שדרך האמנות הפלסטית לקבוע את דרכי הבטוי 
של יתר סוגי האמנות, הנה נעשתה גם השירה הערבית לבת-קולה של 
הצורה המוסאית מימי קדם. הערבים קבעו לצבעים ולחליפותיהם הבהירות 
מקום חשוב במוסאיקה שלהם והקפידו גם על ישר השרטוטים הגיאומטריים, 
ורק על-ידי הכנסת אותיות הא"ב שלהם אל הבטוי האמנותי הפלסטי השתדלו 
להשיג איזו תמורה ותנועה פנימית ורבוי-גונים, -- מקום הצבעים תפשו 
במקצוע השירה המשָלים השיריים (התמונות הדמיוניות והמחשביות), וכשם 
שהצבע היה מֶגבּל בתחום השרטוט (,השדה") שלו, ככה היתה התמונה 
קבועה בחלק השיר המתאים לה, בטור, וכמו שהאבנים או החוטים או 
הזגוגיות הצבועות ייתר הצעצועים שבאמנות הערבית הפלסטית היו - עם 
כל שנויי הצבעים - דומים אלה לאלה בשרטוטיהם, ככה נעשו המשלים או 
התמונות שבטורי השיר - על-ידי הדפוס של המשקל השירי- דומים בדרך 
הבטוי החיצון, כלומר הבטוי הקולי. הגבול בין כל חלק וחלק (,שדה") 
שבמוסאיקה הריהו מבהק מאד ומַתנה בשנוי"הצבע החזק (חליפה בהירה בלי 
מעבר אטי) וגם בצעצועים הערביים (הארְבּסקות) כל החלקים קבועים על-פי 
מדה חשבונית וקל למצא את הגבולים שביניהם. דבר זה השפיע בשירה 
על ההפסק החזק שבין טורי השיר באמצעות החרוז המצלצ*. אולם כמו 
שהאבנים ברצפה המוסאית כָּלן עולות - על-הרב - במדה אחת, ככה גם 
הטורים שבשיר באים במשקל אחד, והחרוז החותם אותם גם הוא אחד. 
זאת היא המסרת הדּלה של הסגנון הערבי, והיא אחת הסבות העָקריות 
לרשם המונוטוני שלו. יש אשר השוו הערבים את שירתם ל,ענק" ולטורי 
פניגים; ההשואה הזאת היתה חביבה גם על בן-גבירול. נראה בעינינו, כי 
לא מצד היפי והזהר והעדנה בלבד נמשלו השירים לטורי פנינים, כי-אם 
גם מצד הקצב והמונוטוניות. 

קשה היה המצע המסרתי מהשתרע למשוררים הערבים הותיקים בתקופה 
מאַחרת. הם נָסו להלחם במסרת, להכניס תנועה כל-שהיא אל הסגנון המאֶבֶּן, 
הם בקשו דרכים לבטוי מתאים יותר לרוּחם. אולם גם הגבולים, שהגיעו 
אליהם פורצי-גדר אלה, נשארו צרים מאד. דברים אלה אמורים גם בשירת 
בן-גבירול. הנה אין אנו יודעים בבָרור את המופתים השיריים הערביים, 


ד'"ר י. 1. שמחוני 


₪ 
רבי שלמה בךגבירו 
ח*) 

הצורה של שירת בן-גבירול - בבחינת שלמותה האמנותית - טֶשטשהּ 
קצת על-ידי הנתוח הַמִיכַני של הבטוי השירתי ליסודותיו הלשוניים והאמנותיים, 
שבא בפרק הקודם, וכמו-כן נפגמה גם דמות השירה האישית לרגלי הבאור 
התולדי (הַגִּנְטִיו, שהבליט את תנאי התהוות הבטוי בשירת בן-גבירול וחקר 
אהרי שרשיו בקרקע המסרת והירְשה. בכדי למַלא חסרון זה, מן 
הראוי לפנות מן הפרטים 5% הכ*ל, להבליט את סגנון בן-גבירול מתוך 
המסגרת שלו ולעמוד קצת על צורתו האמנותית בבחינת שלמות יצירתית, 

בטרם יִדְבַּר על מהות היצירה של בןך-גבירול ועל מניעיה הפנימיים, 
לכתחלה הצורה של שירת בןןגבירול בכללה כמו בפרטיה נמצאה 
בתחום השירה הערבית, וכל היצירה הערבית האמנותית נעוצה בסגנון 
המזרח המיחד, הנקרא בשם ,מוסָאִיקה". חושבים, כי השם ,מוסאיקה" 
הוא הצורה הצרפתית (והאנגלית) של המלה הרומאית "הטטפטה,, ששמושה 
תדיר ביותר באיטלקית המאַחרת, לאמר: ,דרך המוּסות" (אלילות האמנות). 
רב החכמים משערים, כי הורתו ולדתו של סגנון זה היו בארצות המזרח 


בתקופה קדומה מאד, ובמשך מאות שנים השתכלל והתפתה ואחר-כך עבר. 


גם אל ארצות המערב. הסגנון הזה בעקרו מכוּן לנוּי, לקשוּט (אורנמנטיקה), 
ולא לציור תמונות, והוא שמש ביחוד לפאר את כתלי הבנינים ואת 
רצפותיהם, וגם את שטחי הכלים העשוים לנוי. | המוסאיקה התפרסמה ביותר 
במלאכת הרצפה: צרופי אבנים קטנות עשויות במרה קבועה, על-פי סדר 
זקצב מִסִים, על-הרב אבני צבעונים בחליפה קבועה ומסְדרת של הצבעם. 
הסגנון הזה התחפב גם בארצות המערב, ביחוד בביזנטיה. יש אשר המוסאיקה 
שמשה בקרב עמי אירופה חמר ואמצעי לבטוי האמנותי, וכן מצאנו 
תמונות הרבה בעלי-חיים מצרפות מאבני צבעונים קטנות, אף כי הדבר מוטל 
בספק, אם זה מעיד על טעם אמנותי מפתח. לעמת-זאת הְכרחו העמים, שפשט 
בקרבּם אסור התמונות והצלמים, להפוך אמצעי זה לתכלית אמנותית, 


*) ראה ,התקופה", ספר שנים-עשר. 
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קצת שנויים בספור ההיסטורי דברתי במקום אחר (בחקר ספרזירמיה). 
בספור מעשה הפסח בימי יאשיה האריך !) והטעים בעָקר עבודת הכהנים 
והלויים במקדש. זה עשה מחבר ספר-דה"י בכל מקום שנזדמן לו, או 
שהמציא ספורי מאורעות, כדי להטעים את היסוד הליגלי לְסָדר כהֶנה 
ולויה, כל המלכים הטובים מימי דוד ואילך הודו ביחשי כהְנה ולויה 
וסְיעוּ להחזיקם במקדש במחלקותיהם, ,איש כפי עבודתו". זהו סדר קדום 
מאד מימות עולם. - ספור מלחמת יאשיהו עם נכו מלך מצרים הוא בספר- 
דה"י (לה, כ-כד) יותר מפרט ויותר ברור ומכוּן לאמתותו ההיסטורית 
מבספר-מלכים ב (כג, כט-5). בספר-דה"י נָאמר עוד, כי קונן ירמיהו 
על יאשיהו, ודבריו כתובים ,על הקינות" (לה, כה). משמע מזה, כי בימיהם 
היו דברי קינה על יאשיהוּ, אשר יחסו אותם לירמיהו הנביא. אין מן הצרך 
לברר, כי אין אלה דברי-הקינה המצוּים לנו במגלת ,איכה". 


1) מחבר ספר-דה"י כבר ראה את פרשת הפסח בספר-שמות, שנוסדה בשנה החמישית 
למלכות דריוש ב (לערך בשנת 420 או 419 לפני התאריך הנ), ואמר להרחיק סתירה, שמדבריה 
'לדברי פרשת הפסח בספר-דברים. כאן (שמות, יב, ט) הוא אימר: >אל תאכלו ממנו נא ובשל 
מבָשל במים, כי-אם צ'לי אש", ובספר-דברים (טז, ז) נאמר: >ובשלת ואכלת". פעל בשל 
בעברית מובנו הכשרת מאכל אם בבשול במים או בצלית אש. וכבר בררתי דעתי. כל 
הצווי: >לא תבשל גדי בחלב אמו" מובנו: לא תצלה גדי בחלב אמו. אך בספר-דברים הוא 
אומר סתם: ובשלת, תבשל באיזה אפן שיהיה. ובספר-שמות הוא אומר: >כי אם צלי אש" 
בשול בצליה. ובעל ספר-דה"י אומר לפרש את הדברים האלה: *ויבשלו את הפסח באש 
במשפט, והקדשים בשלו בסירות ובדודים וכו'* (לה, יג). וכונתוי כי המאמר *ובשלת ואכלת" 
בספר-דברים אינו מִכְוּן לפסח, אלא לזבחי החג. ועל דרך זה אמרו לישב סתירה אחרת בספרי 
בספר-שמות נצטוו, שיהי הפסח רק מן הכבשים או מי העזים, ובספר-דברים אמרו: -צאן 
ובקר". ובספרי דרשו: צאן לפסח, ובקר לחגיגה. 
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ועשר! מפרט בהפלגה מרְבה (לב, כז-כט). זהו סיום הספור. 

שנות מלכות מנשה בן-חזקיה, זה שעל לדתו נבא ישעיה יעודים 
נדולים, היו ימי ירידה ושפלות מוסרית ליהודה, ירמיהו, אשר נבא בתחלת 
מלכות יאשיה, מסר לנו בנבואותיו הראשונות ציור מבעית ממלכות מנשה, 
אשר הַרע לעשות ביהודה מכל מלכי בית-דוד, שהיו לפניו. הוא הנהיג 
בירושלים ובערי יהודה את עבודת צבא השמים, שלא נעקרה עד סוף ימי 
בית ראשון, ועוד בימי הנביא יחזקאל היתה נוהגת עבודה זרה זו במקדש 
בלשכה חשאית (הארכתי בזה בחקר ספר-יחזקאל). בספר-מלכים ב (כא, 
א-יט) מִסְפרים המאורעות האלה בקצור, וציור זה הוא מרגיז גם בקצורו. 
,וגם דם נקי שפך מנשה הרבה מאד, עד אשר מלא את ירושלם פה לפה" 
(כא, טז). ,גם בכנפיך נמצאו דם נפשות אביונים נקיים, לא במחתרת מצאתים" 
המה ב 77 

אבל כך דרכו של המדרש; הוא אוהב את ההפכים והנגודים. כשם 
שהוא מחפש ומוצא< מומים מוסריים גם בצדיקי עולם, לקים מה שנאמר: 
עכי אדם אין צדיק בארץ אשר יעשה טוב ולא יחטא" (קהלת, ז, כ), כך 
הוא מלמד זכות על רשעים ומוצא להם צד פיוסי. אסא, יהושפט, יואש, 
אמציה, עזַיהו וחזקיהו לא זכו בעיניו ומצא עונם. אבל למנשה מצא זכות, 
כי חזר בסוף ימיו בתשובה. הוא מנשה, שעוד בימי יאשיהו בן-בנו נאמרו 
בגללו יעודי ענש ליהודה: ,אם יעמד משה ושמואל לַפָנִי, אין נפשי אל 
העם הזה - שלח מעל פָּנִי ויצאו" (ירמיה, טו, א); ,ונתתים לזעוָה לכל 
ממלכות הארץ בגלל מנשה בן-יחזקיהו, מלך יהודה, על אשר עשה 
בירושלם" (שם, שם, ד). בספר-דה"י ב (לג, יא -יז) מסֶפר, כי באו שרי 
הצבא למלך אשור ,וילכדו את מנשה בחחים ויאסרְהו בנחשתים וִיולִיכָהו 
בבלה, וכהצר לו חַלה את פני יהוה אלהיו ויכּנע מאד מלפני אלהי 
אבתיו". ואחרי אשר התפלל ליהוה, נעתר לו, וישיבהו לירושלים ולמלכותו, 
קוידע מנשה, כי יהוה הוא האלהים". אז הסיר את אלהי הנכר מירושלים 
והחזיר את עבודת יהוה למקדש. - והנה כל הספור מגלות מנשה בבלת 
אינו היסטורי; כי בימי מלכות מנשה לא היתה בבל עוד תקיפה. ואמנם 
הוא אומר, כי שרי הצבא למלך אשור הוליכו את מנשה בבלה; אבל אחר 
מפלת סנחריב התמוטטה ממלכת אשור, ומלכות בבל עוד לא התגברה, 
מדרש זה נוסד על הבנה שטחית בנבואת יחזקאל (יט, א-ט) הוא המשיל 
את יהודה ללביאה, אשר אחד מגוריה הובא בחוחים למצרים ((יהואחז 
בן-יאשיה) והשני הובא גם"כן בסוגר ובחוחים אל מלך בבל (יהויכין בן- 
יהויקים). אותו המלך, שהובא בחוחים בבלה, נעשה לו מנשה. אך מנשה 
הלא מת בירושלים? הנה חזר בתשובה והתפלל א% יהוה ,כהצר לו", 
וישיבהו יהוה לירושלים ולמלכותו. בתרגום היןוְני לספר-דה"י יסדוּ גם תפלת 
מנשה בנוסחה. 

בספורי מאורעות של המלך יאשיהו לא היה לבעל ספר-דה"י 
להוסיף ולדרש הרבה, כי גם בספר-מלכים ב הפרקים האלה מדרש, על 


שבוי 6 





מדרש היסטוריה ל 





עוד שבעת ימים אחרים (מה שעשו גם בימי שלמה, כשחנכו את ה 
וזה עשה המלך בהסכם הלויים, ,המשבילים שכל טוב ליהוה". 
ומלך חסיד כחוקיהו ודאי שהיה מכבד את עבודת המקדש ומהנה 
לכהנים ולויים. העיד עליו מחבּ- ספר-דה"י, כי העמיד את הכהנים במחלקותם, 
איש כפי עבודתו, ,ומנת המלך מן רכושו לָעלות - לעלות הבקר והערב 
והעלות לשבתות ולחדשים ולמועדים, ככתוב בתורת יהוה" (לא, ב-ג). גם 
צוה לעם, כי יתנו ,מנת הכהנים והלוים, למען יחזקו בתורת יהוה". 
ומובן, כי עשה העם כמצות המלך והביאו את המעשר ,ערמות ערמות"; 
התחילו בחדש השלישי (תחלת ימי הקציר) וכלו בחדש השביעי (ימי האסיף). 
המלך ,דרש" את הערמות, ועזריהו ,הכהן הראש לבית צדוק" מסר ל1%: 
החשפון, כי מרבה העם להביא, והברכה מצויה בתבואת האדמה (עין מלאכי, 
ג, י) - אכלו ושבעו והותירו,. ויצו המלך ויכינו 5 שַכות בבית יהוה, ,ויביאו 
את התרומה והמעשר והקדשים באמונה" (שם, לא, יב). ומובן, כי הקפידו על 
יחשי כהנים ולויים, שלא יהיה ,זר" בתוכם, ורשמו אותם על בתי אבותם 
עלהתיחש". כל זה נעשה בימי חזקיהו ועל-פי צוויו. ולאחר שספר מחבר 
הספר את הדברים בפרטיהם, בסמנים וסמנים לסמנים, חזר לספור ההיסטורי, 
באמרו: ,אחרי הדברים והאמת האלה.." ומה שהאריך במדרש-ההיסטוריה, 
קצר בהיסטוריה עצמה, בספורי המאורעות של ימי המלחמה ומצור ירושלים. 
מספר בספר-מלכים ב (יח, יג-טז), כי בארבע עשרה שנה למלך חזקיה עלה 
מלך אשור על ערי יהודה הבצורות ויתפשם, כי בתהלת מלכותו מרד 
חזקיה במלך אשור ולא עִבָדל (שם, שם, ז). עכשו נבעת מלך יהודה והכניע 
את-עצמו לפני מלך אשור, וזה שֶם עליו ענש שלש מאות ככר-כסף 
ושלשים ככר-זהב. כדי לתת את הכסף ואת הזהב לסנחריב ,קצץ חזקיה את 
דלתות היכל יהוה ואת האמנות (מזוּזות הדלתות), ויתּנם למלך אשור". 
בספר-דה"י מספרים המאורעות באפן אחר. מלך אשור בא ביהודה ,ויחן על 
ההרים הבצורות ויאמר לבקעם אליו" (לב, א)- אמר, אך לא בקען. 
חזקיה התבצר בירושלים ואָמץ את לבו ואת לב עמו, לבלי יתיראו מפני 
מלך אשור: ,עמו זרוע בשר, ועָמנו יהוה אלהינו לעזרנו" (שם, ח). ובספור 
מצור ירושלים קצר המחבר הרבה. גם מאורעות חליו של חזקיה, ומה 
שבאו אליו מלאכי בבל, והמלך הראה להם את אוצרותיו, ותרעמת ישעיה 
על זה - הכל ספר בקצור. ענין מלאכי בבל החסיר, אלא רמ , כי ,לא 
כגמול עליו השיב יחזקיהו, כי גבה לבו, ויהי עליו קצף ועל יהודה וירושלם. 
ויכּנע יחזקיהו בגבה לבו, הוא וישבי ירושלם, ולא בא עליהם קצף יהוה 
בימי יחזקיהו" (שם, כה-כו). זהו מה שמסְפּר בספר-מלכים ב (כ, יט) ובספר- 
ישעיה (לט, ח), כי השיב חזקיה על יעודי ישעיהו: ,טוב דבר יהוה אשר 
דברת... הלוא אם שלום ואמת (שלום שָלֶם) יהיה בימי". 
לחזקיה היה מעתה, לפי הספור בספר-דה"י, ,עשר וכבוד"1), 


1) זהו דבור חביב לו ושגור בפיו (דהי"א, כט, כחן ב, א, יא ויב: יז, ה: יח, א: לב, כז). 


244 ד"ר ש. ברנפלד 
2909000000 2כתכתכתכת0תתכ-ְ-)])])"])])77הה-----7- וו =) 


מִימי השפטים, אשר שפטו את ישראל, וכל ימי מלכי ישראל ומלכי יהודה; 
כי אם בשמנה עשרה שנה למלך יאשיהו נעשה הפסח הזה ליהוה בירושלם" 
(כג, כב-כג). ואמנם מחבר ספר דה"י הרגיש בזה, שעדות זו סותרת לדבריו, 
על-כן שָנה את נוסחהּ ואמר: ,ולא נעשה פסח כמהו בישרא% מימי 
שמואל הנביא - וכל מלכי ישרא5 לא עשו כפסח אשר עשה יאשיהו,...* 
(לה, יח). הדברים מְגזמים קצת. אך בכל-אפן בולטת כּונתו, כי כל מלכי 
ישראל לא עשו כפסח הזה; מכלל, שקצת מלכי יהוּדה קימו מצות הפסח, 
ואנוס היה מחבר ספר דה"י לתקון-נוסח זה. שהרי בימיו מצאו את צוול 
הפסח כתוב בתורה, ואיך יאמינו, כי מימי ה שופטים לא עשו את הפסח? 
ומה עשו בימי שמואל הנביא ובימי דוד ושלמה? לפיכך הוא אומר, כי 
מימי שמואל לא קימו מלכי ישראל את מצוַת הפסח. וכבר בררתי במאמרי 
,כיצד נסדרה התורה" ובמאמרי ,סדר מועדים", כי בימי יאשיהו תקנו, 
שלא יעשה כל אדם את הפסח במקומו, אלא יזבהוּהו בירושלים (דברים, 
טז, ה-ו). ותחלה היה הפסח ,זבח משפחה", שעשו בעריהם. ולפי-זה נכונה 
עדות ספר-מלכים, שלא נעשה כפסח הזה בירושלים מימי השופטים וכל 
מלכי ישראל ומלכי יהודה. ורק בדה"י (ל, א-כ) מסְפר, כי שלח המלך 
שליחים בכל ערי ישראל ויהודה, וגם כתב אגרות אל אפרים ומנשה, לבוא 
לירושלים לעשות את הפסח. ועוד נתן ,סמן" לדבריו, כי בימי חזקיה עשו 
פסח שני, שלא הספיקו לעשותו בזמנו. גם סָמן זה אינו מכריע כלום. זהו 
מדרך המדרש, להאריך בפרטים ו,לדִיק" בהם. מעין זה הוא גם ה,סמן", כי 
בהיות שליחי המלך עוברים ,מעיר לעיר" בארץ אפרים ומנשה עד זבלון 
,היו משחיקים עליהם ומלעגים בם: אך אנשים מאֶשר ומנשה ומזבלון 
נכנעו ויבאו לירוּשלם" (5, י-יא). ועוד ,סמן לסָמן", ,כי מרבית העם - רבת 
מאפרים ומנשה יששכר וזבלון 1) - לא הֶטָהרו, כי אכלו את הפסח בלא 
ככתוב; כי התפלל יחוקיהו עליהם לאמר: יהוה הטוב יכפר בעד כל לבבו 
הכין לדרוש האלהים, יהוה אלהי אבותיו, ולא כטהרת הקדש" (שם, יח-יט.. 

להלן (ל, כא-כז) נאמר, כי עשו את חג המצות שבעת ימים. דבר 
זה לא היה צריך להאמר: חג המצות היה חג קדוש מאד, ואותו קבּלו מן 
עמי כנען. מנהג אכילת מָצות לא נתחַור להם טעמו ודרשו בו לכמה 
פנים (שהוא ,לחם עני", או שלא הספיק בצקם להחמיץ), שיהיה זכר ליציאת 
מצרים, עמי כנען, שנהגו מנהג זה, ומהם קצלו אותו שבטי ישראל, לא 
כָונו ,זֶכר ליציאת מצרים". וכבר בררתי, כי מנהג אכילת מָצות בחדש 
האביב אינו מחַיב אָסור אכילת חמץ שבעת הימים, ,ולא יִרְאה ולא יִמְצא* 
שאור בכל גבולם, אָסור זה קבעו בדור אחר נחמיה, ולא היה מחבר ספר- 
דה"י צריך לספוּר זה. אבל הוא הוסיף עליו, כי בשנה ההיא היו עושים 


1) כי מרבית העם, שעשו את הפסח בימי חזקיהו בשנה ההיא, לא הטהרו; ואלה שלא 
עשו ככתוב היו רבם מאפרים ובו". 
\ 
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הרג פקח בן-רמליהו מיהודה ביום אחד מאה ועשרים אלף גבורי חיל. 
זולת זה שבוּ שביה גדולה, ,מאתים אלף נשים, בנים ובנות... ויביאו את 
השלל לשמרון" (כח, ו-ח). אך בישראל נמצאו אז אנשים ישרי-לב, אשר 
היה הדבר רע בעיניהם וישיבו את השיבה ליהודה (שם, ט- טו). ספור 
המעשה הוא מדרש-אגדה, והמספָּרים ודאי מֶגזמים. בסוף הספור הוא אומר 
(שם, שם, כז): ,ויקברְהו בעיר בירושלם, כי לא הביאֶהו לקברי מלכי 
ישראל" (קרי: יהודה), זו ודאי בדותה, שהרי בספר-מלכים ב (טז, כ) נאמר 
בפרוש: ,ויקבר עם אבתיו בעיר דוד". 

המאורעות ביהודה בימי המלךך חזקיהו בן-אחז מִסְפרים בארְכה 
בספר ישעיה (לו- לט) ובספר-מלכים ב (יח, א-ח, יג, יז, כ-כא). המלך 
חזקיה היה חביב לבעלי מדרש-אגדה, כי מאורעות יהודה בימיו ומאורעות חייו 
נָתּנו להָדרש, לתלות בהם ספורי"מעשה. עובדה היא, כי עוד בימיו התחילה 
השאיפה לבטל את הבמות ולרכז את עבודת יהוה בירושלים לבדה; חזקיה 
הסיר את הבמות ואת המזבחות בערי יהודה ויאמר לאנשי יהודה וירושלים: 
לפני המזבח הזה תשתחוו בירושלם" (מל"ב, יח, כב; ישעיה, לו, ז). בימי 
מנשה בטלה שאיפה זו, וחזרה ונתחדשה בימי יאשיה ונקבעה בספר-דברים. 
ובימי בית שני, שהיו מקפידים כל-כך על קדְשת בית-הבחירה ועל יחודו 
וקנאוּ לו כלפי מקדש השמרונים ומקדש אנשי יָב במצרים, היה המלך 
חזקיהו חביב לכהנים הצדיקים, שומרי משמרת המקדש. לפיכך הרבו לדבר 
בשבחו והוסיפו הרבה על זה שמסְפר בספר-מלכים ב ובספר ישעיה. אין 
ספק, כי אחר מות אביו היה המקדש צריך לריפורמה, לחדש בו את עבודת 
יהוה בצורתה הקדומה. שהרי לא בטלה בימי אחז אלא זה עשה אותה 
סינקרטית: צרף לה מנהגי עבודת אלהים אחרים וביחוד אלהי ארם 
ואשור. ובטול הבמות בערי יהודה היה לעצמו דבר גדול בימיו. עם-כל-זה 
אין ספק, כי מה שמסָפר בספר-דה"י בפרטים ופרטי-פרטים אינו אלא 
מדרש-אגדה. וכשהוא נותן בפי המלך דרוש ארך, נוָאשר דרש באזני 
הכהנים והלויים הנאספים, במעל שמעלו בני הדורות הקודמים ביהוה: ,ויהי 
קצף יהוה על יהודה וירושלם ויתנם לזעוה, לשמה ולשרקה, כאשר אֶַתם 
ראים בעיניכם" (כט, ח)- הרי שהיתה לפני מחבר הספר פרשה אחת 
מספר-דברים (כח, כה), שבימי חזקיהו לא נכתבה עוד, ודברי נבואה של 
ירמיהו, בן-דורו של יאשיהו (ירמיה, יט, ח; כה, יח). ואמנם אין זה מכריע, 
שהרי אפשר שיהיה המעשה עצמו אמת, והדברים המצאת המחבר, מה 
שהוא שכיח הרבה בספרי-היסטוריה קדומים. אבל מה שהוא מסָפר מעבודת 
הלויים (כט, יב-לו) ודאי שאינו היסטורי. בסדר הזה היתה עבודת הכהנים 
והלויים במקדש בימי בית שני, בסוף ימי מלכות פרס, 

ובספור דה"י בענין הפסח, שעשו בימי חזקיה, אנו מוצאים ראיה 
ברורה, שאין לסמוך, על מדרשי-אגדה אלה, לגבות מהם עדות היסטורית. 
בספר-מלכים ב לא נאמר, כי עשוּ את הפסח בימי חזקיה, אלא נאמר 
מפרש הפך זה בספורי מאורעות של יאשיה: ,כי לא נעשה כפסת הזה 
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כשהוא אומר: ,וינגע יהוה את המלך", אין משמעות הדברים, כי העניש 
אותו - אלא יסורים הבאים על אדם הם מן השמים, בספר דברי-הימים 
נדרש המאורע הזה: אין יסורים בלי חטא, ולפיכך המציאו את עָוּנו של 
עזריה, אשר נלקה בצרעת, - תחלה מסַפר בשבחו של המלך (כו, ג-טו) 
ומסים את שבחו:? ,ויעש בירושלם חשבנות מחשבת חושב, להיות על 
המגדלים ועל הפנות לירוא (לירות) בחצים ובאבנים גדלות, ויצא שמו עד 
למרחוק, כי הפליא להעזר עזר, כי חזק". אין בזה רשימה היסטורית קדומה, 
שנקבעה בספר דברי-הימים - אלא אפשר, שזהו ציור מצב חומת ירושלים 
בימיו של מחבר הספר. איך שיהיה, %אחר שהאריך בשבחו, בא לידי 
גנותו: ,ובחזקתו גבה לבו עד להשחית וימעל ביהוה אלהיו ויבא אל היכל 
יהוה להקטיר על מזבח הקטרת" (שם, שם, טז). נכנס אחריו עזריה הכהן, 
ועמו שמונים מחבריו ,בני חיל", והוכיח את המלך: ,לא לך, עזיהו, להקטיר 
ליהוה, כי לכהנים בני אהרן, המקדשים להקטיר - צא מן המקדש, כי מעלת, 
ולא לך לכבוד מיהוה אלהים". אך עזיהו לא שמע בקולו, אלא ,זֶעף" עם 
הכהנים: ,ובזעפו עם הכהנים - והצרעת זרחה במצחו" (שם, שם, ין-יט). 
כבר בררתי בכמה מקומות, כי מעשה זה בדותה הוא. בימי בית ראשון לא 
נהגו אסור ב,זר", שיקרב אל המזבח, ולא נתיחסו הכהנים אחר אהרן, 
וגם אין יסוד לַסכּוּר זה, כי נכנס עזיהו להקטיר במקדש. 

מיותם בןך-עזיהו מִסֶפר בספר-מלכים ב (טו, לה) בקצור: ,הוא 
בנה את שער בית יהוה העליון". בספר דברי הימים הוסיף עוד כמה 
ענינים ממאורעות חייו של המלך הזה (כז, ג-ו): בנינים אשר בנה ומלחמות 
אשר נלחם, אין אנו יודעים לַכוּן את הספור, כי גבר יותם על בני עמון, 
ואלה נהנו לו בשנה ההיא מאה ככר-כסף ועשרת אלפים פרים חטים ועשרת 
אלפים פּרים שעורים; ,זאת השיבו לו בני עמון [גם] (ּ)בשנה השנית והשלְשית* 
(כז, ה). 

בימי המלך אחז בןך-יותם אַרעו מעשים גדולים בישראל וביהודה. 
אז קשרו רצין מלך ארם ופקח בן-רמליהו מלך ישראל על אחז ועלו על 
ירושלים %למלחמה, אלא כי ,לא יכלו להלחם עליה" - כלומר: לא עלה 
בידם לכבש את העיר. אבל המצב היה קשה מאד. מלכי ארם וישראל 
חשבו כבר מחשבות, לבטל מלכות ביתידוד בלכדם את ירושלים ולהמליך 
על שארית יהודה את בן-טבאל, וינע לבב אחז ולבב עמו ,כנוע עצי 
יער מפני רוח* (ישעיה, ז, א-ב, י). המאורעות האלה מִסְפּרים גם בספר- 
מלכים ב (טז, א-כ\ בארכה. ושם נאמר עוד, כי סִיע רצין מלך ארם 
לאדום, להלחם ביהודה, כי מימי המלך אמציה היו האדומים כפופים שוב 
ליהודה. ,בעת ההיא השיב רצין מלך ארם את אילת לארם (קרי: לאדם) 
וינשל את היהודים מאילות, ואדומים באו אילת וישבו שם" ‏ (מל"ב, 
טז-ו). לבסוף קבל אחז עליו את מרוּת תגלת פלאסר מלך אשור, וזה עלה 
על רצין מלך ארם ותפש את דמשק. החליף אחז שעבוד בשעבוד, כי מאן 
נשתעבד יהודה לממלכת אשור. בדברי הימים הוסיף עוד ספור המעשה, כי 


ו 
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ויהי שלש מאות אלף איש ,בחור". ולא נמצא די ספוקו בחיל זה, אלא 
שכר עוד מאפרים מאַת אלף איש במאה ככר כסף. אך איש-אלהים בא 
אל המלך ואמר לו: ,אַל יבוא עמך צבא ישראל, כי אין יהוה עם ישראל- 
כל בני אפרים". חס היה המלך על מאַת ככר כסף, שנתן כבר לגדוד 
ישראל, אלא כי פְיסו הנביא: ,יש ליהוה לתת לך הרבה מזה". אמציה 
הבדילם מחילו, ,ויחר אפם מאד ביהודה וישובוּ למקומם בחרי אף" (כה, 
ה-י), - ואמציה נלחם אחרי-כן באדום ונצח אותו. לא הספיקו למחבר ספר 
דה"י עשרת אלפים אדומים, אשר הכה אמציה, כי בין ישראל ואדום שלטה 
תמיד איבה ושנאה עצומה. זה היה גם בימי בית-שני. מה שאי-אפשר היה 
לעשות לאדום במעשה, עשו לכל-הפחות בדבר שפתים, במעשה 
קולמוס. על-כן הוסיף בדה"י: ,ועשרת אלפים חיים שבו (מלבד "' אלפים 
שנפלו במלחמה) בני יהודה ויביאום לראש הסלע וישליכום מראש 
הסלע - וכֶלם נבקעו" (שם, שם, יב). בספר-מלכים מִסְפר, כי תפש אמציה 
את סלע המלחמה ויקרא לו יקתא%-לא עלדשום שהשליך מראש 
הסלע עשרת אלפים איש חיים, אלא לזכר המלחמה, שגבר יהודה. 
ובימים שנלחם אמציה באדום, פשטו, לפי עדות מדרש-אגדה, בני אפרים 
מן הגדוד, אשר השיב אמציה, בערי יהודה - ,משמרן (קרי: מחברון) ועד 
בית חורון ויכו מהם שלשת אלפים ויבזו בַּזֶה רבה" (שם, יג). הרי כאן 
הגורם למלחמת אמציה עם ישראל. 

אך אין ענש בלי חטא, יודעים אנו, כי כשל אמציה במלחמה 
זו, ולבסוף קשרו עליו עבדיו וימיתוהו. וכל זה למה? בספר דברי-הימים 
דרשו, כי בשוב אמציה ממלחמתו עם אדוּם הביא עמו ,אלהי בני 
שעיר"... ,ולפניהם ישתחוה ולהם יקטר" (שם, יד)-ונביא בא והוכיח את 
המלך בשם יהוה: ,למה דרשת את אלהי העם, אשר לא הצילו את עמם 
מידך"? ואמציה השיב בקשיות ערף: ,הליועץ המלך נתנוך? חדל לךְ- 
למה יכוך"? עכשו נבא לו הנביא: ,ידעתי, כי יעץ אלהים להשחיתך, כי 
עשית זאת ולא שמעת לעצתי" (שם, טו-טז). מה שבא עליו אחר-כך גרם 
לפי-זה החטא. 

ואמנם לא מצאנו בכל המקרא, כי עבדו בני אדום אלוה אחר זולת 
יהוה, אשר יצא משעיר ובא מתימן - מה שבררתי כבר למעלה. ואין 
לשער, כי ,אלהי שעיר" זה הוא אלהי החרי, יושבי הארץ מלפנים, ואותו 
הביא עמו אמציה בשובו ממלחמה עם אדום. שהרי לא מצאנו במקרא, 
כי היה באדום נָעבד אותו האלוה הקדום. ועוד: מה משמעות הדברים 
,אשר לא הצילו את עמם מידך"? ואין ספק, כי אין כל הספור הזה אלא 
מדרש-אגדה, להסביר את המאורע התמוּה, שבאה צרה זו על אמציה, אשר 
היה מלך ישר. 

מאורעות חיי המלך עזריה (טָזיהו) בן-אמציה מספרים בספר-מלכים ב 
(טו, א-ז) בקצור. נאמר עליןו, כי נגעו יהוה בצרעת עד יום מותו ,וישב 
בבית החפשית, ויותם בן-המ*ך [אשר היה] על הבית שפט את עם הארץ". 
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כרתו ברית עוד לפני הקשר, וקבע כאן ספור המאורע מה שלקח מספר- 
מלכים ב (כג, טז-יז). אחריכן הוא חוזר לענינו: ,וישם יהוידע פקדת בית 
יהוה בידר הכהנים הלוים, אשר חלק דויד על בית יהוה להעלות עלות 
יהוה, ככתוב בתורת משה, בשמחה ובשיר על-ידי דויד, ויעמד השוערים 
על שערי בית יהוה, ולא יבוא טמא לכל דבר" (דהי"ב, כג, יח-יט). 

בספר-מלכים ב (יב, ג) נאמר: ,ויעש יהואש הישר בעיני יהוה כל 
ימיו, אשר הורהו יהוידע הכהן". מובן הדברים מחָוֶר: יהואש עשה כל ימין 
הישר בעיני יהוה: הא עשה את אשר הורהו יהוידע הכהן. אך בזמן 
מאַחר סברו הדברים במובן אחר: יהואש עשה את הישר בעיני יהוה כל 
הימים, אשר הורהו יהוידע. משמע מזה, כי אחרי-כן לא עשה עוד הישר 
בעיני יהוה. וזה נראה להם גם מהאחרית הרעה של המלך, כי בסוף ימיו 
אמר חזאל מלך ארם לעלות על ירושלים, ורק בשחד מִרְבּה העביר המלך 
את הסכנה מעירו. ויקשרו עליו עבדיו וימיתוהו. בכל הדברים האלה אין 
ענין תמוה. כשלכד הזאל את גת, שם פניו לירושלים. והמלך הומת בקשר- 
ארמון, כשם שהומתה אם אביו. גם אחרית אמציה בנו, המולך תחתיו, 
היתה כך. אבל בדה"י נדרש זה בארפה. אחרי מות יהוידע 1) ,באו שרי 
יהודה וישתחווּ למלך - אז שמע המלך אליהם" (כד, יז). אין מובן 
הדברים, כי עשו אותו שרי יהודה אלוה, כסברת הראשונים (עין שמות 
רבה, פר' סה). זה לא היה מעולם בישראל, כי כבדו בן-אדם, מי שיהיה, 
כבוד אלהים. אך באו והחניפו לו ומשכוהו לעבודה-זרה, והמלך נענה להם. 
,ויעזבו את בית יהוה אלהי אבותיהם ויעבדו את האשרים ואת העצבים". כאשר 
הוכיח אותם זכריה בן-יהוידע על זה, רגמוהו באבנים ,במצות המלך בחצר 
בית יהוה" (שם, שם, כא), במותו אמר: ,ירא יהוה וידרש". ולפי-זה מובגים 
המאורעות, שבאו על יואש ,לתקוּפת השנה" (כד, כג-כה). 

גם ספורי מאורעות של אמציה בן-יואש נדרשו בספר דה"י, בספר- 
מלכים ב (יד, ז) מסְפר בקצור, כי נצח אמציה על אדום והכה עשרת 
אלפים איש בגי המלח. כבר ראינו למעלה, כי בימי יהורם בן-יהושפט 
פָּשע אדום מתהת יד יהודה, ועכשו חזר אמציה וגבר עליהם. אחר נצחון 
זה שלח אמציה ליואש בן-ירבעם מלך ישראל: ,לכה ונתראה פנים", והיתה 
מלחמה בין אפרים ובין יהודה, וגְבר אפרים (שם, שם, ח-טז). הגורם למלחמה 
זו אינו מפרש בספור המעשה, ונראה זה כרמות רוח מצד אמציה, כי 
נשאו לבו". בכלל הדבר מִחוָּר. תמיד היו חכוכים בין אפרים ויהודה, ורק 
בימי מלכות בית-עמרי בישראל היה שלום ביניהם. איך שיהיה, בספר 
דה"י נאמר טעם למלחמה זו. כשאמר אמציה להלחם באדום, פקד את חילו, 


1) לפי המשך הספור, היה זה בסוף ימי יואש, כ שנגתים לפני מותו. הוא מלך ארבעים 
שנה. וכשנאמר בדה"י: כי היה יהוידע במותו בן מאה ושלשים שנה (כד, טו), הרי שהיה בשעת 
קשרו על עתליה בן תח שעים וצתים שג ה! 
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את בית המלך במבואו הראשי ואת שער סור ואת השער אחר הרצים. 
חשב, כי יכנסו הקושרים לבית המל להמית את עתליה; וכדי שלא יבוא 
אדם אחריהם להצילה, ישמרג שתי שלישיות של מחלקה זו את המבואות. 
זה מסר לשלישית הכרי והרצים ,באי השבּת", כלומר, זו שהיתה לה משמרת 
בשבוע זה. ושתי הידות, שאר הכרי והרצים ,יוצאי השפת", שלא היתה 
להם משמרת עבודה בשבוע זה, ,ישמרו את משמרת בית יהוה אל המלך" |). 
כששמעה עתליה את קול ההמון, יצאה ,אל העם בית יהוה" דרך מבוא 
המסך המיָחד למלכי בית-דוד מבית המלך למקדש (מלכים-ב, טז, יח). את 
המבוא הזה לא שמרו, כי אי-אפשר היה להעמיד שם משמר בחשאי. אך 
יהוידע הכין הכל, שימיתו את עתליה בבואה דרך מבוא זה אל בית יהוה. 
קשר יהוידע ושרי המאות ,לכרי ולרצים" על עתליה היה קשר-ארמון. לא 
העם עשהו, אלא חיל שומרי הארמון. יהוידע הכהן היה הכח המניע במאורע 
זה - ולאחר מעשה הסכים לו העם בירושלים, ויהוידע הכהן כרת להם ברית 
בין יהוה ובין המלך והעם, להיות לעם יהוה, ובין המלך והעם. אבל בזמן 
מאַחר היה הדבר קשה בעיניהם: איך הרשה יהוידע ,לכרי ולרצים" להכּנס 
במקדש? הלא ,הזר הקרב יומת". איך עמד יהואש בבית יהוה, ,ויעמדו 
הרצים איש איש וכליו בידו מכתף הבית הימנית עד כתף הבית השמאלית 
למזבח ולבית על המלך סביב"? על-כן שנה מחבר ספר דברי הימים את 
הספור ברב פרטיו. לא באו שרי המאות, איש ואנשיו, אלא חזרו בכל ערי 
*הודה ויאספו את הלויים- הם שומרי הבית הליגליים - ויבואו | אל 
ירושלים. עמהם היו גם ראשי האבות לישראל, לא להכנס למקדש, אלא 
להיות באותה עצה, בהחזרת מלכות בית-דוד (כג, א-ב). ותחלה כרתו 
ברית בבית האלהים (בעזרת ישרא%) עם המלך ואחר-כן סדר את הקשר 
על עתליה. ולא הכרי והרצים נכנסו למקדש ועמדו על המשמר - אלא 
הכהנים והלויים והשוערים (שם, שם, ד). ובפרוש הוא אומר: ,ואַל 
יבוא בית יהוה כי אם הכהנים והמשרתים ללוים (השוערים) - המה יבאו, 
כי קדש המה -וכל העם ישמרו את משמרת יהוה", יהיו זהירים לבלי 
הנס למקדש. ,והקיפו הלוים את המלך" (שם, שם, ו-ז). את הדברים 
קבע מחפר ספר דה"י בספורו מתוך מדרש-ההיסטוריה, מה שהיה מכ 
למצב הענינים בימיו. אך לַספּוּר זה נשתרבבו עוד קצת מקראות (שם, 
שם, י-יא) מספורי המעשה בספר-מלכים ב, ואלה סותרים כל מה שנאמר 
למעלה. גם בזה אנו מכירים, כי לא בא ספר דברי הימים לידי גמר 
סדורו, אלא כי אסף המחבר וגבב את החמר הנדרש לעבודתו, והמסדר 
קבעו אחר-כן בלי הבחנה וזקוק בספר שלפנינו, גם להלן עלו בספור זה 
סתירות, ואין סדרו עולה יפה (כג, טז-כא). שכח המסדר, כי לפי הרצאתו 


1) כך יש לדִיק בדברי יהוידע: הוא חֶלק את ,הכרי והרצים" לשלש מחלקות, ומחלקת 


.באי השבת? גם-כן לשלש. 
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אגדה מספרים שונים וקכעם בספרו, ולסתירות בולטות מזה לזה ?א שָם 
לבו. 

את המאורע הגדול, אשר אַרע באפרים בימי אחזיהו - וזה גרס 
להמהפכה גם ביהודה - א בדן בית-עמרי, הזכיר בספר דברי-הימים רק 
כלאחר-יד, עד-כמה שהיה צריך לו בספורי המאורעות של מלכות בית-דוד. 
שהרי בהרצאה ההיסטורית מזמן חלֶקת אפרים ויהודה סלק את-עצמו 
בעָקר מאפרים, ולא דבר בו אלא במה שהתיחסו מאורעותיו למאורעות 
ביהודה. בקצור מסְפר בדה"י מות אחזיהו בן-יורם ואבדן זרע המלוכה על- 
ידי עתליהו אשת יורם, אִם אחזיהו. אבל המאורע, שהיה לאחרי זה, הצלת 
יואש בן-אחזיהו והחזרת מלכות בית-דוד, ספר בארכה ובהוספת מדרשי- 
אגדה. בספור זה המדרש פָּרוש והסברת הענינים, שבימי בית שני לא היו 
מובנים כהויתם. בספר-מלכים מִסָפר המאורע הזה באפן, שהיה תמוּה מאד 
לבני הדורות המאֶחרים ונראה סותר לדברי תורה. בספר-מלכים ב 
(יא, ב-ג) מסְפּר, כי בשעה שאָבדה עתליהו את כל זרע המלוכה גנבה 
יהושבע בת המלך יורם את יהואש, בן-אחזיה, אותו ואת מינקתו, שהיו 
בחדר המטות בשעת מעשה, ותסתירהו בבית יהוה שש שנים. בספר 
דה"י ב (כב, יא-יב) מוסיף עוד, כי היתה יהושבע(ת) אשת יהוידע הכהן, 
מה שהוא קרוב לשמוע. אך בענין הסגרת הבן הקטן הוא מערבב את 
הדברים, כי היה נבוך בזה: איך הסתירו את בן המלך, והוא ,זר", בבית 
יהוה על-כן הוא אומר תחלה: ,ותתן אתו ואת מינקתו בחדר המטות". 
לא הוציאה אותם משם, אלא נתנה אותם לשם. אבל אחר-כן נזכר 
המחבר, כי אי-אפשר לַכוּן את כל הספור מהמלכת יואש, אם לא היה 
נחבא בבית אלהים, על-כן חסר ורשם: ,ותסתירהו יהושבעת בת המלך 
יהורם, אשת יהוידע הכהן - כי היא היתה אחות אחזיהו - מפני עתליהו 
ולא המיתתהו; ויהי אתם בבית האלהים מתחבא.." נראה ברור, כי 
לפנינו הרכבת שני ספורים, שהרי למעלה כבר אמר, יהושבעת זו, שהצילה 
את בן המלך, מי היתה; אלא תחלה חשב, כי די לו ,בחדר המטות", ואחרי 
כן הכיר, כי צריך הוא דוקא לבית האלהים. אך עודְנו זהיר בדבריו 
ואומר: ,ויהי אֶתּם בבית האלהים מתחבא". נראה מדבריו, כי סמוך למקדש 
היתה דירת-קבע לכהן, וגם זו נקראה ,בית האלהים"; אך לא במקדש עצמו 
היתה דירה זו, ועליכן החביאו שם את יואש. 

אפן המלכת יואש בשנת שבע למלכות עתליהו מסְפר בספר-מלכים ב 
(יא, ‏ ד-כ) בבָרור. יהוידע הכהן, שחפץ היה בהחזרת מלכות בית-דוד, 
כי במלכות עתליהו גברה עבודת הבעל (שם, שם, יח), שלח לקרא אלין, 
אל בית יהוה, את שרי המאות ,לכרי ולרצים" (בענין ה,כרי" עין 
אוה"ש לגזניוס-בוהל, מהדורה טז, ערך זה), ,וִישבע אתם בבית יהוה וירא 
אתם את בן המלך", את הקשר על עתליהו סֶדר לכל פרטיו. הוא חלק את 
הכרי והרצים לשלש מחלקות: השלישית מהם ישמרו את בית המלך, יקיפו 
את הבית, שבו ישבה עתליה. מַחלקה זו עצמה חֶלק גם כן לשָלש, לשמור 
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שאי-אפשר להעמיד עליהן ספור היסטורי. בכל-אפן אין הדברים בתפלת יהושפט 
(כ, ו-יב) היסטוריים. אלה הם דברי העם ביחוסו לשכני ישראל הרעים. 
יודעים אנו, כי כל ימי בית שני היו העמים האלה מצַרים לישראל, ועוד 
בימי מלחמות החשמונאים היתה ידם עם אנשי סוריה. דברי תפלת יהושפט 
מצירים לנו הלך-נפש העם בימים ההם: ,הנה בני עמון ומואב והר שעיר, 
אשר לא נתתה לישראל לבוא בהם, בבאם מארץ מצרים, כי סרו מעליהם 
ולא השמידום; והנה הם גמלים עלינו לגרשנו מירְשתך אשר הורשתנו" 
(דהי"ב, ב, י-יא). טענה זו לא שמענו בשום מקום אחר. 

בימי יהושפט היה יהודה כפוף לאפרים. ובהיות יד אפרים תקיפה, 
בימי עמרי ואחאב בנו, הַגן גם על יהודה. אחר מות אחאב התמוטטה גם 
ממלכת אפרים, ומאז סר צלה מעל יהודה. בימי יהורם בן-יהושפט פְּשַע 
אדום מתחת יד יהודה; אז תפשע גם לבנה בעת ההיא (מל"ב, ח, כ- 
כבו. ההיסטוריה המקראית תלתה מאורע זה בחטא יהורם, אשר עשה את 
הרע בעיני יהוה, והלא בת אחאב ואיזבל היתה לו לאשה (שם, שם, יח). 
בספר דברי-הימים דרש את הדברים האלה ותלה ביהורם חטאים גדולים. 
תחלה הוא אומר, כי הרג יהורם את אחיו, בני יהושפט (דהי"ב, כא, ד), 
ואין אנו יודעים, זה מגין לו אחר-כן מעיד עליו: ,גם הוא עשה במות 
בהרי (בערי) יהודה וְיזן את ישבי ירושלים וידח את יהודה" (שם, שם, 
יא). אבל הוא עצמו אומר למעלה (כ, לג) על יהושפט: ,אך הבמות לא 
סרו, ועוד העם לא הכינו לבבם לאלהי אבתיהם". וזה היה בסוף ימי 
יהושפט. ועוד יסד מחפר הספר, או לקח זה מספר מדרש-אגדה זולתו, 
,מכתב מאליהו", אשר כתב ליהורם בן-יהושפט. בימי מלך יהודה זה עלה 
אליהו כבר בסערה השמימה, והמכתב - אלו היה היסטורי - היה צריך 
להיות מאליש ע. אך מובן, כי אינו אלא אגדה, ובסדר הזמנים לא דֶק. 
לפי המסְפר בספר דה"י נתקימה נבואת אליהו ,במכתבו" ליהורם, כי באו 
עליו הפלשתים ,והערבים אשר על-יד כושים" (כאן ברור, כי הכנה 
לכושים הַמָּדיָנִים) ,וישבו את כל הרכוש הנמצא לבית המלך וגם בניו 
ונשיו, ולא נשאר לו בן כי אם יהואחז [אחזיהו) קטן בניו" (שם, שם, יז). 
לבסוף מת המלך עצמו בתחלואים קשים כדבר אליהו. אחרי מותו המליכו. 
,את אחזיהו בנו הקטן תחתיו, כי כל הראשנים הרג הגדוד הבא בערבים למחנה" 
(כב, א). כל הספור הזה לקח המחבר מאיזה ספר מדרש-אגדה ולא חש 
לסתירותיו לשאר ספורי ספרו, למעלה (כא, ה) הוא אומר: ,בן שלשים 
ושתים שנה יהורם במלכו ושמונה שנים מַלך בירושלם", וזה מסכים 
למַסֶפר בספר-מלכים ב (ח, יז). הרי שהיה יהורם במותו כבן ארבעים שנה. 
אחזיהו בנו היה בן כ"ב שנה במלכו (שם, שם, כו)<; בספר דה"י (כב, ב) 
נאמר: ,בן ארבעים ושתים", וזו אמנם טעות הסופר, וצריך לנסח: עשרים 
ושתים. בכל-אפן לא היה אחזיהו ,קטן בניו" של יהורם. הוא הולידו בשנת 
י"ח לחייו -- וכמה ,בנים ראשונים" היו לו לפני לדת אחזיהוץ וכבר 
בררתי, שפך היה דרכו של בעל ספר דברי-הימים, כי לקט וגבב ספורי- 
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תקון בתי-הספר בכל ערי יהודה. בשנת שלש למלכו שלח את שריו ,ללמד 
בערי יהודה", והלויים סְיעוּ להם בזה: ,וילמדו ביהודה -- ועמהם ספר תורת 
יהוה - ויסבו בכל ערי יהודה וילמדו בעם" (יז, ז-ט). ספור זה חשוב הוא 
לא במובנו ההיסטורי, אלא בציור המצב הרוחני בישראל בסוף ימי מלכות 
פרס. מחבר ספר דברי-הימים יחס את המצב הרוחני בימיו ל*זמן קדום, 
לימי יהושפט, שהוא תְקן תלמוד תורה בכל עתי יהודה. אבל אין ספק, 
שזה היה נוהג בימים, שנוסד בהם ספר זה. והיו ממָנים על בתי-הספר, 
משגיחים שחזרו על כל הערים לראות בתקונם. ונראה, כי בעקר היו הלויים 
ממָנים ‏ על זה. ואפילו אם נסכים, כי צַיֶָר מחָבר הספר את סדר הלמודים 
בעם, שהיה בימיו (בערך אמצע שנות המאה הרביעית לפני התאריך הנ'), 
שבח גדול זה לישראל. - זולת בתי"הספר היו בערי ישראל שופטים, לשפוט 
את העם ולפקח על צרכי העיר (יט, ה-יא). גם זה יָהס מחבר הספר 
ליהושפט (ויתכן, כי דרש את שמו) והנה אין ספק, כי זה תקנו בישראל 
עוד בזמן קדום, עוד קדם לימי יהושפט. ובספר דברים (טז, יח) נקבע 
הצווי, למנות שופטים ושוטרים בכל הערים, ,ושפטו את העם משפט צדק". 
אבל עם-כל-זה אין בספור זה אלא מדרש השם יהושפט. ואוּלטם יקרים הדברים, 
אשר יחס מחבר הספר ליהושפט בצוותו את השופטים: ,ראו מה אתם עשים, 
כי לא 9אדם תשפטו- כי ליהוה ועמכם [יהוה] בדבר משפט. ועתה יהי 
פחד יהוה עליכם, שמרו ועשו, כי אין עם יהוה אלהינו עולה ומשא פנים 
ומַקח-שחד" (יט, ו--0. 

בספר-מלכים א (כב, כו) נאמר: ,ויתר דברי יהושפט וגבורתו אשר 
עשה ואשר נלחם..." נראה, כי כְוּן בזה רק למלחמת יהודה בסיוע אפרים 
בארם ובמואב. שתי המלחמות לא היו מֶצלחות. אמנם במלחמת ארם 
לא גבר מלך ארם, אפילו לאחר שנפל אחאב במלחמה; אך במלחמת מואב 
ידענו ממקור אחר, מכתבת מצבת מישע, כי נצח מואב. אמנם גם דברי 
הכתבת הזאת בהתפארות מִרְבּה של מישע הם מגזמים. בספר דברי-הימים 
מסְפר בארְפּה על אותה מלחמה, שהיתה בימיו: ,באו בני מואב ובני עמון, 
ועמהם מהעמונים 1), על יהושפט למלחמה" (כ, א). לא נראה לי, שיהיה 
ספור-מאורע זה בכל פרטי נסים שבו היסטורי. נאמר כאן, כי גם האדומים 
נלחמו ביהודה בסיוע מואב ובני עמון והמעונים (כ, ‏ י וכג), ואנו יודעים 
ממקום אחר, כי בימי יהושפט היה אדום כפוּף ליהודה (מל"א, כג, מח). 
ואמנם אפשר, כי אמרו ,בני שעיר" לַסִיע למואב ובני עמון, כדי להסיר 
על יהודה מעל צוארם?). אך המעשה מספר בדה"י בגוזמאות ותמיהות, 





1) התרגום היוני גורס מה מעונים, שם אמה מבני קדם (עין להלן, כו, זן דהי"א ד, 


מא), ונוסח זה ישר. 
6 למעלה (כ, ב) הוא אומר: ,בא עליך המון רב מעבר לים |לירדן]| מ ארם', 


ואפשר שיש *נסח: ומאדם. 
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מדרשי-אגדה כאלה נמצאים בספרי-מדרש מישראל ומערביאים, שאיך 
להם שום יסוד היסטורי, 

לכלל מלכי יהודה, החביבים %בעל ספר דברי הימים ביותר, שיך 
יהושפט בן-אסא. עלימה היה חביב יותר מאסא אבין, אי-אפשר לכון. 
הפסיכולוגיה | של מדרש-אגדה לא נחקרה עוד דִּי צרפהּ. יש שאנשים 
ומאורעות חביבים לבעלכטאגדה, והם דרשו בהם תלייתלים ש% ספורים 
ותָלו בהם פרטים ופרטי-פרטים, מבלי שנדע לכוּן הסבה. על יהושפט אמרו, 
כי היה מקבל תוכחה, כשחזר ממלתמת רמות-גלעד, יצא יהוא בן-חנני 
החזה לקראתו והוכיחו: ,הלרשע לעזר ולשנאי יהוה תאהב? ובזאת עליך 
קצף מלפני יהיה" (יט, ב) ולא קצף יהושפט על הנביא המוכיח אותו, כשם 
שעשה אביו,. וגם בהתחברו לאחזיהו מלך ישראל, לשלוח אניות לאופיר, 
נבא לו אליעזר בן דודוהו ממרשה: ,בהתחברך עם אחזיהו פָּרץ יהוה את 
מעשיך" (כ, לז) -גם לזה שתק יהושפט. אפשר היה לשער, כי במדה זו 
נתחבב יהושפט לבעלי מדרשי-אגדה. אבל באמת אין זאת הסבּה, אלא 
המסֶבּב, מכיון שהיה חביב %הם ודרשו בו לשבח, המציאו את ספורל 
התוכחה, שהיה יהושפט מקבל באהבה. בספר-מלכים לא מצאנו, כי הוכיחו 
אדם על ,שעזר לרשע" במלחמת רמות-גלעד, או כי פרץ יהוה את 
מעשיו בהתחברו עם אחזיהו. ולא עוד, אלא שמאורע זה מִסְפר בספר- 
מלכים באפן אחר לגמרי,. יהושפט שלח תחלה בלבדו אניות תרשיש 
לאופיר, להביא משם זהב - ונשברו האניות בעציון גבר. אז הציע אחזיהו 
לפניו, כי ישלחו עוד פעם אניות ביחד, ,ולא אבה יהושפט" (מלכים-א, 
כב, מט-1). מזה אנו רואים, כי היו תולים בו מדות טובות ומעשים טובים 
והאריכו בשבחו (דה"י ב, יז-כ) בחייו ואפילו אחר מותו (כב, ח-ט). ,ויהי 
כהשפט יהוא עם בית אחאב וימצא את שרי יהודה ובני אחי אחזיהו 
(בספר מל"ב, י, יג, נאמר כי היו אחי אחזיהו ולא בני אחיו) משרתים 
לאחזיהו - ויהרגם; ויבקש את אחזיהו וילכדְהו - והוא מתחבא בשמרון - 
ויביאָהו אל יהוא וימִיתְהו ויקברְהו, כי אמרו: בן יהושפט הוא, אשר דרש 
את יהוה בכל לבבו..." 0, 

בימי יהושפט ואחאב היתה ממלכת יהודה כפופה לממלכת אפרים 
התקיפה ממנה. ולפיכך אין שום יסוד היסטורי לזה שמסָפר בספר דברי- 
הימים (יז, ב): ,ויתן (יהושפט) חיל בכל ערי יהודה הבצרות ויתן נציבים 
בארץ יהודה ובערי אפרים, אשר לכד אסא אבין". ליהושפט יחסו 


ו) בסוף מקרא זה נמצאים הדברים: ,ואין לבית אחזיהו לעצר פח לממלכה", כאֶלו הם 
דברי יהוא ואנשיו. לזה אין מובן. אבל הדברים שיכים למה שאחריהם: ,ואין לבית אחזיהו 
לעצר כח לממלכה -- ועתליהו אם אחזהו ראתה כי מת בנה ותקם ותדבר את כל זרע הממלכה". 
בכמה מקומות של ספר דברי-הימים נראה ברור, שלא הספיק המחבר לסדר את ספרו ולעבד 
את החמר שבידו; והמסדר שקם אחריו ?א עמד תמיד על כָּונת דבריו וחבר ענינים נפרדים 
או הפריד מחברים. 
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המלחמה בשתי המחנות ודאי מגזם הוא, אחרי נצחון זה התעורר 
עזריה בן-עודד ויצא לקראת אסא וחילוּ השבים מן המלחמה ויאמר אליהם: 
,שמעוני אסא וכל יהודה ובנימן - יהוה עמכם בהיותכם עמו, ואם תדרשָהו 
ימֶצא לכם, ואם תעזבְהו יעזב אתכם" (טו, ב). ומחבּר הספר, שדרכו היה 
להשתמש במדרשים בלי הבחנה, שכח מה שאמר למעלה, שבימי אביה לא 
עזבו את יהוה אלהי ישראל, ורושם על-פי מקור אחר בתמימות: ,וימים 
רבים לישראל ללא אלהי אמת וללא כהן מורה וללא תורה" (שם, 
שם, ג) ,ובעתים ההם אין שלום ליוצא ולבּא, כי מהומות רבות על כל 
יושבי הארצות". ציור זה מסכים למצב הארץ - לא בימי אסא, אלא בימי 
ארתחשסתא השלישי (369-34 לפני התאריך הנ), שאז נוסד ספר דברלי 
הימים. - אסא אסף ,את כל יהודה ובנימן והגֶּרים עמהם מאפרים ומנשה 
ומשמעון (ולא ידע, כי נבלע שמעון ביהודה, אלא נדמה לו, שהיה 
בשבטי ישראל), כי נפלו עליו מישראל לרב, בראתם כי יהוה אלהיו 
עמו". ולא די למחבר הספר בזה, אלא הוא מוסיף עוד בהפלגה מרְבַּה: 
,ויבאו בברית לדרוש את יהוה אלהי אבותיהם בכל לבבם ובכל נפשם; 
וכל אשר לא ידרש ליהוה אלהי ישראל יומת- למן קטן ועד גדול, 
למאיש ועד אשה" (טו, יב-יג). 

בספר-מלכים א (טו, כג) נאמר על אסא, כי ,לעת זקנתו חלה את 
רגליו". ‏ גם מאורע זה דרשו בדה"י, כי קשה היה בעיני בני הדורות 
המאחרים, שאדם צדיק כאסא נלקה ביסורים לעת זקנתו. אמרו עליו, שלא 
כשוּרה עשה לשַחד את מלך ארם ולבקש סיוע ממנו. אז בא אליו חנני 
הראה והוכיחהו על זה: ,בהשענך על מלך ארם ולא נשענת על יהוה אלהיך, 
על-כן נמלט חיל מלך ארם מידך. הלא הכושים והלובים 1) היו לחיל לרב, 
לרכב ולפרשים להרבה מאד, ובהשענך על יהוה נתנם בידך" (טז, ז-ח). 
המלך כְּעס על הראה ויתנהו בית המהפכת, ומאז היה נזוף לעם (שם, שם, י). 
חָלִי רגליו היה הענש שבא עלין, ,וגם בחליו לא דרש את יהוה, כי ברפאים" 
(שם, שם, יב), שהרי אֶלוּ דרש את יהוה, היה רופא אותו. מה שמסְפר באפן 
קבורתו (טז, יד), אפשר שהיתה להם איזו מסרת היסטורית בזה; אבל גם 


. 


למבוא גדר עד למזרח הגיא לבקש מרעה לצאנם; וימצאו מר עה שמן וטוב..." והנה אם 
נמצא יסוד היסטורי בספור זה, כי נלחמו הכושיים, הם המדינים, ביהודה, שפשטו תחלה על 
ערי יהודה ולבסוף הכום היהודים, ודאי שלא היה זה בימי אסא, אלא קרוב לימי מחבר ספר 
דה"י. והנה שערתי במקום אחר (במאמרי ,כיצד נסדרה התורה"), כי פרשת מדינים בספר 
במדבר (כה, טז-יחן לא, א-מז) מכוּנת לאיזה מאורע היסטורי בסוף ימי מלכות פרס; לפי 
דעתי, בספור שלפנינו מקומו. והראיה, השלל הרב באדם ובב המה, אשר חקו אז -- אף-על-פי 
שהמספרים מגזמים בלי ספק. 

1) .והלובים* -- זוהי הוספה מאַחרת מתוך טעות. כסבורים היו, כי בכושים של אתיופית 
הוא מדבר (עיָן למעלה, יב, ג), וחברו ?להם גם את הלובים; אבל בספור"המעשה עצמו אין זכר 
ללרבים. 
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אנו מוצאים בהרצאה הספורית. אביה מתפאר ומתהדר לפני ירבעם ואנשיו, 
כי לא עזבו בני יהודה את יהוה אלהי אבותם, ,ואנחנו יהוה אלהינו לא 
עזבנהו" (יג, י). אבל כשמת אביה ומֶלך אסא אחיוו) תחתיו, היתה ארץ 
יהודה מלאה גלולים. בספר-מלכים א (טו, יא-יג) מספר מה שעשה אסא 
לבער את הגלולים מירושלים, ,אשר עשו אבותיו" (שלמה ורחבעם). ובעל 
ספר דברי הימים עצמו מאריך בספור זה (יד, ב-ד; טו, טז): ,ויסר את 
מזבחות הנכר והבמות וישבר את המצבות וינַדע את האשרים (יד, ב: עין 
דברים, ז/ ה)- ואיך יהיה זה אפשר, אם בימי אביה, שמלך לפניו, לא עזבו 
את יהוה ועבודת המקדש היתה כתקונה? 

מלכות אסא חביבה לבעל ספר דברי-הימים, שהרי עשה את ,הטוב 
והישר בעיני יהוה" (יד, א), על-כן הוא מאריך בספוּר מאורעות המלך הזה 
ודורש בהם. ציור חביב למחפר הספר הוא קבוץ כל ישראל לריפורמה 
דתית, מעין זה המספר בחיי יאשיהוּ. גם לאסא יחס מעשה כזה, התעוררות 
זו באה בימי המלך בסבת מלחמה עצומה שהיתה עליו. בספר-מלכים א 
גאמר: ויתר יכל דבּרי אסא וכל גבורתו,.." (טו, כג), מה היתה ,גבורתו* 
לא פרט שם, אבל בספר דברי-הימים נוסד על זה מדרש ארך. לאסא היה 
חיל נשא צנה ורמח", מיהודה לא פחות משלש מאות אלף ,ונשאי 
מגן ודרכי קשת", מבנימין- מאתים ושמונים אלף, ,כל אלה גבורי 
חיל". אבל זרח הכושי עלה עליו למלחמה בחיל אלף אלפים, ,ויבא 
עד מרְשה". לעצמו אין הדבר יוצא מגדר הטבע, כי נצח חיל קטן על 
חיל גדול. חמש מאות ושמונים אלף יכולים לנצח על אלף אלפים, אבל כי 
נאסף חיל כזה בארץ יהודה ובימים ההם - זהו בגדר הנמנע. אפשר, כי 
נמצא איזה גרעין היסטורי בספור זה. הכושיים, כלומר המדינים, התנפלו 
על יהודה ויבואו עד מרשה. שם הכה אותם אסא מלך יהודה וירדפם עד 
גדר2) וגם הכה את כל הערים סביבות גדר, אבל מספר אנשי 


ז) גם בספר-מלכים וגם בספר דה"י נאמר, כי היה אסא בן לאביה בן-רחבעם. אב9 
באביה הוא אומר: ,ושם אמו מעכה בת-אבישלום" (טו, ב), וכזה הוא אומר ג₪ באס א . 
(שם, שם, י)), וכזה נאמר גם להלן (שם, שם, יג): וגם את מעכה אמו וכו'. בדה"י צמד על 
זה ואמר לתקן. לפיכך נסח: ,ושם אמו (של אביה) מיכיהו בת-אוריאל מן גבעה" (יג, ב). 
אבל גם שמהּ ושֶם אביה ושם מקומה לא יטעו אותנו. שהרי למעלה הוא אומר: ,ואחריה לקח 
(רחבעם) את מעכה בת-אב טלום ותלד לו את אביה (יא, ב); ויעמד לראש רחבעם 
(קרי: רחבעם לראש) את אביה בן-מעצכה, לנגיד באחיו? (שם, שם, כב) - הרי שהוא 
אסא אחיו. 

9) בנוסח המסורה: ,וירדפם... עד ריר (לד, ‏ יב); וכן להלן: ,ויכו את כל הערים 
סביבות ‏ גרר" (שם, שם, יג). אך בתרגום היונים מנסח גדר; וזה נראה נוסח ישר, כל 
הכושיים האלה היו מ בני קדם, וכוש ארץ מולדתם היא הלק מ מדין. הם פשטו על 
יהודה, וכשגבר אסא עליהם והבריחם, רדף אחריהם עד גדר. קם בזו את כל הערים מסביב: 
,וגם אהלי (במובן הערני: אנשי) מקנה הכו וישבו צאן לרב וגמלים" (שם, שם, יד) 
גדר היה מפרסם בימיהם בתור מ קום מרעה, שפן הוא אומר (דהי"א, ד, לס -- מ): ,וילכ 
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נאמר עליו, כי הלך ,בכל חטאות אביו"; ,ומלחמה היתה בין [אבים בן] 
רחבעם ובין ירבעם כל ימי חייו" (טו, ג-י). זה נדרש בספר דברי הימים 
בארְכה. אִבַיָה ו) בן-רחבעם אסר את המלחמה על ירבעם בארבע מאות אלף 
איש ,בחור", ולירבעם היו לא פחות משמונה מאות אלף איש ,בחור גבור 
חיל". כשהיו המחנות עומדות זו מול זו, קם אִבְיָה ,מעל להר צמרים אשר 
בהר אפרים" ודרש באזני ירבעם ובאזני ישראל דרשה ארְכּה, כי עשה 
ירבעם מה-שעשה במרד ומעל לא רק כלפי בית דוד, אלא גם כלפי יהוה 
אלהי ישראל, אשר נתן המלוכה על כל ישראל לדוד ולזרעו אחריו לעולם 
,ברית מלח". ולא רק במלכות בית-דוד הרימו יד, אלא גם במלכות שמים: 
,הלא הדחתם את כהני יהוה, את בני אהרן והלוים, ותעשו לכם כהנים 
כעמי הארצות; כל הבא למלא ידו בפר בן-בקר ואילם שבעה ), והיה 
כהן ללא אלהים" (דה"י ב, יג, ט). והוא מציָר את סדר העבודה במקדש 
ירושלים -- כהנים בדוכנם ולויים במעמדם ועולת התמיד בבקר ובערב וקטרת 
הסמים ולחם הפנים וכו" וכו" (שם, י-יא). ובעוד אביה דורש את דברי, 
,וירבעם הָסב את המארב לבוא מאחריהם -ויהיו לפני יהודה, והמארב 
מאחריהם". במצב זה של סכנה צעקו בני יהודה ליהוה ,והכהנים מחצצרים 
בהצצרות" 3). ואף"על-פי שהיו בני אפרים המרְבּים, כפלים כבני יהודה, 
נְגפו ירבעם וחילו לפני אבַיִה וחילו ויפלו חללים מישראל חמש מאות 
אלף איש בחור, על-פי הספור הזה לא הלך אבְיָה | בחטאות אביו" 
אלא עשה הטוב והישר בעיני יהוה. 

את ספור המלחמה בין ירבעם ובין אביה בן-רחבעם אפשר שמצא 
ב,מדרש הנביא עדו". מובן, כי ספור יפה כזה מצא חן בעיניו ואספו אל 
ספרו ולא הרגיש בסתירות בולטות מספור זה לשאר ספורי המאורעות 
בספרו. אביה אמר על אביו רחבעם, כי כשמרדו בו בני ישראל, ,היה נ ער 
רך-לבב ולא התחזק ל*פניהם" (יג, ז), אך רחבעם היה בן ארבעים ואחת 
שנה במלכו (מלכים א, יד, כא; דבה"י ב, יב, ג). וסתירה גדולה. מזו 


1) בספר-מלכים נקרא אב יָם ובספר דה"י נקרא א ב יָּה. ואפשר לשער, כי החליף 
מחבר ספר דה"י את אבים בן-רחבעם באביה בן-ירבעם. אך נראה לי, כי אבים ואביה הינו 
הך, והשנוי הוא רק במבטא (וגם לירבעם וגם לרחבעם היה בן בשם אבים--אביה). כי ברשימות 
האשוריות בטאו כל השמות בהברת ,יה" בסוף ,ימה". והטעם לזה: השמות בהברת ...יה הם בה' 
דגושה, ובטויה שהיו מבטאים אותה ין או ים, ואנשי המזרח מבטאים את ההברה ים בסוף המלה 
(כשהיא מטעמת) ימה. מזה נמשך, כי השם ממרים בטאו מריה וגם מרימה (מרימה או מרימנה 
אשת הורדוס). ונראה, כי בני הגליל היו אומרים מריה וכן אביה, ובני יהודה היו אומרים 
מרימה. אבים--אבימה. עין עוד התה 2278 ]0 6והו1 6+ חן בּוַתסוץע28 הו 8ש16 16 ,281668 .5 
.(1910) 618 \[6א1 

2) מנהג קרבן מלואים היה מתחלף מזמן לזמן (עין ויקרא, ו, יג--טז; ח, א-בן ט, א-ב). 
בימי ספר דברי הימים היו נוהגים בפר בן-בקר ושבעה אילים. 

3) מקרא הוא דורש: ,וכי תבאו מלחמה בארצכם על הצר הצרר אתכם, והרפתם 
בחצצרת ונזכרתם לפני יהוה אלהיכם ונושעתם מאיביכם" (במדבר, י, ט). 
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זה כבוד לבית צדוק, כי הגיע באפן כזה לכהֶנה גדולה. זו היתה נחלת% 
מזמן ,אהרן הכהן". וגם לא נראה למחבר הספר יפה, כי עמד מלך תקיף 
והחליף פהן בכהן. מובן, כי החסיר את המסְפר בספר מלכים מה שעשה 
המלך שלמה לעת זקנתו, כי ,אהב נשים נכריות", ואלה הטו את לבבו 
אחרי אלהים אחרים - כי בָּנה שלמה (זה שבנה את המקדש בירושלים!) גם 
בָּמה לכמוש שקוץ מואב ולמלך שקוץ בני עמון. מבת פרעה מִסְפר בספר 
מלכים, כי בֶּנה לה שלמה בית (ולתכלית זו ,בנה את המלוא") ועלתה 
מעיר דוד (א, ט, כד). אין כותב הספר מטעים כלל את העובדה הזאת, 
ואפשר שלא היה רושם אותה, אלמלא היה צריך לסופה, כי בנה שלמה את 
המלוא וסגר את פָּרץ עיר דוד אביו. ועל בנין זה הפקיד את ירבעם בן- 
נבט. ויהי כי הצטין זה בעבודתו, הפקיד המלך בידו את ,כל סבל בית 
יוסף"; לבסוף גבה לבו והרים יד במלך (יא, כז-כח). מה שמסְפר בספר 
מלכים בפשיטות נעשה בספר דברי הימים זכות למלך שלמה. הוא הרחיק 
את בת-פרעה מעיר דוד, ,כי אמר: לא תשב אשה לי בבית (קרי: בבתי עיר) 
דויד מלך-ישראל, כי קדש המה אשר באה אליהם ארון יהוה" (ח, יא). אך 
למה הרחיק דוקא את בת-פרעה מעיר דוד ולא שאר נשיו? נראה, כי 
תחלה היה כתוב כאן: לא תשב אשה נכריה לי בבתי עיר דוד: אבל זה 
היה ממעט את שבחו של שלמה, על-כן הבליע את הנכריה וקים רק: ,לא 
תשב אשה לי." גם מה שאַרע לשלמה בסוף ימיו, כי מרדו בו בכמה 
מדינות מלכותו, העלים בספר דברי הימים, וגם הרמת ידו של ירבעם בן- 
נבט בשלמה, המִסְפּר בספר מלכים, החסיר מחפר ספר דברי הימים מספורו. 
נוח היה לו, אלו היה מעלימהּ כלדעָקר. אך למחוק עובדה זו מן 
ההיסטוריה הישראלית לא היה באפשר, על-כן הבליע אותה המחבר ברמז 
קצר: ,ושאר דברי שלמה הראשנים והאחרונים הלא הם כתובים... ובחזות 
יעדי החזה על ירבעם בן-נבט" (ט, כט). אבל בספור מלכות רחבעם הוא 
מביא את המשאזומתן בינו ובין זקני ישראל, וכאן הוא אומר על 
ירבעם, כי היה במצרים, ,אשר ברח מפני שלמה המלך" (י, ב). 

חלקת אפרים ויהודה ושאר המאורעות בימי רחבעם מִסְפרים בספר 
דברי הימים כבספר מלכים. אך כאן הוסיף, כי באו הכהנים והלויים אשר בכל 
ישראל ,ויתיצבו" על רחבעם בירושלים. ,כי עזבו הלוים את מגרשיהם 
ואחְזתם וילכו ליהודה ולירושלם: כי הזניחם ירבעם ובניו מכְּהן ליהוה" 
(יא, יד). והנה גם המסְפר בספר-מלכים א בפרט זה, כי עשה ירבעם 
כהנים ,מקצות העם אשר לא היו מבני לוי" (יב, לא), הוא על-פי מה 
שנאמר בספרידברים (השפעת ספר זה על ספר-מלכים בררתי בדברי על 
ספר-מלכים);| אבל ל נאמר שם, כי באו |הכהנים והלויים מכל ערי 
ישראל ,והתיצבו" על רחבעם, ביאת הלויים מכל הערים לירושלים היתה 
בימי יאשיהו, כשאסרו את הבמות; ולא מכל ערי ישראל באו, אלא 
מערי יהודה. 

עלידבר אבַיָם בן-רחבעם מספר בספר-מלכים א (טו, א-ח) בקצור. 


22 ד"ר ש. ברנכלד 








כו, כב) - הוא אומר כאן בפרוש, כי נמצאים הדברים בספר מלכים, - ,דברי 
חוזי* (לג, יט). אין לחשד במחבר ספר דברי הימים, כי בדה שמות ספרים 
היסטוריים ונבוּאיים, שלא היו כלל. קרוב, כי היו בימיו כמה ספרים, ספרי 
נבואה, ספרי היסטוריה וספרי מדרש-היסטוריה, קצתם נבלעו בספר-שמואל ב 
ובספר מלכים, ובימי בעל ספר דברי הימים היו עוד במציאות. גם ספרי 
מדרש נמצאוּ, הרחבת דברי היסטוריה ודברי נבואה. מִחַבַּר הספר העתמש 
בהם שמוש מרְבּה, ועוד הוסיף עליהם מה שדרש הוא עצמו בהרחבת 
ספורי המאורעות. אך הספרים האלה עצמם קצתם היו באמת רשומים של 
נביאים וחוזים בזמנים שונים. אבל בימים ההם צמחה וגדלה כבר הספרות 
הפסיבדו-אָפיגרפית; היו כותבים דברים ומיחסים אותם אל שמות בני-אדם 
מַפַרסמים מדורות ראשונים. זה עלה לכמה דברי-נבואה, אשר תלו אותם 
בנביאים הראשונים, אשר היו בימי בית ראשון, וגם לדברי-היסטוריה אַרע 
כזה, ומכיון שמצא מחבר ספר דברי הימים את הספרים כתובים ומִנָּחים 
לפניו, שוב לא בחן אותם, מי אִמָרֶם וכתבם; וזולת זה הוסיף הוא עצמו 
הרבה משלו. וכבר בררתי בכמה מקומות, כי זה לא נחשב בימים ההם 
זיוף הספרים, אלא פרושם והרחבתם. 

בספר דברי הימים ב עשה המחבר כבספר א: קצר והאריך כפי 
שהביאהו הצרך על-פי שיטתו ומטרתו. ספרו הוא בעָקר הרצאה היסטורית 
של ממלכת יהודה, ובספר דברי הימים ב קבע את ספורי המאורעות 
מזמן מלכות שלמה עד חרבן בית ראשון. את מאורעות ממלכת אפרים 
סלק כלאחר-זיד. הוא מביא מזה רק מה שצריך לענינו, לפיכך אינו דולג, 
כמחבר ספר מלכים, ממלכי יהודה למלכי אפרים ולהפך, אלא מסָפר עניני 
מלכי יהודה עליהסדר. ‏ מה שַמִרְמז בספר מלכים, כי מלכות יהודה 
היתה ליגלית, ומלכות אפרים מרד ומעל, זה בֶּטא בעל ספר דברי הימים 
בבָרור מַרְבּה, זולת זה יש 15 עוד כָּונה גלויה בהרצאה ההיסטורית: להרבות 
בשבח ולמעָט בגנוּת. הוא מאריך בספורי המאורעות של המלכים הטובים 
ותולה בהם ענינים ותקנות מזמן מאַחר, כדי להגדיל מעלתם. מן הרְעים 
מעלים עין או שמחַפּה עליהם בעדותו, כי חזרו בתשובה. ורק קצת פרטים 
יוצאים מן] הכלל הזה: מה שהוא מספר בגנוּת המלך יואש בן-אחזיה 
ובגנות המלך עָזיה שנצטרע. אבל גם בזה יש לו כָּונה: לפאר ולרומם 
מעלת המקדש ומעלת הכהנים ,בני אהרן". 

בספור מלכות שלמה הוא עושה מה שעשה בספור מלכות דוד: מחסר 
נל מה שמסְפר בגנותו, או אפילו מה שנראה לו היותו גנאי לשלמה. כבר 
ראינו, כי החסיר את הספור מאפן המלכת שלמה בחייו של דוד, כי היה 
משפט המלוכה לאדניה, ואחרי זה עזרו יואב ואביתר הכהן, ורק בעצת נתן 
הנביא וצדוק הכהן ובסיוע בת-שבע, אֶַם שלמה, נסבה המלוכה לַבֶּן הצעיר, 
למחבר ספר דברי הימים נראה היותו שבח יותר לשלמה, כי לא היה אדם 
חולק על מלכותו. %פיכך לא היה צריך לספוּר הריגת יואב ושמעי בן-גרא 
יאדניה אחי שלמה. גם ענין גרוש אביתר מכקֶנה לא נראה לו נאה. אין 
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דברי דוד האחרונים. הוא מסר את הכסף והזהב ושאר חמר-הבנין ותבנית- 
הבית ותאיו לשלמה בנו במעמד השרים, אשר דרש באזניהם. אחר-כן ברך 
את כל קהל-ישראל. מצאנו, כי ברך יעקב את בניו לפני מותו, וגם משה 
איש-האלהים ברך לפני מותו את כל שבטי ישראל. מובן, שגם דוד המלך 
ברך את העם, כשהגיע יומו להָפּטר מן העולם. הברכה היתה בעָקרה שבח 
והודיה ליהוה (ולפיכך הוא אומר בתחלתה: ,ויברך דויד את יהוה לעיני 
כל הקהל"), אך לבסוף ברך את ישראל ואת שלמה בנו, כי יחון אותו 
יהוה בלב שלם, לקִים תורתו (כט, י-יט). אחר-כן ברך גם העם את יהוה, 
וביום הָפרד דוד מן העם עשו משתה גדול ,ויאכלו וישתו לפני יהוה ביום 
ההוא בשמחה גדולה וימליכו שנית לשלמה בןך-דויד וימשחו ליהוה 
לגנידה ולאדוק לכהן" (כט, כב), כל שיטתו ‏ של בעל ספר. דבה? 
הימים נאמרת בדברים האלה. במעמד המלך דוד הזקן, אשר בחייו הכין 
הכל לבנין המקדש וסדר את מעמד הכהנים והלויים בו, ובמעמד כל העם 
משחו את שלמה ליהוה לנגיד ואת צדוק לכהן. מלכות בית דוד 
וכהָנת בית צדוק - אלה חָבּב כל-כך. 

נראה, כי המחבר עצמו סדר את דברי הימים בשני ספרים. כי סוף 
ספורי מאורעותיו של דוד נראה כסיום ספר בפני עצמו: ,ודברי דויד 
המלך הראשנים והאחרנים הנם כתובים על דברי שמואל הראֶה (זהו 
ספר-שמואל א שלפנינו, שכבר קראוהו ,דברי שמואל הראה") ועל דברי 
נתן הנביא ועל דברי גד החזה. עם כל מלכותו וגבורתו, והעתים 
אשר עברו עליו ועל ישראל ועל כל ממלכות הארצות". 

זהו סיום יפה לספר דברי הימים א. והנה ראינו, כי המחבר מזכיר 
מלבד ,דברי שמואל הראה" עוד ,דברי נתן הנביא" ו,דברי גד החזה". 
נראה לי, כי אלה הם ספורי המאורעות של דוד בספר-שמואל ב שלפנינו. 
שהרי ברור הוא, כי ,דברי שמואל הראה" מסָימים בספור מות שמואל 
(שמואל-א, כה, א). השאר יחסוּ לנתן הנביא, אשר חי בימי מלכות דוד 
עד סופה, %לבד מן הפרשיות האחרונות שבספר-שמואל ב - אותן יחסו לגד 
החוזה, שנזכר בפרשת ענין שאול. ואין ספק, כי נכון יותר ליחס ספורים 
אלה לנתן הנביא ולגד החוזה מליחסם לשמואל, אשר מת קדם למוּת שאול. 


ב; ספר דברל הימים ב 


ספר דברי הימים ב הוא מדרש ספר מלכים. מחַבּר הספר 
מזכיר ,מדרש ספר המלכים" (כד, כז), ואפשר שספר דברי הימים ב הוא 
קצורו ובאו בו הוספות מספרי-מדרש אחרים. שהרי מזכיר הוא גם ,מדרש 
הנביא עדו" (יג, כב), ,דברי נתן הנביא", ,נבואת אחיה השילוני" ו,חזות 
יעדי החזה" (ט, כט), ,דברי שמעיה הנביא" (יב, טו) ,דברי יהוא בן- 
חנני" (כ, לד)- על ספר זה הוא אומר, כי נבלע בספר מלכים (,אשר 
העלה על ספר מלכי ישראל"), ,חזון ישעיהו בן-אמוץ" (לב, לב; עִיָן גם 
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דברי הימים נדרש מאורע זה בארכה. ספור ממין זה, שבא לידו, 
היא דורש בו תלי-תלים של פרטים. ,בראות דויד, כי ענהו יהוה בגרן 
ארנן היבוסי", אמר תכף: ,זה הוא בית יהוה האלהים וזה מזבת לעלה 
לישראל" (כא, כח-לא; כב, א),. אחרי המאורע הוה מסר דוד את המלוכה 
לשלמה בנו. גם בספר-מלכים א מסְפר, כי משחו את שלמה למלך בחיי 
דוד אביו. שסם מספר המאורע יפה. בסוף ימיו, כאשר תש פחו, היו שריו 
וגדוליו מחֶלקים בדעותיהם בדבר ירשת המלוכה, יואב ואביתר הכהן ,עזרו 
אחרי אדניה", כי היה זה הגדול באחים אחרי מות אמנון ואבשלום. אבל 
נתן הנביא וצדוק הכהן היו בעצה אחת עם בת-שבע, אם שלמה, להסב 
את המלוכה לבנהּ. בספר-מלכים מסָפרים פרטי המעשה באמת. ואף-על-פי 
שמכירים אנו נטיתו של מחבר הספר לשלמה, לא קלקל את הדברים ולא 
נטה מדרך האמת (וזוהי המעלה הגדולה של הספרים ההיסטוריים הראשונים 
במקרא). בספר דברי הימים אין רמז למעשה זה, שאפשר לקורא מבין לדרשו 
לצד אחר - אלא דוד היה זקן ושבע ימים (ולא חלוש ואינו יוצא מפתח ביתו, 
ואנשי ביתו מטים את לבו לרצונם) ומסר בחייו את המלוכה לשלמה בנו. כי היו 
על שלמה עוררין - אין מן הצרך לסָפר זה. ודוד לא היה חסר-כּח לעת זקנת1. 
לאחר שסלק את-עצמו מעסקי המלוכה, היה פנוי להכנת בנין המקדש וסדר 
העבודה שבו, הכל הכין וסֶדר הוא: את החמר הדרוש לבנין ואת הבוניםג 
כ"ד משמרות כהֶנה ולעָמתן גם כ"ד משמרות לויה. זולתן גם משמרות 
השוערים. וגורלות הפילו בחלקת כ"ד משמרות כהֶנה ובכ"ד משמרות 
המשוררים וגם בעבודת השוערים (כג-כו). הכל היה ערוך ומסֶדר בסוף 
ימי דוד. והנה אין מן הצרך לבָרר, כי אין יסוד היסטורי בספור זה, 
ואפילו מסרת אגדה אין בו. זה המציא בעל ספר דברי הימים. אך אפשר 
ליחס להרצאה זו ערך היסטורי מצד אחר: הוא מציר את סדר עבודת 
הכהנים, המשוררים והשוערים שבימיו (לערך באמצע שנות המאה 
הרביעית לפני התאריך הנ'). אבל השמות, שהוא מקשקש בהם, חשודים 
בעיני. מה שהוא תולה בשם עובד-אדום, אשר בניו נעשים לו שוערים 
(כי בביתו עמד ארון האלהים קצת חדשים), מטיל חשד על הכל. נראה, 
כי משמרות הכהנים והלויים המשוררים ומשמרות השוערים היו בימיו; אך 
מה שהוא< ממציא להם אילן-יחש - זהו ממין אילני-היחש אשר בתחלת 
ספרו. גדול היה כחו בנטיעות אלה. למתוח קו על כל השמות גם"כן אי- 
אפשר, שהרי קצת הם היסטוריים (אסף, ידותון, בני קרח). אבל מִחַבַּר 
הספר ערבב עובדות בבדוּתה. וכבר ראינו דרכו בענינים כאלה, ברשימות 
שאפשר לברר עדותו בהן. מה שהיה חסר, והוא היה צריך לו, השלים 
מדעתו, זולת זה נכשל גם בשטחיות מִרְבּה, לפעמים שָנה הדברים גם שלא 
לצרך. להבנת מעמד הכהנים והלויים בימי בית שנו, בסוף זמן מלכות 
פרס, עלינו להשתמש בדבריו; אבל הם צריכים לזקוק וצרוף, להבחנה 
דיוקית. 

בסוף ספורי מאורעות של המלך דוד מוסר לנו מחפר הספר את 
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אומר: ,שאי מנחה ובאו לפניו" (טז, כט). אב% אותו הסיפו ,הדַּיקן* 
בדברים כאלה נכשל באנכרוניסמוס גס, לתת בפי הלוים בימי דוד את 
התפלה: ‏ ,..וקבּצָנו והצילנו מן הגוים"- כאֶלו היו מתפללים 
בימים ההם לקבוּץ-גליות. 

בספר-שמואל ב מִסְפר, כי אחר שאַרע הדבר במות עָזא, הסב דוד 
את ארון האלהים אל בית עובד-אדום הגָתי. גם בדה"י מביא את הפרט 
הזה, אך לא השגיח על היותו גתי (יג, יג), אלא עשהו בן ידותון המשורר 
הלוי, ובני ידותון היו ,ל5שָעַר" (טז, מב), כלומר, מן השוערים (טו, יח; טז, לח). 
בזה הסביר הדבר הקשה, איך השכינו את הארון בבית עובד-אדום. את 
צדוק הכהן עשה בעל ספר דברי הימים לכהן ראש בבמה אשר בגבעון 
(טז, לט ולא השגיח במה שמסְפר בספר-מלכים א (ב, כו-כז ולה), שרק 
בתחלת ימי מלכות שלמה נדחה אביתר מפני צדוק הכהן, שהיה בעצה אחת 
עם נתן הנביא, להעביר את המלוכה מאדניה ולתתה לשלמה. כל זה דרש 
מחבּר הספר בספורים ההיסטוריים, כדי להמציא יסוד ליגַלי לעבודת המקדש 
ולמעמדי כהנים ולויים שבימיו. 

וכשם שהוא מוסיף על הספורים אשר מצא בספר-שמואל ב כך הוא 
מחסר הרבה - מה שנראה לו גנאי לדוד וביתו. את מאורע דוד ובת- 
שבע אנו מזכיר כלל. זה מובן. שהרי זהו גנאי לא רק לדוד עצמו, 
אלא גם לשלמה בנו, אשר ילדה לו בת-שבע. גם על מעשה אמנון 
ותמר ועל המאורע המבהיל במרידת אבשלום, אףעל-פי שזו 
אפיזודה חשובה מאד בחיי דוד, הוא עובר בשתיקה. לא מצא מחבּר 
הספר כדאי, כי ידעו בני הדורות המאַחרים מה שעבר בבית דוד. ואפילן 
מאורע שבע בן-בכרי לא הזכיר בדברי הימים. מלכות דוד היתה בודאי 
חביבה כל-כך בעם, שלא עלה על לב אדם לחלוק עליה ולהרים יד במלך. 
בבריתא לספר-שמואל ב מִסְפר מעשה זר ותמוה (כבר בררתי, שלא היה 
ספור זה בטופס העקרי של ספר-שמואל ונקבע בו בזמן מאֶחר, כי מֶרְמָּזֶה 
בו חשיבות המקום של בית-הבחירה). תחלת הספור: ,ויסָף אף יהוה 
לחרות בישראל ויסת את דוד זה היה קשה בעיני מחבר ספר 
דברי הימים. להחסירו לא היה אפשר, כי הוא ענין גדול ובו תלה מדרש 
ארך בהכנת בנין המקדש עלידי דוד חביבו. על-כן שָנה קצת נוסת ‏ 
הדברים: ,ויעמד שטן על ישראל ויסת את דויד..." (כא, א). השטן הסית 
את דוד לעבַרה, ועל זה קצף יהוה. זה נָתּן להשמע. בספר-שמואל ב 
נאמר רק בקצרה, כי בָנה דוד מזבח בגרן ארונה היבוסי, אשר קנה, 
,ויעל עלות ושלמים ויעָתר יהוה לארץ ותעֶצר המגפה מעל% ישראל* 
(כד, כה). אין כאן דבר וחצי-דבר מבנין המקדש. משום הכי לא אסף 
מחפר ספר-שמואל ב את הספור הזר הזה אל ספרו - אף כי נראה, שבטופס 
זה הוא קדום מאד. מסדר הספר עשה בחכמה ובהבחנה ולא גבב כל 
מיני ספורים שבאו לידו. ורק לאחר שדרשו במעשה זה, כי הוא יסוד 
המקדש בירושלים, אספוהו אל ספר-שמואל ב - שלא מדעת מסדרו. בספר 
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כאשר בררתי למעלה), וגם נאמר שם קרית יערים ולא גבעה - כי עָקר 
שֶם העיר קרית-בעל או בעלה הוא קרית יערים, ולפי-זה היה ביד מחבר 
הספר נוסח אחר בספר-שמואל ב. בכל-אפן הבין הוא את משמעות הדברים 
על אמתותם, 

בספר-שמואל ב מסְפר, כי מת עָזַא על אשר אחז בארון, ,כי שמטו 
הבָּקר". כשהעלה דוד אחרי-כן את הארון מבית עובד-אדום הגָתִּי לא אַרע 
עוד שום דבר רע. בספר דה"י חדש כאן סדר הלויים במעמדם ובשרותם 
במקדש (דה"י-א, ט, ט]); דוד תקן, כי ישאו הלויים את הארון, ,כי בם 
בחר יהוה לשאת את ארון האלהים ולשרתו עד-עולם" (טו, ב:; עַין דברים, 
י, ח). מאחר שנאמר זה בספר דברים, הרי הדבר מובן מאליו, כי היה כן 
בימי דוד,. לא היה הספור חסר, אלא לפָּרט משא הארון עלזידי הלוויים - . 
וחסרון זה נמנה בספר דברי הימים. אך הוא לא אמר די בזה. מובן, כי 
במאורע גדול כהסעת הארון ממקום למקום נאספו הלויים למשמרותיהם על- 
פי יחש משפחותיהם, שהמציא מחבר הספר, בספר-שמואל ב מִסְפר, כי 
כשהעלו את הארון מבית אבינדב היו ,דוד וכל בית ישראל משחקים לפני 
יהוה בכל עצי ברושים ובכנרות ובנבלים ובתְפּים ובמנענעים ובמצלתים" (ו, ה). 
מבית עובד-אדום העלו את הארון ,בתרועה ובקול שופר" (שם, שם, טו). ועל 
מאורע זה יסד הפיטן (תהלים, מז, ו): ,עלה אלהים בתרועה, יהוה בקול שופר". 
ודוד היה ,מפזז ומכרכר" לפני הארון. ברור הוא, כי לא היתה השמחה 
בפעם הזאת כבראשונה, כי היו יראים את הארון, לאחר שאַרע הדבר 
הרע לעזא. בספר דברי-הימים עשו את השמחה העממית הזאת לסדר 
עבודה בשיר, באפן שהיה נהוג בימי בימי בית שני. כלום ,דוד וכל 
בית ישראל" היו ,משַחקים" לפני יהוה? זוהי עבודתם של המשוררים 
במקדש. %פיכך צוה דוד את ,שרי הלוים", ,להעמיד את אחיהם 
המשררים בכלי-שיר נבלים וכנרות | ומצלתים| משמיעיםו) להרים- 
בקול לשמחה". וסדר מעמד המשוררים מציר בפרטות ושמותם נזכרים 
(טו, יז-כד; טז, ד-ז). וגם נרשם השיר אשר שרו הלויים ביום ההוא 
לפני הארון (טז, ח-לו). שיר זה מלקט ומְרכּב ממזמורי תהלים (קה, א-טוג 
צו, א- עד אמצע פסוק יג; קז, א! קו, מז-מח) בקצת שנויים. והנה ידענו, 
כי בימים הראשונים לא היו מדיקים בנוסחאות, ובהעתקות שונות של 
שירים היו הנוסחאות משנות. אך בקצת שנויים שלפנינו אנו רואים דיוק 
וזהירות. במזמור תהלים (צו, ו) נאמר: ,הוד והדר לפניו, עז ותפארת 
במקדשו" זה שָנה בספר דברי הימים (כי בימי דוד לא היה המקדש) 
ונסח: ,... עז וחָדוה במקמו" (טז, כז). בתהלים (שם, ח) הוא אומר;: 
,הבו ליהוה כבוד שמו, שאו מנחה ובאו לחצרותיו", ובדברי הימים הוא 





1) בספר-שמוא% ב נאמר ,מנענעים", אך בימי ספר דה"י לא היו מנענעים במקדש ותִקן 


משמיעים", שיהי זה תאר ?מצלתים. 
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דוד (שם, ו, א-יב). והנה נאמר למעלה בפרוש, כי הרפיבוּ את הארון על 
עגלה חהדשה, עםיזה הוא אומר שם: ,וישא הו מבית אבינדב...". כי 
הובלת הארון בעגלה נקראה מ שא או יותר נכון הסעה. ולפיכך, כשהוא 
אומר להלן] (שם, שם, יג): ,ויהי כי צעדו נשאי ארון יהוה ששה 
צעדים...* - אין המובן, כי נשאו את הארון בכתף, אלא אלה שלוו את 
העגלה והסיעו אותה נקראים ,נשאי ארון יהוה". בספר דברי-הימים הוא 
דורש את הדברים. ,וַיָועץ דויד (המליצה ,ויועץ..." חביבה למחבר ספר 
₪ פק דבה" ב, 0 ו וחג כ, כא: כה, יןן 7,; כן 7 0 עם שהל 
האלפים והמאות לכל נגיד" (יג, א; הציע להעלות את ארון יהוה לירושלים 
בקהל רב, ו,שרי האלפים והמאות לכל נגיד" הסכימו ודאי לזה. אז קבצו 
את כל ישראל ,מן שיחור מצרים ועד לבוא חמת" ויעלו את הארון מַבַּעַלֶה 
מקרית יערים אשר ליהודה. השנוי העָקרי בשם המקום, אשר נמצא שַם 
ארון אלהים, הוא ענין חשוב וצריך לבָרור. בספר-שמואל ב נאמר, כי הלך 
,דוד וכל העם אשר אתו מבעלי יהודה להעלות משם את ארון האלהים". 
משם - מהיכן? עוד לא פרש כאן. בדברי הימים הוא אומר: ,ויעל דויד וכל 
ישראל בַּעַלְתֶה אל קרית יערים..." הלשון בספר דברי הימים מִחְוָר 
יותר. מספר בספר-שמואל א (ו, כא; ז, א), כי לאחר שהחזירו הפלשתים 
את הארון העמידו אותו בקרית יערים ,ויביאו אותו אל בית אבינדב 
בגבעה. משמע מזה, כי גבעה זו (במקרא נמצאים כמה מקומות נקראים 
בשם גבעה) היא חלק מעיר קרית יערים. שם היתה גבעה, ועליה עמד 
מקדש קדום מקדש לבַעלה (כי בת-זוגו של הבעל, העשתרת, נקראה גם 
,בעלה" או ,בעלת", וכמה מקומות בארץ-ישראל היו מקדשים לה; עיַן יהושע, 
טו, ט; מלכים-א, ט, ית). קרית יערים נקראה תחלה בעלה (יהושע, שם) 
או קרית-בעל (שם, שם, ס)- משמע מזה, כי עבדו שם את הבעל וגם את 
הבעלה בת-זוגו. ויש אשר עבדוּ את שניהם ביחר, את ה,בעלים", ולפיכך 
נקרא המקום הזה גם בעלי יהודה., ואל תתמה, כי העמידו את ארון 
האלהים, ,אשר נקרא שם יהוה צבאות ישב הכרובים עלין", במקדש של 
הבעלים או של בעלה --כי בימי דוד לא הבחינו עוד בין בעל ליהוה. 
הם עבדו את יהוה ואמרו, שזהו הבעל שלתם. ומצאנו, כי קרא דוד לאחד ‏ 
מבניו בשם בעָליָדע, ואחד מאנשי דוד נקרא בע ל יָה= בעל הוא יהו. ולפי- 
זה היה הנוסח המקורי בספורנו: ,וילך דוד וכל העם אשר אתו אל בעלי 
יהודה, להעלות ממשם את ארון האלהים". ובזמן מאֶַחר נתקשו בדבר 
ותקנו את הנוסח, כאלו יהיה שם בעלי יהודה במובן אנשי יהודה ו). ובספר 
דברי-הימים מה אומר: ,ויעל דויד... בעלתה אל קרית יערים". לפנל 
מחבר הספר הזה היה הנוטסח בעלה, לא ,בעלי יהודה" (והמובן הוא אחד, 


עין ,מקרא כפשוטו", ח"ב, עמ' 197, אשר נגע בדבר זה ולא הבינן על אמתותו. 
ועין ,אוצר השמות", ערך בעלי יהודה. 
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ישראל"; מהם באו ה,ראשים" מאתים, ,כל אחיהם על פיהם". הפרטים 
האלה חשובים, ועלינו להסתכל בהם, כי עוד נמצאים חוקרים העושים 
את ספר דברי הימים היסטוריה ומִסְפתִּיעים ברשימותיו, כאֶלו הכל סלת 
מנפה. 

בספורי מאורעות של מלכות דוד מאריך המחבר מאד ומרבה לדרש 
בהם. אך אין אלה דברי-אגדה, שהיו מסרת ביד העם, והוא עשה אותם 
היסטוריה - אלא אלה דברי"מדרש, מה שחָדש המחבר מדעתו. אבל האמת 
נתנה להאמר, שאין המחבר מַצלח בחֶדוש-מדרש שלו, וכמה ספורים יפים, 
שנקבעו בספר-שמואל ב, פנינים יקרות של הפיוט הספורי במקרא, מקלק?ל 
הוא באריכות דברים ובהוספת פרטים שלא לצרך, שאינם בגדר האפשר. 
לפעמים אין שום כָּונה בהרחבת הספורים, אלא הוא אוהב את האריכות 
ואת הפטפוט. ביחוד חביבות 1% שיחות, שהוא שֶם בפי נושאי ענין ספורו. 
זה שגור בפי כל ספרי-היסטוריה הראשונים. מה שהיא לנו הסברת המאורעות 
והסתכלות פילוסופית של מאורעות ההיסטוריה, היו הראשונים מִבַטאים בדברים, 
שהם שָמים בפי גבורי ספוריהם. אך בזה נבדל סופר בעל-כשרון מן 
סתם מחבר. בספרי-ההיסטוריה הראשונים שבמקרא, שמלבד ערכּם ההיסטורי 
מִצַיָנִים הם ביצירתם הספרותית, במעלת הפיוט האמתי, המעשים מִרְבים 
והשיחות מעטות. המזג הוא יפה, והשיחות הן קצרות, מועט המחזיק את 
המרְבּה; דברים מעטים, שבהם תכן רב. אבל בספר דברי-הימים המעשים 
מעטים והשיחות מרְבות; ובאותן השיחות דברים שלא לצרך, הרחבה 
על-גבי הרחבה. הענינים מתמזגים ומתפשטים בידו, ואף המעשה נבלע 
באריכות דברים, ועלינו לזרוק קלָפות אחר קלָפות בטרם נבוא אל 
התוך. 

עָקֶר מדרשו של בעל ספר דברי-הימים הוא בעבודת המקדש. בכל- 
מקום שמזדמן לו- או שהוא מבקש מקום-הכּשָר - לדרש במעלת המקדש 
ושירות הכהנים והלויים בבית יהוה הוא מרחיב את הדברים ומאריך בהם. 
כָּונתו ליחס את סדר-העבודה שבימיו לימי דוד, כי הוא תקנן. יש התפתחות 
והתקדמות במקצוע זה. בתחלת ימי בית שני תלו את סדר העבודה במקדש- 
ירושלים ביחזקאל, שהוא יסדו; בדברי-הימים נתיחסו הדברים לדוד; בספר 
התורה נתיחסו למשה, כי מקדימים בקדש, ומה שהוא מקדם ביותר, הוא 
גם קדוש ביותר. בימי דוד העלו, לפי המסְפר, את הארון, ,אשר נקרא 
שַםו) יהוה צבאות ישב הכרובים עליו" (שמואל-ב, ו, ב). את הארון 
הרכיבו על עגלה חדשה, והבָּקר משכו בה, בדרך שמטו הבקר, ועְזא שלת 
ידו להחזיק בארון וימת. זה היה קשה בעיני דוד וַיט תחלה את הארון 
אל בית עובד-אדום הגתי. כשראה, כי היתה הברכה בבית עובד-אדום על 
הארון, שהיה נמצא בו, פקעה יראתו של דוד והביא את הארון אל עיר 


1) מלת שם הכפלה בטעות -- והתרגום היוני גורס: ,אשר נקרא שם יהוה..." 
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שמואל ב. קצת פרטים הוסיף משלו, ואין אנו יודעים, | אם היו לפניו 
מקורות אחרים, אשר בעל ספר-שמואל הרחיקם במתכָּון (זה בררתי ביחס 
ה,בריתא" לספר-שמואל ב (כב-כד). בדברי הימים מביא עוד רשימה 
ארְכּה של ,הבאים אל דויד לצקלג עוד עצור מפני שאול" (יב, א). אינו 
אומר אף ברמז כל-שהוא, מה ענין צקלג, שהיה דוד עצור בה ,מפני 
שאול". זה העלים מפני כבודו של דוד. כי בשעה שנלחמו שאול ובניו 
מלחמת ארץ-המולדת (אף כי לא האמין שאול באחרית טובה של מלחמה 
זוי ומתו מות-גבורים בהר הגלבוע, או כדברי מחּר ספר דה"י ,במעלו אשר 
מעל ביהוה", נמצא דוד במחנה פלשתים. ולא נלחם בחברתם עם ישראל, 
כי לא האמינו בו סרני פלשתים והרחיקוהו בכעס. ל%התנצלותו נאמין, כי 
חשב לעשות, מה שחשדו בו סרני פלשתים, להתרצות אל אדוניו ,בראשי 
האנשים ההם", ‏ אבל עם"כל-זה מצא מחבר הספר יותר נאה לעבור ע* 
הכל בשתיקה. -- רשימת האנשים ,הבאים אל דויד לצקלג" יתכן שהיא, היסטורית 
ביסודה; אך אין ספק, כי שלטה בה יד המחבר והרחיבהּ הרחבה מדרשית, 
זוהי למשל בדברי עמשי ,ראש השלישים", אשר ,לבשה אותו רוח" לאמר 
לדוד: ,לך דויד ועמך בן-ישי - שלום, שלום לך ושלום לעזרך, כי עזרך 
אלהיך" (יב, יט). אינו מסתבר לנו, כי לנאום כזה היה עמשי צריך 
לרוח, שתהי ,לובשת" אותו. - גם רשימת מספרי האנשים אשר באו אל 
דוד לחברון, להסב לו את מלכות שאול, אפשר שהיא היסטורית בעקרה 
(יב, כג-מ; שמו"ב, ה, א-ג). אך ברי הוא, כי המספרים עצמם מגזמים. 
בכללם אנו מוצאים לערך שכ"ג אלף גבורימ5 חלוצי צבא, עורכי מלחמת 
וכו" (שכ"ב וח' מאות אלף, לבד מבית צדוק הכהנים עשרים ושנים). אין 
אלה אנשים באים להסב לדוד את מלכות שאול - אלא חיל עצום ורב, 
שבו היה דוד יכול לכפש את העולם כָּלַו בימים ההם. ואלה האנשים היו 
בחברון שלשה ימים ,אכלים ושותים". בהפלגת מֶספרים %א הבחין מחבר 
ספר זה בין האפשר והנמנע, וכת"המדמה שלו לא ידע שעור וקצב. וגם 
בפרטים תמוהים המספרים האלה. הקפיד המחבר, שיהיו כל שבטי ישראל 
בהסכמה %הסב את מלכות שאול אל דוד ,כפי יהוה" (בספר-שמואל ב 
נאמר, כי באו ,כל זקני ישראל"). משבט שמעון בא מספר רב מזה של 
יהודה,. מבני הלוי באו ד' אלפים ושש מאות, וזולתם בא יהוידע ,הנגיד 
לאהרן" ועמו שלשת אלפים ושבע מאות. אך גם משפחת כהֶנה גדולה לא 
נפקדה במעמד זה, בא ,צדוק", ,נער גבור חיל", ועמו שרים מבית אביו 
עשרים ושנים. מבני בנימין לא באו אלא ג' אלפים, כי ,עד-הנה מרביתם 
שמרים משמרת בית שאול" - כלומר, מן האנשים, שבאו עכשו להסב את מלכות 
שאול לדוד, היו מרביתם עד-הנה שומרים משמרת בית שאול. כל-כך גדל 
ככוד דוד, שאף אלה, שהיוּ שומרים משמרת בית שאול, באו לחברון 
להמליכו. והנה ראינו, כי חשב ישראלים, כהנים ולויים, ומן הכהנים לא 
שכח למנות לעצמם משפחת כהֶנה גדולה. אך גם את ה,סופרים" לא שכח. 
שבט שלם בישראל, בני יששכר, היו ,יודעי בינה לעתים לדעת מה יעשה 
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שיחסו בית חשמונאי את-עצמם אחרי יויריב (ספר-חשמונאים א, ב, א) 
הוא על-פי הרשימה בספר דברי הימים. זו אינה היסטורית, אבל נעשית 
היסטורית - כלומר, לאחר שנקבעה בספר דברי הימים התיחסו הכהנים בכ"ד 
משמרות אחריה., נראה, כי כ"ד משמרות כהֶנה היו תקנה, שתקנו בימי 
בית שני אחר דור עזרא ונחמיה, ובעל ספר דברי-הימים, שהמציא שלשלת- 
יוחסין ויסוד היסטורי לכל דבר שהיה בימיו בירושלים ובמקדש, המציא 
גם את שמות בתי-אבות. - כזה אנו מוצאים גם ברשימת בתי אבות 
הלויים. בספר נחמיה מונה את שמעיה בן חשוב בן עזריקם בן חשביה 
בן בוני (נחמיה, יא, טו). מזה עשה בדה"י (ט, יד) ,שמעיה בן חשוב 
בן עזריקם בן חשביה מן בני מררי". בספר נחמיה הוא קורא בשם פקיד 
הלויים בימים ההם (יא, כב עזי בן בני. בדה"י (ט, כ) הוא אומר; 
,ופינחס בן אלעזר נגיד היה עליהם לפנים - יהוה עמו" (זוהי הפעם הראשונה 
ברכת מתים בספרות הישראלית). גם בזה הולך בעל ספר דברי הימים 
לשיטתו - והקדים את סדר הכהנים והלויים שבזמנו עד ימי משה, 

והנה לפנינו הרשימה בספר נחמיה, אשר קצת דבריה לקח בעל ספר 
דברי הימים אות באות, ואפשר לנו לבחון את דבריו. מזה נוכל להקיש 
על השאר -- במקום שאי-אפשר להזים את עדותו. בקצת רשימות-יוחסין 
שתמציא מעלים המחבר את כָּונתו - וגם בהע"מה זו יש כָּונַה גלויה. הוא 
המציא שלשלתתיוחסין לזרע שאול כמה דורות עד ימי בית שני (ח, 
לג-מ; ט, לט-מד), להודיעך שבחו של דוד, כי קים אז שבועתו ליונתן 
רְעו ולא הכרית את זרעו אחריו (שמו"א כד, כב-כג). לפָרט זה מה 
שמובן מאלין, אין זה כבוד לדוד; אבל כלאחר-יד הבליע את הדבר 
ברשימות-יוחסין, ולצרך זה המציא אילן-יחס לזרעו של יונתן בימי בית 
שני. את אילן-היחס של שאול וזרעל העמיד עוד פעם בסוף ספר- 
יוחסין, כי לוזה סמך את החלק ההיסטורי, שתחלתו: ,ופלשתים נלחמו 
בישראל". ספור מות-גבורים של שאול ובניו לקוח מִסֶפר-שמואל | א 
בסופו (לא, א-יג). על הספור שקדם לזה, על אותה הטרגדיה ההיסטורית 
פולחת לב הקורא< גם בדור אחרון, עבר מחבר הספר בשתיקה. לא היה 
כדאי לו לספר במעשי-גבורת שאול ומאורעות חייו, שמהם מזהרת אישיותו 
החביבה במדה מִרְבה, ויחסו של דוד למלך הראשון בישראל, מה שמביא 
לידי הרהור במעשי דוד, החביב כל-כך לבעל ספר דברי הימים, אלא 
סָיִם את ספורו בדברי גנות על שאול: וימת שאול במעלו אשר מעל 
ביהוה, על דבר יהוה, אשר לא שמר, וגם לשאול באוב לדרוש; ולא 
דרש ביהוה וימיתהו ויסב את המלוכה לדויד בן ישי (י, יג-יךד). מה 
היינו יודעים משאול ומעשה תקפו וגבורתו, ומיונתן - מאותו העלם החביב, 
ומדוד ביחסו לשאול ויונתן וממאורעות חייו, טרם שהיה למלך, אלו היינו 
נזקקים רק להרצאה ההיסטורית בספר דברי הימים! מזה ניכל להקיש על 
השאר - בספורי מאורעות שאין %נו בהם עדות אחרת. - מחבר ספר דברי 
הימים ממשיך את הספור ההיסטורי במ*כות דוד, מה שלקח ברְבו מִסָּפר- 
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אפרים ומנשה..." (ט, א-ג) בזה נכיר את הרשימה של בתי אבות 
אחר דור עזרא ונחמיה, שנקבעה בספר נחמיה (יא, ג-כו). שם היא 
במקומה, ואין ספק, כי היא היסטורית. בימי נחמיה כרתו ,אמנה" ?קים 
את דברי התורה (עַיִן בחקר ספר נחמיה). ועל החתום ראשי בתי אבות.. 
בידיהם נמסרה אז ההנהגה המדינית, כי היו בה שֶתּפים ל,התרשתא". הכהן 
הגדול לא בא על החתום, כי היה אז נזוף על דין ודברים, שעברו בינו 
ובין נחמיה (עַיּן שם). ראשי בתי אבות אלה היו לפי-זה ,ראשי המדינה", 
ומובן שהיו מקפידים על יחוסם, ורשימת-היחש היתה מִנַּחת, ערוכה ושמורה, 
בארכיון של המקדש בירושלים. בספר נחמיה הדברים מחוָּרים: ,ואלה רא שי 
המדינה אשר ישבו בירושלם, ובערי יהודה ישבו איש באחְזתו בעריהם - 
ישראל הכהנים והלוים והנתינים ובני עבדי שלמה (אלה לא מנה 
בספר דברי הימים, כי הקדים קביעת היחש למלכות שלמה). ובירושלם 
ישבו מבני יהודה ומבני בנימין..." (יא, ג-ד). עמן בני אפרים ומנשה" 
לא נאמר ברשימה ההיסטורית הזאת, שהרי מה ענין בני אפרים ומנשה 
בירוּשלים אחר דור עזרא ונחמיה? ברשימה הקבועה בספר נחמיה, שהיא 
מְדִיקֶת בהיותה היסטורית, הוא מונה שני בתי-אבות ליהודה עם סכום ארבע 
מאות ששים ושמונה ,איש חיל", כלומר: אזרחים. משפחה אחת התיחשה אחר 
פרץ בן יהודה, ובראשה עמד עתיה בן עזיה, ואחרת התיחשה אחרי 
שילה, ובראשה עמד מעשיה בן ברוך. ברשימת ספר דברי הימים, שודאי 
שמשה לה זו שבספר נחמיה דוגמה, הוסף משלו עוד בית אב מבני זרח, 
כי לא היה נראה לו להוציא משפחת זרח מן הכלל. בראש משפחת פרץ 
העמיד את עותי (זהו עתיה שבספר נחמיה) בן עמיהוד (ולמעלה מזה 
שנה גם-כן אילן-היחש מאשר בספר נחמיה); בראש משפחת שילה העמיד 
את עשיה (זהו מעשיה בספר נחמיה) ,הבכור"; ובראש משפחת זרח, שהוא 
הוא, העמיד את יעואל. ולאחר שהוסיף משפחה שלמה הוסיף עוד על 
מספר הנפשות לבני יהודה, אשר ישבו בירושלים: בסך-הכל שש מאות 
ותשעים. מבני בנימין ישבו בירושלים בימי נחמיה ואחר זמנו במספר תשע 
מאות עשרים ושמונה איש חיל. הם נמנו על בית-אב אחד, של סלוא 
בן משֶלם בן יועד. בני בנימין ישבו בעיר המשנה, ויואל בן זכרי פקיד. 
עליהם, ויהודה בן הסכומה היה על עיר המשנה. בספר דברי הימים הוא 
מונה מבני בנימין תשע מאות וחמשים וששה. הם מתיחסים אחרי משפחת 
סלוא בן משלם בן הדוְיָה בן הַסְנְאָה. כך הוא מערבב את השמות. כיוצא 
בזה גם להלן. ברשימה שבספר נחמיה הוא מונה את שמות בתי אבות מן 
הכהנים, ובכללם גם ,ידעיה בן יויריב [בן] יכין" (נחמיה, ‏ יא, י). מתוך 
איזו סבה חסרה ברשימה זו מלת ,בן" בַּפֶּוךָ, בספר דה"י עשה מזה: 
,ידעיה ויהויריב ויכין" (ט, י). בית-אב אחד היה לפי זה לשלשה. וגם 
רשימת כ"ד משמרות כקֶנה, שלפי עדות בעל ספר דברי הימים תקן דוד 
בימיו (כד, ‏ ז-יח), חשודה בעיני; כי גם כאן הוא מונה יויריב, ‏ ידעיה 
(א' וב ויכין (כ"א). וכבר ראינו, איך בא לשלשה בתי-אבות הללו. ומה 
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האלה, שהיו ודאי למרַת-רוחו, היה כזה של הנביא זכריה בראשית ימי 
הפולמוס בין בית דוד ובין ישוע בן-יוצדק, כי יתפשרו ,ועצת שלום תהיה 
בין שניהם" ,וישב משַ% על כסאו והיה כהן על כסאו" (זכריה, ו, יג). 
והנה ראינו, כי בדור שאחר זכריה לא נתקימו דבריו: סוף-סוף נדחה זרע 
דוד משלטון, ‏ בימי עזרא ונחמיה אין זכר למושל מבית דוד;: אבל בזמן 
מאַחר עמד נֶצר מזרע המלוכה כלפי הכהנים הצדוקים, אשר שלטו בזדרוע, 
ונמשך אחריו העם וגם הצליח תחלה, אלא שלבסוף גברה עוד, פעם יד 
הכהנים, ,הקצירו ימי עלומיו והעטו עליו בושה". רוח בעל ספר דברי- 
הימים לא היתה נוחה מהמאורעות האלה; ונראה, שגם מן הכהנים לא היו 
כָלם מסכימים לשלטון בני צדוק בעלי-אגרופין, שהרי רק משפחת כהֶנה 
גדולה שָאפה לשלטון המדיני. 

בספר-יוחסין אנו מוצאים קצת רשימות היסטוריות, שאין אנו יודעים 
מה טיבן והמכוָּן בהן, מכָּלב בן-חצרון (נראה, כי זהו כָּלב בן-יפנה האמור 
להלן; יחסי"משפחות עולים בספר דברי-הימים בערבוביה) מסְפר, כי ,הוליד 
את עזובה אשה (כלומר: את אשתו עזובה - היא ילדה לו) ואת יריעות 
וכו', ותמת עזובה, ויקת לו כָלב את אפרת ותלד לו את חור". בו בומן 
לקח גם אביו חצרון, והוא אז בן ששים שנה, אשה את בת מכיר אבי 
גלעד, וגם זו ילדה לו בנים, ,ואחר מות חצרון בכלב אפרתה ואשת חצרון 
אבָיִה ותלד לו את אשחור" (ב, יח-כד). הדברים האחרונים הם סתומים. 


ונראה, כי רשימה היסטורית קדומה לפנינו, אשר נתקשה בה בעל ספר 


דברי-הימים ושָנה את נוסחהּ. חצרון וְכְלב בנוּ לקחו בזמן אחד נשים. 
חצרון לקח את בת-מכיר, וכְָלב לקח אחר מות אשתו עזובה את אפרת, 
ואחר מות חצרון בא כָלב א" אשת אבין, והיא ילדה לו את אשחור וכו". 
זד היה קשה בעיני מחבר הספר, שהרי לקיחת אשת האב היא אסור חמור 
בתורה; על-כן שנה הדברים וקבע כאן המלה ,אפרתה" שלא במקומה, לי 
נראה, כי רשימה זו אדומית היא. כבר בררתי במקום אחר, כי משפחו 
כָּלַב אדומית היתה משבט קנז (עין במאמרי ,הבכורה בשבטי ישראל"). לאחר 


שנספחה על יהודה המציאו לה שלשלת-יחש לשבט זה, אבל הרשימה היא: 


היסטורית, דוקא מתוך חדושה, באדום לא נהגו אֶסור באשת האב אחר 
מותו, אֶלו המציא מחבר הספר את הרשימה הזאת, לא היה בודה מלבו 
דבר תמוה, שבקשי שנה נוסחתו. נראה, כי היתה להם מסרת קדומה על- 
דבר קרבת-משפחה בין קצת משפחות כְּלביות ומשפחות יהודיות ומשפחות 
גלעדיות. קרבת-משפחה היו רגילים לבַטא באילן-יחש. 

בסיום ספר-יוחסין שלפנינו נאמר: ,וכל ישראל התיחשו והנם כתובים 
על ספר מלכי ישראל ויהודה - הגלו לבבל במעלם". כבר בררתי למעלה, 
שאין לדברים האלה מובן. ודאי שלא היו רשימות יחשי-משפחות כתובות 
על ספר מלכי ישראל ויהודה והֶגלו עָמם לבב%. אך %הלן הוא אומר; 
והיושבים הראשנים, אשר באחזתם בעריהם, ישראל% הכהנים הלוים 
והנתינים; ובירושלם ישבו מז בני יהודה ומן בני בנימין ומן בני- 
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דבור סֶתר את דבריו פ עַ מִ ים. תחלה הוא אומר, כי נתנה בכורת ראובן ,%בני 
יוסף", אבל ,לא להתיחש לבכרה"; אחר-כן הוא אומר, כי יהודה גְבר באחיו, 
ולנגיד מְמָנו (יעקב אביו), ולבסוף הוא אומר: ,והבכרה ליוסף". אם-כן, 
איזו בכורה נתנה ליוסף? ,להתיחש" לא נתנה לו; לנגיד נמנה יהודהג 
ולפי-זה לא היתה בכורתו לא יחש ולא הנהגה (נגיד)- ומה היתה? בשאר 
הספרים ההיסטוריים לא נמצא ספור אגדה, כי לאחר שָנָּטלה הבכורה 
מראובן נַתּנה ליוסף ולבניו. אבל אין ספק, שבדברים האלה יש כָּונה ופולמוס 
דברים כלפי בני שומרון! כי בכל ימי בית שני -היתה תגרה תמידית בין 
בני יהודה ובין השומרונים. וגמגום הלשון בספר דברי הימים מוכיח, כי 
היה הקצף רב בירושלים על השומרונים, שיחסו לעצמם את יתרון הבכורה, 
וקטרגו על בני יהודה, שלקחו להם את הנגידות באלמות. בספר בראשית 
אנו מוצאים חוץ? מברכת יעקב רשימה היסטירית סתומה קצת (כי במתכון 
העבירו עליה את הקולמוס לטשטש מובנה): ,ואני נתתי לך שכם אחד על 
אחיך אשר לקחתי מיד האמרי בחרבי ובקשתי" (מח, כב). בטופס זה אין 
מובן ממָוָר לדברים האלה. ודאי כי היו כאן דברים מרבים, שבהם נספִיעו 
השומרונים בימי בית שני לתבוע את יחש הבכורה. וכל הספור האמור 
למעלה (ברכת יעקב ‏ לבני יוסף) מוצאו מאפרים. בטופס ראשון נאמר 
בספור זה, כי את יוסף מנה יעקב לבכור. הוא היה ,נזיר אחיו" (מט, 
כו). טופס זה היה עוד בימי חבור ספר דברי הימים ושנוהו בגמר סדור 
התורה בימי ידוע פהן גדול. מחבר הספר הקפיךד מאד על הזכות הליגלית 
של יהודה, של הכהנים והלויים, של ירושלים ושל המקדש. מתוך הקפדה 
זו טרח לבטל טענות השומרונים. אבל לא היו לו טענות מכריעות כנגדן, 
אלא הוא אומר, ,כי יהודה גבר באחיו ולנגיד ממגו". 

הגרעין ההיסטורי שבסדרזיוחסין זה הוא בשאיפת המחבר, לבסס את 
המצב שבימיו בזכיות היסטוריות. לפיכך יסד שלשלתייוחסין מן המאַחר 
אל הַמּקדם, למלכות בית-דוד המציאו שלשלת-היחס עד יהודה בן יעקב. 
ולפי"זה, כשנאמר בברכת יעקב: ,לא יסור שבט מיהודה ומחקק מבין רגליו" 
(בראשית, מט, י), הרי זה יעוד נצחי לבית-דוד. כיוצא בזה יסד שלשלת- 
יוחסין לבני לוי בכלל ולמשפחות כהֶנה בפרט, אשר אלה יחס אחרי אהרן. 
במקום אחר (בחקר ספר תורת כהנים, המיחס ליחזקאל) בררתי, כי יחס 
זה לא היה נודע לא בימי בית ראשון ולא בתחלת ימי בית שני, אפילו 
לא בימי עזרא ונחמיה. כָּונַת מחבר הספר, להגדיל מעלת בית-דוד ומעלת 
הכהנים ,בני אהרן", נראית לנו בהשקפה ראשונה תמוהה: שהרי יודעים 
אנו, כ בימי בית שני: התאמצו הכהנים בני צדוק לדחות את זרע דוד 
משלטון, ולבסוף -הצליחו בזה,. בתסיסה חריפה זו, שהיתה בין בני דוד 
ובין בני צדוק ונמשכה בלי-ספק זמן מרְבּה, אי-אפשר שהסכים מחבר הספר 
לשני הצדדים. אבל עובדה זו (ועל-כרחנו, כי נוסד ספר דברי הימים 
בימי התסיסה בין שתי המשפחות המיחסות) מסתברת לנו בהשקפת המחבר, 
שהיה מחבב כל-כך את ,הזכיות ההיסטוריות", את הליגליות. יחסו למאורעות 
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שענינו להָזהר מאד בקבלת עדותו - לבטל הכל, לדחות את כל דברי - 
אין זה ממדת החקירה המדעית. 

לתכלית ספורו ההיסטורי מנה מחבר הספר תחלה בקצור שמות עשרה 
דורות מאדם ועד נח (א, א-ג), בעשרה דורות מנח ועד אברהם האריך 
מעט (א, ד-כז). נראה, כי תחלה הית בדעתו לקצר, כשם שָקצר במנין 
עשרה דורות מאדם ועד נח. תכף לתחלת פסוק ד אמר לסמוך שמות 
עשרה דורות מנח ועד אברהם (א, כד-כז). אבל נתחרט על זה והוסיף 
עוד קצת מפרשת הגוים שבספר שמות. משבא עד אברהם מנה בקצור את 
תולדות אברהם: יצחק וישמעאל (א, כח). כאן קבע תכף תולדות ישמעאל 
(א, | כט-%א) ותולדות בני קטורה אשת אברהם (א, לב-5ג). עכשו חזר 


ואמר, כי מבני אברהם יצחק, ויצחק הוליד את עשו וישרא? 0, :477 


לזה סמך תולדות עשו והמלכים אשר מלכו באדום (א, לה-נד). בקצור 
זה סלק את ההיסטוריה הקדומה, שספורה יפה כל-כך בספר בראשית. 
הרעיון הנעלה הבולט מספורי ספר בראשית, כי כל עמי הארץ בני אב 
אחד הם, ואֶל אחד בראם, נמחה ברשימת השמות בספר דברי הימים. גם 
יחס האחוֶה של אדום וישראל נשתקע כאן. 

אבל מה שלא היה תחלה בספר בראשית, וגם בסדורו האחרון בא 
ממנו בספר זה רק מעט, מביא ספר דברי הימים באריכות: יחסי שבטי 
ישראל לתולדותם (דברי הימים א, ב-ט). מחבר הספר מעיד על, מגלות- 
יוחסין אלה, כי הן היסטוריות, כתובות ומסֶדרות בספר: ,וכל ישראל 
התיחשו והנם כתובים על ספר מלכי ישראל ויהודה -- הגלו לבבל במעלם". 
ומובן הדברים, כי יחסי-המשפחות היו נמצאים כתובים בספר מלכי ישראל 
ויהודה, ואותו ספר-יחשם הביאו עמם לבבל ונתקים בידם. אפשר, כי 
באמת נתקימו קצת יחשי-משפחות לא ב,ספר מלכי ישראל ויהודה", אלא 
בכתבי משפחות מיחסות. אך על עדות בעל ספר דברי הימים אין לסמוך. 
הוא מגָבּב שמות בני-אדם, אנשים ונשים, ואין אנו יודעים מה טיבם. 
הדבר חשוד בעינינו כבר בזה, כי נמצאים ברשימותיו שמות זרים, שלא 
ידענו ממקום אחר. וכבר הראיתי במקום אחר (במאמר ,הבכורה בשבטי 
ישראל") דוגמה נפלאה מהמצאת שמות בספר זה. בספר שופטים (י, א) 
מסְפר, כי ,אחרי אבימלך קם להושיע את ישראל תולע בן פואה בן 
דודו איש יש שכר, והוא ישב ב שמיר בהר אפרים". בשטחיות ובקלות- 
הדעת, שאין דוגמתה, יסד %ו מחפר הספר שמות חדשים ויחס תולדות 
ליששכר בן יעקב: ובני יששכר תולע ופואה ישיב ושמרון ארבעה ‏ 0, א). 
מזה אנו למדים, איזה ערך היסטורי יכולים אנו ליחס לרשימות-יוחסין אלה. 
מקום רחב תופשים בספר דברי הימים יחסי שבט יהודה (ב, ב) ויחסי 
שבט לוי והכהנים (ה, כז-ו, סו). בתולדות שאר השבטים קצר. על ראובן הוא 
אומר, כי היה מָלֶדה בכור ישראל, ו,בחללו יצועי אביו נתנה בכרתו לבני יוסף 
בן ישראל* ולא להתיחש לבכרה: כי יהודה גבר באחיו ולנגיד ממנו 
(קרי: מְמַנוּ, וזהו לשון המשנה: מְמַנין) - והבכרה ליוסף" (ה, א-ב). תוך כדי 
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אנו הושדים, כי אין להם שום יסוד ממשי; לא במאורעות היסטוריים הם 
.מדברים, אלא במאורעות של ניר. : 
למחבר ספר דברי הימים היו טנדנציות שונות: א) לפאר ולרומם 
מעלת בית דוד; ב) להגדיל מעלת המקדש בירושלים וסדר עבודת הכהנים 
והלויים; ג) להגדיל מעלת עם יהודה על עם אפרים. אלה הטנדנציות 
מתאחדות באמת כללית: מחבר ספר דברי הימים עושה את התיולוגיה 
היסטוריה. | מה שהיה בימיו: עבודת המקדש, הכהנים בדוכנם והלויים 
במעמדם, סדר קרבנות, התורה והמצוות - כל זה הלא נקבע בירושלים 
וביהודה. לפי-זה הלא מאת יהוה היתה זאת, כי ,יהודה גֶבר באֶחיו". ולא 
מקרוב נקבע סדר זה, אלא כן היו נוהגים כל ימי בית ראשון. ומי תקנון? 
דוד מלך ישראל תקנו. נודע ומפֶרסם היה, כי בנה שלמה את הבית. 
להקדים זמן בנינו אי-אפשר היה. שהרי אלמלא כן, היה מקדימו עד זמן 
משה. אבל לכל-הפחות אפשר היה ליִחַס צווי הבנין והכנתו לדוד. 
ולא רק את בנין הבית הכין דוד, אלא גם סדר עבודת הכהנים והלויים. 
מחבר ספר דברי הימים מצא בספרים ההיסטוריים הראשונים ספורים מורים 
ממש הפך עדותו. אותם הספורים החסיר מהרצאתו ההיסטורית, או כי שָנה 
אותם שנוי רב. וכדי לְקִיָם עדותו המציא ספורים חדשים, אשר יסד על 
קצת רמזים בספורים הקודמים, או שהמציא אותם מתחלתם ,ועד סופם. 
בספרים ההיסטוריים הראשונים אנו מוצאים לפעמים, כי שלטה בהם יד 
המסדר האחרון. הוא נתקשה בהם, שמצאם סותרים למצב הענינים בימיו, 
והעביר עליהם את הקולמוס, אבל זהיר היה מאד במעשהו זה. מתוך 


העברת-הקולמוס והכתב החדש אנוּ מפירים לרב את הכתב הישן. זהירות 


זו אין אנו מוצאים בספר דברי הימים. המאורעות ההיסטוריים היו כאן 
ממש הפקר. מחבר הספר עקרם ממקומם, שָנה פניהם ותְכנם; סְפר ממש 
ההפך; המציא ענינים חדשים וסֶפר אותם בודאיות גמורה, כאֶלו הם מעשים 
שהיו. אותה יראת-הכבוד, שבה התיחס מסדר הספרים ההיסטוריים הראשונים 
למציאות ההיסטורית, אין אנו מוצאים בספר דברי הימים. התיולוגיה היא 
לו עקר, והמציאות ההיסטורית - טפל. זו באה רק לקים את התיולוגיה 
ולשמשה. זולת זה אין לה זכות הקיום. מה היתה ההיסטוריה הישראלית 
מוסרת ומסָפרת לנו, אלו נתקימה רק בספר דברי הימים, שהוא מתחיל את 
ספורו ממש ,מאדם"! לא רק שהחסיר לנו כמה ספורי מאורעות מרךרב73 
הערך, אלא - מה שהוא קשה יותר -- כמה מאורעות היו מסְפרים ונמסרים 
לנו הפך אמתותם. לא עלה לסָפר דברי הימים לדחות את שאר הספרים 
ההיסטוריים שבמקרא, ולפיכך בידינו לברר עדותו ולהזים אותה בכמה 
פרטים חשובים. מתוך הזמה זו אנו זהירים מאד גם בגבית עדוּת מפין, 
שאי-אפשר לנו להזימהּ. אבל מצד השני אין ספק, כי היו למחבר הספר 
הזה מקורות ורשומים היסטוריים, שלא נודעו לנו ממקום אחר. עד-כמה 
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מערכּו הנבואי, מה היינו יודעים מן המאורעות ביהודה וירושלים מזמן 
שפשטו האשכנזים על ארץ:-ישראל עד כבוש ירושלים, ומה שעבר על 
שארית יהודה אחר זה? הרי ברור, כי צריכים היינו להשלמת ההרצאה 
ההיסטורית והרחבתה - אֶלו היתה השלֶמה והרחבה זו היסטוריה ולא 
מדרש. 

ספר דברי הימים הוא< מדרש ההיסטוריה הישראלית מתחלתה ועד 
סוף ימי בית ראשון, ובמדרש זה בולטת פּונה ברורה: מאורעות ההיסטוריה 
מקימים את המצוות האלהיות הכתובות בתורה; ההיסטוריה היא הבסיס 
הליגַלי של התורה: הוא עשה את העבר קיום ההוָה. כי מה שהיה בימי 
בית שני, בימים שעמד בהם מחבר הספר, היה כבר, לפי הרצאתו, בימי 
בית ראשון, ערוך ומסֶדר מתחלת הימים. בספר התורה (באותו ההקף שהיה 
לו בימיו) אנו מוצאים את מצוות יהוה. אבל הצוויים אינם ספוקים למחבר 
ספר דברי הימים. לפיכך עמד והמציא להם היסטוריה. לא די, כי נצטוו 
ישראל כן על-ידי משה; כן עשו מזמן קדום. לקים עדותו זאת דרש 
בספורי המאורעות ההיטסטוריים והרחיב אותם. ברב המדרש הזה נכיר 
בסקירה ראשונה את כָּונתו, ‏ מה בא ללמדנו, ולאיזו תכלית המציא מחבר 
הספר את המדרש. יש אמנם בספר דברי הימים גם ענינים שלא לצרך. 
אלה הן גוזמאותיו המרְבות. הוא מפליג בדברים, וביחוד במְספרים 
אינו מבחין בין האפשר והנמנע. לפעמים נראה, כי לא ברר לעצמו משג 
המספָּרים האלה והקפם ו). בספורים, שעָקרם הוא במספרים מְגזמים כאלה, 


1) גוזמאותיו במספרים הן לרב שלא ?צרך; הוא פותחה באלף אלפים ומסיָם באלף 
אלפים, להלן נראה, מה שאמר על דוד, כי הכין ,בעניו" לבית המקדש של שת אל%פים 
ככר זהב. לזאת נדבו עוד השרים המשת אלפים ככר זהב - בסך-הכל ארבעה 
ועשרים מיליון] שקלי זהב! סכום עצום כזה נמצא בא"י בימי דוד, ולא נטעה להאמין, שפך 
האמינו בני דורו, והוא נמשך אחריהם, שהרי בתורת פהנים מנו את זהב התנופה, ,כל הזהב 
העשוי למלאכה בכל מלאכת הקדש", תשע ועשרים ככר ושבע מאות ושלשים שקל. מספר כזה 
אפשר לקבל, - כיוצא בזה אתה מוצא במנין בני-ישראל ויהודה בימי דוד: אלף אלפים ומאה 
אלף מישראל וארבע מאות ושבעים אלף מיהודה - כלם איש שולף חרב! ולוי ובנימין ?א 
פקדו בתוכם. בשמואל-ב (וכבר בררתי, שאין פרשיות אלה מגוף הספר) כבר הפליג הכותב 
למדי, כי מנה מספר כל ישראל ויהודה (וגם בנימין) אלף אלפים ושלש מאות, ובא בעל 
ידברי הימים" והוסיף עוד. חיל יהודה ובנימין בימי יהושפט היה, לפי עדות המחבר, %א פחות. 
מן אלף אלפים ומאה ושמונים אלף איש ,גבורי חיל"! במלחמה בין ירבעם וְאבַיָה אסף ירבעם 
שמונה מאות אל%ף איש בחור ,גבורי מלחמה", ואבְיָה אסף ארבע מאות אלף ,גבּורי חי?" - 
סך-ה3?: אלף אלפים ושתי מאות אלף לוחמים! הדברים אשר שֶם המהבר בפי אביה הם מחסרי 
טעם, וכן אפן המלחמה ונצחון בני יהודה, ולבסוף הוא מספר ל%נו בפשטות, כי הכו בני יהודה 
בבני אפרים חמש מאות אלף איש! פזרנות עצומה כזו אין בשום ספר היסטורי של כתבי" 
הקדש. בחיל אלף אלפים יצא ,זרח הכושי? להלחם באסא מלך יהודה, וזה יצא להגן על ארצו 
בחי? ש% חמש מאות ושמונים אלף איש, בסך-הכל נלחמו אלף אלפים וחמש מאות ושמונים: 
אלף איש - היכן] נלחמו אלה? איזה מקום הספיק לתיל עצום כזה? 


= יי יי הויו 
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א. ספר דברי הימים א 


בקבץ כתבי-הקדש אנו מוצאים ספר היסטורי מיָחד במינו - הוא ספר 
דברי הימים. ספר זה אינו המשכת ההיסטוריה המקראית, כי-אם 
מדרשהּ והרחבתה. אתה מוצא בספרים ההיסטוריים הראשונים -- התורה 
(כי גם ספר התורה הוא בעקרו ספר היסטורי, מה שכבר בררתי), יהושע, 
שופטים, שמואל ומלכים - המשכת הספור ההיסטורי מתקופה לתקופה, מתחלת 
בריאת העולם עד ימי גלות בבל; בספרי עזרא ונחמיה נמשכת ההרצאה 
ההיסטורית מימי שיבת הגולה עד סוף ימי מלכות פרס. ולפיכך, אם אתה 
מחסר ספר אחד מן הספרים האלה, תחסר ל טבעת אחת בשלשלת 
ההיסטוריה. לא כן ספר דברי הימים, הוא מקיף את התקופות ההיסטוריות 
מתחלת בריאת העולם עד סוף ימי בית ראשון, אותן התקופות אשר 
ההיסטוריה שלהן נמסרה בספרים ההיסטוריים הראשונים, אלא שהוא משלים 
אותה, דורש בה ומרחיבה. הוא ספר היסטורי שלם לעצמו, אלא שברב 
הענינים העקריים הוא מקצר מאד, ולעָמת-זה הוא מאריך בענינים אשר 
יחסם ההיסטורי מוטל בספק. 

בספרים ההיפטוריים הראשונים לא נמסרו לנו כל המאורעות בשלמות. 
ביחוד נראה זה בספר מלכים, שהוא מביא רק ראשי פרקים, ספורי 
המאורעות בקצור, ומראה על השאר הכתוב בספר דברי הימים למלכי 
ישראל ויהודה. את הקצור, שהיה כבר לחסרון מִרְבה, נראה ביותר בחלק 
האחרון של ספר-מלכים ב. סוף המאורעות המספרים בו במדה מספקת הוא 
ספור אבדן בית אחאב. מכאן ואילך הוא מקצר מאד עד ספור המאורעות 
בימי המלך חזקיהו. זה הביא בארכה. מה שארע בימי המלכים מנשה 
ואָמון הוא מִסָפּר בקצרה, מאורע גדול היה בתחלת ימי מלכות יאשיה -- 
מכת האשכנזים בארץ ישראל -- ואותו אינו מזכיר אפילו ברמז כל-שהוא. 
הוא מאריך רק בספור מציאות ,הספר" במקדש והברית שכרתו אז בני 
יהודה, ללכת בדרך תורת משה. מכאן ועד סוף ימי הבית מספרים המאורעות 
בקצור מִרְבה. אלמלא היה לנו ספר ירמיה, שערכו ההיסטורי אינו פחות 
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7-7 7700000000 %רכרכרככככתכתרתרתר 
עוד שניהם פונגים ללכת איש לעברו, ומראה המקום ישתנה כלו ולעיני הרואים :"₪ 
במחזרק ר;אחרון 


בקעה לפני נוָה טל משקעת בין הגבעות, מלאה אנשים מעם הארץ שמתאחדים 

בקבוצותיהם ועולים לתמונה אחת, שלמה ונהדרה, מקצתם יורדים ובאים ממרומי 

ההרים במשעו? החוצה את שכן. ולטר פירסט ושני הילדים עמו, שטופכר 

ומלכטל באים בראש ויתר העם הולכים אחריהם. כמעט יצא טַ% מן הבית וכל 
העם יריע לקראתו בשמחה, 


פּלם 
יִחִי טָל גוּאַלָנּ כָּבוּד וְעז למושינ 


עוד אלה אשר בשורות הראשונות חותרים לגשת אל טַ? ולחבקו, .י-8 רוד ? 

וברטה באו גם הם שמה. הוא מברך את עם הארץ והיא מחבקת את הדוייגת' 

אז יתנו כלי-הזמר קולם מראשי ההרים. כתם הנגינה תצא ברטה ועמדי 
בתוך הקהל. 


ברטה 
אַחַי, אַנְשִי בְרִיתִיו הואילוּ נָא וּסְפְחוּנִי 
אֶל קְהַלְכֶם. בָּאֶשָרִי, כִּי רְאשוּנָה אָנִי אֶשֶָר מְצָאיָ 
מַחָסָה וּמְנָן לי בָתוּף אַרְצְכֶם, אֶרֶץ הַחִפָש. 
עַתָּה בְיְדְכֶם הָאַמִּיצָה אֶת-גוּרְלִי אַפֶקִידָה - 


הֶתְתְנוּ מִשָפָט אֶזֶרְח וּמַחֶסָה לַאֶשֶר ָּמוְנֶי 


*וד 


עם הארץ 
נְתן נָתַּן! אַחוּתָנוּ אֶתִּי בּאִי חֶסִי בְצַלָנזּ 


ברטה 
הָיוּ בָרוּכִים! עַתָּה נַפְּקוּ הְעָבוּתִים מְעַל יָדָיו 
הַָּה יְמינִי, לָעין 5ל כָעֶלָם הַוָּה נְתַתִּיהָ, 


ְבֶן שויץ איש הַחפָש תִהְיָה בַת ְוִיץ הַחָפְטְיָה 


רודנץ 
גם אָנכִי הַנָנִי קּרָא דְרוּר עִתָּה לָכֶל-עָבְדִ 


ד * יש ל 


עוד כלי-הזמר נותנים קו?ם בשיר -- והמסך יורד. 
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לָמָרוּם פֶּסְגוּת גוּטְהַרְךָּ, מקוּם יָארִידעַד כְּבְדִי מָים, 
הַשוּתִים מִזִּרְמִי שָחָקִים לְבַדֶּם, יִזְּלוּ שָמֶּה. 
אֶז תִפְרִד מאַדָמַת אַשֶכּנְז, וְהֶלְכָה. לפֶנִיך 
זֶרְמַת אִיתַן יאר אֶחֶר, וּבְשִישָהּ לֶרוּץ ארַח - 
הוּרָד תּּרִידֶף אִיטַלִיָה, הִיא היא הָאָרֶץ 
אֶשֶר תִּמְצָא ?ף בָּה אֶתגְאְֶתֶף ופְדוּת נַפְשֶך. 

קו? קרנות האלפים עולה 
קול שופָרוּת שְמַעָתִּי. לף מִעָלִיו 

הדניגה אצה ?בוא 

סֶל, אַיכִי 

הַנָּה אָבִי בָא וְהָמוּן עֶם מְאַנְשִי בְרִיתְנוּ 


עָמוּ, כְּלֶם בַּתְרוּעָה וּבְמְצְהָלוּת יָבאו. 


פריצידה יליט פניו 
אוי וָאָבוּי לִי, לא חַלֶק לִי ולא תָבָל עֶם אַלָה 
טל 
לָכִי, אַשָתִּי, הַבְרִי אֶתהָאִיש הַזָּה וְיִחָלַף כּחַ. 
גּם הַעָנַק תַעָנִיקִי לו לָרב. רְחוּקה הַדַּרִ 
אַשֶר ילף בָּהּ, וּבִית מֶלון בְּכֶלהַדֶּרְךּ אִין. 


מַהָרִי לַכִי, הַנָּה הַָם בָּאִים, 


הדויגה 
מִי הוא? 


טל 


הָיָה בְּצַאתו וְהֶסְבּות מִנּנְדוּ. אֶתְעִינְיף 
ולא תִרְאֶינָה אֶתהַדּרִּ אַשֶָר יפ אַלֶיהָ. 


שריצידה מתרגש לגשת אל טל, אך הוא נותן לו אות בידו והו*ך ?\. 


"ץוק פרידריך שלר 
"7 ל 0 0 : 


טל 
שָמָה 
אל עָבְרִי פִי שָאל פַּטָה הַדָרֶך עקלְקליַתֶיה 
ּצְלָבִים אִיְמֶסְפֶר צִיוּנִים. לָה. אַלָּה הָמָּה 
מִצְבות לַנֶסְפִּים בַּשָלְג מַעוּבְרִי ארַח. 
פריצידה 
כָּלבַּלְהוּת תִּבַל וּבְעוּתִי אֶלְהִים - מָה אַלֶה 
ננָד מִדָוִי נַפֶשִי הַגְּדוּלִים וּמְצוּקוְתִיהָ. 
טל 
עלנד כָּל צָלֶב וּצְלֶב פְּעַמר וְהַתְנַפַלְת אֶרְצָה 
וְעַק וְהִילַל מִָּהָמַת לב וּמָשָבֶר רוּח. 
יקי כִּצְבֶרף ארח אִידף בְּשְלוּם וּבְלִי פָגַע 
ּבְמפל קְדְקְדֶם לא יקְבְּרוּף מְצוּקִי קרַח - 
פְָעָת בַּגָּשֶר, מַעָלָה אָבַק רְסִיסִי מְיִם, 
ויהי אִם אַחָרִי עָבֶרְף שָלֶם יְעָמר הַנְּשָר 
ולא יַתְמוטֶט תַּחַת כַּבָּד פִּשְף, וְחְתַרְת 
וּבָאתָ אֶל נָקְרַת צוּר לא שָזְפַפָּּ עָין שמש 
וְלא קו אור לָּ מַעוּלֶם. בַּמְּחַלָה הַהִיא תִלף, 
וְהָבִיאַתְף אֶל עמק בְּרְכָה, יפה נוף, מָשוּש עָין 
אַף עָמר לא תְעָמד בו בְּחְפֶזון תְּעַבְרְגָּ 
כִּי אַל לף הַתְמַהְמהּ בַּנְאוּת שָלום וְנְחַת. 
פריצידה 
אי רודו?ף, אָבִי הַנָּאְדָּר בַּגְאון נָזֶרו 
כָפָה וְנוּעַ נָכְְּף עַל אַדְמַת מִמְלַכְתִּו 


טל 
וְִכָה תַעָלָה הָל וַעָלוּת עד אֶם הְגַעְת 


"ערי"י ₪ ייר דירי לו 
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אָנָה תאמָר פֶּנוּת? אִיפה תְקוָּה למצא מְנוּח 


פריצידה 
אויָה. לי הַיְַעְתיו 
טל 
שְמַענָא אֶת אֶשֶר נְתן אָלו 


בּלְבָבִי. קום לף ?ף אַרְצֶה אִיטַלַיָה וּבָאת 
ְָּעְרִי עיר הָאֶלְהִים הקדושה, עִיר בְּטֶר. שְמָה 
לפְנִי הָאָב הקדוש הַתְנַפַּל אַפִּים, 


הוה על עּנִף לפְנִי וּפְדָה נַפְשָּ 


פריצידה 


ולא יסְגִּירְנִי. אֶל גוּאָלִי הַדְּו 


טל 
יָהִי מָה, ל5כָה, 


וַאלהִים הָטוּב בְּעִינִיו יְעַשָה. 


פריצידה 
אִיכְכָה אַלָך 
אֶל אֶרֶץ נַכֶר, ואַנִי לא אֶדַע אֶתהַדֶּרְףְּ, 


וְלא אִמְצָא אֶת-לְבִּי לְהַלְות אֶל עוּבְּרִי ארח. 


טל 
אָכִי אורף אֶתהַדְּרֶּ. הַסְכַת וּשְמְעָהה 
קּם לף נכְחַף הל וְעָלה, לְקְרַאת ריס הַנָחַ? 


הַשוטף בְּמְרוּצָתוּ עַז וְנְמְהֶר, מראש סָלַע... 


פריצידה גבעת 


הָהּ, אִיכָה אֶרְאָה אֶת-רִיס והוּא עַד מִעַלָלָין 
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מַמִסְלוּת הַמָּלֶךְ רגלִי. גַּם מִנָּטוּת אֶל אהֶל 
ּמַהֶתְדּפַק עַל דָּלֶת וְשָעַר אֶשָמָרָה. 

לִמִדְבָּר פְּעָמִי אֶשִים, שֶם בִּישִימוּן לא-דֶרְף 
בַּין, הָהָרים, מִפְלָצֶת וּזֶוְצָה לְנַפְשִי, אַתָע 
ִּנְשֶקִיף. אֶלי צַלֶמִי מַפִלְג אֶתְנוּדְדָה 

וּמִפָּנִי בֶּרְאִי הַמִים אָנכִי בוּרְח. 

הֶהּ, חוּסנָא, רַחָמָנִינָא, אָם בַּעַל נָפָש אֶתָּה. 


מתנפל ארצה. 


טל 
קוּמַהנָא, קוּמָה. 
פריצידה 
לא אֶקוּמָה עַד אִם צוְּיתָ 
צֶָרְתְף לי. 


טל 
מָה אִיש כְּמוּנִי כִי יוּשִיעף 
וְאוּלֶם קוּמָה נָא. אָם גַּם שָאל חַטָאתְף הֶעְמִיקֶה, 
הַלא אָדֶם אֶתָּה, ְּשֶר אָנְכִי גֶםיאָנִי, 
ולא הַפִּיחַ טָל נָפָש אִיש מִיָּמִיו. גַּם עַתָּה 


כֶליאָשֶר בְּכְחִי לָעָשוּת אַעֶעָ. 


פריצ"17 מתנער מעפר ותוקפו בידו 
הו, טָל, ִּלִיתְנִי 


מִמַעָמַקִי הַיָאוּש. 


טל 
הָרֶף יִרֶך' כְּרְגַע 


ל מִזֶה. פה אִין תִקְוָה ל מְצא מִחָסָה וסְתֶר. 
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פריצידה 
הֶהּ, אֶם בְּכוּת יָדַעְתָּ, כִּיעַתָּה נוּדָה לי, נוּדָה 
וּבְכָה גַם בְּכָה לָגורְלִי. אֶכָן אִין מַר מִמָּנּּ 
הַן נֶסִיך אָנכִי - הַלא הָיִיתִיו, גַּם חַיִּי נעַם 
נְכוּנוּ לִי, אֶפֶס כִּי נֶבְּהֶל בְּרוּחִי הָיִיתִי. 
הַקְנְאָה כְעֶש אֶת לְבִּי קיסְסֶה. רְאִיתִי 
אֶת-דוּדִי רוּדולְף, עודָנוּ בַעָלוּמִיו כָּמוּנִי, 
וְהַגָּה הוּא נָעָטֶר הוּד וּנְדְלֶה וַיִנְחַל אֶרֶץ, 
וָאָנִי, איש אָשָר כּנִילו,. עָבָד רף שָנִי עודָנִי 


ְאָקטן בְּעִינִיר בוא על גחְלְתִי. עַדְעְתָה 


טל 
הָאבָד! אִין זאת כִּי אָם ידע יִדְעף דוּדְף, 
גַּם אַתָּה, בְּבַעַס אִוִיל וּמְשוּגַת פָּתִי, 
הַגּדְתָ הַיום כִּי רק מִחָכְמָה יָעֶץ בְּכָה 
ובְפְעֶלֶף הַנִרָא לְפְעָ נָתַת צְדֶק. 


אַיֶם אַפוּא אַנְשִי עִַצֶתְףּ, אַחִיף לֶרְצחו 
פריצידה 
נְפוּצוּ אֶל אֶשָר זָרוּם רוּחות הַנְקְמָה שָמָּה. 


אַנִי לא רְאִיתִים מִיוּם הַמַעַשָה הַהוּא וְעַד-עְָתָּה. 


טל 
הַתָדַע כִּי תִרְדְּפַףף חָמַת מְלְךָּ. כִּי עָצוּר אֶתָּה 
לָאוְהָב וְעָזוּב לְשונָא! 
פריצידה 
עלכן גַּם אֶשִיבָה 
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לְישַע אַחִיף בְּנִי עַמף בְּרְחק מָהֶם ישעז 
אָנִי - אֶתיָדִי הַנִקִיָה הַשָמִימָה אֶרִימָה, 
וְאַתָּה - אָרוּר אַתָּה וְאָרוּר פְּעָלֶףּ. אָנכי 
קוא קנָאתִי לְחְקת הַקְרָש, בְּרִית הַטָבַע 
ואַתָה נְאֶץ נְאַצְתֶם וַתִבְוֶם. לא חַלָק 
ולא חָבָל ?י עַמִך. אַתָה רָצ רְצְחְָ 


אָנִי - לקר 9 מִלֶל"יקר מגן שיתי 


פריצידה 
הַתָהָדְפָּנִי אַפוא מַעַמֶּךּ. בְאֶפָס. נְחָם, 


ל מַחָשָכִּי הַיָאוּשז 


טל 

אָס זְכרְתִּי כִּי. פיף 
הַמְדַבָּר אַָלִי וְהֶתְפַלְְתִּי. ברח מִנָּה, נוּסָהו 
לוד ַּצָבר נְתִיבְתּ. נְתִיבַת מְגוּר וְפְחָ, 


ּנְוֶה צַדְקִי, מַשָכָּן תּם וְטהר, אֶל תְּטַמָאָנו. 


פריצידה פונה *%לכת 


ְחַיִים אָשֶר כְּאַלָה אָבְַר ?נַפְִי הַמות. 


טל 
וּבְכֶלדזאת נְכְמְרוּ רַחָמִי אֶלֶיך. אִי שְמִים! 
עול ימִים כָּמוּהוּ, בְְַּפרֶת, חטֶר יקר גָּזַע, 
נין וְנָכֶד ?רוּדוּלף. מַלְכִּי וְאַדונִי מִקְדֶם, 
אי יָעָמד הַיוּם רוצחָ, גוּלָה וּכְבַד פָשָע 
לָפָנִי מִפְפּן אהֶל איש רְש שּמִסְכָּן כָּמבִי, 
*רש כַּפָיו בַּתְְנָה וְנָפָשו לָעְפֶר. שָחָה. 


יליט פניו בכפיו. 


== ה החההח===="=====אקקתהקקימקוטוקניטור 


וילהלם טל 





אַת דוּדֶף וְאֶדינף ‏ המל 


יוהן פריצידה 
צעָשק עִשֶֶיִי 


וזל מַעָמִי נַחֶלְת . 


טל 
דוּדְף הֶרְנְתָ 
מַלכֶּף! וְגַם לא רְנְזֶה תַחָתִּיף הָאָרֶץז 
וְנַם הַשָמָש עוד תִּנְרַח עָלִיֶ 
פריצידה 
מֶל, שְמְעָני 


וְאַחַר תְּשָפט.. 


טל 
ּבְעוד כַּפִיךף נְגאָלוּ בְדָם נְפֶש, 
בְּדַם אָב וְמֶלֶףּ, מְצָאתָ אֶתלְבְּף וַתָּזָד 
דר על סף בִּיתִי הַטָהוּר, שְאֶת עין לָאִיש חֶסָד 
וּלְבַקש ל בְּנְוָה שָלוּם מִחַסָה וּמָנוּחָז : 
כריצינה 
אָמַרְתִּי פה אִמְצָא רַחָמִים. גַּם אַתָּה כְמוּנִי 


מַאויִבְף נקְמְתָ. 


טל 


הָאבָד! העון רְצַח 
מְדף אַחָרִי הַגְדלָה היה יַהְיָה. בְעִינִי 
ַּעָמד אִיש אָב על נַפְשוּת בִּיתו בְּמָשְפֶּט וּבְצִדרז 
הַלְרְאשִי יְלָדִים רַכִּים ויקרים ?ף סַכמו 


ְאַס גת בְּנִפְשֶף עַל כְּבוּד נְוְ הַיְצָאתַ 
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22. 


ַתְבִיאָנִי עַד-הַלום אֶל תִּמַת צ? קרֶתֶךּ 


0 מתנונן בו 
לא נְזִיר אֶתְּהוּ מִי אַתָּה אָפּ? 


הנזיר 
טֶל, הַן אַתָּה 
הַכִּיתָ אֶתרוּדְפְףּ, אֶת הַנְּצִיב,. גּם אָנכִי 
אֶת-אויְבִי וּמִשָנְאִי, עושק מִשפֶטִי, הֶרְגְתִי, 
וְהוּא הַן גַּם אֶת-שָנִינוּ כְאֶחָד, כְּמוּנִי בַּמוּף, 


אֶיָב. עַתָּה הַצַלְתִי מיָדוּ. אֶתהָאֶרֶץ. 


טל 
הַאַתָּה הוּא זֶה? הֶהּ שעָרוּרָה! סוּרוּ, סוּרוּ 
מִזֶּה, ילְדִים! גַּם אַתָּ, אֶשְתִּי, סוּרי, סוּרי. 


הָאבַד! הַאַתָּה... 


הדויגה 
אֶלְהִים! מִי הוא? 


טל 
אל נָא תְשָאֶלִי. 
מַהָרִי צְאִי מָפּה. חָלִילָה לַיָלָדִים מְשָמע 
בְַּבְּרִי עַמו צְאִי מן הַבָּיִת. הַרְחִיקִי לכֶָת, 
כִּי לָמָה תְצַל קוּרָה אַחַת עַל שִנִיכֶם יָחַד. 
הדויגה 
אוי לי, מָה הָיָה באו יָלְדִים, נְצַאֶה. 
היא והילדים יוצאים. 


טל 
אַתָּה אַתֶּה הוא נְסִיף אוּסְטְרְיִה! אַתֶּה הַמַתְ 


וילהלם טל 


.ןוווווווהה,| ו 


טל 
וְגַם לא תְרְאנָּה עוד. אֶל מְקוּם קְדוּש נֶתַתִּיהָ 


לְמַשְמְרֶת עוּלֶם. לא תִצָא עוד עְמִי לְצִיָד. 


הדויגה 


הי, טַל, טל! נסוגה אחור וחולצת ידה 


טל 
מַה-לְף כִּי גַבְעַת, אַשְתִּי הַנָאְֶבָתוּ 


הדויגה 
הָנָה שַבְת אֶלי וְאָנִי לא אַדַע... זאת יָדֶף.. 


הַיָד הַזּאת... הַאוּכַל חַבְּקְנּהּ אי שָמִים! 


0ל ברוח אמיץ ובלב נכון 
היא גְנן גוּנֶנָה עָלִיכֶם וַתַּצַל אֶת-הָאֶרֶץ, 
ְנָד אֶלהִים וְאָדֶם הַשְמִימָה אֶעָאֶנָהו 


הנזיר פורץ לגשת. טל רואהו, 


מַה-לו1 פה% 
הדויגה 
יָצָא מְלְבִּי וְאֶשֶכְּחַהוּ. 


בר אְֶַה עַמז, וַאַנִי - קְרְבָתו תְבְעָתָנִ. 


הנזיר מתקרב 


אַתָּה הוּא טָל, הַמַּכָּה אֶת-נְצִיב הָאֶרְז 


טל 


אֶנכִי הוּא. לא הָעַלְמְתִּי מַאִיש וְלא אַעָלִימָה. 


הנזיר 


אַתָּה הוא טָז הָאֶח, יָד אֶלְהִים אַפא נָחְתְני 
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וו ו 


וילהלם רץ וויוצא גפ הוא 


הָאֶח, אָבִי 


ולטר מבחוץ, מאחורי הבימה 


וְהָנָה שוב שַבְתָּ אֶלִינוּ 


וילהלם מבחוץ 


אָבִינוּ אָהוּבָג 


טל מבחוץ 
צַמָה שִבְתִּי אָלִיכֶם, יָלָדִי. אַף אַמְּכֶס אִיָהָ! 


באים הביתה. 


ולטר 
הָנָּה הָיא עְמָדֶת נְטוּעָה בַמְקומָהּ בַּפְתָה, 


רוּעָדֶת כִּלָהּ מִגִּיל וּמִירְאָה גַסיְחַָד. 


טל 
הָדויגָה הְָוִינָה אַם יָלָדִי בְּרְכִי שם אלא 


ד רְשָע עָרִיץ לא תַפְרִיד בִּינִינוּ מַעְתָה. 


הדויגה נופלת ע? צוארו 


טֶ, מָה חֶרְדָה נַפְשִי לו 


צ ד 


טל 
עַתָּה שָכְחִי עִצֶב 
וּרְוִי מְשיש, כִּי הַגַּה שָב אִישָך אלְיך. 


הַנָּוָה - נָוִי וּבְצָל קּרְתִי חוּסָה אָנִי, 


וילהלם 


אָבִי, וְאַיָה הַקְשָתז מְדוּעַ לא אֶרְאָנְהו 


וילהלם טל 
חַי נַפְשִי אָם אֶגַּע בְּכֶלמְאוּם עַד אֶם הִבְּטַחְפְּנִי.. 


הדויגה 
אַל תָּגַּע בִּי. אַל תִּקְרֶב לָגְשֶת, אִם מִשָמעַ 


אָמְרִיף לא אוּכָל הַמָנְעַ. 


הנזיר 
באש סד 
תָאיר עַתָה ירְכָתִי ביתף, בְּנפָט וְלָדיף 

הַיְקְרִים, זוּ אֶחַבְּקם... 
| מחזיק בילדים. 

הדויגה 

מַה-לְף, הָאִיש? סוּרָה, סוּרְָה, 
אַל תִגַּע בִּילְדַיי כִּי הַגָּה לא נָזִיר אֶתָּהו 
לא וְלא! הַמָעִיל הַזָּה נָוֶה תְמִיד הוּא כָשֶָקט, 


בְַרְאָה פֶנִיף אָתָה לא יְִוָה הַשֶקט. 


הנזיר 
אמ?ל אָנכִי. מכָלהאָדֶם, 


הדויגה 
צְּרַת נָפָש 
יר הָמון לַבָב ומב אַמָה יחנ 
7071 נתר מממומו 
אָמִי, הַגָּה אָבִי 
רץ ויוצא מן הבית, 
הדויגה 
אֶל אֶלְהִים, 


אומרת ?לצאת, רועדת ומתמהמהת. 


0 
8 0נכ]מ/- ₪[ - = זח/] 7 ו 
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פרידריך שלר 
אַיִן זֶה כִּי בָא לָשָאל מִתֶּת. 


הדויגה 
אֶסְפָּהו הַבְּיְתָה 
וְנְשִיבָה נַפְשו. יָדַע כִּי לָנָוָה גיל נְחָהוּ 
אֶלהִים, 
באה הביתה ושבה ובידה ספל. 


וילהלם אל הנזיר 
בּטֶה, אִיש טוב, וְהָשִיבָה אָמִּי נַפֶשָךְ. 


ולטר 
בּאֶה וְהַחֶלַפְת כּח וְאחַר תִּלך לְדִרְכֶּ. 


7 עיניו משוטטות הַנה והָנה בפחד ומראהו כנבוך 


אָיפה אָנִי הַגִּידו אֶל איה אָרֶץ בָּאתַ 


ולטר 
אִין זאת כִּי אִם תְּעִית עַד-הָלוּם, אִם לא יִדְעַתּ 


עָם בֶּרְגִלָן אַתָה, בַּגְלִיל אוּךי, בּאֶכָה גַּישָכֶן. 


הנזיר אל הדויגה בשוּבה 


הַלְבַדףּ אַתְּ פה? האִין אישך עמִך בַּבְּיִת 


הדויגה 
אַנִי מִצַפָּה עַתָּה לְבאוּ. וְאוּלֶם, אָדוּנִי, מָה אֶתֶּה 
לא טוב יִבַשֶר מִרְאֶה פָנִיףף וִירְאָה אָנִי, 
וּבְכֶל-זאת - קח וּשָתה, הן עָיף וְיְגַעַ אֶתָה. 


תגיש לו הספל. 


הנזיר 


"ו גַּם תִתְעַטַף נַפְשִי בַצְּמָא שְבְעְתִיִת 


מחזר; שנ* 


מבוא בית טל. 
האח מבערת. בעד הפתח הפתוח יראה *עינים כל המרחק אשר מחוץ. 
הד ככ הי רל הרי יל ה ל ם; 


הדויגה 
הַים יבא אָבִיכֶם. הָאֶח, ילָדִי, יִלְדִי חָמַד, 
חַי חַי הוּא, וְחְפְשִי הוּא, וְחָפְשִים גַּם אַנַחְנוּ כָלָנ 


ִאָבִיפֶָם הוּא אַשָר הָבִיא אֶת-הַנּאְלָה לְאֶרֶ' 


ולטר 
וְנַם לִי חָלֶק בָּהּ, אָמִּי. יְקְרָא גָא עֶלֶיהָ 
גּם שְמִי. חֶץ אָבִי כָמְעַט חֶלף ראשי וְאָנכִי 


לא רְעָדְתִי 


הדויגה 
אֶכֶן מפן מַשָנָה לי נַפְֶּּ, 
פַּעָמִים יָלְדְתִּיף, פַּעַמִים חִבְּלָה אִמֶף. 
אַףּ כֶּלזֶה עָבַר, וְעַפֶּה שָנִיכֶם לי שְנִיכֶם יָחָד, 
וְגַם אַבִיכֶם גואַלְכֶם יָשוּב הַיוּם אֶל נָוְהו 


נזיר נראה בפתח הבית. 


וילהלם 


רְאִי גם רְאִי, אָמִי. הַגָּה נָזִיר עזמד בַּפְתַח, 


' 


9 


, 


פרידריך שלר 


הנָה אֶל הַשָמִים הָהַם, רְאוּ יְשָא עַתָּה 
עַם דְּרוּר, הַסִיר מִפָּבָל שְכָמו קוּל תוּדָה וְרְנָה - 
בַק אֶשָר יְזְרַע אַהָבָה הוּא יקצר רִחְמִים וְחָנִינָה. 


הציר הולך משם. 


שטופכר א5% העם 
וְטָל אִיפה הוא? הַיפָּקְד בְּתוּכָנוּ מָקוּם הַגּבֶר 
אֶשֶר עָשָר ידות ל על כִּלְנוּ בַגְאֶלְתַנוּ 
הַן הַגָּדוּל וְהַקְשָה מָפּל בְּחלְקוּ נָפָלו. 
הָבָה נְנְהֶרֶהינָא כָלְנוּ אֶל בִּיתוּ וְנָרִיע 


שָם בְּקול הָמוּן חוּגְג: כְּבוּד [עז למושיעו 


וילהלם ט5 14 


הַבַּן בַּמָּה יִתְהַלֶ" הָקיִּם קים בְּיְדְנוּ 

אַגָרֶת מִשָפְּטִי חְפְשְתַנוּ כַּאשֶָר קִימוּהָ 

ָּלהַמִּלְכִים שָלפְנְיו הָעָשָה מִשָפּט צְדֶק 

לֶעֶםזּ הָעָמַד לימִין עָשוּק? וּבַצַר ?ָנוּ 

וְנַשֶלַח אָלָיו מַלְאָכִינוּ - הַהַטָה אזן 

לְקּלֶסוּ אַף לא אַחַת מַאלָה עֶשָה הַמִלְךְ 

עָמָנוּ וְלוּלָא יָדָנוּ אַנַחְנוּ היא סְמְכְתְנְּ 

כִּידַעַתָּה צַרְתְנוּ עַדילְבּוּ לא נַגְעָה. 

הַהוּא לְבֶרְכָה יִזְכָרו לא בֶרְכָה וְחָסָד 

זֶרַע הָעַמָקִים הָאַלֶה; וְהוּא בְמְרוּם שְבתְּהוּ 

הַן מְצְאֶה יָדוּ הָיוּת אָב לֶגיָיו אַף בְּעִינִיו טוּבוּ 

רַק קרוּבָיו הַפוּבְּבִים הודו לֶּשֶקר עַל טוּבָתֶם, - 

לְכָן יַבְכוּ ל1 הָם וְהוּרִידוּ עָלָיו דְּמְעָתֶם. 
ולטר פירסט 

בְּמַפַּלְתו לא נֶשֶמֶח, גַּם הֶרְעוּת זו גְמְלָנוּ 

מיוּם הַכְבִּידוּ יָד עָלִינוּ לא נַזְכְּרָה עַתָּה. 

חָלִילָה לָנוּ מִזאת! אֶפֶס לְנְקם צּם מִלָךְ 

לא הִיטִיב עָמָנוּ מִיּמִיו, וּרדף אֶת-אֶלֶה 

אֶשָר מַעודֶם לא הַרְעוּ גַּם לא שָחָתוּ לָנוּ - 

מַעֶשָה אֶשָר כָּזֶה לא יָדְנוּ אָנְחָנוּ תַעָשָנּ 

הָאַהַבָה קְרְפן נְדְבָה הִיא, מַשָאֶת ?ב וְנְפָש, 

מַשָא כָליד, חוּב מָאנס - הַמָוֶת יָפֶרְגַּ 

לא חָבַלְנוּ לו מָאוּמָה, נְקיִּים אָנַחְנוּ מְמְּנוּ! 

מלכטל 
וּבְאַרְמוּנָהּ כִּיתֶבְךָ הַמִּלְכָּה אַף תִּתִיפָחַ 


וּלְבְבַהּ בְּעְְמַת מַכְאְבָהּ כִּיְעָק שְמיְמָה - 





פרידריך שלר 


0 
קולות רבים 
מַה-לָהּ וְלְנוּ? וּמַה-לְּנוּ חֶלֶק בָּאָלִישָבְעַת! 
ולטר פירסט קרא 
,בְכְבָד אָבְלָה וְאַלְמְנוּתָה, בּעָטף נַפְשָהּ עָלִיק 
אֶל הַלֶקֶח מַעַל ראשֶהּ בִּידִי אַנְשִי רְצַח 
אֶלוּף נְעוּרְֶיהָ - עוד זְכר תִּזְכַר אַהָבַת קְדֶב 


וְאָמוּנַת אמֶן אֶשֶר לשְוִיצִיָה הַגָאָהָבֶת". 


מלכטל 
בִּימִי טוּבְתָה לא זְכְרָה כָל-אַפָּה, 


רסלמן 
הַחָרִישָה, 


הְבָה נַשֶמִעֶהְנָא עַדיתְמָּס דּבְרִי הָאִגְרַת. 


ולטר פירסט <ורא 
ּבְבְטְחָהּ בָּעֶם הַגָאָמֶ תְטָא אָלָיו עָימָי 
כִּי זָעם יזְעם כְּדִי רַשָעָתֶם אַנְשִי הרה 
לְבְלְתִי תֶת מַקְלט לָהֶם בֶּכֶ-גּבוּלוּ, ויהי לְהַפךּ, 
כִּי רְדף גָּם יִרִדְּפֶם בַּחָמַת אַף וְשֶקד בְּכֶל"כְּחַ 
לְתְפַשֶם בַּאֶשַר הֶם וּלְהַסְנִּירֶם אֶל שוּפֶטִי צֶדֶק, 
בי עַלדבּן יַזְכר אֶת-כָּלהָאַהָבָה וְכֶלהַחֶסֶד 
זוּ הְפָלִיא לו בִית מַלְכוּת רוּדולף מַאֶז וְעַדהַנָה". 
קולות רבים 
כּלהְאָחָבָה וְכָלהַחֶסֶד' 
שטופכר 
הָאָב נָדִיב הָרוּחַ 


אָכֶן עָשָה עְמָנוּ חָסָד וְּדְקָה. אפס 
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שש וו 


שטופכר 
מַרְבִּית עם הָּצָרֶץ 





₪ לְבָּס אַחָרִי הַגָּרף נְגִיד לְקסְמְבְּרְגָ. 


ולטר פירסט 
אָשָרִינוּ 
.2 עְמַדָנוּ בָאַָמוּנְתְנוּ לַקיסֶר. עַתֶה 


יש לצֶדָק תִּקוָה. 


שטופכר 
הַן יבקש לו בִינִינוּ 
המשל הֶחֶדֶש בַּעָלִי בָרִית אָמִיצִי רוּחַ 
וּבְיָד אוסְטְרִיה אויבְתְּנוּ לא יִסְגִירְנו. 
התושבים מהבקים איש את רעהו. 


פטרמן וציר המל. 


פטרמן 
רְאשי הָעָם וְִכְּדִי הגה הַם בִּזָה לָפָנִיב 


רסלמן ואחרים 
מָה הַדּבָר, פְּטֶרמַ 


פטרמן 
צִיר בָּא בַמְגִלַת סַפֶר, 


כּלם לולטר פירסט 
פָּתַח וּקְרְא. 


ולטר פירסט קרא 
,לְשָלוּמִי אָמוּנִי. עֶם, שוכָנִי אֶרֶץ 
אוּרי, שוִיץ וְאְנְטֶרְוַלְדְן תַּשָלַח מַאֶת פְּנִי 


הַמִלְָה אֶלִישָבְעַת בְּנָה שָלוּם רָב נְחָסָ". 
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לְפֶקד בְּלִי רחָמִים עַל בִּית הַמְרְצְחִים ָּמִי אָבִּיהָ, 
עַל. עַבְדִיהֶם וְעַל כֶּליזַרְעֶם, עַל נין וְעַל נָּכָד, 
גּם אַבָנִי טַירוּתֶם לא תִנְּקִינָה בָּיוּם זְעַם. 


מִשָפָּחוּת מִשָפָּחוּת, כָּצאן תַתִּיקם לְטָבַח 
וְהוּרִידְתַם - כָּכָה נְשָבְּעָה - אַחָרִי אָבִיה שָאלֶה 


וּבְנְחַל דָמֶם. כַּבְטַל אָבִיב: תִטָבּל רגְלִיקָ 


מלכטל 
הַגִּידֶה, היש יוּדַע אָנָה המְרְצחִים נָסוּ! 


שטופכר 
אַחָרִי בצע זְמָמֶם הֶרְעִי ויפוצו כְרְגע 
ויִפֶרְדוּ בְחַמָשָה דְרָכִים אִיש מְרְעָהוּ 
וּלְבָלְתִּי הוָעָד עוד בָּלדיָמִי חַייהֶם יָחַדי 
אומְרִים, הַנסִי יוהן ישוֶּט בָּהִָים עָתָהי 
ולטר פירסט 
פעל כַָּפַם לא הָבִיא לָהֶם אָפוּ כל-ְפָּרִי, 
א לַּקָמָה. מִחְיֶת זְצָה הִיא לְבְעָלִיקי 
מַתְקָהּ - דֶּם וָרְצַח, וּבְאהַרִיחָה - מַפַּח נָפָש. 
שטופכר 
אָכָן לבְעֶלֶיהָ לא תְשָא פָּרִי חַשָאת רְֶצַּה, 
אוּלֶם אָנַחָנוּ בְנְקיון כַּפִּינוּ פְרִיָהּ נְבְצוְת 
לְבְרְכָה לָנוּ וּלְישַע רֶב. סֶר מַר הַפָּחדו 
ראש צוררי הַחפָש נַפָל! עַתָּה -- כְּכָה שָמַעָתִי - 
מִבִּית הַבְּסְבָרְג אֶל בַּיִת אַחַר יסב הַנּזֶר, 
כִּי בָא הָעֶם עַל מַשָפָטו לְבְחר כְּרוּחוּ מֶלֶך. 


ולטר פירסט ואחרים 
הָשְמַעת בָּמִי נַתְנוּ עִינְסו \ 
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,רו ו 
קרִית עוּבְדִי גְלוּלִים,. עִיר גְּדוּלָה בַּת יָמִי קְדֶם, 


אֶז יִתְנַפָּל עָלִיו הַנְס וַיתקע הַמַאָכְלֶת 


-ך + 


בְּנְרוּנוּ. פַלֶם הַטִיל הַבִּידוּן בו וַיִדְקְרְהגּ 
ְאֶשֶנְבּף מָחֶץ ראשו וַישַסְעַהוּ בָּחְרְב. 
מְחולָל וּמְדְקֶר צְנַח הַמֶלְך בְּדְמוּ אֶרְצָה 
ויפל חֶלֶל בִּידִי אֶחִיו עַל אַדְמְתְהגּ 
בְּעְבַר הַנָּחַל מִנָגָד עְמְדָה עָדַת הַמִלְףְ 
ַתְרָא אֶת-כֶּלדהַַּעְָעָה, אֶפֶס מִי הַפְּלְג 
הַפְרִידוּ בִינָה וּבִינוּ, וּבְקְצָר יָדִיה 

לא יָכְלָה בַלְתִּי אָם פֶּרַש כָּפִים וְשוּעַ. 
וּלֶם שֶם עַליד דֶּרְך אשָה קנה יָשָבָה, 


ּבְחִיקָהּ נְפַח הַמֶלֶךּ אֶתנָפְשוּ ויִמֶת. 


מלכטל 
הָנָּה כִּיכַן הוּרד אֶל יִרְכְּתִי שֶאל זָה הַגָּבָר 


אֶשָר הַרְחִיב כַּשָאל נַפָשו - וַיִכְרֶה לְנפָשוּ קְבָר. 


שטופכר 
אַימָה נְפְיה על כְּלדִהְאָרֶץָ, אִימָה וְפָחַד. 
נִסְגָרוּ מְבּא כֶל-הַמְּבַאוּת בָּהְרִים, אִין פְּתַח, 
עם עַל גָּבוּלוּ יִשֶקד וּשָמָרו ימָם וְלְיָלָה; 
גּם צִירִיךף עָיר קְדוּמִים,ד שָעָרֶיהָ לא יָדָעוּ בְּרִיח 
זה שֶלשִים שֶנָה - סגָרֶת ומְסְגָרֶת עְתָה, 
מַפָחַד צר וּמְִנַקֶם, פֶּן יְהָרס אַָלֶיהָ 
כִּי הַגָּה נָעוּרָה וַתִּצַא בְחָרֶב נוּקמַת 
מַלְכַּת אִנְגְִיָה, אַנְנַס הָאִיְמָה,. בת הַמֶלֶּ 


יּבְשְכְחָה חַנּוּת כָּאַשָה, נַפְשָה בְּאֶלָה הַבִיאָה 
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שטופכר 
החזק הַתזיק המל 


ִּירְשַת הַנָסִי וימִנְעֶנָּה מַמָּנו. 


וַיָהִי כִּינְְש הַיוְרָש - וַיאמָר נשלהו 


מְנַחָדָתוּ לְצְמִיתוּת וְכַפַר פנִיר בְמצְנָפֶת 
בִּישוּפִים, אִם כָּה הַדְּבֶר וָאִם כְּכָה, וְהֶעָלֶס 
לַעָצַת אֶלוּפִיו וּמְתִי סוּדו הַטָה אזֶן 

הלא הֶם אָשֶנְַּףּ, טנְרפֶלְדּ. ור ופַלֶס מִרְעָהו, 
וַיַגְמר בִּלְבְבוּ לאמר: אָם אין ?ְמֶצא צֶדֶק 


בְּמְקוּם הַמְּשְפט - תוּשַענָא 1% אַפוּא יָדַהו. 


ולטר פירסט 


הַגָּדינָא, אִיבְכָה נְצָשַתָה הַמּזַמְּתָהו 


- 
נן- 
4% 


שטופכר 
רְכב רְכַב הַמֶלֶךּ, ירד מִשֶטִין בַּדָּנָה, 
רד וְנְסע נַכְחוּ רִינְַלְדּה הָאַרְמוּנָה, 
בי הַגְסִיכִים הנ וליאופול. עמל וְחָבֶל 
ראי פָנִיו מְשוּעִי הָאָרֶץ וּמַחרֶיהָ. 
הַם עָם נַחַל רִיס ויָהִי לָהֶם מַעָבַר הַנָּחַל - 
וְהַמְרַצְחִים יָרְדוּ אֶז בַּסְפִינָה, נַיִרְחִיקו 
אֶתהַמָּל מִעַל ראי פָנִיו בְּעְקָבָה. לְמעֶן 
הַבְדּילּ מַעַמֶּם. אַמָרַיכֶן. עָלָה הַמִלֶך 
ירכב בַּשְדָה מול הַבְּסְבְְּג. מִגְדל הַחטָןא 
טִירֶת מְכוּרְת וּמְקר מּלַדְתוּ הַמְהְלְלֶת, 


בִּמְקוּם נְקְבְרָה שם, לפִי הַשָמוּעָה, בּתַחְתִית. אָרֶץ 
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שטופכר 


מִמָגוּר רָב נו. 


יר 


1 


ה 
אפר" 


רסלמן 
הַקִיסֶר נִרְצַח נָפָשו 


ולטר פירסט 
אל רַחוּם וְחַגוּן! 
התושבים קופצים וסובבים צַל שטופכר. 
ַרְַח הַקיסְרו מה אִמְרְתִז 
הקיטֶרוּ 
מלכטל 
לא יַמְכִן איה הַדָרֶךּ בּאָה 
הַשְמוּעָהּ 
שטופכר 
אָמָת נְכּן הַדְּבֶר, בְּיָד מִִצמִים חש 
ַצָ ברק נָפַל הַמֶלַך אַלְברְכְטָ. איש גְאָמַן שְפְתִים, 


יוהַנָּס מַלֶר, הַבִיא הַשָמוּעָה מְשָפְהזָן. 


ולטר פירסט 
מִי הַזִיד לָעָשוּת הַפֶשַע הַכְּבְדו 


שטופכר 
שַם עושהוּ 
ָכְבִּידְנוּ שִבְעָתִים. הָאִיש הָרוּצַחַ 
מַכָּה הַמֶלָך בִּצְדִיָה - הָלא הוא בֶן אֶחִיהוּ 
סי יה 


מלכטל 
מָה רְאֶה הַנָּסִיף לבכה 
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מלכטל 
יָבאוּ יְעַלוּ נָא אָפ צְבְאוּתִיו עָלִינוּ. 
הַן גָרש גרש כְּלָה הָאויָב אֶשָר מִבִּית, 


הַאָם בַּפָנִי הָאוּיָב אֶשֶר מְחוּץ לא 


רודי 
הַמְּבַאוּת הַפָּרוּצִים בָּהְרִים לא רַבִּים הַמָהת 


אָנַחְנוּ בְגְוִיוְתִינוּ סֶתם נֶסֶתּם כִּלְמוּ! 
בומגרטן 

בָּרִית מָלַח, בָּרִית עולֶם נַפְשוּת כְּלְנוּ קִשָרְה, 

וּמָה הָאויָב וְהָמון צְבְאוּתִיו כִּי יבְעַתוּנוּו 


רסלמן ו שטופכר באים. 


רסלמן עם בואו 
אַין זֶה כִּי אָם מִשֶפָּט אֶל זוּעַם וּנְקם שָמְיִם, 


התושבים 
מַהצָּבָר נָפָוּ 


רסלמן 


אָהָהּ לַיָמִים אָשָר הָנִּיעוּ 
ולטר פירסט 

ַגִּידֶה, מָה הַדְּבָרוּ רְאוּ וְהַנָּה פה נְּםדאֶתֶּת 

אָדוּנִי וָרְנָר! מַהדבְּשְרָה בְּפִיכְזּ מַהָרוּ הַגידו. 


התושבים 
מַהדָבָּר קְרַהו 


רסלמן 
שָמְעוּ שֶמעַ וְהְשְתּוּמָמוּ 
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זה הַיוּם - עד זַקְנָה וְשִיבָה הַילְדִים יִזְכְּרוּהו. 


נערוה באות, גושאות את המגבעת בראש המוט. העם ימלא את הבימה, 


רודי 


ולטר פירסט 
אֶלְהִים! נָכְדִּי הָלא עָמַד מול הַחֶץ תִחְתֶּיהָ. 


קולות רבּים 
שֶרִיד א7 יָהִי לְמְמְשָלֶָת זֶדוּן: אַבַּד כָּליזְכָרו 


בְּאָש הָשֶלִיכוּהָו 


ולטר פירסט 
ל כִּי לְמַשְמָרֶת נִתִּנֶנָה. 


הַן כָלִי שָרַת הָיָה בְיָד. עָרִיצִים לְהַשְפִּילָנוּ 
תְּהִַי אַפוא לָנוּ לָאוַת חפָש וּבְאֶלֶה מִעְתֶּה. 


אתושבים, ‏ גברים, נשים וטף, אלה יושבים ואלה עומדים ע?-פני במות-העץ 
ההרוסות, ובונים יחד מסבה רבה ונהדרה, תבנית קשת. 


מלכטל 
אַחַינוּ אַנְשִי בְּרִיתָנוּ רְאוּ הַגָּה רְגְלִינוּ 
עוּמָדוּת עַתָּה עַל חְרְבוּת עָרִיצִים וּלְבְבָנוּ 
תְּרוּעַת שְמְחָה וְעז. בָּא אָפוּ יום קוינוּהוּ, 
וַאֶשֶר נְדַרְנוּ בְרוּטֶלִי - הַָּה זָה קִם ויָהָי 
. ולטר פירסט 

הַנָּה זֶה הַחָל לֶבא, אַךְ טָרֶם בַּצַעְנוּהוּ. 

רוּחַ עז וְלָב אֶחָד - נְחַזִיקָה בְּאַלָה, אל נָרֶף 
כִּי הַנָּה הַקִיסֶר, דָּעוּ כְכֶם, לא יִתְמַהְמָהַּ 
מִנּקֶם נְקְמַת דַּם נְצִיבוּ וּמַהָשִיב לָאֶרֶץ 


אֶתצְבְאותִיו הַמְגרְשִים בְּיָד חָזָקָה מִמּנָה. 
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נָכֶרְתָה בִּינִינוּ בָרִית אַלהִים, מוּצַקת כַּסָלָע 
לָפָנִי כָלדתָמוּרוּת עִתִּים עָמד פְּעַמד לנְצַח, 


ִּי עלין נִצְרְפָה בְאַש וַתְאָמֶץ שְבְעְתיס. 


ולטר פירסט 


לג 


מלכטל 

מַעַבָר לְבְרִינִיג הַגַּהוּ. 
לא פָּשָעִי הוּא, כִּי הַתְמַלַט בָּאוּר עִינִיו הַגּבֶר 
אַשָר עור עִינִי אָבִי. אָנִי הן דָּלק דִּלַקְתִי 
אַחְרָיו, גַּם הָשַגְתִיו, גַּם הָפַּלְתִּיו אַרְצָה 
לַָגְלִי אָבִי, וּכְבֶר עוּפְפָה עַל ראשו הֶחֶרֶב, 
אֶפֶס כִּי שָאל שָאַל לו נַפְשו מִתַּת חֶסָד 
ְצְוָּר הַשָב. אָז יְשְבָעַ 
לְבְלִי שוב אֶלִינוּ עַד-עוּלֶם. וְאַנִי יִדַעְתִּי 
כּי הָקֶם יָקִים אֶת-הַשָבוּעָה. הַן אֶתיְדְנוּ 


תה יָרָע. 


ולטר פירסט 
אשי כִּי לא הַשְבַּתָ טהַר 


ָּבורְְף ולא נְגאָלָה בַדֶ. 


ילדים רצים ומכתות הבמות בידיהם 
דְּרוּר! דְּרוּר וְחפָשו 
שופר אוּרי יריע גבורות. 


ולטר פירסט 
דאָה, מָה רב הַגִּילי מַהגָּדוּל הַחַג בְּרחוּריט 
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בִּדְבַר הַנָּצִיב. שָמַעַ זאת רוּדֶנֶץ וַיתַר פָּתָעַ 
מִמְּקמוּ כְמְשָתּוּלָל, כִּי הַנָּה אֶחַז הַלְהַב 
בֶּכֶל פָּנוּת הַמְצוּדָה וַילְהָטָגָּה. קרוּתֶיהָ 
פּור הַתְפוּרְרגּ עַמוּדֶיהָ הָאִיתְנִים מַט 


ומת הָלֶשֶן עָלְתָה שוְעַת הָאבְדַת.. 


ולטר פירסט 
וַתִנָצֶלּ 


מלכטל 
כּחַ לב עַם יד מְהֶירָה - אַך המָּ.: 
זָכְלוּ הַצִּילָהּ הַפְּעַם. לו רק אלוף לנוּ 
ומושל הָיָה רוּדָנֶץ - כִּייאָז יִקְרָה נַפָשָנוּ 
בְּצִינִי כְלְניּ מֶַרף אַתָהּ עָלָיו. אָפֶס 
הַן גַּם אִיש בָּרִית הוא לָנוּ וּבֶרְטָה מוְדַעְתְנוּ 
ָקְרָה בְעינִי הֶעֶם, עלכִּן הַשֶלַכְנוּ נַפְשָנוּ 


מַנָגָד ִַתְנַפָל. אֶל הָאַש. 


ולטר פירסט 
ְַנְצֶלז 


מלכטל 
ַתִנְצָלו רוּדְנֶץ וְאָנכִי, שָנִינוּ גַסייָחַד 
עַל כּפִים מַקְרֶב לְַהָבוּת הְאַש נְטָאנוּתָ. 
כְּמַעַט יִצָאנוּ - וַמִּתְפִּרְרְנָה מְאַחָרִינוּ 
כָּפּוּת הַמִגְדֶּל וַתִּפּלְנָה בְרְעַש וּבְרְעַם. 
עַתָּה בָשוּב אַלֶיהָ רוּחָהּ ותִפֶקַח עינֶיהָ 
ַתִּשְאַן הַשְמִיְמָה - עַתֶּה נָפַל פָּתַע 


הָאלוּף, כִּי נַפְעַם, על צוָארִי, וּבָאִין אִמֶר 
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ו 
ולטר פירסט 
הַאַתָּה הוּא מִלֶכְטֶלןּ הַמוּבַאת בְּשְרַת דרור בְּפִירְּז 


הִַידָ, הַגרַש כְּפָה הָאייִב. מן הָאֶרִ 


מלכטל 
לא נָשְאֶרָה 17 בָה כּף רְגֶל. צָהַל, אָבִי, וָרגָה. 


צַד אָנְחְנוּ עוַמְדִים וּמִִבְרִים פה - וּבְאָרֶץ שויץ 


אַין שבַט נוגש עוד. תִּמוּ עָרִיצִים וְאִינִימו.. 


ולטר פירסט 
הָאֶח סַפרֶהנָא, אַיף יִכְלְתֶּם למצודות הַסֶלַע 


מלכטל 
רוּדָנֶץ בֶּנְבוּרת רוּחו, הוּא אֶשָר עְלָה סַרְנְנָה 


ַיוּרָד עז מִבְצרָה. אָנכִי. קְדמְפִיר לְיְלָה 
וָאָבְקִיע אֶל רוּסְבְּג א שְמַעַיְנָא וְהַשָתוּמִ- 
ַדְּבָר אֶשֶר נָפַל שָמָה: בְּמְעְַט כָּלִינו 
כָבַעַר הַצָר מן הַמְוּדָה - וַנָּקֶם עָלֶיה 
וַנַצִיתְנָה בַקול עָנלת, וַיִהִי בַּעָלוּת הַלְהַב 
ַיִתְאַבְּכוּ תִימְרוּת הָעָשֶן וְהַגַּה זֶה נַעַר 
מַנַצָרִי גסֶָר, דִּטְהָלֶם שָמו, נְדָחַף ?בא שְמָה 
וְתוּא קירא וּמִצַעָק: אָהָהּ, הַבְּרוּנְקִית נִשֶרְפֶת! 

ולטר פירסט 
אָ אַלְהִי הַמָשְפְטו 

נשמע רעש במות-העץ במפליי 
מלכטל 
ְאַף אִמְנֶם כַּדְבַר הַנַעַר 


הָיָה. נָסְגַר נַטְגְרָה בַמְצוּדָה בַמְקוּם פִפֶר 
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כֶּל-בָּשְרֶָה אַלִינוּ עַדדְעְתֶּה, אִין איש יודָע 
איף נָפַל דְּבֶר שֶם. הָאִין טוב כִּי נַתְמַהְמהּ 


צָד בא רֶץ וּמְבָשֶר מָשָמו 


רודי 
הַתְמִהְמָהּ מה 


הֶּצְרִיץ הַנָּה זֶה הוּמָת. זָרַה אוּר הַחפָש! 


הגודר 
הַבִּיטוּ וּרְאוּ הַנָּה שֶם לפִּידִי הַיֶשַע 


בּעָרִים מִסְּבִיב עַל הֶהָרִים - הַאִין די בְּאָלָה? 


רודי 
קוּמו וְנְקוּמָה, כִּלְנוּ כְאִיש אֶחָד נְקוּמָהו 
הַרְסוּ הַמַדְרְגוּת! קרְקרוּ קיר! עד טְפחותֶיהָ 


הרס הַמְצוּדָה: אָבֶן על אָבֶן אַל פִּשְאָר. 


הגודר 
צאוּ הַנָעָרִים! יָדְנוּ הַמְּצוּדָה הַקִימָה, 


וְהִיא גַם הֶרס תְּהֶרְסְנָּה. 
כּלם 
עָרוּהָ, עָרוּהָו 
משתערים מפל עבר אל המצודה. 
ולטר פירסט 
הנה הַתְפֶרְצוּ לַעָלוּת וּלְעְצְרֶם לא אוכְלָה. 
מלכטל ובומגרטן באים. 
מלכטל 
מַה-זאת? הָעוד מְצוּדֶת אוּרי עַל תִּלֶהּ עומָדְתנ 


קַן מִנדּל סרְנן - תִּלשמְמָה, וֶרסבְְּג - עיי. אֶפֶר. 
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הגודר 
כָּל-הַמָצוּדוּת נֶלְכְּדוּ. 


רודי 
ַאַנחְנוּ בנִי אורי, הָנִרְאָה בְעַמר ?קלון ?נו 
מִשְגָב עָרִיצִים עַל אַדִמְתַנוּ וְנִתְאַפקָהו 


הַנְהְיָה אַחָרוּנִים לקרא דְָרוּר וּגְאלֶה לְאַרֶץְ? 


הגודר 
הַנְתּן תְּקוּמָה לַמְּצוּדֶה, לֶמוקש לנוּ כוּנְנוּהָ 


וּלְמוּעָקָה בַמְחְנִינוּּ עַד הַיָסוד בָּהּ עָרוּהָו 


כּלם 
ערו עָרוּ, עָרגּו 


רודי 
אִי מִקְרִין ארי 


המקרין אשר לאורי 
הַגָנִי, 
מַהקְרָאתָ ליו 
הרל 
עַל ואש הַמִּצפָּה עָלָה וְתְקְעְתָ 
בּשוּפֶר גָּדוּל אַשָר יְשְמָעוּ רְחוּקי הָרִים קוּלהוּ 
וְהַד עָמְקִים יעָנְנוּ וְנְזְעָקוּ אַלִינוּ וּבָאוּ 
יּשָבִי הָהֶר כְּאִיש אֶחָד 
המקרין אשר לאוּרי יוצא. ו% טר פירסט בצ. 
ולטר פירסט 
כַּתְּרוּ אַחַי, כַּתָרוּ. 


5 מַאִנְטֶרְולָדֶן גַם מָשָוִיץ עוד לא הַגִּיעָה 





ויִלְהָלֶם טל 
חזיון בן חמש צלילות 
לפרידריך שַלֶר 
תרגם מגרמנית. בידי .1 ביאליק 
עלילה חמישית *) 
מחזר; ראשון 


רחבה על-יד אלטורף. 


בירכתים מימין מצודת אוּרי החדשה, ובמות העץ, מעלות ומורדות לבונים, עודך 

במצמדן, | כתבניתן במחזה השלישי לעלילה הראשונה. משמאל -- רכסי הךר"*ם 

גראים ממרחק ומשואות דולקות בראטיהם. השחר עולה. קול צלצלי פעמונים 
בא מעברים. 

בד יר הג וְרנִי, הגודר ועוד הרבה מן התושבים, אגבסים, 
גטים וטף. 


רד 
הֶתְרְאוּ מַשוּאוּת עַל רְאשִי הֶהָרִים תִּבְעַרְנְהז 


הגודר 
הֶתְשְמָעוּ קול צַלְצָלִי פַעַמִיבִים מַעָבֶר לְיְעַרּ 


8 
רש גרְשוּ הָאוּיָבִים, 


*) ראה ,התקופה", ספר ט"ז. 


/ 
, ! ג 
₪ , 
4+ 
או \ 
( / 
, . 

\ 

. 
ו ו 
, 
וו / 

ו;: 


/ - 
, / 
. " . | / 6 
, , 
% . / 
+ ו / 
2 
.₪ 
- . 
. 
4 
" 
0 
1 
. 
" ,+ 
.- , 1 
' 
/, , 
/ - ! ' 
\' 
" 9 ה 
20 
0 + 
. - 
ו ו ג 
/ 5 , | ו , 


₪ - 
ו . . 
, 

,ו 

91+  ? % . \ 
: . 2% 
0% ./ . 4 1 , 4 

4 ע' 9 , %; 
ש ו 0 ו ו 
5 , ו ) ' 
'/:- \ % ו ו 

: + ו 
% א /. 9 
4% % . 
1 
. 
\ 
25 


ו 
% , | 
₪ / \ 
0 
. 2 / ו 
' " / 
: . ; ₪ / 
/ ו / 
שה ו ר') 
זו הז 
. ו 
7 1 / 
ו 7 מל 
5 ו 
. ור (, 
( :0 
: . + 
. .ה 
ל \, יי 
% 2 
: 00 - 0 
/ | / . ו 
, אי . 
שי , [ ., [ 
\ 1 ו 
1 \ / /.\ 
0 ' 0 . ₪ 
| 4 יוו 
, . 3 
) \'" ו . \ ושע 
\/ יו 9 / / \ ו ו..\ 
/ % ' ו 7% , ו ו 
. 4 | . , ו \ , ו 
1 , 4 . \ לוי ו ד חי / 
. \ \ 


. לי ו 
עו 2 לו ...הג /\ ו אי רות 
ו ו . זי ויר , %\ שו ו .4 1% 





| 8 ל ו / 


5 


5 


₪ תרגוממים | 





%/ 





ו 
0% 


0 


0 


|/ יק 7 0 ו 


0 


אן. 


ג18 0 מספר הצער 
יי" 
- לא,. אינני רוצה עוד לדעת סודותיך. עיפה גפשי. 
ילד קטן נגש אלי; 
- דודי, מה יש לך לתת לי? 
- הה, ילדִּי, אין לי עוד מה לתת לך. את כל עשרי בזבזתי. מלא 
הייתי וריקם אני שב ומאומה אין לי מכל עמלי. 
זקן אחד הלך לאטו: 
- זקן, וקן, לאן אתה הולך! 
-- אני הולך אל המנוחה. 
- הוי, זקן, קחני נא אתך אל המנוּחה! נלך-נא שנינו יחד. 


ל. חזן 19 








- אינני יודעת. מאין אני באה. הלכתי לחפש את האהבה ומצאתי 
את התוגה: 
הם עברו אחד אחד ואני נשארתי לבדי. 


עיפתי מאדי כל גופי היה רצוץ ושבור. 

נואשתי מפל. ידעתי, כי לעולם לא אמצא את אשר אני מחפש 
ולעולם לא אדע את אשר אינני יודע. 

צהרים חמים היו. הים פסק נהימתו וַיָנַח. שקעתי במחשבות מרוח. 

רגלי נשאוני אל גני. 

עצי הגן עמדו עיפים. צפרים התחבאו. רוח לא נשב. 

שכבתי על הדשא והבטתי בעיני העיפות אל השמים החורים. 

נרדמתי. ואך פקחתי את עיני באה התוגה ותגע בי בראשי 
אצבעותיה : 

- בן-אדם, בן-אדם! הישנת 

- ישנתי. 

- ולמה באת לעולם, לישון? 

- אינני יודע, למה באתי לעולם. 

- ולמה אתה חי, יודע אתה? 

- לא. 

- ולמה אתה מת, יודע אתהז 

- לא. 

- ומה נכון לך באפס? 

- אינני יודע דבר. 

לעגה לי התוגה: 

- אינך יודע דבר, בן-אדם, והנך ישן 


יא 


נערה יפה עברה עלפפָני, 

רמזה לי הנערה בעיניה: 

- צעירה אני ויפה. אהנני! 

- לא אהבך, נערה יפה. מלכּה היתה לי וגם אותה אינני אוהב עוד 
עיפה נפשי מאהבה. 

נָהם לי הים: 

- רַד אלי ואגַלה לך את סודותי, שִכָּכה ערגת לדעתם. 


י 


1(8 מספר הצער 








ח 


שאלתי את התוגה: 

- מה הוא סוד החיים+ 

ספרה .לי התוגה: 

- לפני ימים רבים, רבים מאד, היה אך האפס. מעלה, מטה, ראשית 
ואחרית לא היו. היה אך האפס. עברו נצחים ולא ידעו. ופעם בָּחָל האפס 
בנפשו ויבקש לו ענין. אז ברא האפס את החיים ויאמר להם: הָיוּ וְחיג, 
ובמלאת ימיכם, שוב תשובו אלי! ואלי, התוגה, קרא האפס ויאמר לי: ואת, 
תוגה, הַלְּוִי אל החיים כֶּלם והיי להם לצל ואל תעזבים אף רגע, והיה כי 
ישכחו אותי ולא ידעו עוד, מאין באו, תלפפי את אותם ותזכירים את 
מקור-מחצבתם, ובאשרם ובאהבתם תטיפי את טפותיך ותעיקי עליהם, עד 
אשר יבוא המות וישיבם אלי. 

כה שָחַק לו האפס. - 

- ומה תעשי, תוגה, אחרי שוב החיים אל האפפ9 

- האפס ישָחק ויברא לו חיים חדשים, ואני אלוה אותם. 

חפצתי לשאל עוד את התוגה, אולם היא נחפזה ותאמר: 

- אֶצה אני לדרכי. שם מאחרי הסלעים אוהב מצחק באהובתו - 

והיא הלכה לה. 

אולם את סוד החיים עוד לא ידעתי כלו. 


בעד החלון נשקפתי. 

לפָנִי עברו זקנים ונערים, נשים ועלמות. כל אחד נשא את צער 
בחְבּו. בעיני כל אחד ראיתי את התוגה. 

לאן נוהרים האנשים? לאן הם הולכים 

שאלתי זקן אחד: 

- מאין אתה בא ולאן אתה הולך? 

השיבני הזקן: 

- אינני יודע, מאין אני בא, והולך אני לַחַפּש את המנוחה. 

שאלתי נער אחד: 

- מאין ולאן! 

השיבני הנער: 

- אינני יודע, מאין אני בא, והילך אני לחַפּש את הסער. 

שאלתי עלמה אחת: 

- אי מזה באת ואנה תלכי 

השיבתני העלמה: 


מספר הצער חו 





שעה אחר שעה עברה. הדרך אל קְצי קצרה עוד. 

שאלתי את נפשי: 

- נפשי, הרוצה את דבר+ 

נפשי לא רצתה מאומה. 

עברתי על-יד נחל-מים. נערה יפה הלכה מעבר הנחל ובידה כד מים. 

צחקה השמש בשתי מחלפות הנערה היפה. צחקה הנערה בשתי עיניה 
איפות. 

הרגשתי פתאם, כי עיף אני וצמא: 

- נערה יפה, השקיני נא מִכַּדִּךָ! 

הנערה הטתה כדה וַתָּשקני. 

צחקה הנערה. צחקה גם השמש. 

נשקתי לנערה. 

אנערה %א דברה דבר, רק צחקה. 

שכחתי, כי הולך אני אל קצי. 

בדרכי אל קצי אהבתי א" הנערה היפה. 


נברו עלי געגועי ולא ידעתי, על מה אני מתגעגש 
העזתי פני כנגד השמש: , 

- שמש, הָבֶךּ הוא הדבר, שאני מתגעגע עליוץ 
השמש צחקה וענתה: 

- לא בי הוא. 

הלכתי אל הים: 

- הַבְּךָּ הוא הדבר, שאני מתגעגע עליוץ 

הים זעם ויען: 

- איננו עמדי. 

הלילה פרש כנפיו על העולם. 

פרשתי ידי אל הלילה: 

- אולי תחת כנפיך הוא הדבר, שעליו אני מתגעגע. 
הלילה התכנס בדומיתו ולא עְנָנִי. 

אז באה אלי התוגה ותגע בי בקצה אצבעותיה: 

- הוי, התוגה, אמרי-נא את לי, על מה אני מתגעגע. 
התוגה שָמה עלי את כף ידה ותאמר: 

- בן-אדם, כל ימי חייך אתה מתגעגע על הדבר שאיננו, 
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מספר הצצר 








אני לא התעצבתי ולא שמחת. חכיתי דומם, 
ילד רץ ויעבור: עלימנק 

- ילך, ילד, אל-נא תרוץ! עמר! 

- לא אוּכל לעמוד: זמני ממני והלאה. 

עבר זקן לאטו, נשען על משענתו: 

- עמַד"נא, זקן, והַנָּפש! 

- לא אוּכל: זמני הולך וְכלֶה, 

הזמן נגע בי בקצה כנפו ואתחלחל. 

רצתי אל הארמון ואכרע לפני המלכה: 

- המלכּה! הזמן עובר - אַל-נא יעבור הזמן ללא-עדנים. 
המלפה נאנחה: 

- הס! אל-נא תזכיר לי את שַם אויבי. 


המלפה קראה לי. 
קטפתי פרח ואלך אל המלכה. 
בדרך האזנתי ?קול צעדי, שַמתי לבּי אל דרכי, אולם לבי הקדימני, 


הוא כבר היה עם המלכה. 


ידעתי, למה קראה לי המלכה: אל לבי תלֶחץ, אל עיני תביט 


ושפתינו תתלכדנה. 


ואני והמלפה נשכח את העולם ומלואו. 
ידעתי את זה ובלבי חשבתי על זה. 
קול צעדים קלים העירני ממחשבותי. נשאתי עיניק אשה צעירת 


הולכת למולי, צעירה ויפה. 


בלי-משים נמשך לבי אחרי האחרת. רגע שכחתי את המלפה. 
את עיני לא הסירותי מהאחרת. 

חמדתיה. 

לקחתי את פרחִי וזרקתיו לה. 

בבואי אל המלפּה הייתי חַוּר ורועד. 

המלכפה אמרה, שאני רועד מאהבה, אולם לבי ידע אחרת. 


הלכתי וצַיִּי הולך אחרי. ידעתי, כי הולך אני אל קצי. 
לא חשבתי כל מחשבה. לא התעצבתי ולא פחדתי. ידעתי, כי אני 


הולך אל אשר נטל עלי ללכת. 


\4- 








המלפה פרצה פתאם בבכי: 
- הוי, מה-מאֶשרה אנכי! 
- הגידי-נא לי, מלכח, מדוע-וזה את בוכה, אם מא"רה את? 


הלילה ירד על הארץ. 

הארמון הֶשֶךָ. שחורים היו חלונותיו הגדולים. ל חפצה המלכה 
בחשך ותצו: 

- יעלו נרות! 

העבדים מהרו להעלות את הנרות במנורות הרבות. אור גדול מְלא 
את הארמון. ‏ 

המלכה לא אמרה דִי; 

- עוד נרות! עוד אור! 

העבדים הוסיפו להעלות נרות. הארמון הוּאר כאור היום. 

המלפה אמרה: 

- די. עתה אור. 

כל אשר בארמון היה ספוּג אורה. הכל הזהיר. צללים נעלמו. 

שאלה אותי המלכּה: 

- האור לך, ידידי הרואה אתה צללים) 

עניתי לה: 

- אוי, מלכּה, תחת כפות רגלי רובצים שני צללים שחורים קטנים. 


. 


החיים בארמון שטפו ופָּמד לאטם. 

יום דָּמה ליום, לילה לאחיו. 

בבקר היתה המלפה צוחקת וקול צחוקה מַלא את הארמון, ובערב 
היתה מתעצבת ועיניה בקשו אהבה. העבדים היו משתחוים דוּמם, המלצרים 
היו מגישים בלִיהֶגֶה את המאכלים ואת המשקאות. והמנגנים נְגנו את 
נגוניהם התמידיים. 

לא שמעתי את משַק כנפי הזמן. גלגל החיים כאֶלו עמד. בָּמי פסק 
לזרום. פני המלפה חְוָרו. 

יצאתי את הארמון ואלך העירה. 

עמדתי ברחוב העיר והתבוננתי אל האנשים: הם הם כביום עזבי 
אותם. 

גם פה לא שלט הזמן. 


ל. חזן 


מִפַפֶר הַצָעַר 


א 


אל גני באה המלכה. 

ראיתיה ולבי נתר ממקומו. ידעתי, כי מלכּה היא ומלכה תהיה 2% 

כרעתי על ברכי. המלפּה הקימה אותי ותושט לי את ידה הקטנה 
והענגה לנשיקה. 

עצי הגן היו עדים והשמש שלח *נו את ברכת-זהבו. 

לא ידעתי נפשי. רק אהבְתי ידעתי. 

אמרתי: הארץ היא גן-עדן ושמחתי שמחת-עולם. 

באה אלי התוגה ותאמר: 

- בן-אדם, הַמְפָּנִי תִּסְתֶרז הנה אתה נושק את עיני המלכה ומוצץ 
בנשיקתך אותי, את התוגה, מעיניה. גוּר לָףָ מפֶּנִי, בן-אדם! 


ב 


המנגנים ישבו בסְכַּת-הגן וינגנו. 

ערב חָמים היה. הסהר עמד ברקיע והכוכבים נוצצו. בגן השחירו 
צללי העצים. 

קולות המנגינות התרוממו, התפשטו וצללו אט אט בתהום הלילה, 
כאגדות-קסם, כחלומות נעימים חולפים. 

והלילה שתק. נרדמו הצפרים בגן והפרחים אספו עליהם. סודות נֶשאו 
באויר ויעלמו גם הם בתהום הלילה. 

המלפה ישבה בקצה הגן על ספסל בודד. דוּמם הקשיבה למנגינות 
ועיניה נטויות אל המרחק האפל. 

אני עמדתי על-ידה, שמרתי על חלומותיה. 

הקולות הנעימים הוסיפו להתנשא באויר. המלכּה הורידה ראשה. 

הקולות התלכדו %קול אחד, שירד ונקב את תהום הלילה ויחדור 
אל הלב וִימַלאהו נעימות וצער אין-קץ. 


יקיר ורשבסקי בד 








ומשתפך נגון-הגמרא העצב והערְֶב בחלל העולם הרוה ריח-דם 
ואנקות בני-אדם, והוא הולך ונח על קברי החללים הפזורים לרגלי העיר 
ועל גלי-ההרס. ונדמה, כאלו הוא שוחק למשבתי בני-אדם עם מלחמותיהם 
ומשאלותיהם; כאלו דבר לא קרה: הנה קמה הפסקה קטנה בסוגית הגמרא, 
אשר התחיל הזקן לפני חדשים מספר, ועכשו הנהו גומר אותה, לאסוקי 
שמעתתא אליבא דהלכתא. 

ונדמה, כאלו היהודי הזה הנהו חַלק מן הנצח, שאינו שֶם לב כלל 
אל מהפכות עמים ומדינות. הוא עובר בשתיקה על סדרי בני-אדם חדשים 
ומזכיר, כי אין הקָדש תחת השמש, כי גם זה יעבור ועולם כמנהגו נוהגג 
הוא מחפר את קצות העולם הישן עם החדש לחטיבה אחת. 

ומנסר הנגון בבקעת העצמות שמסביב ונשמע הדו מתוך השממוך 
כקול מבשר על החיים החדשים, שיצמחו פה על קברות המתים... 
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עיניה ומגעגועים עזים לאח היחידי, שנלקח למלחמה ועקבותיו לא נודעים. 
וּפה, בבטן האדמה הלחה והמרפשה, תחת גדר דחויה, שוכבים להם שלדי 
אנשים וצרורות אברים מעוכים ומךלדלים - מטרת הגעגועים דגדולים, 
הרחמים המרבים והדמעות הרותחות... 


פתאם ועִינִי נתקלת בקרן-אור קלושה, המציצה מבין שרידי החרבות, 
אור רועד בתוך ההרס אשר מסביב. האין זה אור מתעה? והנה, כמדְמה, 
גם קול אדם יִשָמע, קול עמום וחלש, הבא מבטן הלילה ומרחף על גלל 
השממון. אני הולך לקראת ניצוץ-האור והקול הולך הלך וקרב והוא 
עצב ככה וערב ככה, קול נגינה מונוטונית רְות-געגועים, קול הצודד את 
הלב בעצבון חרישי. 

אך מה-זה: כמךמה, כי הקול כה ידוע לי וקרוב לי, הלא כן. הלא 
זה קול נגון הגמרא, אשר מלא לפנים, בהיות עוד העירות עומדות על 
תלן, את בתי-המדרש והישיבות. והנה הוא נשמע פה, כאלו היא בא מאיזה 
עולם אחר, ממרחקים נעלמים, והוא הולך ונבלע בדממת הלילה. 

עצב נעים פורש על לבי. הקול מזכיר לי בית אבא, עולם ישן 
וחביב, עולם הילדוּת הטהורה. 

אני מתקרב אל בנין ישן, הרוס למחצה, שמתוכו נשמע הקול, מביט 
דרך סדקיו ורואה לַפָנִי מחזה מוזר: בית-מדרש עתיק, שמכל רהיטיו נשאר 
בו רק ארון-הקרש הפתוח והריק וארון-ספרים גדול עם המון ,שמות" 
וספרים קרועים, נעדרי-כריכה; על הרצפה מתגוללים שברי-כלים, בליי- 
ספרים, רצוּעות של תפלין וחלקי מנורות-נחשת, מערבים בטיט קירות, סיד 
ולִבָנִים מנפצות. ועל גלי ההרס, לאור נר-חַלב קלוש, יושב לו יהודי זקן 
בעל שִיבה ולומד בגמרא, אשר נמצאה בודאי בין רגבי הסיך וע 
המפלת. 

כפי הנראה, בא הָנה מעירה סמוכה או כפר קרוב, ששם מצא לו 
מפלט בעת הרעמים, לפקוד את נוָהו החָרב - ובעברו על-פני בית-המדרש, 
שבָּלה בו את מיטב שנות-חייו, לא יכול לעבור עליו במנוחת-לב, לבלי 
הכּנס %תוכו ולבלי השביע את נפשו בדף גמרא כמנהגו יום יום, בעמוד 
עוד בית-המדרש הזה על תלו ובהֶלו בו עוד נר-אלהים. ונראה הוא, 
היהודי הזקן הזה, כיצור-פלא מאיזה עולם נסתר, הבא להזכיר לבני-אדם, 
כי לא פסו עוד החיים עלי-אדמות, כי נשאר עוד ניר לחברת האדם. 

יושב הוא ומתנועע על-גבי הגמרא. הַזְּקְן הלבן מתפזר אנה ואנה, הרוח 
הומה מבין הסדקים ופרצי-הגג ומנשב על-פני הנר. והזקן מְכרח לכָסות בידיו 
על שלהבת הנר, שלא תכבה, ונראה, כאלו נלחם הוא, נר-החלב העומד 
לכבות, עם נר-אלהים הבוער בלב היהודי הזה; כאֶלו שני עולמות נלחמים פה. 
העולם הישן של עם עתיק-יומין עִַם עולם-המשובה, שחוללו בני העמים החדשים 
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אני יוצא את פני העיר. האדמה זרועה כָלה קברים. אל כל אשר 
העין מביטה - רק גלי-עפר מתרוממים ובהם תקועים צלבי-עץ מלבינים. 
מהם גלים רחבים, שתחתם מנחים עשרות או מאות אנשים, ומהם גלים 
קטנים, הטומנים בקרבם רק גופות בודדות. הצלבים שונים: מהם ישרים, 
שתי וערב, מהם כפולים ומהם פשיטי כלי-עץ בלי כל צלב וציון, קברי 
קתולים, | פרווסלוים, לוּטָרָנִים, | יהודים ומושלמים. פה, בבטן האדמה, 
השלימו ביניהם סוף-סוף האויבים בחייהם; ד' אמות של קרקע מספיקות 
לאלה, שבחייהם בקשו לחבק זרועות-עולם ולהדריך עמים וארצות תחת 
רגלם. פה הם נחים מעצבם ורגזם, מעמל חייהם ושאיפותיהם הגדולות. על 
הצלבים רשומים בפחם או בעפרון שמות הנופלים, שמות משָנים, בני 
עמים שונים. וכל-כך מוזר הדבר, שַטַטָרִים, רוסים, פולנים, יהודים, ליטאים, 
אֶסטונים, מוּלדוים, גרמנים, צַ'כים, אונגרים ושאר מיני שבטים התקבצו 
ובאו הנה למצא את מנוחת-הנצח בעירה הפולנית הקטנה. על רבים מצלבי- 
העץ תלוּים כובעים, שארג המצחות והשוּלים עודו לח מִזְּעַת הראש והמצח 
וממגע אצבעות, שעוד לפני ימים מספר היו חבושים לראשי בני-אדם חיים 
וכיום נעלמו הראשים בתוך איזו תעלומה נצחית ונשארו רק כובעיהם, 
כיתומים מתים. ונראה הוא, כל אותו המון הצלבים חבושי-הכובעים, כמחנה 
מפלצות, שהעמדו בבקעת העצמות לשמור, לבל יקרב הנה מי-שהוא מעולם 
זר, עולם החיים, להפריע את דממת-המות השופכת פה את ממשלתה. גם 
הכובעים הם בני מינים שונים: מכְדנים ושטוחים, גבוהים ונמוכים, של שרי- 
צבא וחַילים פשוטים, בעלי צבעים שונים וגזרות שונות, על-פי מיני המחנות 
שלקחו חלק בקרבות; מהם שלמים ומהם נקובים ככברה ממטר הכדורים 
שעבר בהם, שהראש צנח מת לארץ והוא נשאר. על צלב אחד תלוי כובע 
מְכְדן, שחָדו נתקע בתוך נקב של כובע שטוח - מעשה ידי איזה שד 
מתלוצץ, שָסָּמל בזה את קרב-הבִּינִים של גרמני ורוסי. עוד מְרגש פה ריח 
העפר התחוח, אשר אך זה אתמול נחפר. המות נעשה פה כה מובן ופשוט, 
צורה רגילה ופשוטה של עָבר-ההויה השני - החיים... 

שם במרחקים, באיזו עירה קטנה שעל גדות הרינוס או הולבָה, 
שוכבת לה עכשו בחדר אפל אשה באה בימים ושנתה נודדת מעיניה. היא 
מתהפכת מצד אל צד, מבטה תועה באפל, המטה מתחתיה שורקת וחורקת 
ובַלב צורבת מחשבה: מה שלום בני, שהלך למלחמה, שזה חרש ימים לא 
נתקבל ממנו שום מכתב? שם על גדות השפרְה או הדנָפּר יורדת עלמה 
ממטתה ומתבוננת, לאור הלבנה המציצה אל חלון חדרה, אותה הלבנה 
השטה ‏ פה על"-פני גיא-ההרגה, - היא מתבוננת אל פני התמונה הקטנה, 
העומדת על השלחן משָבּצה במסגרת יפה ועטופה פרחים חיים, בולעת את 
תוי-הפנים הנעימים ואת הבעת העינים הצוחקות של ארוסהּ הנמצא בשדה- 
הקרב, ואחר-כן היא מאמצת את התמונה אל לבה, מגישה אותה א% פיה 
ואוצלת עליה עתרת נשיקות לוהטות; שם, באיזו עיר הומיה בדרום-אשכנז 
או בכפר קטן בערבות סְבִּירִיה, נמס הכר למראשותי אחות רחמניה מדמעות- 
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לה ערך אסטרטָגי גדול, נחתך גורל הקרב העצום על-דבר חלק גדול 
מאדמת פולין, וכל אחד מן הצדדיש הביא את מבחר צבאותיו לקרבן, 
בכדי לנחול את הנצחון. מספר הנופלים במלחמה הזאת עלה לעשרות 
אלפים. האדמה היתה זרועה גופות מתים למכביר, מימי הנהר האדימו 
מדם והפגרים צפוּ על גליהם מחנות מחנות. לאלפים נפחו את נפשם על 
רשת חוטי-הברזל הדוקרים, שהעבירו בתוכם זרמי חשמל, והאנשים נשארו 
תלוּים ואחוּזים בסבך קוצי החוטים החדים, מפרפרים ביסורי גסיסה, כשהם 
מעפילים לעבור עליהם. חלל העולם היה רוה נאקת הגוססים והפצועים וכל 
העיר היתה לַחֶרבה. | 

חצות הלילה של ראשית סתו,. לבנה ברה שטה במרומי השמים 
ושופכת את אורה הכחלחל-ירקרק על-פני חרבות העיר. אני יורד מעל 
העגלה ועושה את דרפי רגלי בתוך השבילים, שבהם היו לפנים רחובות 
וסימטות. שמה ושאיה על כל שעל, גלים נצים ועיי-מפלות, תלי-עפר 
וערמות אבנים, לבנים, סיד, טיט ומיני כלי-בית שונים. כל הבתים שרופים 
באש, רק פה ושם נראות עוד אךבּות-עשן מפחמות, המזדקרות מתוך 
החרבות. הלבנה זורעת עליהן את אורה החורור והן נראות כשלדי מתים, 
שעלו מקבריהם ותועים בין החרבות בחצות הלילה לבקש את אבדן חייהם. 
האויר עודנו רְוה אותו ריח-המלחמה המיחד, ריח ממְָזג מהבל דם חם, 
מחמץ-עשן ופיח, מאבק-שרפה חריף וממִלח ומרקבון פגרים ואברי גוף 
נובלים; עוד עומדת באויר אותה היבבה הנוראה של אלפי הנפצעים 
והגוססים ברגעי-חייהם האחרונים והָד אותה היבבה תועה פה ונשמע מתוך 
המית הרוח המילל בין חורי הארְבּות ופרצי הכתלים, כתאניה דקה וממְשכה, 
שנקרשה בתוך תלי-השממון. יחד עם העלמת חמימות חיי-המשפחה של יושבי- 
הבתים ואור המנורות הזרוע על-פני שלחנות דשנים, נעלמו ונתערבבו גם 
תחימי הבתים וגבולות הרחובות. גורל אחד לַכָלם. לא נכר ארמון לפנל 
סְכַּת-נצרים. בין החרבות נשאר עומד של של איזה מגדל גבוה ומשני 
צדדיו יוצאות שתי כנפים כשתי כפות-ידים פרושות על-פני השממה, והיה 
זה כאליל-המלחמה, מפלצת המות, הַמִּלֶףָ, שלכבודו הֶקרבו חיי אלפי נעוּרים 
אל פיות התותחים והוא עומד עתה בגאון נצחונו, מברך על הדם, רוצה 
את הקרבנות ומושל לבדו בבקעת המות. 

בין תלי-העפר וגלי-ההרס מתגוללים עוד פה ושם פגרי אנשים יחד 
עם נבלות סוסים, שמחנות הצבא בהחפזם לא הספיקו לקברם או לקחתם 
אתם והם נשארו פה לדראון, כי גם עופות השמים הרחיקו את קניהם 
מפה מקול רעמי המלחמה ולא עטו אל הפגרים. רק לפעמים נראה צל כלב 
שוטה, הרץ בין הפגרים ומְכַרסם בשָניו את עצמות החללים, ונשמעה יללת 
חתול כיללת תינוק מתחטא בחיק אמו, ואל הקולות האלה נטפלת רנת-תאניה של 
אשה משגעה, המזכירה את הנגון של תפלת ,נעילה", והיא צועדת על החרבות 
ויוצאת במחול עַרְמה ויחָפה לאור-הלבנה ושערות ראשה מתבדרות באויר - 
הנפש היחידה, המזכירה את חיי בני-"אדם, ששטפו פה במשך דורות. 
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והַמֶשלכים בבורות ובשיחין. הנה נתקבצו ובאו הנה ראשים, ראשים, ראשים 
כרותים וראשים מךְלדלים תלוּים על הערף, הנה שאר האברים: ידים, 
רגלים, מלתעות שנים, קרבים נשפכים, וכל אלה צפים בתוך נחלידם יחד 
עם סוסים, שוָרים ובהמה רבה. שני עולמות הם: עולם הדם והיין. שם, 
בחזית, מרְטשים אנשים לאלפים וגופיהם שותתים דם, בכדי לתת את 
היכלת לכם פה לזלול ולסבא יין. כסף היא דורשת, כסף בעד דם. חה- 
חה-חה!... | הנה תכף תנתן הפקדה ל%השתער עליכם ברמחים וכידונים וכְלכם 
תסתובבו פה רגע באויר, ואחר תפלו מתבוססים בדמכם. חה-חה-חה!.. 
מה-נהדר יהיה המחזה!... 

ובדפרו השתער מלא-קומתו באגרופים קמוצים על אחד הראיים 
הלטושים ונפץ אותו לרסיסים. 

צעקה רבה התפרצה מפיות הנאספים. חלפה הסקרנות מעל העינים, 
סרה בת-הצחוק האוילית מעל השפתים וההבעה הטפשית מעל הפנים השמנים 
ומקומן לקחו חָמה וזעף על האיש, שבא להשבית את שמחתם ולשפוך את 
הקתון על פניהם. בעל-הבית בא במרוצה עם חברת משרתיו ועושידדבריו. 
סקנדל! שערוריה! להשליכו החוצה! למסרו בידי הפוליציה! 

ושעה ארְכּה היה האולם כמרקחה. 


כשנתפכח הֶלמַזְ משכרונו ופקח את עניו, ראה את בגדיו והם 
מלְכלכים ומטֶנפים באבק ורפש, מאפו וממצחו נוזל דם, בראשו כאָב עצום, 
בפיו טעם לפגם, והוא מובל בידי שוטרים מזֶינים בתוך הרחובות הדוממים 
והאפלים למחצה של הכרך הנרדם.. 


ג 
ִּין הַחָרבות 


2 
אני עובר בעגלה בצדי דרכים ובשבילים עקלקלים ובא אל עיר- 

ההרֶגה 5., אשר על גדות נהר אורז'יץ. דרך-המלך ומסלות-הברזל נשחתו 
בימי הקרבות הנוראים, שהתחוללו פה לפני זמן קצר בין שני האויבים 
האדירים, הגרמנים והרוסים. כשלשה חדשים עמדו פה שני המחנות מערכה 
מול מערכה, משני עברי הנהר, העובר ליד העיר, וזרעוּ על סביבם הרג 
ואבדון; כששה חדשים רעמו פה אלפי כלי-תותח, מכונות-יריה, רובים ושאר 
מיני כלי-זין; האויר רעד מאלפי רעמים, אבני בליסטראות, פצצות ורמונים, 
שהֶשלכוּ מכל העבָרים מסביב וגם ממרומי השמים מתוך האוירונים. האדמה 
נאנקה מכבד המחנות וכל הכבודה אשר לרגלם. פה, בעיר הזאת, שהיה 
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בהראותם אולם לפנים מאולם עם כל הכבודה אשר פה. על הבימה יושבת 
מקהלת מנגנים ומנגנות ומשמיעה זמירות צועניות. פעם בפעם עולה עליה 
אשה, לבושה שמלה קצרה עד לברכים, ומדקלמת קופלטים שנונים בדברים 
שבינו לבינה, המכסים טפח ומגלים טפחַים... הוא נכנס מִבִיש במעיל-החַיָלים 
הבּלוּי שלו, ימשליך מבטים תמהים לכל צד, לבסוף מוצא לו כסא פנוי בפנת 
האולם ויושב עליו. 

ראשו עליו סחרחר. כל אשר מסביב נראה לו כמו מבעד לערפל קל. 
מוחו אינו קולט מה שעיניו רואות. הנה אנשים יושבים להם בהרחבת-דעת 
משָנה כל-כך; כל אחד חושב את-עצמו ליצוּר נכבד בעולם, שהכל לא 
נברא אלא לשמש!; הוא מקפיד על כל רבב שעל בגדו ועל כל תנועה 
מתנועות אבריו. הנה ערך כה גדול לאדם פה; ושם, בחזית המלחמה, 
האנשים נהפכו לחַיות רעות, כבר סר מעליהם צַלם אלהים, טורפים 
ונטרפים, מתנפלים בשאגת-פרא על טרפם ונופלים בעצמם פגרים פגרים - 
ומותר האדם מן הבהמה אין.. 

המלצרית נגשת אליו ושואלת לחפצו. 

- כוס יין חריף.-דובבות שפתיו. ומתפלא הוא על המלים ה?לן, שיצאו 
מפיו כה ברורות. 

היא עקמה מעט את שפתיה, השליכה עליו ועל בגדיו מבט מלא 
חשד, הניעה בראשה תנועה של השתוממות, וכרגע נעלמה לבין יתר 
השלחנות והכסאות. 

כעבור שעה אַרְכּה הֶגשה לו כוסיין. הוא לגם לגימה מלא פיו, ועם 
כל לגימה חש, כי גופו נעשה כה קל ונוח, כאלו היה מרחף באויר. חם 
לוהטס עבר בבשרו וגֶרויים נעימים פעפעו בדמו. הוא הרגיש בקרבו אוצר 
גדול? של הרגשות וצרך כביר להריק את האוצר הזה לפני הקהל הזה, 
שיצלצל באזניו כאלפי פעמונים מבלי תת לו מנוחה. 

ופה קרה דבר נפלא: 

הוא צוה למלצרית להגיש לו עוד כוס-יין אחת. היא מאנה ודרשה 
ממנו במפגיע לשלם מקרם את מחיר הכוסות הראשונות. ואז תקף 
אותו כעס נמרץ, דמו רתח בקרבו, חושיו נתבלבלו ופיו הצליף עתרת 
מלים עזות וקשות, מלאות זעף וקצף, בלוית שאגות נוראות, כיוצאות מפי 
משגע. 

וכרגע והמִסְבִּים א% השלחנות, הזוגות המתעלסים, הנשים הבודדות, 
יחד עם מקהלות המזמרים והמשרתים והמלצריות עזבו את מקומם ומהרו 
לאותה פנה, נדחקו ונצטפפו אחד ליד השני, אחד על-גבי השני, כפקעת- 
גופים | גדולה, בעינים סקרניות, בשחוק קל על השפתים השמנות, 
בהבעת פנים טפשים, ואזניהם קשובות לקולות הנוראים המנסרים בחלל 
האולם: 

- חה-חה-חה!... | כסף היא דורשת, כסף בעד יין, לא, לא יין הוא 
זה, אלא דם, דם אדם מבעבע, דם הלב והמוח, דם האברים הכרותים 


יקיר ורשבסקי 107 





כי העולם התעטף בצעיף-אלמנות ובוכה על השכול והאבדון ועל המתענים 
ביסורי שאול, טעות גדולה ומרה. לא, שני עולמות הם זה אצ% זה. 
ובאותה שעה, ששם השמים מִכְסים בענני דם ודמע והאדמה נרפשת ממוחות 
ממְזמזים ודלוחים, השמים פה זרועים כוכבי-נגה ויין אדם ומפעפע נשפך 
על האדמה; בשעה ששם בני-אדם שוכבים בחפירות לחות בחשכה כצפרדעים 
בתוך בצות והמות מרחף מעל לראשם - שוכבים %הם פה האנשים סרוחים 
על ערשותם ומתענגים על רב טוב. נורא ומוזר כאחד! 

ומדועיזה, נתקעה שאלה מרה במוחו, נפל הגורל דוקא על אלה 
אשר שם לשאת את יסורי-השאול, בעוד אשר אלה פה מוצצים את כוס- 
החיים עדדתְּמה? הלא גם אלה אשר שם לא חטאו ולא פשעו במאומה, 
שיהיו נדונים למיתה: הלא רק מקרה הוא הדבר. על-פי מקרה הובלו אלה 
לטביחה כעגלים, ואלה - להנאת החיים ותענוגיהם; על-פי מקרה נתחלקו 
האנשים לשני מחנות: מחנה הנדונים לעלות לגרדום ותְודהמות על מצחם, 
ומחנה השלוים והשבָעים, השוכבים %הם חבוקים בזרועות אהובותיהם על 
מצעות רכים ומבָשמים. 

ורק על-פי מקרה נמצא גם הוא שם ולא פה. ולמה נפל עליו הגורל להיות 
דוקא בין האמללים! במה הוא גרוע מאלה פהז זוכר הוא, כי היו לו הרבה 
דרכים להחלץ מן הנשלחים א% החזית והיו לו הרבה אמתלאות ותואנות 
להשתמט מסכנת המות, כמו שעשו רבים מחבריו. אבל הוא חשב את זה 
לחטא נורא, להיות נָס מן המערכה בשעה שאחרים הולכים לשפוך את 
דמם. 

והוא מתהלך פה כאבל בין השמחים. הוא מרגיש את-עצמו כל-כך 
עלוב ודך בתוך קהל החוגגים והשמחים. כָּלם מתרחקים ממנו, לבל יטנף 
אותם במלבושיו המגאלים. בנות-החן אינן מזכּות אותו במבט-עינן היפה 
ובבת-צחוקן המשְדנה. כן. הוא בן המחנה הראשון, שאין לו רשות לבוא הנה, 
לקהל-חוגגים זה. 





הוא עובר על-פני בית אחד, ששערו מוּאר באור-חשמל מזהיר, שלט 
גדול מכריז באותיות גדולות ובולטות: קְפֶה-שָנטֶן ,אֶלַדוּרַדה". ועשרות 
אנשים נוהרים לשם. גם הוא נגרר אחר ההמון ונכנס. 

האולם הגדול והנהדר היה מלא שלחנות קטנים, מִכְסים במפות לבנות, 
ואליהם מִסְבִּים אנשים ונשים, אוכלים ושותים ומיטיבים את %בם. האור 
הגדול השופע מעשרות המנורות וכל אותו הגְהוץ המבהיק אשר מסביב 
מסמא את העינים. אל שלחנות אחדים יושבות נשים צעירות בודדות, 
מקשטות ומפֶקסות, מגבעות גבוהות חבושות לראשיהן, והן משליכות מבטים 
עזים לכל עבר ועיניהן מבריקות ויורות זיקים. ראִיי-הזכוכית הלטושים, 
שקצותיהם זורקים ניצוצות-אֶש מלאי שפעת צבעים, אוחזים את העינים 
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משתמנות ומבהיקות. הוא ישב שומם, מבלי הבין מה שלפניו: האמנם עודנו 
מתקים אותו העולם, שהיה לפני המלחמה, בלי שנוי כל-שהוא! האמנם נשאר 
הבל כמו שהיה בלי תמוּרה! 

הוא ירד מעל המרכבה. האור הבהיר של עשרות מנורות-האלקטרון, 
טפוף אלפי רגלים על-פני רצפת בית-הנתיבות החלקלקה, שאון נשיקות, 
חצוקים וגפופים של הנפגשים, גרוד הכסאוּת דרך חָרוּת וחֶצפה, צלצול 
הכוסות והמזלגות של המזנון, ההבל החם והעַרב של המאכלים והמשקאות, 
הרחבת-הדעת של הסועדים וכל אותו השאון המעודד והתאוָני של בית- 
נתיבות -- כל אלה הכו את לבו בתמהון. הוא יצא את בית-הנתיבות וסער 
החיים גרף אותו והדהימ: מבלי דעת את נפשו: המוני אנשים ונשים 
מטַילִים וממלאים את המדרכות, אור-אלקטרון שפוך על פל, אור רך 
וכחלה? מלטף ומרגיע, טרָמים מצלצלים, כרכרות דוהרות, אבטומובילים 
צורחים, מתפתלים כנחשים %ארך הרחובות ובהם פקידייצבא עם נשים 
צעירות, הבושות מטפחות שחורות לראשן, שקצותיהן מתבדרות באויר; 
אותיות-חשמל מתבלטות ושוקעות, מזדקרות ודועכות בתוד שלטי-הרקלמות 
שעל-פני הקינמַטוגרפים; פקידים %בושים אפדות-עור שחורות ומבהיקות 
הולכים שלובי-זרוע עם אחיות-רחמניות, שצלב אדם תפור על חֶלצותיהן 
כנגד הלב: טלמית-חן צועדות זקופות ומחָיכות %תוך עיני העוברים. גן- 
העיר מלא מטַילים ועל הספסלים יושבים זוגות, עלם ועלמה, איש ואשה, 
מתעלסים באהבים, מתלחשים ונושקים בלי התבושש, חלונות-הרְאוָה של בתי- 
מסחר-התכשיטים מזהירים באשיפלדות ובזיקי אור כחלחל-ירקרק מן 
המרגליות וכלי-הכסף והזהב; מחלונות בתי-האכל נשקפים נקניקים שמנים 
ולחמניות רעננות ורכות. בקבוקי יין אדם ושאר מיני מטעמים. אל שלחנות- 
השיש של בתי-הקהוה יושבים מאות אנשים' ריח קהוה נעים נודף משם 
בלוית קולות כנור ופסנתר. האם איננו חולם חלום ?... 

הוא מתהלך ברחובות העיר. כבר שכח את משלחתו, שלשמָהּ בא הָנה. 
הוא גרר את רגליו העיפות וגופו הכבד, מבלי דעת מה אתו. עיניו כאבו 
משפעת האור, אזניו כבדו מרעש החיים וראשו עליו כגלגל. רק לאט לאט 
התחילה מהבהבת באיזה תא נסתר במוחו אותה ההכרה שלפני המלחמה 
ועיניו נפקחו פתאם לראות את הנעשה סביבו. וההכרה הזאת גזלה את 
מנוחת נפשו, מנוחת המות והאפטיה, שהיתה שפוכה עליו, ופרשה על לבו 
עצב נורא. ומעט מעט עבר העצב והיה לקובלנה והתמרמרות עזה: האמנם 
כל אלה, הממלאים עכשו את הכרך, אינם מרגישים את הנוראות וענויי- 
הגיהנום שאין דוגמתם אשר בשדה-הקרב! האמנם אין לבם מכה אותם על 
אטמם את אזניהם משמוע את קול יללות הנפצעים והגוססים אשר שם? 
והאמנם אינם נחנקים בכוס יינם ובשמן נקניקיהם בשומם אל %ב, כי שם, 
לא הרחק מכאן, בוקע שמים חלחול הגרונות של רבבות האנשים הנוטים 
למות?... 


ובכן, סעות היתה בידו בחשבו, כי פסקו החיים עם התחלת המלחמה; 
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דבר רגיל ומובן כשריקת הרוח בלילות. %הפך, אם עבר יום מבלי שמוע 
את מנגינת המות, היו אזניו מצלצלות לקול הדממה העמְקֶה כאלפי פעמונים 
רועשים, ואיזה פחד טמיר היה גנוז בדממה הזאת. הוא נהפך לַחַלק קטן 
של המכונה הגדולה והנוראה הנקראת ,מלחמה", כרובה אשר בידו או 
כמעדר, אשר בו הוא חופר את אדמת החפירות; חוּליה קטנה בתוך שלשלת 
ברזל ודם, ההולכת ונמשכת על-פני ארצות רבות ומדינות רחוקות, ובאיזו 
שעה מן השעות תתקלקל גם החוליה הזאת, כמו שהתקלקלו כבר רבות 
כמוה. ואף פעם לא עלה לפניו זכר החיים שאחר המלחמה, כמו שלא עלה 
על דעתו זכר החיים שלאחר המות... הוא התיחס %חיים בשויון-נפש גמור. 

להפך, לאחר קִרֶב ארך, בשעה שרבים מן ההולכים על"ידו נפלו 
חללים אחד אחד והמות שת קצירו בכל אשר מצא, הָבהבה רגע במוחו 
ההכרה, כי הוא עודנו חי, ולא רגש של שמחה מלא אז את לבו, אלא 
איזה רגש מסתורי עמק: מה לו, למָות, שפָּסה עליו? איך זה אפשר, שהוא 
עודנו חי? והוא ראה אז את-עצמו במצב משנה, מצב של איזה יציר 
פלאי, התלוי בין החיים והמות... 





פעם קרה מקרה מוזר: פלָגתו, שנחלה מפלה גדולה ושנשארו ממנה 
רק אנשים בודדים, קבלה פקדה להֶסוג אל מאחורי החזית, לנוּח מעט 
ולבַלות שם זמן-מה, עד שתתמלא פגימתה בחָילים חדשים. ולא שמחה 
עוררה בקרבו הפקדה הזאת, אלא תמהון גדול, תמהון הבא מתוך שנוי 
פתאמי באפן-חיים רגיל. ועוד באותו היום יצא הוא עם שארית הפלטה, 
אוּדים מצלים מאש, מתוך החפירות ונסוגו אחור, בפעם הראשונה לא מתוך 
ריצה ובהלה בשעה שהאויב רודף ושולח את חֶצי המות, אלא מתוך הליכה 
אטית ובוטחת - אל מקום חְנָיֶת-צבא באיזה כפר נדח וחֶרֶב למחצה. 

וזרות גוררת זרות. כעבור זמן-מה, לאחר נוחו מעט, נקרא למפקד- 
הגדוד ונשלח בדבר ענין צבאי אל הכרך הסמוך. 

עוד בנסעו במסלת-הברזל היה נדהם למראה עיניו. הוא ראה פתאם 
לפניו עולם חדש ונפלא. היה לפנות-ערב. אור-חשמל קלוש עטף את הקוון 
עם הנוסעים במעטה רך. הוא ישב על אחד הספסלים בבגדיו הבלוים 
ופגופו המזהם, ולפניו ולצדדיו ישבו אנשים מפטמים, לבושי-הדר, בעלי 
לַחָיים אדְמות ומלאות, עלמות ענְגות ונשים צעירות מץעטפות אטון רך 
ומשי ומפטפטות בחן עם צעירים היושבים לצדן. שלות-נפש שפוכה על פל. 
הבחורים מכבדים את העלמות בטבלאות-שוקולדה כרוכות במעטפות אדְמות 
ועליהן אותיות מְזהבות בולטות. ריח-בשָמים עדין נדף באויר. נושא שיחתם 
היה: מיני רכילות על פלמוני ואלמוני, המחזה החדש בתיאטרון הגדול, 
המזמר האיטלקי המפרסם, שהשמיע אתמול את זמירותיו באולם-הקונצרטים. 
נוסעים אחדים הוציאו מתוך צקלוניהם לחמניות לבָנות וטריות, משוחות 
בחמאה ומְכָסות בפרוסות גבינה שויצית, לועסים להנאתם ושפתותיהם 
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הסביבה נסו על-נפשם ובתיהם היו לשרפת-אש ולאודים עשנים, לא גשמע 
גם קול קריאת התרנגול ויללת החתול, רק כלבים שוטים היו עוטים 
אל הפגרים, מריחים ומחטטים, מגֶרמים עצמות ושולחים לשון אדְמה 
מדם, 

נדמה, קץ העולם בא. כלוּ החיים ואפסו בני-אדם. נמחו כל הזכרונות, 
תמו לעד, ונשאר. רק שדה-הקרב על בלהותיו. היו בעולם, באיזה זמן 
מן הזמנים, מיני בני-אדם עוסקים וטורחים, אוכלים ושותים, נושאים נשים 
ומולידים בנים, עוסקים בישובו של עולם, גָּרים בבתים וישַנים במטות תחת 
שמיכות רכות, מתענגים ומטַילים בחוצוּת; היו לפנים ערים וכרכים, גנים 
ופרדסים, ובהם מתרוצצים אנשים לבושי הדר, בעלי קומה זקופה ועינים 
מאירות, אבל כִּיום אין זכר %מו. הם ספו תמו ומכל שאונם והמונם 
נשארו רק חרבות בתים, שדות מלאים חריצים ושיחין, בורות וחפירות 
מקְפִים חוטי"ברזל דוקרים, בני-אדם הורגים ונהרגים, שירת מכונות-המות 
בלוית יללות הפצועים ונאקות המפרפרים והגוססים, ריח דמן וגללי אדם 
ובהמה, הבל-דם ואדי-פגרים מחניקים. 

אברהם הָלמן, חַיִּל צעיר, שנלקח למלחמה מיום הראשון להתפרצותה, 
נמצא בשדה-הקרב %מול% פני המלחמה החזקה זה חדשים תמימים. בימים 
הראשונים עוד שועה נפשו לחיים; האינסטינקט של הקיום התקומם בו בכל 
עז. ‏ נפשו היתה חרדה ועיניו קמו בחוריהן מבלהות המות, בראותו את 
החללים והפצועים, שאבריהם שותתים דם. הוא הרבה עוד להרהר בקרוביו 
ובני"-משפחתו; חלם עוד על שובו הביתה ועל החיים, אשר מעבר לגבול 
המלחמה. הוא הֶרבה לכתוב מכתבים אל אבותיו ואל חבריו, לתאר להם 
באריכות את מקרי המלחמה ואת כל אשר עובר עליו. אך מעט מעט נתקו 
אחד אחד כל החוטים המקשרים אותו אל החיים, נשרפו כל הגשרים 
המחברים אותו אל העבר. הוא המעיט מיום ליום לכתוב את מכתביו 
ולהרהר את הרהוריןו. הוא לא הוסיף עוד לקוות לעתיד, עד אשר לבסוף 
נכנס כָּלו אל תוך ספירת המלחמה, זכר עבר% טֶשטש ועָרפל עליו, עד 
אשר חדל כליל, לבו התקשה ויהי לאבן. מראות הזוְעה של הקרבות, פגרי 
האנשים ונאקות המתבוססים בדמם לא הרעידו עוד את מיתרי לבבו. הוא 
נכנע %גורלו, התפשר עם המות. הוא ידע, כי החיים נתונים לו עכשו 
רק לשעה ולרגע ובאחד הרגעים האלה יפול גם הוא בנופלים ויהיה 
כלא-היה. 

יש שהיה הולך ימים על ימים מהלך מאות פרסאות בתוך טיט 
מזהם, מבלי אכול דבר ומבלי תת שנה לעיניו. כתנתו לעורו בלוּיה ושחורה 
כָּשְחור אדמת החפירות. מראה פניו כדונג ויבשים הם כגויל. רגליו צבות 
וכבדות. ובכל-זאת היה יכול לגרור אותן יום ולילה בלי-הפוגות ובלי הַרגיש 
כל לאות. ורק כשנתנה הפקדה ,להָנפש!", היה נופל על האדמה ושוקע 
כרגע בשנה עִמַקֶה וכבדה, ונדמה היה לו אז, כי לולא היו מעוררים אותו, 
היה יכול לישון עד-עולם,. שריקות הכדורים ויללות הנפצעים היו בעיניו 
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טיסה חזקה של אוירון ממעל לַבִּית ושוב קולוּת-רעם אדירים. מעט מעט 
נַתחַוָּר הדבר: האוירון זורק פצצות על-פני העיר. הנשים צעקו בקול 
לסגור את החלונות. אמיצי-הלב שבין הגברים מהרו לסגרם. ובעוד כְּלם 
עומדים נבוכים וחרְדִים - והנה כבה פתאם אור המנורות. מבלי משים 
נסבו מבטי כָלם לעָבר פני החלונות. אבל גם משם לא יגְנב אף זיק-אור 
אחד. ברור היה, כי בכל העיר כבה האור לרגלי התנפלות אוירוני האויב. 
הנשים מהרו כל אחת א% בן-זוגה לחסות בצלו ולהָסתר מפני הסכנה. 
ובאפן אינסטינקטיבי התחמקו הזוגות של ירכתי האוּלם ליד הקירות 
ונפלו באין-אונים לתוך דרגשי-הקטיפה הצרים שבזויות. אל השלחן העומד 
בתוך המרחב החפשי של האולם לא נשאר אף אחד. האורחים וכל אשר 
באולם נבלעו בתוך האפל כגוש שחור אחד. אין דובר דבר ואין פוצה 
פה. עם כל רעם של פצצה נלחצו בעז גויות הנשים הרועדות אל חזה 
הגברים. מעט מעט חדלו הקולות, אבל הנשים עוד רעדו מתחת לארג 
שמלותיהן האוריריות כפרפרים. 

גם ?לוטה נלחצה אל חזה בןך-זוגה ורעדה כְלַה, כצפור נפחדת זו, 
בתוך ידיו החובקות. הוא הרגיש את נשימת-אפה הלוהטת והריחנית ואת 
הלמות-לבה החזקה. היא נלחצה אליו בגופה העדין. מוחו נתערפל משכרון. 
כל הסוס לא היה עוד בלבו. הוא השקיע את פיו לתוך גומות לחייה 
הרעננות והמתוקות ונשק לה נשיקה אחת ארְכּה, ארְכה... 


ב 
שנִי עולמות 


המלחמה היתה בעצם רתיחתה, יומם ולילה רעמו כלי-התותח, מכונות- 
היריה ויתר כלי"המשחית כמנגינה אימה של אבדון ותפתה. ,די עשן וערפל 
כסו את פני השמים, בבורות ובשיחין, במחפרות ועל-5:* השדות התגוללו 
פגרי בני"אדם וסוסים, שלדי עצמות ואברים כרותים ויהיו לִבָרות לעורבים 
ולשאר עופות טורפים. שורות שורות זנקו המחנות לקראת מטר הכדורים, 
שביבי הפצצות ורמוני-היד, וכעמרים מאחרי החרמש כרעו לטבח. השורות 
הצפופות נעשו נבובות וריקות ואחריהן באו מחנות חדשים, שמלאו את 
מקום החסרים. עשרות אלפי איש ישבו להם מִכְוְצים בתוך החפירות הלחות, 
המלאות שלוליות של מים וטיט, קבורים חיים בתוך האדמה, דוממים 
ומחרישים, נכנעים לגורלם, מלאך-המות מתהלך ביניהם וקוצר על-ימין ועל- 
שמאל, ויסורים אין-שעור וענויים אין-ערוך נחנקים בתוך מעבה האדמה 
לקול תרועות קני-הרובה ושריקות אבני"הבליסטראות. לפרקים היו מגיחים 
ממאוּרותיהם, מתפזרים על-פני השדה עם הכידונים בידיהם נגד האויב הבא 
לקראתם, ושבים אחרי-כן בכידונים מאֶדְּמִים בדם קרוּש ונוצץ. כל יושבי 
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עגומה עברה על שפתיהן ובמבט עיניהן דלקה משאֶלה *איברורה. ימב?י 
משים התרוממו זוגות אחדים ממקומם ויצאו במחול, מתחלה ברגלים 
כושלות ובתנועות יגעות, אבל מעט מעט חלף הרפיון וזוגות המרקדים היו 
נשאים על-פני הרצפה החלקלקה כמרחפים באויר, הידים מהֶדקות, כתף 
נוגעת בכתף, וזרם כביר תוסס באברים. האפלולית באולם מתגברת ובתוכה 
נשפכים לחשי-סודות ורמזי-אהבה, הנאמרים בחטיפה, אגב-רקוד, על אזני 
בנות-החן. הפנים מתלהבים, העינים מבריקות, צלילי מנגינות הפסנתר 
חודרים עמק ללב וכל האולם מסתובב סבוב רועש ופראי. הזוגות העיפים 
מרב המחולות פורשים לצדדים ושוקעים *תוך ררגשי הקטיפה הרכה 
שבזויות האולם, וחבוקים ומהְֶדקים, עיפים ובלי-עונים, צונחים ראשים בעלי 
תסרקות גבוהות ומבְשמות על כתפי גברים, וגופים חמימים, רכים וריחניים, 
לתוך זרועות מהַדקות וידים מחָפשות באפל. גם ארנולד ולוטה בין המחוללים. 
הוא משתמש גהזדמנות זו ושופך את רחשי %בו באזני בת-גילו, מבּלי 
שום מחסום לפיו. הֶתּרה הרצועה, היין מפעפע באברים והפה ממ7ל 
רברבין. ופלא: אותם הדבורים, שהיו ככה קשים לו להוציאם עד-עכשו 
במו-פיו ולהעבירם על דל שפתיו, שוטפים %הם עכשו כה קלים ופשוטים. 
הוא צולל בים האשר. מי ידמה לו ומי ישוה לו, הוא מרגיש, כי צַד את 
לבה לאהבה; היא כְלַה ברשותו. שפתיו נמשכות, כָּבָלִי משים, אל גומות- 
החן שבלחייה ואל שפתותיה השושניות, אבל איזה הסוס קל עולה עוד 
בלב, לנסיון האחרון הזה. הוא מבליג על יקוד אהבתו, מתחזק בכל כחו, 
כשלבו הולם כהלמות פטישים. ופתאם - הֶדלקו מנורות-האלקטרון, שהפיצו 
אור נעים על-פני האולם והבליטו את יפיל והדרו, העפעפים כאבו רגע מך 
האור הפתאמי, הזוגות המחוללים והזוגות השוקעים בתוך דרגשי-הקטיפה, 
שהאור מצא אותם באמצע סתרי-אהבתם, נשארו תחתם נדהמים, כאלו 
נשפך עליהם קלוח מים קרים. אבל עד-מהרה העמידו פנים שלוים, כאלו 
דבר לא קרה, והתחילוּ לקחת חלק בשיחות המתהלכות והשוטפות. 

המלצרים הגישו מאכלים חדשים. נשמע שוב צלצול כוסות, מזיגת 
יין, פצוּח אגוזים ושקדים, דבור שוטף מתוך פיות מלאים מאכלי-טעם. רק 
פני בנות-החן היו מבִישים קצת ועיניהן מוּרדות ארצה, מחמת הסודות 
ורמזי-הלחש, שנתגלו להן בעת המחולות... אחד האורחים הוציא אותן 
מתוך הַמַּצַר בהחָלו לשיר בבַריטון חזק איזו אַרִיה מאפירה ידועה. אחריו 
שרה אשה איזה רומנס עֶרב. הנאספים מחאו כף. קמה המָלה רועשת 
ונעימה. לב הקרואים היה טוב עליהם. הנשף עולה יפה. 

ופתאם... 

- טרח... רַח... טַח...!!! 

המנורות והשמשות הזדעזעו, הבקבוקים צלצלו על השלחן, הכוסות 
האחוזות בידי השותים נפלו ארצה והיין נשפך על"-פני המפה הלבנה 
והרצפה החלקלקה. הנשים הוציאו קול צעקה נוראה. פני הגברים הלבינו 
כסיד. באולם הֶשלכה דממת-מות. ופתאם נשמעה, דרך החלונות הפתוחים, 
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כוסות הזכוכית והמתכת, המשמיעה צלצול רתמי כצלילי טפות נשפכות 
לתוך חבית. הראשים הלומי-יין, השפתים שמנות ואדְמות, העינים נוצצות 
בברק מיחד, הדבורים שוטפים בקלות והם מלאים ברק ניבים נאים, פקחות 
לטוּשה והלצות קולעות אל המטרה. מדפרים מעט רכילות ולשון-הרע על 
חשבון אחרים, על מקרי היום ועל עניני המשפחה של פלוני ואלמוני. בין 
המסְבּים יושב גם ארנולד ליד בת.-זוגו, נרגע כְּלו, | שקוע בים העדנה, 
הרכות והלטיפה החמה אשר מסביב, שואף את צלה של אהובתו וטובל 
את נשמתו בצחצחות העדן של עיניה הכחֶלות והמתוקות. 

החמימות בחדר גדלה. פותחים את החלונות, הפונים אל הרחוב, 
וזרם אויר מתפרץ אל תוך האולם. זוגות אחדים קמו ממקומם, נגשו אל 
החלונות לשאף אויר צח. לעיניהם נגלתה פָּנורָמה נהדרה של מרחביה, 
שבה מזדקרים שפועי גגות-בתים, ארְבּות-עשן ענקיות, מגדְּלים גוטיים 
וכפות רומניות של בתי-התפלה השונים, וכל אלה מָזהבים בזהב קרני- 
השמש האחרונות. בקצה האפק הרחוק רוקדות באויר אֶשים קטנות, מזדקרות 
לשונות-*אש כחזיזים, משתלהבות ודועכות, והָדים עמומים ועבים באים 
ממרחקים, כהָדי רעמים מתגלגלים. פתאם נזכרו, כי אלה הן יריות כלי- 
התותח משדה-המלחמה, הנמצא לא הרחק מן העיר. פתאם נשמעה צריחת 
אבטומוביל, הרץ? ממרחק ובא ומתיצב לפני בנין בית-המלון ליד דלת 
הבָּאה של בית-החולים הצבאי. הוא בא במהירות הברק, כשהוא כָלו מאַבק 
ומעפר, נושם בכבדות וצורח באָדי-קיטור של בָּנזִינה, ‏ ועל כרסו מצִיר 
צלב אֶדם גדול. דלת האבטומוביל נפתחה במהירות ושני סַניטָרִים ירדו מעליו 
והוציאו מתוכו, ‏ על אלנקה, אישיצבא חוריפנים כמת, חבוש |בתחבשות 
לבנות, שפה ושם הן ספוגות דם, נעלמו בתוך פתח בית-החולים וכעבור 
רגעים מספר שבו עם האלנקה הריקה, נכנסו לתוך האבטומובּיל, סגרו את דלתו, 
הרב סובב בגלגל, האבטומוביל נע ממקומו ברעש ובענני-קיטור ונעלם בתוך 
רחובות הכרך. אך כעבור רגעים מספר והנה בא שני, וגם הוא פלט מתוכו 
איש-צבא ואחריו שלישי, רביעי וחמישי, שפלטו מקרפם גם אנשי-צבא 
פשוטים וגם אופיצרים וגם ראשי-צבא.. 

קמה דממה קלה. המציאות באה וטפחה על הפנים. קרירות עברה 
בעצמות. הפנים נתארכו והעינים הביטו מבט ממְשך לתוך נקדה אחת. 
השאון באולם נדם. בלב כל אחד רְעדה איזו נימה נסתרת. אך כל זה היה 
רק רגע. אחד הנאספים פתח בהלצה על חשבון המלחמה, השני ענה גם 
הוא את חלקו, ובא השלישי והתערב ביניהם. השיחה נעשתה שוב 
שוטפת כבתחלה. בין-כך ירד היום. בזויות החדר שררה אפלולית. אחת 
הנשים נגשה אל הפסנתר, העומד בפנת האולם, העבירה עליו את אצבעותיה 
הקלילות ובתוך האולם השתפך מטר צלילים ערְבים ונוּגים. בלב כל אחד 
התחיל תוסס פתאם איזה רגש סנטימנטָלי גנוז, שבקש לו מוצא. גזו החֶלין 
שבסעָדה ואת מקומם לקחו געגועים כמוסים, שַטפחו במסתרים, במעמקי 
הלב, בנות-החן התרפקו על בני-זוגן התרפקות עיפה ונעימה, עוִיה מתוקה- 
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מרְעים, משתי-שמחה, נשפי-חשק וכיוצא באלה.: הפרוזדורים הארְכִּים והאפלוליים 
למחצה. שהיו מוארים באורות אלקטרון קלושים. שוקקו מהמוני אדם 
צועדים על המרבדים הרכים, הפרושים על הרצפה והמדרגות. פעמונל 
הטליפונים צלצלו בכל עבר בלי-הרף: המרימה התרוממה וירדה חליפות 
עם קהל רב וכבוּדה רבהי עולם קטן התכנס לתוך כתלי הבנין המֶצק 
הזה. שעמד בכל-זאת קר וקופא בכבד משאוי מבלי תת לאיש מן החוץ 
להציץ מה שנעשה בתוכו על עשרות חדריו. תאיו ואולמיו. עם התחלת 
המלחמה קם רק שנוי קטן: מטעם השלטון דֶהִרמה כל הקומה הראשונה 
ונועדה לבית-חולים צבאי. 

בשתי לעות אַחר הזוג לבוא למשתה-השמחה. השמש כבר החלה 
להתקרב לצד מערב. אבק החוצות התעפה ביותר לרגלי המוני הכרכרות, 
המובילות את נוסעיהן א% גני-הטיול ושדרות-העצים אשר מחוץ לעיר. 
מגדלי הארמ :ות ובתי-התפלה בערו עוד באש, בשעה שבתוך בתי-החומה 
כבר השתרר צל נעים. השעון הגדול, התקוע בחומת בין-המלון, לנכח 
המבוא, הראה את השעה השמינית. אבל מאחר שגם אורחים רבים אחרים, 
שנסעו בכרכרות או בטרמים, אַחרו אף הם לבוא לרגלי אותה הסבה, 
החלה הסעָדה זה לא-כבר. 

המשתה היה ערוך בטוּב טעם וחן. השלחן הגדול, שעמד באמצע 
האולם לכל ארכו, היה מלא מאכלי-תאוה שונים, מיני מאפה, בקבוקי יין 
ישן, כוסות מבריקות, טַסים מלאים פָּרות"הנגב, ממתקים ומיני סְכּריות 
ושוקולדיות יחד עם פרחים חיים וגבעולי צמחים בעלי צבעים שונים. 
ריח המאכלים התערב עם ריח הפרחים וריחות הבשמים והתמרוקים של 
הנשים למזיגה אחת. בפְנות האולם עמדו דרגשים קטנים, נועדים לישיבת 
,זוגות", מרְפדי קטיפה אדְמה ולמראשותיהם עמדו תמרים תקועים בתוך 
דליי-עץ ענקיים, שהיו מאהילים עליהם כחָפּות ענפים ירקים. מעל התקרה 
השתלשלו וירדו מנורות-בּרונזה, שהתיזו ניצוצות זהב ואש בהשתפך עליהן 
קרני השמש השוקעת, והן התחרו עם הפנינים, הבּרילינטים ושאר אבני-החן 
של הנשים, עם זיקי האש השחורה או הכחֶלה ש% עיניהן, עם צבעי 
שמלותיהן הרכות, האַוריריות והשקופות, ועם שחור הפרקים המתוחים של 
הגברים הצעירים. 

המסְבִּים אל השלחן ישבו בנעימות רבה, כששחוק-החן אינו סר מעל 
שפתותיהם, איש ואשה, איש ואשה, כל אחת חוסה בצל הַקוּלֶר שלה, 
היושב נכון לעזור לה בכל רגע ברב או במעט, לשרתה בכל מיני שרוּת, 
כאָלו אין לו בעולמו דבר אלא לעמוד ל*פניה כעבד לפני גברתו ולהנעים 
לה את השעות הללו שהיא יושבת בחברתו, הפה ממלל מַחמאות, העינים 
סוקרות בסקירות ערמומיות, המשתמעות להרבה אנפין, כף-היד הימנית, 
מלאה כל מיני מתיקה, מוּשטה לעבר פניה בבקשה שתואיל לטעום מעט, 
וכל זה מִלְוָּה בצחוק מצלצל, מִעֶשָה קצת, המתפָּרץ פְּעם בפעם מפיות 
הנשים. נשמעה הוצאת הפקקים מתוך בקבוקי היין, מזיגת המשקה לתוך 
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בעמק הפנה האפלולית של קטיפת-השחור, כחולמת בהקיץ. לקולות הלמות 
פרסות הסוסים הרתמיות ותעופת העדנה של האופנים הקלים. אך פתאם - 
והנה חדלה הדפיקה הנעימה והרתמית של פרסות הסוסים על רצפת אבני 
הרחוב. הוא הציץ החוצה ולעיניו נראתה שורת עגלות-הצבא, החוסמת את 
הדרך. והמוני המרכבות והכרכרות ושלשלת הטרמים, מבלי מוצא מן הַמָצר. 
כמקיץ מחלום הביט סביבו בעינים אחוזות קורי-הזיה, הוציא מתוך כיס 
בגדו את שעון-הזהב שלו והנה כבר הגיעה השעה הששית, השעה המיעדה 
לפתיחת המשתה. הוא נתמלא חמה עזה, קם ממושבו. ירד מעל המרכבה, 
צַעד על רצפת הרחוב שנים-שלשה צעדים, מבלי מצא לו מקום-מנוחה.י 
הוא רטן בפיו, באותו הפה, שלפני רגע זרמו מתוכו המוני מלים מתוקות 
מלאות רגשי-אהבה כביריםי ופלט קללות נמרצות לתוך אויר העולם. הוא 
חשב מחשבה לעזוב את המרכבה וללכת רגלי; אבל בהשליכו את מבטו 
לפנים ולאחור. ראה כי נתון הוא כבתוך פקעת חוטים סבוכים. הוא העמיד 
רגל אחת על שלב המרכבה ואת השניה על אדמת הרחוב ובמצב כזה עמד 
שעה ארְכּה מלא רגז אין אוניםי לרגעים הביט על שעונו ועיניו חשכו 
לראות כי העת חולפת במהירות ושהוא כבר אחר את מועד פתיחת המשתח. 
הנה השלך השליך את כל יהבו על הנשף הזה; לאחר נפתולי-אהבה במשך 
ימים רבים ללא הצלחה עלה בידו סוף-סוף לקנות מעט את לבה; הוא 
מרגיש כי בימים האחרונים היא הולכת ונמשכת אחחריו, והוא קוה. כי 
היום, בעת המשתה, יעלה בידו להגיע למרום גדְלת ולקחת את לבה. 
והנה - מפריע שלא פלל לו כלל!:: הוא עומד ומביט אל החַילים, היושבים 
להם במנוחה מאבנת על עגלותיהםי מלֶָכלכים מרפש ואבק. אפטיה שפוכה 
עליהם וצל המות נשקף מעיניהם. ולבו מתמלא זעםי הנה הם הם, המביאים 
נעימה זרה לתוך חלום חייו, דיסהרמוניה לתוך נגינת האשר, טון עכור 
ודלוּח לתוך הקטיפה הרכה של עיני-השקד אשר לילדתו. 


בית-המלון ,אימפָּריל" היה בנין ענקי נהדר בן שש קומות מלא ' 
מאות חלונות. הבנין עמד איתן בכבדו ומשאו ובברק השלט הגדול. התלוי 
למעלה ומכסה את רחב כל החזית ומכריז באותיות-זהב בולטות על עשר 
החיים ושפעת התנועה אשר בקרבו. חדריו ותאיו' הרבים הכילו בקרבם 
המון רב ומגְוָּן מכל ארץ רוסיה הגדולה והרחבה וגם מארצות אחרות; ערב- 
רב של פרצופים ומיני בריות משנות. כל תא ותא היה מסתיר בקרבו 
מאורעות ומקרי-חיים שונים ומיני בני-אדם עם מאוייהם המרבים: סוחרים 
רוסים | מכל המינים, הדתות, השבטים והגזעים של ארץ זו, פקידי-צבא 
גבוהים ונמוכיםי להקת משחקים נודדים, סטודנטים. סופרים. קורספונדנטים 
משדה-המלחמה, זונות/ מִיָרִיםי קבלנים, הולכי-בטל, המון נקד וטלוא: בין 
התאים האלה היו גם אולמים אחדים' רחבי-ידים. שהיו נועדים לסעודות- 
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טס-כסף נוצץ' מתהלך ליד קירות הבתים על המדרכה ונעלם בדלת חנות 
לקונפָקציה של נשים. עלם ועלמה הולכים צפופים וכף-ידה הקטנה והענְגה 
מהָדקח בתוך ידו הואי מי-הסודה שבכוסות-הזכוכית, המוּשמות בתוך ספלי- 
כסף אצל עגלות-היד שעל פרשת דרכים' מפעפעים ומעלים אבעבועות 
פורחות ואָדים תוססים. עלמות עדינות מחֶטבות הדר, העומדות בתוך דלתות- 
הזכוכית הגדולות של החניות. מתחרות עם פסלי הנשים העשוים חמר 
והבָּּוות הגדולות. העומדים לראוה בתוך חלונות בתי-המסחר לתלבּשות 
נשיםי 

בפנת אחד הרחובות המפלשים וההוּמים מאדם רב נזדקרו ונתעכבו בעצם 
מרוּצתן שפעת כרכרות, מרכבות; אבטובוסים, אבטומובילים, אופנים ושורה 
ארְכּה כנחש עקלתון של טרמים וגם המוני אנשים אצים ורצים, הולכים 
לרגלי עסקיהם וסתם סקרנים. החיים עמדו בעצם זרמם, מבלי לפנות ימינה 
או שמאלה. זה לזה שואלים, זה לזה תמהים' ופתאם נודע הדבר: ברחוב 
הארך, החוצה זה את זה, עוברת שורה ארכה של עגלות-צבא בעלות-אופנים 
מלאות ארגזי-כדורים. חציר לבהמות ושאר תשמישי צבא בשביל המחנה 
הנלחם לא הרחק מן הקריה. שעת מלחמה בעולם והאויב כבר עומד ליד 
הדרכים המובילים לשערי הבירה: בעצלתים מתנהלת שורת עגלות-הצבא' 
מאָבּקות ומלֶכלכות, בחריקת גלגליהן היבשה והצורמת, בדפיקת פרסות 
סוסיהן המסָמרות: סוסי סיביריה הקטנים והעבים, בעלי זנבות קצרים., שפקעות 
שערות עַבְתּות ברגליהם, ליד פרקי העצמות, ועל העגלות ערב-רב של 
חַילִים, ילידי ערבות רוסיה הגדולות, בני קלמיקים, קירגיזים. בּוּריטים, 
טטַריםי מולדבים ואוקראינים/ לבוּשים בגדים קרועים ומטֶלאיםי בעלי פנים 
עיפים ומרְגזים ועינים חרְבות ועשָשות. הרכביםי מנהלי הטרמיםי השופרים, 
הרוכבים על האופנים והנוסעים בכרכרות. רוגנים בלבם על החַילים המתנהלים 
לאטםי החוסמים עליהם את הדרך ומפריעים אותם במהלכם. העינים סוקרות 
למרחוקי לקצה השוּרה. לראות, אם היא הולכת וקְרְָבה לקצה; ובראותן: כי 
אין קצה לעגלות ואין סוף לחַילים, הן מתמלאות רגז והפה רוטן ונוהם: 

בין שפעת המרכבות. שנדחקה ועמדה בלי זוע ממקומה. היתה 
מרכבה אחת מהֶדרה בעלי אופני גומי רך, חבושה לשני סוסים אבירים, 
ובה איש ואשה, צעירים לימים. ארנולד וְלוּטָה, לבושים הדר. מִבְשָמִים 
הלוּמי תאוה עצורה כאנשים עבָרם יי הם נסעו עתה לסשָדת-מרעים, 
שנערכה באחד האולמים של בית-המלון הנהדר .אימפֶּריל". היא ישבה 
מכְוָצה בפנת המרכבה הרחבה. נרעשה והוזה, קצות כתפיה רועדות ואשכלות 
שדיה מתרוממים. פניה נתונים בתוך צרור פרחים שבידה. והוא, שכור-חשק, פניו 
מפנים אליה. עיניו קודחות באש תאוה. נשימת אפו לוהטת ופיו מציף 
אותה המוני פבזות מחמאות ושפע דברים רכים וממְזגים בתוגת-אהבהי הוא 
לא ראה הבר ולא שמע דברי אלא כלו היה שקוע בתוך עיני-התכלת 
המאירות והמתוקות אשר לבת-זוגו ואל הנפש האהובה. העדינה. המבָשָמה 
והאַורירית, הנשקפת בחטוב אבריה הענְגים מתוך האטון הדק והקל, היושבת 


יקיר וַרשבסקי 


בִּימִי אָנְדְרוּלוְמוּסְיָה 


א 


הַנְשִיקָה 


יום-קיץ מזהיר מאד בעולם מעל חָדִי המגדלים ומדרוני הכפות 
של בתי-התפלה השונים וגגותיהם המצְפים מתכת מבריקה וזו רבבות 
ניצוצות-אש ואבק-זהב, שהתערבו עם עמודי אבק-הזהרורים, שהתרוממו מאדמת 
הרחובות השוקקים מהמוני אדם רב. נצנצו באויר העולם זכוכיות השמשות 
בהפתחן לנכח זהרי השמש, שִיש כתלי הארמונות, צבעי עשת האבטומוביליםו 
ברק-השחור של המרכבות הדוהרות. צבעוני הסוככים שבידי הנשים הצעירות, 
עתרת הגוָנים של אבני-החן. תכשיטי הכסף והזהב שבחלונותהראוָה ולהבי 
הפרחים בידי המוכרות בצדי הרחובות. הקריה היתה מלאה רעש ותשואות 
משפעת המטילים, ההולכים לִתֶמם ולרגלי מסחרם, מצריחות האבטומובילים, 
מצלצול הטרמים, מחצוצרות הפרשים של מכבי-האֶש ומכל שאונו והמונו 
של מיליון האוכלוסיםי הממלא את חומות הקריה. רחובותיה ושוְקיה עד אפס 
מקום. 

השלטים הגדולים והמָזהבים של בתי-המלון המִרְבִּים, בתי-הקהוה 
המפארים, בתי-הקינו והתיאטרונים ושאר מקומות החשק והתענוגים משכו. 
ברשתט את העוברים ושבים וקראו להנאת החיים. האותיות הגדולות: הבולטות 
והמזהירוא, הכריזו על סער החשק ותסיסת הדם באברים. מתוך בתי-הקהוה, 
השרוּים באפלולית נעימה, עולה ריח הקהוה החריפה והנעימה כאחד עם 
ריחות הבּשָם של הנשים העדינות וקרירת השיש הלבן של השלחנות הקטנים. 
עיני עלמות-החן, המטופפות על המדרכות. בחֶלצותיהן השקופות ובתנועות 
אבריהן הגמישותי בוערות בברק לוהט וקודח. ריח גזרי-העץ. המִשְבְּצים 
בתוך רצפת הרחובות והמרְבּצים בקלוחי מים, עולה באף ומגַרה את עורקי 
הנחירים לעטישהי נערות צעירות' מתוקות ורעננות. עם ספרים ומחברות 
תחת בית-שחין, בפטפוטי מלים צוהלות ובתנועות-חן, נחפזות ומטילות ברחוב: 
מלצר בית-קהוה גלוי"ראש ולבוש סינר לבן. נושא בידו כוס-טה אדָמה על 
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וזכות -- וקומתו הוא כבדה, מעָגלת, מגְשמת, ופניו רחבים, שעירים, קשים, 
והעינים עכורות וחבויות תחת זכוכית עבה, זוממת, הה, הזכוכית הזאת! 
הכּל, כל-בו, היה נתון כל ימיו תחתיה. כל העולם צְּמַם וקְפָא מבעד לה, 
הכל התכָּוץ וקטן בה ללא תנועה, ללא אור, ללא חיים. והנה היום הזה 
נשלחה יד רכה, ובתנועת-חסד קלה אֶחזה בזכוכית להסירה - - - אך בְּנְגעַ 
בו קְצָה רעיון זה נפלה עליו פתאם חרדה גדולה, כחרדה אשר לפתתו 
אז בעמדו ערם ואוּבָד בתוך מי הנהר הַנָּעִים, ומאימת-נפש חשָכה התחיל 
לַחַפּש בידיו הפרושות את הנער הקטן, את תלמידו, את מצילו, את נחומ'קי- 
אך מעל %ברכיו הזקופות ומסביב היה רק חלל רִיק ואטום. 


תל-אביב, תרפ"ב, 
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פן מיָנקינסקי גמר, וַּוִילדר ראה עתה באמת בפני ידידו עלם זקוף, 
צח ותמים, ואהבתו אותו גברה בלבו. כָּלו נתון תחת רשֶם הספור, ועוד 
יותר תחת רשֶם החדר המקדש, נשאר בבית הכהן ולא הלך משם עד שעת 
מנחה. הם התהלכו מתונות אחוזי-ידים בשדרות-הגן הארְפּות, בין המנזר 
והבית, שוחחו בנעימות ובטהרה על ענינים הקרובים ל%לבם ומוחם, ובכ? 
פעם כשהגיעו לנקדת-חָלוק חַיִךָ אחד מהם, הכהן או וילדר, ואמר רכות: 
,טוב, יהי כדבריך, הרי בעצם יכול אני להסכים ?ך בכל-לב". בשעת 
הסעַדה בצהרים שתו יין לבן וקל, והיו ממלאים זה *זה את הכוסות, 
ומשיקים אותן בכל פעם במשובת תינוקות. אחרי הצהרים ישבו בסְכּה 
משרגת-חבלבלים וקראו בתהלים עברית ולטינית לסַרוגין, ואף פרקים קדמונים 
אלה באו בהם כיין ישן ומְלאוּם רגשות-עָדְנָה נפלאים. אך ברדת השמש 
כאֶלו לקתה נשמתו של וילדר, אי-מנוחה תקפה כל ישוּתו והוא התחיל 
מבקש מידידו, כי יתנהו לשוב הביתה. קומתו כמו נכפפה ועיניו כמו עממו 
תחת זכוכית-המשקפים העבה. הכהן, להפך, רם-קומה ואורירי כָלו, לקחוּ 
תחת זרועו ולוָהוּ עד חצי הדרך. שם בַּרכו ושָב לביתו בהדרת-שקט. 


+. 


מרגע שנפרד מן הכהן רץ וילדר בדרכו הביתה כנרדף ולא הביט 
מאחריו. וכשבא אל בית שָנטל, היה נפעם ונרגש. הוא לא מצא לו מקום. 
שעה קלה ישב בגן, רגע עמד ליד הגדר, אחר-כך במרפסת הפתוחה, אך מנוחה 
לא מצא לנפשו. על הזמנת המבשלת, שילך אל השלחן הערוך, ענה מתוך 
פָּזור, | שאינו חש את-עצמו בטוב. אך בזה עוד הַרע לעצמו, כי היא 
הקיפתהו בשאלות שונות, ובקשה להכין לו כוס טה חם עם לימון, סגלה 
לזעה. וכשהדליקו את המנורות, לא יכול עוד להַשאר בבית. וכן התחמק 
אל חדרו, התפשט מהר וישב במטתו. 

מתוך עצבוּת מוצצת בלי-רחמים בא בתוך החשכה לִיִדִי חשבון כל 
עולמו ‏ -- בפעם הראשונה בחייו. כדמעות חמות נבעו המחשבות מעמק נשמתו 
הדָּוָה, נבעו בשפע, ברך ובנעימות. הוא ראה את חייו ואת חיי ידידו 
הכהן, ויקטור מיָנקינסקי, כשני שטחים גדולים: של הַלָה בהיר-שקוף, ושָלוּ 
אַפֶל-אטום. הַלָה חי לשַם איזה דבר גדול, נאצל, אשהה-רעיון. היה תלוי 
תמיד איזה מָאוּר, שהבהיק על חייו, שנתן להם טעם, תכלית, שפתח להם 
דרך א% השמים, אל הנצח, שנתן בנפשו שַלוה קלה וחמימה. גם הוא, 
ברוּך וילדר, לא חסר את השלוה, אך שלותו היתה אכזרית, אפורה, 
קרה. כי בעצמו לא היתה ‏ לו מימיו נגיעה נפשית לשום אדם, 
לשום בריה. הלה חַיִךָּ תמיד, נע ופרחה בשמש, והוא שכן כפטריה 
חמצה זו לרגלי האילן בצל ובטחב. כן, רק מאלה, מן הצ% והטחב, ינק 
כל ימיו. וככל אשר הרבה לחשב, שבוּ שני השטחים כפעם בפעם ורבצו 
לעיניו - זה מאיר וזה מאפיל. אחרי-כן ראה בעיני-רוהו את קומתו של. 
הלה והיא זקופה, רכה, חַנוּנֶה, ופניו ענגים, חלקים, טובים, ועיניו גלויות 
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ואמרתי לה, שיש לי היום הלויה של חובה ואני מְכרח ?לכת שמה. היא 
הרשתה וגם נתנה %י כסף לקנות זַר, כי בכל מה שנוגע למָות היתה נוחה 
וותרנית. וכן הלכתי אל ההלויה. נכנסתי אל הבית המזהיר, פָּתוּחַ כל הדלתות, 
וראיתיה בפעם האחרונה, כשהיא נחה ע? שַלחן-המתים המקשט פרחים ואריגים 
יקרים, הנחתי את הַזָּר לרגליה, כרעתי על ברכִּי ונשקתי את שולי הרדיד 
הלבן, שהיה יורד מן הַשֶָלחן עד לארץ. בצאתי פגשתי את אמה על המעלות 
בשמלת-משי שחורה ומרשרשת וכָלה כצער שלבש צורה ומהַלך. היא עכבתני 
רגע, לחצה ידי והודתה לי על בואי ועל הַזַּר, אחרי-כן אמרה לי, שבָּתּה 
מתה בלילה פתאם, איש לא ידע, וכשבאו החדרה מצאוה מתה ועל פניה בת" 
צחוק, אותה בת-צחוק המרחפת על פניה עד-עתה. אחרי-כן היתה ההלויה. היה 
קהל-אנשים רב. ארבעה עלמים לבושי-שחורים מקרובי המנוחה נשאו איזה זמן 
את הארון. אחרי-כן שמוהו במרכבת-הקבורה הנוצצת. בדרך ובבית-הקברות 
כאֶלו לא הרגיש בי אדם. אחרי הקבורה פרשתי מן הקהל ויצאתי לשדות. 
שם תעיתי עד הערב, ובשובי עם-חשָכה הביתה היתה החלטתי בשְלֶה: 
להיות לכהן. חשבתי קדם להיות לנזיר, אך הרגשתי, כי לא אוכל לעזוב 
את החברה והפעְלה. יֶראתי גם את המעשה הקיצוני, שיכול להביא לידי 
משבר ברוח. אך גם להֶשאר בן-חורין בתוך חיי-החל, החיים הסוערים, 
המפתים, הַמַסִּיחִים, המביאים יום-יום לִידִי נסיונות, לא יכולתי, וכן החלטתי 
להיות לכהן, משרה הנותנת לאדם להיות עזוב לנפשו ויחד עם-זה יש בה 
מן הפעֶלה הטובה והשקטה, העלולה לשמור באדם את שווי-המשקל הרוחני. 
ואולי אמרה נפשי למצא ספוק נעלם בטפול האבהי במועְדִי המשפחה: 
נשואים, לדה וברית-אמונה. מי יודע. בקצוּר, החלטתי להקדיש כל ימי עלי- 
אדמות %תקון מחשבותי ומדותי, למען אהיה ראוי לה, ליחידה, בבוא היום 
האחרון, אשר בו אשוב אליה להתאחד אתה בנצח, בעולם שכָּלו שַלוה וטוב. 

דודתי כבר היתה בזמן ההוא רפת רוח ורצון, וכשהודעתי לה את 
החלטתי, הסכימה לי, ואז נסעתי לקרקוב ושם גמרתי את חק למוּדי במחלקת 
התיאולוגיה, לא הצטינתי בלמודי, כי לא היה עוד בשביל מה להצטין. 
העולם הזה %א עְנְיְננִי הרבה, ולי לעצמי, או נכון מזה, לה, להָלנה, היתה 
נחוצה הצטינוּת אחרת, אחרת לגמרי. הקדשתי את ימי לקריאה בספרים 
טובים, להסתכלוּת בעולם-יה, באנשים ובטבע. מוּרִי וּפַטְרוּנִי הרגישוּ בי כעין 
שויון-נפש לעניני הכּהֶנה, בכל-אפן חסר התלהבות ואפילו שאיפה, ועל-כן 
החליטו לשלחני לכפר הנדח הזה. ואני לא הצטערתי על כך. לא בקשתי 
העלאה והם לא זכרוני להעלותני לכהֶנה גבוהה מזו. ונוח לי בזו. אתה, 
ידידי בנדיקטוס, ידעת, - הנה אמרתי לךָ קדם, אגב וכמו בצחוק, כי חש 
אני בעצמי, שאני הולך ונעשה צעיר יותר. לא דבר-לצון הוא. בנפשי הוא 
אמת לאמֶתּה. ואין כל פלא: הן הולך אני לקראת כלתי אשר בנצח, כל יום 
אליה יקרבני, ובעת התחיה השמימית אמצאנה בגילהּ הפורח, וגם אנכי 
אשליך את לבושי זה ושַבתי אל גילי, אשר בו עזֶבתני. האח, היום הגדול 
והמברך! 
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הפעם הראשונה נהגה בעצמה חַרוּת כזו בפני אמהּ -- והביעה את שמחתה 
על שבאתי לבקרהּ. יש לה - אמרה - לדצר אתי על ענינים חשובים. ושוב 
נָצת הַשָד התמים בעיניה. וכשיצאה אמה, אַחזה את שתי ידי בידיה, הסתכלה 
בעיני ואמרה לי: ,יקירי, עלינו להיות רצינים. מיד כשאקום מִחָלִיי - חֶשָה 
אני, | שבקרוב אבריא - נצטרך, יקירי, לחשב ברצינות על עתידנו. גנג, 
נצטרך רק להגיד לאבא, והוא< כבר יסדר הכל. הוא הלא כל-כך מעשי, 
כל-כך מעשי. אבל מְכרח אתה ל%הבטיחני, יקירי, שאחרי-כן, מבין אתה, 
אחריכן, תסע אתי לסקנדינויה. צפונה, צפונה, הרחק בנורוגיה. הלא 
ידעת, שזה היה חלום כל חיי. הה, הפיורדים! יומם ולילה אני רואה 
אותם, בגַוּן-פלדה קר, בברק זר, אך מושך, הם נוהרים לעיני-רוחי. יודע 
אתה! - והיא שחה אלי עד שפָניה החמים כמעט נגעו בפָני: - אני הכינותי 
לך תשורה יפה, זה חצי שנה אני עוסקת בה: תגש שמה, אל הַשָדֶּה, 
ותפתח את המגרה השלישית, תרים קצת את הלְבָּנִים, בתוך ניָר כַּהל 
תמצאָנה. תביאנה הנה, אֶלִי, כךָ". ותְאַר לךָ, הוצאתי משם חָזְיֶת-קטיפה יקרה, 
רקומה רקמת-צבעים עִנְגה, כטעמה, כרוּחה. הגשתי את המתנה אל פי 
ונשקתיה. היא היתה מאֶשרה. אז ישבתי שנית על-ידה ופטפטנו, פטפטנו. 
לא ראיתי בה כל סמני התאמצות, כל סמני הְלשה. בכל פעם היתה תופשת 
בשתי ידי, לוחצת אותן בכל פחה וחוזרת על שאלתה: ובכן, אתה מבטיחני? 
ואני, כמובן, הבטחתיה, כי מה לא הייתי מבטיחהּ אז? גם את חיי! אחרי 
שתים או שלש שעות נפרדתי ממנה והלכתי לביתי מלא אשר. על מחלתה 
לא חשבתי עוד, כי-אם על החלמתה. - 

ובליל8 האחרון, %פני שכבי לישון, כרעתי ליד מטתי והתפללתי 
לאלהים ברגש, שימהר לשלוח לה רפואה שלמה, אחר-כך שכבתי וישנתי 
במנוחה ובלב קל, ובבקר קמתי ולא ידעתי מאומה. עכשו נדמה לי, שמתחת 
לסף-הכָּרתי היתה אז איזו חרְדה, אבל היא היתה כל-כך רחוקה, שלא חשתי 
בה, והכָּרתי היתה, זכורני, צלולה ושלוה לגמרי. וכן עשיתי בבית עד 
השעה העשירית. רוח-חג היתה שורה עלי, כי יום ראשון היה היום, והייתי 
כבר בן-חורין מן הלמודים. בעָשר לבשתי שנית בגדי-החג ויצאתי לרחוב. 
והנה בקרן הרחוב הראשי, על הלוח הגדול, לְפָנִי מודעת-אָבל. כל העולם 
נַצַת לעיני באש שחורה: שמָהּ, שם-הקסם הֶלָנָה, היה באמצע המודעה. 
עמדתי ועיני ינקו את המלים החיות, המפרכסות, הנושכות: ,עורך-הדין יוּזף 
פִּיטִרְשִיצְקי ואשתו מודיעים בזה לקרוביהם, ידידיהם ומכּריהם בצער עמק, 
כי בתם היחידה והאהובה הֶלֶנָה נרדמה הלילה, אחרי מחלה קצרה, תרדמת- 
עולמים. ההלויה תהיה מחר בשעה 10 לפני הצהרים מבית המתאבלים וכו"". 

כָּייָן כבדך באו המלים בגופי, במוחי. ברגלים כבדוּת וכואבוּת שבתי 
הביתה, נכנסתי אל חדרי ונעלתי את הדלת" וכן לבוש בגדי השחורים ישבתי 
על מטתי ולא זזתי משם עד למחרת הבקר. דודתי, שמצאה, בשוּבהּ מן 
התפלה, את דלת חדרי נעולה, חשבה, כנראה, שאינני בבית. בבקר התנערתי 
מקפאוני, התרחצתי וישרתי את בגדי, אחרי-כן נכנסתי אל דודתי הזקנה 
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להאזין לה ימים ולילות, ובלכתי ממנה, בהפרדי מידה העדינה, ובנשקי 
קצות אצבעותיה הקרירות, הייתי כְלי נגינת-עדן. ובכל-זאת %א מנעני שכרון 
זה מלהגות בלמודי. להפך, ביתר עז והתמדה התמסרתי לַספְרִי. כאלו קבּלו 
למודִָי רק מעתה את טעמם האמְתּי. היה לשם-מה ללמוד, ללמוד ולעבוד 
עד כדי מסירות-נפש. - 

אם חשבה היא על עתידנו, לא ידעתי. מעולם לא רמזה לי דבר 
על זה,. ואני לא העזתי להביאהּ לִיִדִי כל דבור או הבעה, שלא באו לה 
מתוך חָרות גמורה. הקסם היה לי בזה, שראיתיה, שחפצתי לראותה, 
בת-חורין לחלוטין, מעין מלפה ושלטת על גורל-חיי, אל תצחק, כניים 
אלה, הנראים כל-כך נדוּשים ומשָמָשים, יש להם יסוד עמק בנפש. פעם 
בשבתנו בתיאטרון (הוריה הרשו לה הפעם ללכת אתי), באולם היתה אפלולית, 
ורק על הבימה קסמו באור חיי-הפלאות, נשענה בראשה הנהדר על כתפי, 
באפן ששערותיה נגעו בלחיי, אז לא יכולתי עוד למשל ברוחי ונגעתי 
בשפתי על פְחְיָה. זאת היתה הפעם הראשונה והיחידה שנשקתי לה בהיותה 
בריאה. 

כאן הפסיק רגע וחוט של צער רטט על פניו. 

- כן, בהיותה בריאה. ואולם היא נשאה בלבה את זרע-המות, ואיש 
לא ידע. גם היא לא ידעה. ירחים רבים טמון היה בחֶבּה, עד כי פרץ 
ויפרח בכל הוד-מוראו. ענְגה היתה, רכה, רפה, אך איש לא פקפק בבריאותה. 
הוריה, אשר אהבוה יותר מנפשם, לא חשדו במאומה ולא שאלו ברופאים. 
אך בלבה ישב האכזר. הדבר נתגלה במקרה. פעם חלתה מחלה קלה, 
עוברת, הצטננות, ונקרא רופא, וזה אחרי אשר בדְקהּ מצא, כי חולה היא 
במחלה אחרת, הרבה יותר אנושה - במחלת הלב. ובבואי פעם ?בית הוריה 
לשאל לשלומה, מצאתים עצובים ומִדְכּאים: הם הודיעוני, כי בתם חולה, אך 
מיד הרגיעוּני ואמרו, כי בקרוב תקום מִחָלַיָהּ. אחר-כך נודע לי, כי כל 
רופאי-העיר היו אצלה, וְכֶלם אמרו נואש לחייה. פגם נתגלה בקיר-לבה 
והוא הלך וגדל בחפזון-שטן. אני בעצמי לא האמנתי, כי יש סכנה לחייה. 
לא רציתי להאמין, על-כן גם לא יכולתי להאמין ושוקט הייתי, כל-כך 
שוקט, שהמשכתי את למודי שקרבו אל קצם, ורק בין-הערבִּים הייתי עובר 
ושב ליד ביתה ומסתכל ארְכּות בחלון חדרה אשר בקומה השניה. 

וימים אחדים לפני מותה - ביום שהצלחתי בבחינת הבגרות - קבלתי 
ממנה במעטפה גליון וֶרד, בקצהו פרח מצִיר בעצם ידה, וכתובה עליו 
| הזמנה, שאבוא לבקרהּ. הוריה הרשוה להזמינני. בבגדי-החג, שלבשתי לכבוד 
הבחינה, מהרתי אליה: וכשבאתי, קבלתני אמה - אביה היה בלשכתו - 
בחביבות רבה. אחרי-כן הכניסתני אל חדר-משכבה של בתה החולה. היא 
ישבה במטתה הלבנה, שנראתה לי קטנה כשל תינוקת, וקבלה את פני 
במחיאות כפיה הקטנות והיקרות. הדבר הזה נוְָגַע כל-כך עד לבי, עד שבקשי 
עצרתי בעד הדמעות, שנדחקו לעלות אל עיני. גחנתי ונשקתי את ידה, 
שהושיטה לי פתאם בתנועת גברת רצינה, אחר-כך החליקה על ראשי - 
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לחשב על המקצוע, שאבחר לי לעתידי. בהשפעת הספרים הפוזיטיביים, 
שנזדּמנו ליָדי במקרה בזמן ההוא, החלטתי להיות ל%רופא. שמא היה בזה 
גם צרך פנימי סתום: להפיג במלאכת-צדקה זו, במציאות בין אנשים חולים 
ובריאים, המקיפים אותם באהבה ורחמים, את בדידותי ודלותי הנפשית אני. 
אם כה ואם כה, התחלתי %התכונן עוד בהיותי בגימנסיה למקצוע זה. 
התמכרתי כָלִי %מדעי-הטבע, ביחוד %תורת הצומח והחימיה, קראתי ספרים, 
שהיו בלי-ספק נעלים אפילו מהבנת מורי בזמן ההוא, ואז כאֶלו שכחתי 
את יתמוּתי והרגשתי, אם לא אשר, אך התרוממות-רוּח גדולה. לא היה לי 
עוד צרך באנשים, הספרים היו לי עולם רחב ועשיר. ובעת ההיא, הייתי 
אז בראשית המחלקה השמינית, הכרתי את הָלָנה. 

פן מיָנקינסקי הפסיק. קם במתינות, אחז ביד ידידו והוביל! אל החדר 
הסמוך, סֶלק את הוילון, פתח את הדלת והכניס!. החדר היה ריק מרהיטים, 
רק צלב שחור ותמונה אחת מגְדלת על הקיר שמנגד, תמונת זוג צעיר 
בלבוש-כְּלוּלוּת, ועל שלחן קטן, כעין מזבח, עמדה בתוך מסגרת-שן, נשענת 
קצת, ולפניה צרור-פרחים רענן ושני נרות דולקים - תמונת נערה לבושה 
בטעם הדור הישן, חַלְקת-התסרקת והדוּקת-הגָּזרה, | בעלת פנים דקים ועינים 
גדולות, והתמונה כָלה מצהיבה מישן. 

- זוהי, - אמר הכהן. - ראֶה, היום הבאתיך אל מקדְּשִי פנימה. 

רגעים מספר עמדו שניהם דומם לפני המראה. הכהן עמד ישר ופניו 
זורחים בתם-נעורים, וברוּך וילדר כפוף קצת, עיניו מעָלפות אַד תחת 
הזכוכית העבה, ושפתיו נפוחות כשפתי ילד זועף. וכששבו משם וישבו 
המשיך הכהן: 

- בת עורך-דין היתה, בת יחידה, ענְגת-גָּו וזַכָּת-עינים. הכרתיה בחרף 
על-פני הקרח. היא מעדה וכמעט נפלה ואני תפשתיה. זה היה הכל. מאז 
היינו נפגשים יום-יום, עד אשר נקשרנו לבליהָפָרד,. אני לא ראיתי בה 
את האשה, כי-אם יצור מעולם אחר. בחרף, בַּבּוּאַ הלבן אשר על צוארה, 
בקומתה הדקה, בשערותיה הזהְבּוּת ועיניה הכחָלות, היתה בעיני סמל הטהר 
הנאצל; ובקיץ, בגמישות גַּוה, בנעליה הקטנות וברגליה החטובות, היתה בעיני 
סמל הרך והעניגות, שיכולים לַהתחַלל במגע. היא ידעה את האַמוּן והמסירוּת 
בלי כל תנאים וגבול. | ראה ראתה בי את האדם הבודד, החרוץ וְכבַד- 
הראש, ובקשה להשען עלי, ומכיון שנשענה עלי פעם, לא יכלה עוד לתאר 
לה הְוְיָה, | שאין אני משמש לה יסוד. היא גמרה אז את הליציאוּן לבָנות, 
וכל עסקהּ היה לקרא ספרים ולנגן בבית על הפסנתר. הוריה לא ידעו 
מאומה מיחסנו, ואני הייתי בא לביתם רק לעתים רחוקות, כי רגש בִּישנוּתנו 
לא נתנָנו לעורר עלינוּ שִימַת-לבם המיָחדה. אף כי הם היו אנשים ישרים 
וחביבים עד-מאד. אין צרך להוסיף, כי דודתי גם היא לא ידעה כלום. 
זו גם לא התענינה בכל אשר לי. כל יחסנו הצטמצם בפגישות בחוץ, 
בשיחות קלות על דברים של מה-בכך, אלא שבשבילי היה כל התכן בקולה 
בלבד. זף קולה ונגינתו עוד חיים באזני כבימים ההם. לא הייתי נלאה 
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לתת לי - אַהבה. בעצם היתה אשה לא-רעה, אף גם לא הציקה לי בחנוך 
ובמוּסר, כטבע דודות זקנות. אלא שהיתה לי זרה, זרה בכל הליכותיה. תאוָה. 
אחת משנה היתה לה בחייה: משחק הַליְטַרְיָה. היו לה שני בתי-חומה גדולים 
בפוזן, וגם סכום-כסף הגון משלש בבנק, ירְשה מבעלה, ואת פָּרות כל 
אלה היתה מוציאה, מקצת לצרכי הבית, והרב - על הלוטריה. יום-יום היו 
באים אצלה אכרים זקנים, חברים למשחק, טפוסים משָנים, נסגרים בחדר, 
ושם היו מתלחשים בסודיות רבה, מסְפּרים זה לזה חלומות, מצרפים צרופים, 
מוציאים פסוקים מן התנ"ך והברית החדשה והופכים אותם למְסְפָּרים - וכל- 
זה רק בכדי שיהי להם מה ,להעמיד" השבוע. לא אחת היתה מביאה 
לפָנִי איזה חשבון, לחבור או לחלוק, ואף-על-פי שאני ידעתי היטב לָמָה 
זה משמש, היתה מערימה בכל-זאת לאמר לי, שזה חשבון החנוני או 
הכובסת וכו'. אחרי-כן התחילה לענותני, שאספר לה מחלומותי. וכשאמרתי 
לה פעמִים ושלש, שאיני חולם כלום, התחילה להציקני, שאני מְכרח 
לחלום. אז הייתי אנוס לבדות לה מלבי כל מיני חלומות ובלבד 
שתִנַח לי. 

את השעות הנעימות ביותר בָּליתִי בבית-הספר. הלמודים משכוני 
והייתי פטור שם מן הבדידות האוכלת שבבית. אף כי גם בבית-הספר 
כּאֶלו מָנה לי הגורל *היות עזוב לנפשי. איני יודע, אם אני הייתי החַיִב 
בדבר או חִבָרִי, עובדה היא, שלא נקשרתי בקשרי רְעוּת עם שום ילד 
מילדי בית-הספר, לא היו בינינו כל סכסוכים, הם גם לא רדפוני, אבל הם 
לא נמשכו אלי. אולי רוח הבית, שבו גרתי, טֶבע עלי את חותְמו לדחות 
את חברי מעלי. עכשו, כשאני מתעמק בנפש ילדוּתי, נדמה לי לא אחת, 
שאז היתה בי זַקְנה יתרה, ולהפך עתה מרגיש אני בעצמי נער, ההולך וְגְבַר 
משנה לשנה. הנה כי כן, ידידי בנדיקטוס היקר, סדרי הטבע נשתנו בי - 
לא ספרתי לך כל זה אלא לתת לך מְשָג, כמה דל הייתי בנעורי מעָקרי 
הטעם שבחיי האדם: מן האהבה והרעוּת. וככל אשר גדלתי ודודתי זָקְנה, 
הלך מִצָבִי הלך ורע. היא נעשתה לי יותר ויותר רחוקה וזרה, עד 
שלאחרונה התחלתי גם לפחד מפניה. פרצופה קמָט בצורה מבעיתה, ידיה 
הגרומות רעדו וראשה היה מתנועע תמיד בתנועות ,לאו". ה,לאו" הנצחי 
הזה מַלאני זוְעה. חַשתי בו מעין סמל לכל עתידי, נדמה לי, שעל כל מה 
שאבקש בחיי אקבל את התשובה ,לאו". וזה נסך עלי רוח כבדה וקודרת. 
הפסדִיה התמידים ורדיפתה הנצחית אחרי הדכְיָה האחרונה, הגדולה, הגואלת, 
הביאוה גם לידי כִילוּת ושמירת כל פרוטה לתכלית חייה העָקרית. בגדִי לא 
היו שלמים עוד ובכלל נֶכּרה בי עזובה. את כל עולמי העברתי אפוא אל 
הספרים. הייתי קורא תמיד, בבית, בחוץ וגם בבית-הספר, קורא הכל, בלי 
בררה, בלי שיטה. אך גם את שעוּרי הייתי מכין בדיקנות מרְבה. כל זה 
הרחיקני עוד יותר מחברי. הם ראו בי מעתה שאַפֶן ותולעת-ספרים -- טפוס 
שנוּא מאז על התלמידים. בקצוּר, הלכתי לי כן בנתיב-הבדידוּת, עד אשר 
הגעתי למחלקות העליונות שבגימנסיה. ואז התחלתי, כדרך התלמידים, 
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כבר עַר, אך ורְדוּת הַשָנָה עוד חפפה עליו. העשן הדק היה מתמר מעל 
גגות-התבן. הטל עוד נוצץ על העצים והירק. נשי האכרים טפלו בחצרות, 
והאכרים עוד רתמו את הסוסים. כשהגיע אל המנזר, מצא את שער-הברזל 
הגבוה סגור. הציץ מבעד לשבכה ולא ראה את הכהן בגן. הוּא כבר חשב 
לשוב, בכל-זאת נְסה לנקש באבן קטנה בשער, והמשרתת הזקנה באה מיד. 

- אה, זה הפן, - אמרה. 

- כן, אנכי. אפשר כבר לראות את מעלת הכהן? 

- תכף אשאל. 

אחרי רגעים אחדים שָבה בזריזות ומפתח גדול בידה ופתחה *פניו 
את השער, וילדר עבר היום בשביל-החול, שהיה רגיל בו, ברגש מחֶדש. 
כשעבר על הכלב הרובץ, דפק ופתח את דלת החדר, ראה את הכהן יושב 
בכֶרסה, לבוש הפַּפתַן השחור, פניו תפושים בכפות ידיו והם רחוצי-דמע. 
אף פעם לא ראהו בכך. בתנועה טבעית בקש וילדר לשוב על עקביו. 

- הכּנס, ידידי, הפנס, - הזמינו הכהן בקול ספוג-דמע. 

וילדר נכנס ויעמוד נבוך. הוא לא ידע מה לעשות בעצמ!: אם להגיד 
דבר, לשָבת או לעמוד. הכהן רמז לו על הכסא הסמוך. וילדר ישב. הוא 
התבּיש בפני עצמו, וכבר התחרט על שהקדים כל-כך לבוא אל ידידו מבלי 
להודיעו קדם. אכהן, שהיה רגיל בו יום יום, היה עתה כזר בעיניו וכרחוק 
ממנו -- נוצר בלבו מעין אותו היחס, שהיה לו בילדותו אל פקידי-השלטון 
הנכרים. 

- באמת חכיתי, כי תבקרני היום, - אמר הכהן, - דוקא היום. טוב, 
שאדוניך נסעו, תִבַלַה את הבקר בביתי. רצונך, תאכל אתי גם בצהרים. הרי 
תאכל מִפַתִּי, כל-כך אדוק אינך. 

וילדר מלמל איזה מלים. לבסוף שאל, אם יוכל להשיג אצלו את ספר 
ה,ודויים" של אוגוסטינוס הקדוש במקורו. 

- כן, ודאי, - ענה הכהן רכות, - אבל קדם רוצה אני להשמיעך וְדּוִּי 
אני, רצונך לשמועז יִדְוִיסְיָה, הגישי לנו קקאן! 

וכשהגישה הזקנה את שני ספלי הקקאו הריחני, אסף הכהן את שולי 
כַּפְתָּוּ השחור לבין ברכיו והתחיל בקולו הצלול והערב: 

- היום, ‏ יום ט' בחרש יולי, יום-זכרון קדוש הוא לי. ביום הזה, | 
לפני עשרים ושמונה שנה, הובלתי לקברות את הנפש האהובה, הנפש 
היהידה שהיתה לי בעולם הזה - את הֶָלֶנה שלי. עוד מעט ואַראך את 
תמונתה היקרה אשר שם בחדר (הוא הצביע על דלת מכסה בוילון ארך). 
בהיותי ילד בן-חמש מתו עלי אבי ואמי חדש אחד, ולא נשאר לי מהם 
כלום, זולת תמונתם מיום-חָפּתם, אף היא שם בחדר. זכרונותי המעטים מהם 
נטשטשו אף הם ברבות ‏ הימים, מאין איש אשר יחדשם בי. אז אספתני 
לביתה דודתי, אשה אלמנה לא-צעירה, ודְאגה לכל מחסורי. ואמנם לא 
חסרתי בביתה דבר, כי אשה אמידה היתה וחשוכת-בנים, וכל אשר בקשתי- 
אני לא הרבה בקשתי - נתנה לי. רק דבר אחד לא נתנה לי, לא יכלה 
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בחיקה. היא היתה גרושה חשוכת-בנים ואספה כאן נדוניה בשביל ,זווג 
שני". 

- מה זה% כמךמה, שעכשו לא ה,עונה" שלהם: הרי כבר חצי הקיץ, - 
פתחה המבשלת כמדברת בפני עצמה. 

וילדר לא פנה ושתק. 

- כּפַּרָה יהיו. שמעתם צריחותז ה,אהבה" תקפתם,: 

וילדר שתק. 

המבשלת ישבה זמן-מה שותקת גם היא. אחרי-כן קמה, נכנסה א? 
המטבח ויצאה תכף וגזירי-עץ אחדים בידה והתחילה לזרקם בכח ובקללות 
למקום, שמשם הגיעו הקולות. 

כשהחתולים ברחו ונשתררה שוב דממה, והמבשלת ישבה כספינכס 
בסְנרהּ הלבן על המדרגה, נתבלבלו חושיו של וילדר. תקפו איזה רגש 
מוזר של אי-מנוחה. הוא נגש עד פאת הגן, עמד שם רגעים מִספֶָּר ונדמה 
לו שנרגע, אך בשובו, ובראותו את המבשלת יושבת לה כן בהרחבה, גברה 
שנית אי-המנוחה בלבו. נדמה %ו פתאם, שָקר לו, הוּא רעד קצת. אך 
להפנס אל חדרו לא יכול. מה הוא מבקש פה בחוץ 

המבשלת הכניסה ידה %תוך כיס סֶנרהּ, הוציאה דבר-מה והתחילה 
מפצחתו בזה אחר זה בפיה. את פצוּח הזרעונים ופליטת הקלָפה שמעה 
אזנו ברור. וזה גַרֶה אותו והציקו עוד יותר. הוא משש את מצחו מתחת 
לָפָה: וָעה קרה כַּסָתוּ. 

- אולי רוצה הוא, רבי, מעט זרעונים! - שאלה המבשלת פתאם. 

- אוּ, %א, לא!- ענה וילדר שמח, כמי שמצא לו עגן-הצלה. - עלי 
עוד %למוד הערב, שלום, לילה טוב, שלום. 

וראָה, עתה, לאחר שפנתה אליו ישר, היה לו כבר קל להכּנס החדרת 
ולסגור את התריסים. 


בבקר השכים וילדר קום. היה מעין רגש של חג ביקיצה זו. השמש 
מַלאה את החדר אור לבן, רענן. אין איש בבית. אין לפניו לא תלמידים 
ולא למודים. חפשי הוא. מימי ילדותו לא היה לו רגש כזה. אחרי שכב% 
מעט חַדִל-הרהורים, התחיל לחשב מה יעשה היום, והנה עלה בדעתו ללכת 
תכף אחרי פת-שחרית אל ידידו הכהן. אף פעם לא ראהו בשעה מקדמת 
כזו, הלז אמר לו, שדרכו להשכים ולהתהלך בגן-המנזר הגדול. זה ימים 
אחדים לא ראהו, ובטוח היה, שהלה יקבלנו בשמחה. הוא יִבַלה שם כל 
הבקר ואולי ישאר עד לארְחת הצהרים. ההתקרבות תהיה שלמה. הרעיון 
הזה מצא כל-כך חן בעיניו, שקפ+ץ מעל המטה בזריזות לא שכיחה אצלו. 
התלבש מהר, רחץ פניו במים צוננים, הניח תפְלין והתפלל תפלה חטופה, 
ונכנס ישר אל חדר-האכל. ארוחתו כבר היתה מוכנה על השלחן. והוא 
מהר לאכול ויצא אל בית הכהן. בצעדים מאֶששים עבר בכפר, שאמנם היה 
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הזקנה, שחי אֶתּה יותר מחמשים שנה. ואתמול הוא בא אלי לבקש ממני, 
שאכריז על נשואיו עם בת ראש-הכפר, בתולה יפה בת שבע-עשרה. 
אמנם עשיר גדול הוא וכניו כָּלַם נשואים. כך הם בני-כפרנו התמימים. 

וילדר נזכר, כי גם בעירתם עשה פעם יהודי זקן כדבר הזה ונשא 
בתולה, אבל בת רוכל עני, ולא בת ראש-הקהל. והוא זכר עתה בדיוק את 
מראה הזקן בעמדו תחת ההחָפּה ושֶם בידים רועדות את טבעת-הקדושין 
הלבנה על אצבע הנערה המושטה, 

וּוילדר חַיךף ולא ידע. 


אחיה של הגברת שָנטל, שישב באחָזֶה לא רחוק מן הכפר, השיא 
את בתו הבכירה, וכל משפחת שָנטל, מלבד הבן שבפונדק, נסעו אל החתְנה. 
הם הציעו לוילדר, שיסע עמהם, אך הוא סָרְב: נוח לו יותר להָשאר יחידי 
בבית. קשה עליו הרעש. הגברת מרים צותה את המבשלת להכין לו ארוחותיו 
מן המוכן בבית, כי מחחרְתִים בצהרים אמרו לשוב הביתה. אחרי-כן נסעו 
לעת-ערב. 

וילדר נשאר לבדו. הוא קרא מעט בספרים. אחרי-כן, אחרי הארוחה 
ביחידות, יצא מעט החוּצה. היה ערב-קיץ פושר. הלבנה עמדה כמו מתחת 
לצעיף דק. הוא התהלך מעט בגן בין ערוגות הפרחים והירקות הכהים. 
אחרי"כן עמד ליד הגדר והסתכל בדרך, שנחה לה אפורה במורד הכפר. 
המגרש שלפני הבית היה ריק ודומם. רק בקצותיו נחו צללים, ופה וסם 
הלבינה פסתניָר או נוצצה מְכְתָּת כלי שבור. בתי הכפר בשני צדי הדרך 
במורְד היו רְבּם אפלים, ורק בבודדים נצנץ אור רפה, שרעד בפני אור- 
הלבנה. נשמעו קולות מבית-המרזח הרחוק, נשמעו ונאלמו חליפות עם נשיבת 
הרוח. הצפרדעים צלצלו בבצה ממשָכות כפעמונים אטומים. ,סָמן לגְשם" - 
נזכר וילדר בדברי מי-שהוא, ולא זֶכר מפי מי ומתי שמע את הדברים 
האלה. הוא הוסיף לעמוד ולהסתכל. הדומיה והמנוחה האלה מצאו חן בעיניו, 
הן הצטרפו לרגש-הבדידות, הבּלתימְכּר עדין, שבלבו, ונסכו עליו הלך- 
נפש חריף, שלא חש כמוהו מימיו. הוא לחץ את פניו הרחבים בין שני 
פסיסי-הגדר והסתכל-הסתכל בלב כבד. והנה אי-מזה קפץ חתול ואחריו 
עוד אחד. התחילה נהימה דומה ליִלָלה, אחרי-כן זחילה והחלקה עליפני 
קלחי הירקות בערוגה, ושוב נהימה וצריחה משנה. רעד עבר בדמו של 
וילדר. מה הם רוצים? והוא עמד ולא זע. החתול המיליל נטמן באיזה 
מקום ומשם היה שולח פעם בפעם את נהימותיו הקורעות-לב, והשני עלה 
על הגדר, פסע שפי על ראשי הפסיסים וְהָילִיל אף הוא בכאב, בצער, 
בכלות-נפש. וילדר עמד והקשיב ברטט. 

והנה יצאה מן הבית המבשלת. הסתכלה רגע כה וכה. צלצלה 
במפתחות בחשיבות, קראה פעמים אחדות: פַּסט! וכשראתה, שהחתולים אינם 
שומעים ל%ה, ישבה על המדרגה, פשקה את ברכיה והניחה את ידיה 
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- הם אינם יכולים להשיג, איך יכולה להיות ידידות בין כהן נוצרי 
ובין יהודי. ואין פלא! זה מאות בשנים מספרים %להם בדיות על אכילת 
דם, על שָדים ועוד, שָבּוּשה לאדם משכיל להעלות על השפתים - כאן ראה 
וילדחר שהכהן נתאדם - ובעַקר הרי הם אנשים תמימים, המאמינים לכל דבר. 
אבל חוששני - הוסיף שוב בחיוך - שבתמימותם זו ילשינו עלי אצל הַקנוּניקן 
שבעיר... 

- כלום אלה הרותינים שונאים אותךז - שאל וילדר, כאֶלו נודע לו 
זה עתה דבר חדש לגמרי. 

- לא, שנא %א ישנאוני. אבל חפצים הם במפלתי. הרי קתולי אני 
וחשוּב בעיניהם ככלב. והכהן שלהם חותר תחתי, מפני שאיני מתנגד לזה, 
שבני שתי העדות יתחתנו אלה עם אלה. גם מן הקנוניקן כבר קבלתי 
נזיפה על כך, אבל בענינים אלה איני יכול להתערב בשום אפן. חובת- 
הלב קודמת, ל%דעתי, לחובת-הדת, כן, הכפהן שלהם הוא איש נכבד ורצוי 
לעדתו, גם אשתו ובניו אנשים ישרים וחרוצים, אך ריח הכרוב לא התנדף 
מהם, ואת זה איני יכול לסבול. אף-על-פי שבדרך-כלל איני ,שונא בריות", 
כפי שיכולת להכירני, פן וילדר. מה 

וילדר חַיףּ ולא ידע. 

עברה ילדה קטנה, מעדת הפולנים, לבושה מטפחת-צבעונין קשורה 
בעניבה גדולה על חָזֶהָ, ופניה קצת מלֶכלכים במיץ תותים אדְמים. היא 
הַדקה את עניבת מטפחתה, הָחותה קדה נאה, נגשה, תפשה ביד הכהך 
ונשקתה. הכהן לטף בידו את ראשה, והיא הלכה לה זקופה ומתונה 
כבוגרת. 

- הילדות הללו! - אמר הכהן עוד במצב-רוחו הקל - דוקא כאן בכפר 
הן ממהרות להתבגר. הטבע גלוי לפניהן, בַּכּל הן מסתכלות וכך הן מתבגרות. 
פעם אחת ספרה לי ילדה כזאת בשעת הודוי, כי היא רואה תמיד בחלומה. 
כלבים רוכבים ‏ זה על זה. היא יודעת, שזה חלום רע, מכער, ולכן 
היא מבקשת, כי יִסֶלַח לה, ולא תוסיף עוד לראות חלומות רעים, מכערים: 
כאלה. 

וילדר הקשיב לשיחות אלה באזן פקוחה, והן היו פה בחוץ, ביך 
הגנים ובתי-האכרים הלבנים, הנמוכים והעטופים ירק, עם גדרות-העץ 
הפרוצות קצת, במקום תרנגולים מדדים, כלבים, חתולים וחזירים, כל-כך 
טבעיות בעיניו. הוא בעצמו נזכר ברגשות כיוצא באלה מימי ילדותו. כן, 
מימי ילדותו, כשהיה יושב שעות תמימות על סף ה,חדר" של אביו ומסתכל 
לתוך חצרו של הגוי השכן. 

וילדר חי שוב ולא ידע. 

עבר אכר זקן, תלתלים לבנים לו, טופף במגפיו הצרים והמשוחים' 
בעטרן, לבוש כתנת רקומה ומקטרת קצרה בזוית פיו. הוא השפחוה וְגְלה 
את ראשו הַטֶּב. עיניו הציצו בערמומיות מתחת לַגַּבּוּת העבְתות. 

- רואה אתה ישיש זה - אמר הכהן. - לפני שבוע מתה עליו אשתר 
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האב לא היה אז בבית - שיותר ?הפ מחר על השעור ויתן אותם ?נסוע אל 
הכפר הסמוך, לראות במכונת-הקצירה החדשה; רצו1, יכִיל גם הוא לנסוע 


אתם. 
וילדר כמו התעורר מַשַכחה וענה בכבד-ראש של קפדה: 
- לא, לא, צריך ללמוד, אסור לו לאדם להָפנות את לבו לבַטַלה! 
ואף"על-פי-כן נסע למחרת הבקר עם תלמידיו לראות את מכונת- 
הקצירה. 


בעברם פעם שניהם ברחוב-האכרים הארך, הכפהן גוחן קצת לצדו 
מתוך שיחה, תפס וילדר, כי יושבי הכפר, ואפילוּ הילדים, מביטים בהם 
בבת-צחוק של לגלוג. הדבר היה תמוה בעיניו, והוא החליט בלבו לשא? 
פעם את ידידו, מה פָּשַר המבטים האלה. ואולם עתה היו תפושים בשיחה 
עמקה על האשר האמתי,. הנושא הזה עְנין בזמן האחרון את הכהן ביותר, 
ובכל פעם היה מגלגל עליו את השיחה. וילדר באמת לא חשב על דבר 
זה מעודו. מימיו לא נתן דעתו לחשב, כי יש אנשים מאֶשרים ולא- 
מאֶשרים. הוא ידע אמנם מתוך הספרים, ביחוד מן התנ"ך והאגדה, כי יש 
אנשים סובלים ואנשים הוללים, וחפתו היתה נתונה תמיד לסובלים; אבל 
על האשר, על רגש פנימי ועצמי זה, שבמדה שהאדם מתמסר לו במחשבה 
הוא נעשה שליט על כל מהותו, על כל טעם חיו, - על הרגש הזה לא 
חשב, ולא ידע כל% את מציאותו. הוא גם לא הרגיש צרך באשר. מה 
שיך אשר?! הוא היה כל ימיו בריא, וידע מה רצה, אביו היה מלמד בלי 
חכמות, מאמין באלהים ובצדיק, זועם על התלמידים ומתפיס, ואמו טָרחה, התפללה 
בימות-החל ב,קרבן מנחה" שלה, ובשבתות קראה ב,מנורת המאור", אהבה 
את תלמידי החכמים, וקללה קללות נמרצות את הגוים; וכשמת אביו. קרעה 
אמנם שמִים בבכיח, אבל מיד הצדיקה על-עצמה את הדין. מה שיך אשר? 
האם היו הם מאשרים? האם היו אָמללים? האם חשבו על ענין זה? 

הפהן דבר על האשר שבותוּר. הוא יצא מתוך ההנחה, שהאשר הוא 
רגש הַקלוּת, שאין למעלה ממנה. כל הנאה שבחיים, על-פי חק-ההשמוות, 
מטילה חובה על האדם; נהנָיתָ - ובכן שָלָמתּ בעד ההנאה או עליך לשלם 
בעדה, וכל חוב מעיק, משא הוא התובע את פריקתו. יוצא, שההנאה אינה 
יכולה להביא אשר. לא כן הַוּתור, שהוא משחרר אותך מן החובה; אתה 
משַלם תשלום של חסד, מתוך בחירה חפשית, אתה מרבה לשלם לפָנִים 
משוּרת הדין, גזֶרה שמא נעלם ממך איזה חוב ישן ונשכח, ובכן מִתהַוָה 
בך קלות נוחה, יפה וערְבה, הנעשית בהתגברה להנאה צרופה, נאצלת - 
לאשר. 

וילדר לא תפס היטב את נמוקי הפהן. מבטי האכרים משכו שוב את 
עיניו ופזרו את הקשבתו. פן מיָנקינסקי הרגיש פתאם, כי ידידו שֶם לבו 
לאלה, הפסיק את שיחתו ופנה אליו בחיוכו הטוב: 
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- נוּ, והמדעים! - שאל וילדר וכְרסם בשנייו אהת צפרני אצבעותיו. 
דבר-מה התמוטט בו. 

- המדעים? - התעורר פִּי מיָנקינסקי, ועיניו הוצתו. - המדעים גם הם 
אינם אלא צורות משמשות לאידיאלים ההם. כי מה היא תכליתם האחרונה, 
תכלית התכליות, ‏ של המדעים, אם לא להכיר מצד אחד, כי כל העשר, 
היפי, הסוד, כל נושאי חמדתנו וגאותנו, אינם אלא עפר ואפר, רק מּצק, 
נוזל וגז; ומן הצד השני, כי הכל, הכ% הוא חשוב וגדול ונפלא, במדה 
שאין לאדמ תפיסה בוז והתוצאה ההגיונית, ההכרחית, היא, שהאדם הריהו 
צָבד ומָליי כאחד: עבד לרעיון-הבריאה הגדול, שאין בידו להשפיע עלין 
ולא-כלום, ומֶלךְ על נפשו בעל בחירה חפשית לעשות את הטוב או, חלילה, 
את הרע. המדע, הידיעה, מוביל את האדם דרך העבדות החמרית אל 
החָרוו; הנפשית, המוסרית. ולא לחנם אנו רואים, שכל גאוני-המדע האמתיים 
הגיעי בסוף חקירתם לידי הערצת המוּסר, הם הגיעו פשוט אל המוך. 

שיחות הכהן האלה, שנאמרו בזמן האחרון, בסגנון חותך ובחם שקט, 
פע?ו על נפש וילדר, ואף-על-פי שהרגיש בהן דבר"מה מכאיב ומזעזע, 
חמזי אותן, והן גַרוּ אותו גרוי רחוק וטמיר. פעם בשעת הטפה רעיונית 
כזאת חָש, כמו מלקחים אוחזים במוחו ומושכים בכח להרימו, להרחיבו, וזה 
הוציא% משָקטו. | ואולם הכהן עצמו נעשה בזמן האחרון יותר שקוף, 
יותו רוּחי. 

בכלל בא שנוי נָכּר בהליכותיו של וילדר וגם בראִיתו. בשקט הכפר, 
בסבינת האנשים היחידים, שא אתם במגע, ובהשפעת השיחות החותכות של 
הכהן נוער בו לאט-לאט איזה יחס אל עולם-המציאות. במחיצה של הפורמלי 
כאֶלו נקו'ע קרע. פתאם התחיל להרגיש בהבד% שבין בני שָנטל ובנותיו 
ובין המשרוות הזרה והעבד הגוי הקטן העוזר על-ידה. בעברו ברחוב היה 
מתבונן לאכרים ומבדיל בין הלבושים יפה ובין הלבושים בגדים קרועים, 
בין ההולכים מתוגים ובקומה ישָרה, שפניהם מביעים בטחון ושבע, ובין 
העוברים מהר ומבטם 2% ונבעת ורעב. הסתכלותו כאֶלו נפקחה זה עתה. 

וכשהגיע שוב הקיץ היה גהנה לצאת לפעמים לטיל עם תלמידין, לא 
רק בשדות, כי-אם גם בכפר. לפנות ערב בשדה היה מתבונן בזעזועי הקמה, 
במסע העננים ובעשן הדק השואף מארְבּות הבתים למרומים, ולא עוד, אלא 
שהתחיל לשא% את תלמידיו פעם בפעם לשַם צמח זה או תבואה זה 
התלמידים הרגיש בשנוי הזה בקצת תמהון, אך הסתגלו גם לזה מהר, 
כנפש הילדים, והיו עונים לרבּם על שאלותיו למקטעים ובקצר-רוח, גם זה 
כנפש הילדים. על-ידי כך נפגם קצת יחס-הכבוד אל רבּם, בהרגישם שהם 
מתרועעים אתו והוא קרוב לחוּגם, לעולמם, וכן הרשו לעצמם גם לצחוק 
בקול על איזו שאלה תמימה מפי וילדר; ולבסוף התחילו גם לדבר ביניהם 
ובפניו בשפת-רמזים אירונית על ידיעותיו בטבע וחקלאוּת. אך דבריהם לא 
הקניטו אותו כלל, %הפך, היה בהם משהו מן המהנה, ויום אחד גם הצטחק. 
ובאותו יום, בפעם הראשונה מאז בא %כפר, הציע לפניו התלמיד הגדול - 
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- ועתה הַגידה, מי משנינו צדק? 

פני הכהן קבלו הבעה רצינית יותר, רגעים אחדים שתק, אחר-כך 
אתחיל בטון חוגג: 

- הוי, ידידי בָּנְדיקטוס (הוא תרגם את שַם ידידו לטינית, ולשמחת 
לבו מצא, ששמו מתאים עם שם שפינוזה, ומאז היה קורא לו כך), שאלה 
קשה שאלַתָני. מן הצד הפורמלי, אם לא נביא בתשפון את החובה, יתכן 
להגיד, כי הצדק אתך. אתה לא עשית כל רע בעמדך ובחשבך את מחשבותיך 
(והרי אין מצַוים על המחשבות!) בקשר עם המאורע, שאַרע ?עיניך. אתה 
רק שכחת, או יותר נכון, ?לא שמת לב, שהעצם הנופל הוא בריה אנושית 
חיה, ושיש לך איזה יחס של קרבה אל העצם הזה. במלים פשוטות: 
המכאובים, האימה והפרפוסים של בתך לא עצרו כח לקרוע את ארג 
מחשבתך המדעית; ואולם מן הצד האֶתִּי, מצד החובה, שהגדרתה היא: 
רגש הצרך הַמַחלט לפעול בכל עת ובכל מקום ככל אשר ידרש המוּסר 
האבּיקטיבי, מבלי התחשב - עם הנטיות המקריות של הרצון העצמי, זאת 
אומרת, שחובת האדם השלילית היא להתנגד לרע בכל עת ובכל מקום, 
והחיובית -- לבוא לעזרת רעהו, אפילו רעהו סת ם, להקל את מכאוביו ולהגביר 
את רחמי עצמו הטבעיים על-ידי הכרת המוּסרי שברחמים, מצד זה בודאי 
ובודאי שהָטאת, ואשתך צַדקה בהתמרמרותה, ושמתוך צערה לא יכלה למשל 
בלשונה וזרקה בך מרה. הוי, ידידי פַּן וילדר! - המשיך הכהן, נשען 
באצבעותיו על שולי השלחן וזקוף-קומה כמו בשעת הַטֶפה מעל הבימה - 
נפשנו הולכת שבי אחרי מחשבותינו הַמֶּפשטות, שיש בהן בלי שום ספק 
מן היפי והאצילות, ואם תרצה - אפילו מן האלהיות, אנחנו משתעשעים 
בשאלות מדע ודת ובפתרונן, בעוד שלעינינו מפרפרות נפשות רעינו, קרובים 
ורחוקים, אדם ובהמה, צמח ורמש, בשמחה יגון, באשָר ויאוש, צוהלות 
ונענות, חיות וגוועות, ואנחנו בל נראה, בל נחוש, בל נדע.. 

ובדברו כן רַכּו פניו מאד ובעיניו התמימות רְעדה %חלוחית של 
דמע. דברי הכהן האלה, וביחוד הבעת פניו, עשו על וילדר רשֶם לאדימָחה, 
ומאז היא חושב תכופות על אשתו מתוך רגש נחם ורך הולך וְגְבַר. החַרוף 
,גולם" לא בלבד שלא השפילהּ בעיניו, %הפך, עוד הוסיף לה מעין הוד 
שבכח ובצדק. 

ובפעם אחרת, בשעת שיחה על הבדל הדתות, אמר הכהן: 

- האידיאלים הכלולים בדתות, האידיאות הנושאות את הדתות ומשמשות 
אותן, שוים בעָקר בכלן. ‏ רק הצורות המעשיות של האידיאלים שונות לפי 
הרוחני של כל עם, לפי ,אלהי האָמה", כפי שקורא לזה קרוכמל שלכם; 
ואולם באחרית הימים, ברור לי הדבר כצהרים, יִפָרדו האידיאלים לגמרי 
מן הצורות הדתיות, כתוך המשליך את קלפתו בהתבשלו, ואז לא יהיה עוד 
כל הבדל בין הדתות, לא, כי גם הדתות עצמן לא תהיינה, לא יהיה צרך 
בהן, ואז תבוא המזיגה הנפלאה, הנצחון האתרון של האידיאלים המוסריים 
הצרופים, אשר לא יעָכרו עוד לנצח. 
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להשתכר בכפר ולשלוח להן, אז יוכלו %בנות בית חדש גדול במקום הקטן 
והרעוע, נהנה וילדר ביחוד מן הבשורה, שהוא יוכל לשבת עוד שנים 
אחדות בכפר; ולבו נמלא ביחס לאשתו רגש-תודה חם עד לידי רך. 

הילד כבר גדל, והיה מתרוצץ ברחובות לבוש ,ארבע כנפות" גדול 
פם ציציות מִלְכלכות; והילדה, תינוקת צחקנית שמַנה עם גוּמות-חן בלַחִיִים, 
כשהחזיק אותה על זרועותיו, היתה חותרת תמיד בידיה הקטנות לאחיז 
במשקפיו ולמְשכם, ובכל פעם שעלה בידה לתפש בזכוכית או בקרס-האון 
היה וילדר מזדעזע. קרס-הברזל העמיק לחתוך חריצים בשרש-אפו ובצדעיו, 
חריצים כחלחלים-מאָדמים, שהיו לפעמים נדלקים ומלפלפים, אך להסיר את 
משקפיו לא נועז. הפחד, שנתקע בלבו בעת הרחיצה בכפר, לא סר ממנו. 

והנה יום אחד אחרי סעדת הצהרים יצאה אשתו אל בית-המזיגה 
שבאגף השני והפקידה אותו להשגיח על הילדה, המשחקת על הרצפה. זו 
זחלה לה על רצפת-הקרשים המלכלכה, זנב-כתנתה תקוע לה בסדק שבגבה 
ואחוריה השמָנים מוָרידים-מכחילים מקר, והוא עמד נשען אל החלון והֶרצה 
לעצמו במוחו פרק של איזה ספר עיוני. בינתים הגיעה הילדה בזחילתה עד 
כסא, אחזה בו בידיה האמיצות, ואחרי נסיונות אחדים קמה ועל פניה 
הרחבים שפוכה בת-צחוק של אשָר. אך היא לא אמרה די בזה, כי-אם 
התחילה לטפס על מסגרות-הכסא, טפסה, טפסה ופתאם - רפו ידיה ונפלה 
אחורנית וקדקדהּ הכה בחזקה ברצפה. היא הרימה תכף קול צריחה: אך 
וילדר, תחת לגשת ולהרימה, עמד על עמדו והסתכל בתנועותיה בעינים 
תפושות-מחשבה: הוא חשב במקרה על ,חקי הנפילה" ובאפן ברור חזר בו 
המשפט: ,הדרך שיפול בו הגוף בזמנים שונים יתערך כערכי מִרְבַּעי הזמנים". 
ועתה, כשהילדה פרפרה בידיה ורגליה, ופניה נעשו אדָמים וכחָלים מגעְיָה, 
עמד חוא והביט על כל זה בהתענינות, אך בלי השתתפות הלב -- כעל 
נַסּיון בפיסיקה. אך אשתו, ששמעה באגף השני את צעקות הילדה, באה 
מבהלת, ובראותה את בעלה עומד בלי תנועה, צעקה אליו שלא בקולה: 

- מה אתה עומד, גולם? - וחטפה את הילדה ולחצה אותה אל לבה 
ברחמים מהולים בכעס. וילדר פסע פסיעה ובפני מעָנה פנה אל אשתו: 

- לא,| שִינַדיל, גולם אינני, | האמיני לי, אני רק חשבתי על חקי 
הנפילה וּמִסְבָּת התגברות מהירות-התנועה. 

כששמעה האשה את הדברים האלה יוצאים מפי בעלה, פרצה בצעקה של 
מטרפת: ,אנשים, הוא השתגע!" וברחה מן החדר. 

וכששב וילדר %קוסטין, ושניהם, הוא והכהן, ישבו ביום גשם דק וקר 
בבית הכהן על שתי כוסות טה בחלב מַהֶבּילות, התעורר פתאם וילדר מתוך 
השתיקה, שנשתררה אחרי השיחה המדעית, ואמר ?כהן, שלא בקולו 
הרגיל: 

- יש לי לסָפר %ידידי הכהן דבר-מה 

הכהן הגבּיה את גבותיו ופניו קבלו הבעת תמהון, ואז ספר וילדר לכּהן 
בגרון יָבַש מהתרגשות את המאורע שאַרעהו בביתו עם הילדה; וכשָסִים הוסיף: 


ויוי קרי יי 
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לראות בדרך העולה אל המנזר, אם אין הפהן בא. הוא היה גם מוּכן לרוץ 
שמה, אל הווּלגטה. אך בצאתו נשא בלי-משים עיניו השמימה, ונתגלה לו 
מראה, אשר כמוהו לא ראה מימיו: מעל לאדמה, הירְקה והרוססת מרעננות 
מזהירה, עמדוּ, לא הרחק זו מזו, שתי קשתות צבעים נפלאות, אחת גדולה 
מחברתה, מתנשאות מקצה האפק עד חצי השמים, נָחות על מצע עננים 
אפלים-מכסיפים, טעוני רְוְיָה וֶרף, למול השמש הקורנת, וממלאות את האויר 
איזה קסם רך וחי. כן, הוא לא ראה מימיו מראה כזה, בכל-אפן לא עשה 
עליו מימיו רשֶם מראה כזה או גם מעין זה. הוא ראה עתה בפעם 
הראשונה בחייו את ההוד שבטבע בעיניו ממש, בעיניו קצרות-הראות 
והנתונות תחת הזכוכית העבה והפבדה - ויתפלץ. כל מהותו הבוטחת כאֶלו 
התמוטטה, הוא הרגיש בחוש, כי דבר-מה נשמט מתחת לנשמתו, והיא מתחילה 
לנוע וְלהֶקֶלע בחלל ריק עד לידי טשטוש. היה איזה כאָב מוצץ בלב 
והדמיון האפל-החכלילי עטף הכל. מה זה? מה זה? שוּע בו קול ממעמקים, 
וכל נשמתו רעדה ונעה, כמו לפני כָדֶת רעיון, כמו לפני יציאה מספירה 
נמוכה אל ספירה גבוהה ממנה. והנה פתאם, כמו מן הצד, בְּקְעה ויצאה 
מבריקה באור קשקשי-כסף, כמין נְחַש-קסם קטן, המלה הלטינית 6ת8צ00: 
וכל הקסם נגוז באחת: הפל נח לארץ, הפל שב להיות קרקעי, הלב הלם 
קצובות, והנשמה ישבה איתן. הוא זכר את התרגום הלטיני למלה , בכושרות" 
הוא נשא שנית עיניו השמימה, הקשתות היו חַורות והוא ראה איך הן 
הולכות הלך וחָוּר; האויר היה רגיל, ועל הארץ רצו לרגליו שלוליות 
דלוחות, והרפש השחיר על-פני כל הדרך. הוא שב לחדרו, כמי שנצל מגזר- 
דין קשה, לקח את התנ"ך והתחיל קורא בקול את התרגום הלטיני לפרק 
ס"ח בתהלים, והיה הולך וקורא בלי מכשול: 6תו4טו זט תו 6105תגט )60801 וטף, 
ובמלה 600886 הרים קולו בנצחון. 


כל חדש תשרי היה ברוך וילדר אצל חותנתו, אשתו ושני ילדיו; כי 
בינתים נולדה לו עוד בת, והיא היתה עתה כבת שנה ורבע. עסקי בית- 
המזיגה הצליחו במדה מִרְבה, כי אשתו וחותנתו עבדו בכשרון רב, והיה 
אִתֶּן גם מלצר אדמוני, הדיוט למחצה, אך מסור ובעל-אברים, וכל השפורים 
היו מפחדים ממנו אימת-מות. בבואו הביאתו אשתו בסוד העסק, הכניסה לו 
את פנקס-החובות הגדול, והראתה לו, כפופה על השלחן ועפרון בידה, כמה 
חַיָּבִים %ה הערלים. הסכום היה גדול באמת, סכום בעל ארבע ספָרות. 
מלבד זה חשכה עוד איזה סכום במזמנים שמוּר על קרקע ארגז-הלבנים. 
היא ספרה לו הכל בחיוך, רציני וברגש-מסירוּת המיחד לאשה, שלא ראתה 
את בעלה זמן רב. הוא נענע בראשו, כמרְצה, אך באמת לא עָנִיָנוּ כל זו 
,טוב, טוב" מלמל, - אך לבו היה רחוק ממנה ומעסקיה, וכָלו נתון לספריו 
ולכהן, שנשאר בכפרו האהוב. וכשאמרה לו לבסוף, שאם העסק יתנהל כך 
בלי מכשול עוד שנים אחדות, כלומר, שהן תעסוקנה בבית והוא יוסיף 
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לטיני. הם לא היו גְלְאִים לחזור על פרקים ודפים שלמים בשפה הזרה במשך 
שעות, וילדר לקח לו לספר-למוד את הווּלגַטה, שנתן לו הכהן, והכהן בחר 
לו את ,הברית החדשה" בתרגום עברי, שהיתה מצויה בין ספריו עוד מימי 
הסמינריון, ולאט לאט נוצרה ביניהם מעין קנאת-לומדים, ולא אחת אַרע, 
ששניהם היו יושבים יחד ופוסקים את פסוקם בשתי הלשונות בקול רם, 
ויהי הדבר כדוּאָט מוזר. 

והיחסים עם הכהן הגבירו את פעָלתם על וילדר, עד כי הרגישו בה 
גם בבית שָנטל. ביחוד העסיק השנוי הזה את נחומ'קי, שלא פסק מלעקוב 
בהסתכלותו את רבו. הוא נעשה יותר רך ונוח, קולו קבל גון יותר לבבי, 
אף-על-פי שהוּטל בו גם מעין פגם, וצרידותו נתגברה. התלמידים נהנו בעקר 
מן הַשָנווי הזה, כי רגש-חובתם ביחד אליו כמו רְפָה על-ידי כך והיו 
עזובים יותר לנפשם. אך הליכותיו התדירות עם הכהן היו גם קצת חשודות 
בעיניהם, אף גם היו *שיחה בבית. פעם, שלא בפניו, אמר ר' ישעיה 
שָנטל: מי יודע, מי יחזיר את מי למוּטב: הכהן את המלמד או המלמד את 
הכהן? אבל הגברת מרים התערבה ואמרה בתלונה, שאין צרך ללגלג, 
שניהם אנשים נחמדים, והם מתרועעים רק מפני שהם בודדים בכפר. 

במכתביו לאשתו היה מזכיו לעתים קרובות את התרועעותו עם הכהן, 
והיה מרבה לספר לה בשבחו; ואף-על-פי שהיא כתבה לו מתחלה פעמים 
אחדות בלגלוג וברגז, שאינה יודעת, למה הוא מבלבל לה את המוח בשטְיות 
שלו, ומה לו ולאיזה ,גִלֶח", ואחר-כך היתה עוברת לגמרי בשתיקה על 
ענין זה, לא פסק הוא בכל-זאת להודיע לה בכל מכתב חדש על-דבר 
הטיולים והלמודים שלהם, ושעוד מעט ויוכל לקרא כל ספר לטיני בלי עזרת 
מלון. 

פעם ביום-קיץ היה סער וגשם סוחף. וילדר ישב %בדו אחרי סעדת-" 
הצהרים בחדר-הילדים, ברכת המזון הטוב בכל רמ"ח אבריו, והוא חוזר 
על פרקי תהלים בתרגום לטיני. הווּלגטה לא היתה תחת ידו, כי הכהן 
לקחהּ אתמול לביתו לצרך עָיון. הוא נסה לחזור מתוך הזכרון, והנה הפלא 
ופלא! הכל הולך ומִתָּרגם בעליפה בלי כל מכשול. אך כשהגיע לפסוק 
עמוּצִיא אַסִירִים בַּכּוּשְרות אַך סוּררים שֶכְנוּ צְחִיחָה", עמד במלה ,בכושרות" 
ולא מצא את תרגומהּ. הוא אָמץ את זכרונו, אבל לשוא. המלה התחמקה 
לחדרי-הזכרון ואין להעלותה. צורתה כמו רחפה לעיניו, אך בשום אפן אי- 
אפשר היה לתפשה. הוא נָסה לאמר את כל הפרק מתחלתו מהר ובנשימה 
אחת, פעם ופעמִים, בכדי להערים כך לזכרון, אבל גם זה לא הועיל. אז 
נפלה עליו מרה שחורה, וכמעט נבהל. הוא התחיל מהַלך בחדר אילך 
ואילך, נגש בכלל פעם אל המקור הפתוח ומעין במלה, כאֶלו אמר לדלות 
מתוכה את צוּרת המלה הלטינית, אך גם זה גרם לו רק מפחזנפש. 

ובחוץ לא פסק הגשם, הרעמים רעמו והברקים ברקו. החדר האפיל 
וקדר, החלונות זרמו, וענפי העצים שרקו מאחריהם. ופתאם נכלא הגשם, 
ושמש זרחה והאירה את החדר. וילדר חש אי-מנוחה גדולה בלבו ויצא 
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הזעומה ועל חָרוּת המחשבה, וברוך וילדר היה מכרח לבסוף להגיד לעצמו, 
כי ה,גוי" הזה מכלכל את דבריו בהגיון וידיעה, ויחד עם-זה הוא מביע 
כל דבר בקלות ובפשטות, כאֶלו לא היה בזה כלום מן החדוש. וזה מצא 
חן בעיניו. כל ימיו היה משתוקק לבעל-שיחה כזה. רב מכיריו היהודים 
היו או עזי-פנים ערומים, שבָּטלו אותו ואת השכלתו, או בורים, שפנו אלין 
תמיד בשאלות. 

וכשהגיד לו הכהן בשעת פרידתם, שהם יכולים להיות לעזר זה לזה 
בבדידות הכפר, בחתרם אל הדעת והכרת האמת הנאצלת, שהוא יכול 
להיות לו לעזר במה שהוא קנה %ו בלמודיו, בעניני לשון ומדע, וּוילדר 
יהיה לו לעזר בהשתלמות בלשון העברית - הוא למד מעט בסמינריון וגם 
מעצמו - וגם בעניני ,פילוסופיה דתית" - את השם הזה שמע וילדר בפעם 
הראשונה בחייו - שמח וילדר, ובלב פועם אמר לו, שהוא נכון לבַקר את 
הכהן גם בביתו. 

- או 'זה יְִהַיה לי/ כבוד גדול! - עגנה פן מינקינסקי ולחץ את יד 
ברוך וילדר לחיצה חמה וממשכה. 


+* 


יום-יום היה ברוך וילדר מזדּמן עם הכהן. הטיוּלים יחד ברדת היום 
נעשו יותר תכופים ויותר ארְכִּים. בקיץ היו מטַילים בשדות, ומגיעים 
לפעמים עד חורשת-הארנים הקרובה, ויושבים שם שעה ארפה בצל עץ 
ריחָנִי על מצע המחטים היבשים, ובחרף היו יושבים בבית שָנטל ועוד יותר 
בבית הכהן. היתה לכהן משרתת זקנה, פולניה קפדנית, אך זריזה ומסורה, 
והיא הסכינה עד-מהרה עם וילדר, והיתה מכבדת אותו בשקויים ומעדנים 
בחבה, כמו את אדוניה. הטיולים והשיחות האלה פעלו על וילדר פעלה 
נכרת: הוא נעשה יותר עַר ומפזר, בכל מהותו באה כעין מתיחות ואי- 
מנוחה, ובִית שָנטל לבדו, בלי מציאות הכהן, לא הספיק לו עוד. 

בבית הכהן היה דבר אחד, שהַנָּה את וילדר הנאה מרְפה, והוּא: הספרים 
המכרכים יפה, שעמדו מסדרים בארון-הזכוכית אשר לו. מתוך הספרים 
האלה, ספרי מדע, מוסר ופילוסופיה בגרמנית ולטינית, היה הכהן מקריא 
לוילדר, מתרגם ומטעים לו את המקומות הקשים. תחת זאת היה וילדר 
קורא לפני הכהן ב,מורה נבוכי הזמן", ב,חובת הלבבות" וב,פחד יצחק", 
ומתרגם לו פסוק כצורתו לגרמנית שלו. הכהן היה מיטיב לבאר לו את 
החשבונות הקשים ב,גלילות הארץ" ו,המנוחה והתנועה", בשרטוטים וצרופים 
על הַנִּיֶר, וזה היה מעמיק להאיר את שאלות המוּסר והפילוסופיה. וכן היו 
מתקרבים והולכים, עד שהכהן התחיל מלמד את וילדר את הלשון הלטינית, 
וּוילדר את הכהן-- עברית. הלמוד ההדדי הזה אָמץ ביניהם את הקשר, עד 
כי דבקו לבלי הפרד. 

למוד שתי הלשונות העתיקות הללו כמ תפש אתם בקסמים, וכל 
העולם נצטִיר מעתה בדמיונם, אצל זה בתרגום עברי ואצל זה בתרגום 
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והציע את-עצמו ללמ את בני איש-עמיתו, שהיו קרובים ללבו גם בלא 
כן. שָנטל הסכים תכף בחפץ-%ב, כי הדבר היה לו לכבוד, וגם אָמוּנ בכהן 
ידידו היה כל-כך גדול, שלא היה חושש אפילו לשלוח את ילדיו יום-יום 
לשעה או לשעתים לחצר-המנזר,. אבל הכהן, שהרגיש כנראה בעצמו בזרות 
שבדבר, הציע את-עצמו לבוא יום-יום %בית ר' ישעיה ללמדם שם. שָנטל 
הודה בקדה ובתשואות-חן, והפהן התחיל לבוא יום-יום לבית היהודי. 

וכן נפגשו השנים: המלמד ברוך וילדר והכהן הקתולי ויקטור 
מינקינסקי. 

ברוך וילדר שֶם לבו עוד קדם לכהן בא-הבית, שמצא חן בעיניו 
בנעם הליכותיו, בשקט מִדְבָּרו וביחסו הטוב ליהודים; אבל לא מצא לו 
הודמנות וגם לא הַעַז לדפר אליו, כי פולנית ידע רק מעט מאד, ומלבד 
זה נשמר בו מילדותו זכר הפמר הפולני מעירתו, ששם היה נחשב בעיני 
היהודים כשונא-ישראל טמא, האורב להרע להם. ואמנם ההוא היה גוי 
מפטם ואךם-ערף כקצב. - גם הכהן מיָנקינסקי שאל לא פעם את בני- 
בית שָנטל על ה,מורה" שלהם, והם ספרו לו בשבחו, אך לידי הכַּרוּת לא 
הגיע הדבר. בלבו של ברוך וילדר היה תמיד, בשעה שראה את הכהן 
בבית, מעין אי-מנוחה וסקרנות ילדותית להפנס בשיחה דוקא עם זה הזר 
והגבוה, שיש בו מריח החוץ והאסור, אך המרחק היה גדול. 

ואולם עתה, כיון שהפהן התחיל לבוא יוםייום אל הבית, היתה 
ההּכָּרות הכרחית. וכך היה: יום אחד הקדים הכהן לבוא, ומצא את הגברת שָנטל 
עם בנותיה יושבות במרפסת וּוילדר יושב ליד החלון הפתוח, כדרכו. השתחוה 
הכהן על הסף השתחויה עמְקה, שאל אם אינו מפריע, אחר-כך נגש ונשק 
את יד הגברת מרים, הושיט ידו לשתי הבנות, ולבסוף נגש גם אל וילדר, 
ובתתו לו את ידו הציג את-עצמו בבת-צחוק ישָרה: 

- סגן-הכהן מיָנקינסקי. בקשתי להכיר את אדוני זה-כבר. 

ברוך וילדר התאדם, קם מכסאו, ובהחזיקו את ספרו, כשאצבעו תקועה 
בין דפיו, השתחוה גם הוא ומלמל: 

- טוב מאד, טוב מאד... גם אני,.. שב האדון הכהן! - והראה במבוכה 
על כסאו. 

אהרי השעור, בשעת הפרידה, שאל אותו הכהן, אם הוא חפשי עתה, 
ואם כן, היש ברצונו ללכת אתו מעט. וילדר לא ידע את נפשו, אך 
הסכים, כשיצאו וסגרו אחריהם את דלת הגן, אמר לו הכהן, שאם קשה 
עליו הדבור הפולני, נכון הוא לדבר אתו גרמנית: הוא עצמו נולד בפוון 
ונתחנך בַרְבּו על השפה הגרמנית, וילדר הודה לו, ובזה אמנם הוּקל לו 
קצת, כי בגרמנית %א היה עוד חסר-ניב כל-כך. שפתו היתה אמנם 
ספרותית-עתיקה, מליצית קצת, בסגנון תרגום-התנ"ך מימי ההשכלה, אך 
בקצת קשי ובקצת עזר מן הז'רגון יכול היה לַבַטא כמעט את כל רעיונותיו. 
הכהן נהל את השיחה בחכמה והכניס בה גם את וילדר יותר ויותר. וכך 
דברו על ערך המדע וההשכלה, על תכלית האדם והחיים, על הקנאוּת 
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בחֶזקֶה, בכל כחותיו, בגוף שָנְּגַע בו. היה זה נחומ'קי, הנער הקטן, שבעברו 
עליו נֶגע בו. 

- מה לך, רביץ - שאל הלה נבעת עד-מות. 

- הוציאני נא, הוציאני נא! - חזר וילדר בקול מת, בשפתים כחֶלות 
ובהרגשה של עור. 

הנער התעודד וחשב, כי רבו מתעלף, וקרא לאחיו. אלה מהרו לבוא, 
הוציאו את רבם והושיבוהו על הדשא. 

- מה לו1 מה היה לו% - הקיפוהו בשאלות. 

- לא-כלום. תנו לי את בגדי, - ענה וילדר וְחְוְרוּן-מות על פניו, 

הם הגישו לו את הבגדים, והוא חטפם ומְשמַש בהם באצבעות 
מפרפרות, עד שמצא את כיס מעילו, הוציא את המשקפים והרכיבם על 
אפו - ומיד שב העולם להיות מה-שהיה. 

מאז שוב לא נסע להתרחץ, והיה נזהר, שלא לפסוע פסיעה בלי 
המשקפים; אך המאורע ההוא חרת בנפשו חריתה עִמְקֶה. שווי-המשקל אשר 
לנפשו כמו נזדעזע. 


% 


בשנה השלישית לשבתו בכפר פָּטַר ר' ישעיה שָנטל, מפני נגיעה קלה 
בבְתּו הצעירה, את מורה בית-הספר הכפרי מבוא אל ביתו, ומסר את ילדיו 
לכהן הקתולי, שילמדם קצת לשון ומדעים. הכהן הזה היה טפוס יחיד במינו. 
רב תושבי קוּסְטִין היו אכרים רותינים, אוניאַטים, והיה להם פהן ובית- 
תפלה משלהם, אך מימים קדמונים נשתמרה שם גם עדת-פולנים קתולית 
קטנה, שהיתה הולכת ומדלדלת על-ידי נשואי"תערבת עם בני הרב, ולה 
מנזר קטן וכהן, או יותר נכון, סגן-כהן מיָחד. לפהן הזה לא היתה עבודה 
מַרְבה, כי צאן-מרעיתו היו מעטות, כשני מנינים בסך-הכל, ובהיותו רוק, 
כדרך הכהנים הקתוליים, היתה ריקנוּת ביתו הקטן בחצר המנזר, ובקרבת 
בית-הקברות, גורמת לו שעמום ועצבות. הוא כבר היה כבן חמשים, גבוה 
ורזה, ואצטליתו השחורה והפרופה כָלה, עם כובע-הקטיפה הַמָּארך, עוד 
הוסיפו על גּבהו ורזון-גופו. מפני פניו המגלחים והבעתו התמימה ההַצַחה 
עשה רשֶם של בן עשרים או עשרים וחמש, רק ששערות-ראשו הגזוזות 
היו לבנות ברְבּן, ואולם זה עוד הוסיף על צעירוּת פניו לוית חן ונעימות. 
מטבעו היה איש נוח, מתון וחפשי בדעות, ולכן היה מתרועע בחבה יתרה 
צם ר' ישעיה שָנטל, שהיה אמנם מִכָבּד על כל אנשי הכפר. שַקט הבית 
ונקיונו, וכן גם רך נמוסיהם של בני-הבית, משכו את לבו, והיה מתענג 
לבוא שמה לשיחה על כוס טַה ומגדנות עם ר' ישעיה עצמו, או עם אשתו 
והילדים. הוא היה יושב אז בקיץ על הספסל תחת עץ-הערמון רחב-הנוף, 
לפני שַלחן-העץ המחֶבּר אל הקרקע, ושיחתו הנעימה מִפַכּה בטוּן רך ולבבי 
בתוך רשת הצל והאור, הרועדת על כל דמותו השחורה והענגה, 

כשספר לו שָנְטַל את אשר קרהו עם מורה-הכפר, הצטער הכהן מאד, 
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הרועדת בקמטיה. הנערים התרוממו והביטו וצהלו משמחה, ישבו והתרוממו 
שוב, וגם פנו שלא כדרכם אל רבּם בקול מאֶשר; 

- עוד מעט ונהיה במים. רבנו יודע לשחות? 

- לא, - ענה וילדר, - רק בילדוּתי התרחצתי בנהר. 

- אין דבר, - התערב הגדול ודבר לאחוריו, - הנהר איננו עָמק. במקום 
העמק ביותר מגיעים המים קצת למעלה מן הטבור. 

את וילדר תקף עתה איזה רגש לא-נוח. הוא היה בוחר לשבת עכשו 
במרפסת על אחד מספריו, ואפילו על העמק ביותר. 

על הדשא שעל שפת הנהר התפשטו שלשת הנערים וקפצו ל%תוך 
המים, ותכף התחילו בקריאות משוּבה ובשכשוך עליז. הם טבלו וקפצו וזרקו 
מים זה על זה. הקטן, שרעד קצת מן הַצַנה, שאב מלא-חפניו מים, סְננם 
דרך אצבעותיו והסתכל בהם. וילדר ישב על הדשא ורגליו נוגעות כמעט 
במים, והתפשט במתינות. תחלה הסיר את מעילו, קפל! והניח! בזהירות על- 
ידו, אחר-כך חלץ את נעליו ופשט את מכנסיו, אחרי ישיבה של רגעים 
אחדים פַתּח את תחתוניו והוציא מתוכם את רגליו השעירות, אחר-כך קם 
על ברכיו ומשך בשתי ידיו את כתנתו למעלה להסירהּ מעל ראשו. כשהיה 
כבר עֶרם ל%גמרי ישב שנית והתבונן שעה ארְכּה בגופו הַשָעִיר והַשָמן, 
בחָזו הרחב, בבטנו וברגליו. והכל נראה לו עתה זר ומוזר. הוא לא זכר, 
מתי ראה את גופו. בבית-המרחץ היה תמיד כל-כך מטְשטש מן ההבל, שלא 
היה רואה כלום; אבל פה, במרחב, מה-משָנה היתה כל עתרת-הבשר הזאת.. 
אך הנערים הרוחצים לא נתנו לו לְהָזות הרבה, וצעקו מתוך המים: 

- רבנו, ימהר להכנס, המים כמחָממים! יִרָא נא, כמה צלולים הם! הוא 
רואה? יבוא! 

הוא נענע להם בראשו המגלה והגזוז כְּלו, | מלבד הפּטות; אחר-כך 
הרים את כנף מעילו, הסיר בזהירות את משקפיו, והכניסם לתוך הכיס, 
ובעצמו צנח בעינים עצומות, כמו שהיה עושה בילדותו, לתוך הנהר וצַעַד 
צעד אחד במים. ופתאם עמד. בנפשו קמה מבוכה גדולה. הוא פקח את עיניו 
וראה את-עצמו עומד בתוך יסוד רך וחמים ונְע האופף את חצי גופו, והוא 
אינו רואה כלום מסביבו. לא, גם את גופו אינו רואה ראיה ברורה. הוא 
הרים את ידו ומְשַש את פניו: המשקפים אינם. חרדתו גדלה. הנערים שכשכו 
והמו במרחק-מה במים, אבל הוא לא ראם. גם את גדות הנהר לא ראה. 
הוא לא חש כל קרקע תחת רגליו. כעין ערפל אפור פרוש על תהום רועד 
מסביבו, והשטח שלפניו, שהוא נתון בו, עולה ויורד, פעם הוא מתנשא 
לכסותו ופעם הוא נפער לרגליו %בלעהו. הוא נָסה בחרדתו לַהָפָּנות, אך 
גופו לא נשמע לו, וגם לפתתהו אימה חשכה לצעוד צעד. הוא פרש את 
ידיו וגְשש סביבו נואש; אך כשנגעו אצבעותיו במים, כלתה נשמתו. אז 
עמד, הזדקף ישר בידים פרושות והקשיב: קולות הנערים המתרחצים נדמן 
לו רחוקים מאד, והיה בהם משהו זר, מעין לעג לא-טוּב לנְתעה ומפרפר 
בסכנה. הוא חפץ לקרא לעזרה, אבל גרונו שתק. ופתאם נלפת כָּלו ואחז 
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על עניני-למודיות שונים, על ההבדל שבין האדם והטבע, על הרוח והחמר. 
על גוים ואלהים. ובשעה זו היה מרגיש את-עצמו, לא בלי רגש הנאה, 
מעין הרנ"ק, שהיה נוהג - לפי מה שקרא באחד הספרים - לטִיל עם 
תלמידיו הגדולים,| חכמי דורו, בסביבות ז'ולקוב עיר-מושבו, המלאות 
קסמי-טבע. אבל כל השיחות הללו לא היו נוגעות עד נפשו, הוא שָח רק 
מה שידע בלי חם, בלי השתתפות, בלי רטטזיצירה. ולכן היו גם התלמידים 
מקשיבים לדבריו רק מתוך חובה, והיו שמחים להפרד ממנו לריצה ושעשועים 
בשדה ובחצר. 

על אשתו וילדו לא היה מדַבר, כי בכלל לא דָבּר על כל מה ששיך 
ל לא על מה שהיה ולא על מה שיהיה. בכלל היה עושה את הרשם של 
אדם המשולל כל זכרונות ושאיפות, -- שאינו נותן כל חשיבות %א לעבר 
ולא לעתיד. העָבר יש לו רק ערך היסטורי, עד-כמה שהוא נכנס בגדר 
המדע במסגרת ידיעותיו, והעתיד - רק במדה שהוא נוגע בשאלות של יעוד 
היסטורי או פילוסופי, לפי הספרים הידועים לו. הוא היה מקבל את מכתבי 
אשתו בדיוק, קורא בהם בעָיון ומשיב עליהם, כשהם פרושים *פניו, על 
ראשון ראשון ועל אחרון אחרון, אך לא יותר. 

לפעמים, בשבת או בחג, היתה הגברת שָנטל פונה אליו באָמרה מעין 
זאת: 

- ר' ברוך בודאי מרגיש בחסרון משפחתו? 

אך הוא היה עונה בכבד-ראש: 

- איה"ש לראש-השנה אסע הביתה. הם כותבים, ששלום להם. 

ואז התחרטה האשה הטובה בלבה על ששאלת. 


% 


יום אחד בקיץ, בשנה השנית לשָבת ברוּך בכפר, החליטו בני שָנטל, 
יחד עם הבן הגדול ששהה אז בבית, לנסוע בכֶרכרה א% הנהר הסמוך 
להתרחץ. מובן, שהזמינו גם את רַבּם. הגברת מרים הכינה להם אכל 
ולבנים בסל, לכל אחד לבד, וכן גם בשביל המלמד. אחר-כך העלוהו על 
הכרכרה, הרתומה לסוס אחד, שני התלמידים הקטנים ישבו מימינו ומשמאלו, 
ונסעו, וילדר לא נסע זה כמה חדשים, מאז שב מביתו אחרי החג, וגם לא 
התרחץ בנהר תחת כפת השמים אלא בימי ילדותו, ועל-כן היה לו עתה בשעת 
נסיעה רגש משנה. הוא התנדנד וקפץ על מושבו, לחוּץ בין שני תלמידיו, ונהנה 
מן הרוח המשחק בפניו השעירים. השמש חָממה והשדות הזהירו בירק וזהב, 
ובמרחק, באפק, הכחילה חומת היער. הבן הגדול נהג בסוס, וכיון שהיה זה 
סוס מיזן וזריז, | לא היה צרך לנופף עליו בשוט, וזה היה אמנם תחוב 
בטבעת שבדפן, והסוס שַטף בעצמו בדרך הישרה. להקות צפרים נַעַאוּ מעל 
לראשי הנוסעים, ואי-מזה הגיעה צהלת-סוסים חותכת, והסוס ענה גם הוא. 
אגב-ריצה בקול תאוני-נואש. 

אחרי נסיעה כזאת במשך חצי-שעה הכסיפה מרחוק רצועת-הנהר 
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זאת ממתניו ולמטה היה עלוב: הרגלים דקות בערך לגוף, כפות הרג?ים 
שטוחות ומרחיבות את הנעלים שאינן משרכות כהוגן, המכנסים רבובים 
ושחוּקים מאחור; משל לאריה שהפך את פניו בסוגר. ונחוּמ'קי פחד והצטער. 

וכך היה סֶדר-יומו של ברוּך וילדר: למשכים היה עובר על השעור, 
שעליו להורות את תלמידיו, שפן היה מקבל בידו עוד מבית-המדרש, שלא 
להגיד דבר שאינו בטוח בו בטחון גמור. אחר-כך היה עומד בטליתו 
ובתפליו ומתפלל תפלה ארְכּה ומפרשת, כמונה מעות, מתבונן %כל מלה 
ושוקל אותה ואת פּרושה, ויש גם שהיה מפסיק במלה ונגש לעין ב,אוצר 
השרשים". אחרי חליצת התפלין מן היד הקצרה והַשָעירה היה נקרא על- 
ידי המשרתת לחדר-האכילה, לאכול פת-שחרית יחד עם תלמידיו בנחת 
ובנעימות. אך כשהגיעה השעה הקבועה, היה נוטל את ידיו ומברך, 
והתלמידים אתו, ויחד היו נכנסים %חדר-הילדים, שָשָמש גם חדרדתורה. 
והלמוד גם הוא היה מתנהל בנחת, מתוך התבוננות, מסירות וסבלנות. אם 
הפסוק או ההלכה לא היו מתבארים יפה בפָרוש ראשון, היה חוזר ומפרשם 
ומטעימם פעם ופעמים, עד שהתלמידים היו עונים: כן, רבנו, הדבר מִחוָּר 
כבר כל-צרכו, הוא היה יושב בראש השלחן, מסב נשען קצת בהרחבה, 
כפתוּ על ראשו ומטפחתו על הספר הפתוח, כמנהג תלמידי-חכמים, פניו 
מאירים, קולו שקוּל ותנועותיו מדוּדות. את הנערים היה מלמד גמרא עם 
רש"י ותוספות, תנ"ךך עם ,באור" ותרגום אשכנזי, קצת דקדוק על-פי 
,תלמוד לשון עברי" וכתיבה עברית מתוך האגרון ,מבטח עז", ואת הנערות 
לְמד רק קריאה וכתיבה עברית. כל עבודתו בהוראה היתה נמשכת ארבע 
שעות %פני הצהרים, ושאר שעות-היום היה פנוי לעצמו. ושעות אלה היה 
מבַלה בהגהת עבודות התלמידים, בקריאה ובעיון. 

מצוּים היו תמיד על שלחנו שני מגדלות ספרים חיצונים, ממה 
שהביא אתו מביתו וממה שמצא בין ספרי שַנְטָל, ובהם היה הוגה רב 
זמנו. בין הספרים האלה היו: ,מורה נבוכי הזמן" ו,ספר הברית", ,המנוחה 
והתנועה" ו,גלילות הארץ", ,חקר אלה" ו,מעשה טוביה", ,ספר העבור" 
ו,/התורה והפילוסופיה" %יש"ר; ובגרמנית: ,בקרת התבונה הצרופה" בהוצאת 
רִיגה, וחָלק בודד מן ההיסטוריה של וֶלטר, ,ירושלים" של מנדלסון ואיזה 
ספרי-למוד ישנים. כל הספרים הללו בתור פרפראות לתלמוד וספרי היראים, 
שהיו מצוּים במספר רב בארון בעל-הבית, ספקו לברוּך וילדר מזון רוחני 
די והותר, והעסיקו אותו עד שלא הרגיש בישיבת הכפר. 

על-הרב היה יושב במרפסת-הזכוכית, שהיתה משרגת גפן-בר, נשען 
בזרועו על סף החלון הפתוח ומשקפיו כבוּשים בספר. בני-הבית היו עוברים 
בהשאי, שלא להפריעו, והגברת מִרְיִם עם הבנות, שהיו יושבות, ככלות 
עבודות הבית, לתקן לבנים או לסרוג פוזמקאות, היו עושות עבודהן בשקט 
ומדבּרות בלחש עצור, שלא להפריע את ה,רבי". רק לפעמים היה יוצא 
עם תלמידיו לעת-ערב לטיל בשבילי השדות העוממים, ואז היה דומה 
למין עוף כבד ומשנה, שיצא מכלובו. בדרך-הטיול היה משוחח עם תלמידיו 
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שנטל בעצמו היה אדם חפשי בדעות, או יותר נכון, בהליכותיו, אך נשתמרה 
בו חִבַּה עִמְקה %מנהגי ישראל ולספרותו העתיקה, ולכן לא היה מחזיק 
בביתו ,מורה", כנהוג אצל בעלי-האחָזות הנאורים שבסביבה, כי-אם מלמד 
משכיל, גם את הבנות היה מלמד תורה ולשון-קרש, ושפת המדינה וקצת 
מדעים היו לומדים מפי מורה-הכפר הגוי, ואחר-כך גם מפי הכהן, כמו 
שיסְפר להלן. 

כשהגיע ברוּך וילדר לבִית שָנטל וראה את כל מנהגיו וסדריו היה 
כחולם, מֶשָג ‏ כזה על בית עברי לא היה לו מימיו. אבל הוא קבּל עד- 
מהרה גם את החדוש הזה כידיעה נוספת ע% ידיעותיו וחדל להשתומם. 
הארוחות הנאות והמנְמסות ליד הַשלחן הארך והערוך בכלי כסף וזכוכית 
יפים הָנוהו הנאה רְוְיָה. ריח המרק הצלול בצהרים היה פחות חריף מבבית, 
אבל גם פחות מגֶרה את ה,חמר"; בבקר היו החמאה והגבינה מבהיקות 
לבנות-כתמתמות בצלחות הנקיות, על הקהוה היה צֶף רבד של קרום לבן 
ורך, הביצים בתוך הגביעים הקטנים נהיו למאכל-אצילים, והחלה הלבנה 
השביעה במעוט. לא עברו ימים מועטים וגם פניו של ברוך וילדר קבלו 
הבעת אותו שבע לבןוֶרר ואציל, שהיה אָפִינִי לכל הבית. 

מתחלה, בימים הראשונים, כשראו התלמידים את פניו העגְלים של 
רָבּם, את מסגרת-זקנו הצהֶבּה ואת המשקפים העבים שעל עיניו השוקטות, 
ושמעו את קולו הצרוד במקצת והבּלתי"משתנה, היה מבדח אותם, ביחוד 
מפני הנגוד שהיה בינו ובין המלמד הקודם, שהיה גבוה, כחוש-לַחָיִים וזלדקן. 
הם גם התלוצצו פעמים אחדות על-חשבונו ביניהם לבין עצמם, אך עד- 
מהרה פעלו עליהם רצינותו וישַר-דבורו, עד שלא עלתה עוד על דעתם 
למצא בו צד מצחיק. וכן קבלו את מרותו באהבה, והיו ממלאים את 
דרישותיו בתלמוד ובדרך-ארץ ומזדרזים לשמשו מתוך כבוד ומסירות של 
חובה. גם בעלת-הבית, הגברת מרים, שהיתה אשה נכונה וטובת-לב, נסתה 
פעמים אחדות ל*פנות אליו בשעת הארוחה במלי-בדיחות זהירות, אבל 
כששמעה מפיו פעם ופעמים תשובות של פבד-ראש, חדלה מזה, והיתה 
ממעטת שיחה אתו, אף-עליפי שבלבה לא היתה ביחס אליו כל טינה; להפך, 
היא רחשה לו כבוד רך ואִמְּהִי הגובל ברחמים. 

רק וְחומ'קי, בן-הזקונים הרך והחולם, היה עוקבו בהסתכלות חדה. 
מרגע בואו לא חדל להעסיק את עיניו. הוא היה לו כחידה מוזרה במראהו 
וברצינותו. הוא לא הבין אותו כלל, ומשום-כך לא יכול להשתחרר מהשפעתו 
והיה נמשך אליו בכח טמיר, אך גם בקצת מורא. כשה,רבי" היה יושב 
מאחרי השלחן, פניו העגְלים מורידים מתוך מסגרת-זקנו הצהבה, מצחו 
הרחב מלבין מתחת לכפת-המשי הקטנה, ועיניו נשקפות תמימות ונוּגות 
מבעד לזכוכית העבה, היה מעורר בו רגש של כבוד והערצה. ואולם כמה 
היתה מתמעטת דמותו, כשקם ועבר בחדר מלא-קומתו! אז נעשה כמעט 
מנְחךְ, ממתניו ולמעלה היה רחב, מוצק, כמעט עָגל, הצואר קצר והראש 
יושב איתן על הכתפים הישרות, אפילו הלבוש היה הולם וחשוב; לעַמת 
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בשעת הברית, אבל העסק במצוות התלויות בה הֶשָכִּיח את הצָקר והכל 
היה שוב פשוט וממחְוָּר כל-צרכו. ורק כשמת חותנו משבץ, ואשתו אמרה 
לו, שעליו ל%הכנס א% העסק, פקח את עיניו לרוָחה ולא ידע מה 
להשיב לה. 

- כן, הרי אתה כעת הגבר היחידי בבית. 

- אבל מה עלי לעשות? - שאל כמעט בבכי. 

- לקנות יי"ש ולמכרו ברְוח! - ענתה אשתו באכזריות. 

הוא נשתתק: כן, היא צָדקה, בלי שום ספק. אבל לאחר שעסק במלאכה 
זו בלי הצלחה משך חצי שנה, נמלך באשתו, שנתגלה בה בינתים כשרון- 
מעשה וטוּב-טעם במדה מִרְּה, והֶחלט ביניהם, שהיא ואמה האלמנה תהיינה 
עוסקות במסחר היין, והוא, יקבל עליו משרת מלמד באחד הכפרים ל,זמנים", 
את הכסף ישלח והיה ל%הרחיב את העסק, ולחגים יבוא הביתה, כנהוג 
בישרא?. הדבר הזה שָמַח אותו מאד, כי היה לגמרי לפי רוחו, ביחוד 
אחרי נסיונותיו הקשים בשנה האחרונה. עכשו יוכל להסתלק לגמרי מן 
הדאגות ולהתמכר כָּלו ללמוד, למוד בנחת ובמתינות, לא לשם שאיפה כל- 
שהיא, כי-אם לשם הנאה ושלות-הנפש. 

וכן הגיע ברוּך וָילדר לכפר קוּסטין, %בית המוכסן וסוחר-היערות ר' 
ישעיה שָנְטָל. 


* 


ר' ישעיה שָנט? היה אמנם מחזיק את הפונדק הגדול בכפר ועל זה 
היה עקר פרנסתו, אבל מכיון שעָסק גם במסחר עצים, היה רואה את-עצמו 
כסוחר-יערות בלבד, וכך היה נדפס באותיות נאות על כרטיסי-הבָּקור שהיו 
מצוּים תמיד בַּתִיקו, | שזה נאה ומכְבַּד יותר. ומשום-כך לא היה גם בבית- 
הפונדק, שאגפו האחד היה מְקצה לדירה, כי-אם בנה לו על גבעה קטנה 
בתוך הכפר בית"שדה יפה, בית-עצים נחמד צבוע כֶּתם, עם מרפסת-זכוכית 
גדולה, מִקף גדר-פְסִיסִים יִרְקה וערוּגות פרחים וירקות. סמוך לבית מאחוריו 
כבר השתרעו רחבי השדות, ומלפניו ומשני צדדיו היה מרְחק משאר בתי-ד 
הכפר רְחוק אצילי. לפי מעמדו החמרי היה שָנטל יכול לגור בעיר הסמוכה, 
אלא שהוא בחר לשבת בכפר, מפני שראה בזה לעצמו הצטינות מיחדה: 
פה בכפר היה הוא וביתו יחידים ומבני-העליה, בעוד שבעיר היה ודון 
להבלע בצַלם של אחרים גדולים ממנו, גם השקט והאַוָריריות היו כבר לַחַלק 
מנשמתו ולא יכול לותר עליהם. 

ביתו של יהודי נאה זה היה מטפל בבנים ובנות, גדולים וקטנים, 
אך השלוָה לא הֶפרעה על-ידיהם. שנִים, בן ובת, היו עסוּקים בפונדק, והבת 
היתה באה הביתה רק ללון, שנים היו נוסעים חליפות אל היערות לזמנים 
ארְפּים, והנשארים, שתי בנות ושני בנים - האחד בן-זקונים מפֶנק, רך 
וחולם - היו לומדים בבית מפי המלמד שעות אחדות ביום, ושאר הזמן היו 
עוסקים בבית, משחקים או מטַילים בשדות, ברגל או ברכיבה. ר' ישעיה 
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התבדחוּ וצחקו, ויוסי פתח %פניו את ארונו המלא ספרים מכרכים בבְּבִּי. 
עור אדְמים, ואמר לו לבחור. הספר הראשון שנזדמן לידו היה ,תולדות 
הרמבמ"ן" מאת ר' יצחק אייכל. ,טוב, - אמר ברוּך לאחר שעְיָּן בעיניו קצרות- 
הראות בשער הַמַצהר, - מתי עלי להשיבו?' - ,בעוד שבוע, ואז תקבל כפר 
אחר". ברוך תחבו מפ-הַצורון אל מתחת לאדרתו, שהעלתה בחדר רסיסים 
רועדים, והלך לו. 

מאז בא ברוּך בסוד ספרות-ההשכלה, ביחוד זו שמתקופת ,המאספים", 
כמו ,ניר דויד", ,דברי שלום ואמת", ,יין לבנון" וגם איזה מספרי התנ"ך 
עם ה,באוּר". היה בספרי-חל אלה איזה חֶדוש מושך וּמגְרה עד כדי נעימות. 
הוא לא ידע בעצמו מה הדבר המצין אותם, אלא שעללידיהם נעורו בו 
יחוסים יותר חמים גם אל כמה וכמה ספרים קדושים, שעד-עתה קרא בהם 
מבּלי לטעום בהם טעם מיחד, כגון ,שמונה פרקים", ,פחד יצחק", ופָרוּש 
ה,מלבי"ם". הוא לא הָפנה את %בו מן ה,גמרא" בשביל הספרים החדשים, 
אלא שגם הם נצטרפו לאותו אוצר-הדפים המזין את נפשו ומעשירהּ לאט, 
אבל בבטחה. וכן היה יונק בלא-יודעים משני צנורות, והַשָקוי התמזג בו 
והֶרוְהו ?לא שכרון וללא עכירת הדמיון. 

וכך היה שונה וקורא כאחד, עד שהרגישו הבחורים בדבר בבית- 
המדרש וספרו ל%אביו. זה ספר לאשתו ושניהם קראו לשכנם השו"ב, שהיה 
חשוב יהודי מנְסה ובעל-בינות, ויחד טפסו עצה מה לעשות. וכעבור חדשים 
אחדים השיאוהו %בתו היחידה והאדמונית של המוזג האמיד. הארוסים 
והנשואים נעשו כל-כך פתאם, שברוך מצא את-עצמו בקר אחד שוכב במטה 
מלאה מצע חדש, לבן ונקי, וליד הכתל שכנגדו, במטה כזו ממש, שוכבת 
שינדיל בת המוזג, זו שהכיר אותה רק מתוך ראיה חטופה ברחוב; וכשראה 
עתה את קדקדה הגזוז מציץ מתחת לשביסהּ הצחור, השתומם ולא ידע היכן 
הוא. אך כשהפכה את פניה וחככה עיניה כנגדו, זכר את הנעשה ולא הָמה 
עוד. בעצם לא אָכפת לו כל הענין: ברוחו לא בא כל שנוי, וגם חַרותו לא 
נטלה ממנו, כי גם עתה היה יושב רב היום בבית-המדרש, והוא שָבָעַ ומְכָבַּד 
יותר משהיה. וגם העיון בספרי ההשכלה נעשה יותר חפשי, כי בערבים בבית 
היה יושב וקורא בהם באין מפריע: אשתו נמצאה בבית-המזיגה שבאגף 
השני, או יושבת לעמתו ועוסקת בדממה באיזו מלאכת-יד, - וחותנו, לא רק 
שלא מחה בידו, אלא שהיה בא, גוחן ומחליק בזקנו האֶדם ע% דפי 
הספרים ומקשקש בלשונו: מצ... מצ... הפלא ופלא! 

במדה שהיה מתמיד על הספרים נעשה חסר-הסתכלות בחיים, והתמדה 
זו הנחילתו מלבד שומן הגוף גם משקפים, שזכוכיתם עבה כעבִי אצבע קטנה, 
אך ביחס לחיים לא הועילו גם המשקפים: הם נעו ורגשו כמו מעבר למחיצה 
שקוּפה ועבה, מבלי שימצא הוא לנחוּץ להרים עיניו ולהביט חוּצה. 

כשאביו מת אחרי מחלה קצרה, אֶחֶז מעין תמהון לַנַעַשָה משך ימים 
אחדים, אך השתקעותו בספר ,איוב" השכיחתו שוב הכפל, והוא היה נתון 
כָּלו לפרוש הפסוקים הקשים. וכן התנודד רוחו קצת גם כשנולד לו בן-זכר 


ג אֶשר ברש 





פבדיראשו המבגר. השאלות במקומות הקשים את פי הבחור החריף, או את 
הלמדן הזקן, נתנו %ו ספוק, כי התשובות המסבירות באו בנפשו ונקבעו 
שם לבלי הָשָכח עוד. וגם בבית נשתנה היחס להפליא: הוא %א היה עוד 
מסתפח אל הארוחה. נראה היה מעתה, כאֶלו כל עָקר הארוחה לא באה 
אלא בשבילו. האב נהג בו חשיבות, ולא הַזְהירו עוד על עניני ברכה 
ומנהג כקדם, והאָם חְלקה %ו את הטובה שבמנות, ועוד הוסיפה תמיד 
משהו מקערתה. מזמן לזמן נתבקש על-ידי אביו לחזור עם אחד ה,ראשיס 
המטֶמטמים" שבחדר על ה,שעוּר", וכאן נתגלו בו מדת סבלנות וכשרון 
הסברה הרבה יותר ממה שהיה לאביו, ומשום"כך התיחס אליו זה באבַק 
קנאה. ברוּך הנער הרגיש בדבר, וטוב 5. 

את דרכו בתלמוד כבש לו עד-מהרה: הוּא הסתלק מן הפלפול והיה 
מסתפק בבקיאות. אך גם אחרי זו לא היה להוט הרבה. כל הלכה חדשה, 
כל מַמרה שנתוספה לו, היתה אמנם כמְנַּחת בקפסה, אך לא הביאה בלבו 
יוהרה של תלמיד-חכם, וגם לא הגבירה בו את הצמאון ?הוסיף דעת, 
כדרך הלמדנים; אף-על-פי שהיה שקדן ומתרחק מן הבטלה. הוא למד 
כאדם הלומד מתוך חובה, או מתוך הכרה שאין טוב מזה, או שאין כלל 
מה לעשות אחרת. חבריו לא הבינו לרוחו, והיו מלגלגים עליו בל?י בטחון: 
,מלאך צונן" ו,למד-וו", אבל לקנטרו או לרדפו לא יכלו, ראשית, מפני 
עַנְותוּ הישרה, שהיה כובש ידיעתו ולא היה מוציא מפיו דבר שלא ‏ יִדְעוּ 
על בָּריוּ; והשנית, מפני הרצינות שהיתה שוּרה בכל מהותו. חבריו לא 
שמעו הלצה מפיו, וכשספר מי מהם דבר-לצנות והיה מצטרף לפעמיס 
מ,עמודו" גם הוא לצחוק הבחורים, לא ידע בעצם על-מה צחק והיה תמה 
על עצמו ושב לתלמודו בהתעוררות מחֶדשת,. היתה בו גם מדה הגונה של 
טוב-לב וּותרנות, אך טוּב-לבו לא הגיע אף פעם לִיִדִי התרגשות או התפרצות 
של רחמים, לכל-היותר לידי מַלוּי-חובה - אם הרגיש בצרת חברו. כי על- 
פיי"רב לא היה מרגיש מאליו במה שנעשה בסמוך לו, אלא אם-כן באו 
והעירוהו על כך. וּותרנותו היתה רק בדברים קטני-ערך, כי לדברים גדולים 
לא הגיע מימיו. 

וכך היה ברוך יושב בבית-המדרש והופך בתלמוד ובספרי-יראים כחמש 
שנים, עד שנזדמן ביום-חרף לבן ונוצץ, ליד הגדר הסומרת מכפור שלפני 
בית-הרופא, עם יוסי בן סוחר-האריגין העשיר, בחור מְפלא ברזון-גופו, 
בלבן-פניו וברך-עיניו. זה עְכּבוּ ואמר לןו, שהוא יכול לסור אליו ולקבל 
לקריאה ספרי-השכלה, ברוך לא חשב הרבה בדבר, אך בשוּבו למחרת מבית- 
המדרש ובעברו על בית העשיר, פתח כמבלי-משים את דלת-הזכוכית הקופאת, 
ונכנס %תוך עמוד-ההב% שפרץ לקראתו. הבחור הובילו דרך אולם ארך 
ורב-חלונות, דרך חצר ומטבח חָמִים ורוה"ריחות, עד שהכניסו לתוך חדר 
קטן נקי ואפלולי. שם ישב על ספה שחורה חברו, זה שפרש לפני שנה 
בבית-המדרש ונתפקר, ועל-ידו, כמעט נוגעת בו, ישבה בת ראש-הקהל 
היפה והעליזה, שָאַרְתוּ של יוסי. הם עשו עצמם כאֶלו אינם מרגישים בו, 


אֶשָר בַּרֶש 


מַחִיי בָרוּףּ וִילְדֶר 


מתוך ה,חדר" שָפַל-התקרה, הטחוב והאפל, שהזיעו בו בקיץ ובחרף 
כעשרים תלמיד לפני אביו המלמד, מלבד אמו ואחיותיו, שהיו מצויות שם 
רב הימים מסביב לכירים ולתנור, בא ברוך בן שתים"העשרה לבית-המדרש 
ללמוד בפני עצמו, לפי שה,כתה העליונה" לא היתה מספיקה לו עוד. מאז 
הרגיש את-עצמו יהודי עומד ברשות עצמו לכל דבר, ידע ידע, כי בעוד 
שנה יבָרךְ עליו אביו ,ברוך שפטרני" והעָנשים יִכֶּתבו בספר על חשבּנו, 
אבל לא אכפת לו הדבר. הוא היה נכון לקבל גם מעכשו את כל אחריות 
מעשיו. אין דבר: ה,קצוּר" וספרי היראים כבר הורוהו את הדרך ילך בה. 

עוד בהיותו ילד בית אביו, מסתפחה לארוחת תפוחי"האדמה, המליח 
והצנון, ול,כתות" השונות בזו אחר זו, נָכּרו בו אותות אישיוּת סגורה 
וכְֶבדת"תנועה, אך בעלת-רצון וחסרת-דאגה. אחת היא, אם היה מצרף את 
קולו הפבד לשבעת הקולות העליזים של כתתו בשעת החזרה על פרשת 
השבוע הישרה, אם היה מישב ביחידות את הסוגיה הסבוכה, או אם היה 
יושב בצהרים על סף החצר ומסתכל בפרה המקרחה, המגמנמת בעמידה 
רפה על תלולית-הזבל החוּמה; בשעת קריאת-התורה הנגינית בבית-הכנסת, 
או בשעה שאמו בעלת-הגרמים שפכה, כש,הילדים" הלכו *פנות-ערב 
הביתה, את כל חמַת עָניה על ראש אביו העלוב, שישב בראש השלחן 
עיף ומטֶשטש ורביעית דמו פורחת בלחייו הרזות - תמיד היו פניו רחבים, 
רצינים וישיים"ישרים: הכל צפוי והרשות נתונה, ואסור לשאל מה לפנים 
ומה לאחור. ' 

בבית-המדרש מצא לו עולם טוב מזה שבבית. לא היתה שם לא 
צוְחה ולא קפדנות, אף לא מרירות ורגז. אפשר היה לשָבת מאחרי ה,עמוד", 
צמוד אל הגמרא הגדולה, וללמוד בגגון או גם בחשאי, כרצונו. היתה 
בלבו הרגשת עַצמוּתו, שיש לה חשיבות בזה שהיא עוסקת בתורה, בדבר 
טוב ומועיל ונעלה מפל ספק. היתה גם הנאה צנועה, אבל חריפה, כשנמצא 
פתרון לקושיה חמורה, ואפילו כשהענין היה פשוט ושֶָש לרוץ ישר ובלי 
מעצורים, כבדרך המלך, הבחורים האחרים, אלה שהיו בעיניו תמיד גדולים 
ממנו, שהתנודדו על עמודיהם בקולי קולות, אך מזמן *זמן השתובבו 
והתלקטו לשיחות חָלין ולצנוּת, מְלאו את לבו מעין גאוה על התמדתו ועל 
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אבל הלה לא האמין והיה בטוח בהשערתו,. 

- אָמַר-נא את האמת. הלא אין לך לַהתבָּיש בה, היא נערה יפה. 

- אין לי שום אחות| 

רגעי דממה. 

- קר!... - קרא הפליט והסיט את-עצמו ממקומו, - אני מכרח טול 
אצלך כנף-מחצלת. 

- במטותא. 

- מה שמךְְָ 

- וְלדָק. 

- כך, וְלַדֶק חביב, אחותך שם, ואנו כאן, בקר, באפל.. 

וידו נגעה ולא נגעה בלחי הנער החלקה, הרעגנה, הצוננת. 

- אין לי שום אחות - ענה ולדק בשלישית, בכעס כמעט, ורצה 
להתרחק משכנו, אבל הקר הנורא הכריחו להָשָאר במקומו ולסבול את 
האהבה. 

גוש-הגעל, שהציק לו( לִפָּליט, תחת לבו כל העת, מיום נפילתו 
הראשונה עם זוסיה, נָטל עכשו כמו בְיָד ושָב ורפא לו, כאֶלו חזר 
פתאם לימי נערותו, לימי בית-הספר.., באשמרת-הבקר נרדם, ומתוך שנתו 
פלט קריאה אל חלל הדכָּלא: 

- מישא, מישאו!... 
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התחילה פרשת הדוקוּמָנטים. בפרצוף זועף זה, מסְמַר"השפם,' נכּרת היתה 
כל הסולידַריוּת החשאית עֶם הבולשת הרוסית,. למרות כל האיבה הלאָמית 
מדור דור. 

- יתלבש-נא פן וילך עמי! 

באיזו חדוָה-לאִיד, באיזו מזמת-שטן הם נכנסים למקומות אלה, חודרים 
לפני וְלַפנִים ואוהבים להוציא את האיש מאחורי הפרגוד, ברגע העקרי 
דוקא. ברֶם עם כל השנאה והכעס הנך הוגה אז אליו, אל ,רִיביזור" זה, 
גם מעין רחשי"הערצה חביים על זו ההדישות והזעפנוּת כלפי הנערות 
המערטלות למהצה שמטביב, כאֶלו עומד הוא ?מעלה-למעלה מתאוות שפלות 
אלה, 

בחוץ עמו שוסור הרגליס ישו ברפש, והשלג הנופל סָמא את העינים. 
עוברים ושבים הָבהט לאור הפִיָסִים,| ולשום איש מהם לא אכפת!.. 
,הימינה, השמאילה!" פָּקֶד השוטר, עד ששער ענקי נפתח לפניהם ובלְעָם, 

כאן נמסר לרשוּת אחרת. פשפשו בכל כיסיו ונטלו ממנו את השעון, 
%; האולר, את הארנק עם הגולדז היחידי.. 

- אל מספר 5! 

והדלת ננעלה מאחריו. 

בעד החלון השבור נשב הרוח וטֶלטל את השלהבת הזעירה, הצעִירְמה 
של העששית התלויה במרומי הקיר. הוא עלה על האצטבה המשפעת, זקף 
את צורון אדרתו, הצטנף ושכב בליי-נוע וזרועו תחת ראשו. במחצלת 
המזהמת, שמשמשת כאן שמיכה, מַאן להתכסות. והלילה עוד גדול! 

הנה הכה אורלוגין אי-בזה בקריה אחת-עשרה. טוב, לפחות, ששעה 
וו מאחריך כבר, אבל הנה מכפּה אורלוגין אחר בנעימה אחרת שוב... אחת- 
צשרה! רגעים נגררים בכבדות, ואורלוגין שלישי מפּה שוב - - אחת-עשרה! 
וכך עם כל שעה ושעה. 

צעדים במסדרון. צעדי שני אנשים הולכים וקרבים. הלום, הלום. גיל 
.ב מלפף את הלב: הדלת נפתחת. נפתחת!.. נפתחה הדלת, אבל שבה 
וננעלה תכף - אסיר חדש הְכנס. 

דברזמה פלח את האפלה הנפשית... זה היה נער שחרחר כבן חמש- 
עשרה, שדמות-דיוקנו הבהיקה מן העלטה דומה מאד לזו של.. מנקה. 
אַחִיהָ... - נְצנץ רעיון - אותו הנער ,הגנב", שעליו סחה לו זוסיה. 

זה תעה קצת אילך ואילך, שרק בשפתיו מילודיה שגורה, שָרק יפה. 
שריקת-נערים עגמומית זו, ששומרת בתוכה מה מִיַתמותו של הגבר הקדמון 
ביערות-קדימים... וּכַחֶָש את-עצמו כאן כמו בתוך ביתו(, עלה על האצטבה 
והתכפנס תחת המחצלת, שכנכר, כבר נסה בה. 

- על מה! - שאל הפ5ליט. 

- על לא-דבר. 

- היש לך אֶחות מנקה! 

- אין %י שום אחות! 
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שורות שורית יותר מדִּי, נהפך לאיש אחר, קמטי-הצחוק שבפרצופו נתפשטו, 
והוא לא ידע חַנוּת ואמר: 

- איני יכול יותרו... 

ושערות-שָיבה נראו בזקנו ב>:2= הראשונה... באותו יום, יום קר 
ביותר, תעה הפליט בעיר ובקש עבודה. עבר על-פני בית-חומה עומד 
בבניתו, נכנס לשם והשתכר לחצי היום, לשאת לבָנִים. בערב קכל את 
משְכָּרתו, גוּלדן חדש עם פרצופו של פרנץ יוסף. ולא הלך אל ,בַּכַּחוּס", 
7 את חובותיו, כדי לבַצר את הקרְדיט בשביל הימים הבאים, אלא אץ 
יסר אל הגיא, אל הבית נומר 7. 

נפל השלג הראשון, ומדרון-הטרשים שמנגד הלבין באפלת הערב. 
לא לחנם היה הקר ביום צובט כל-כך,. אבל באותו בית היה עכשו חם. 
הנערות ישבו בשורה מִפָרכסות - לאור העששית. ממולן ישבו שני אולנים 
אדְמי-מכנסים והתלוצצו. זוסיה קפצה ממקומה ואמרה למֶשכו אחריה כבפעם 
הראשונה, אבל הוא שאל אותה: 

- היכן מנקה? 

פני הזונה המכערה רעמו קצת, והיא התאפקה וענתה: 

- היא הלכה עם ,אורח". תִכָּנס תכף. 

כָּאָב ה%ב, והוא הוסיף לדבר עמה ושאל: 

- ודאי לא רבים הימים שזו כאן? 

- כן, זה לא-כבר שהיא ברחה מביתה. לפני ימים אחדים היתה אָמה 
פה ובכתה. אִם אמללה! שני ילדים לה, נערה זו ונער צעיר ממנה. הנערה 
זונה והנער גַנב!... 

ותצחק. 

ברגע זה יצא איש לבוש מהחדר השני, ומבלי הביט ימין ושמאל, 
כונן פעמיו אל הפתח. אחריו יצאה מנקה בשמלה מרְקמת זהב, ורצי-כסף 
בצמתה העבה. היא היתה פה הַ,מַדוּנָה". 

- הנה ה,רוסיאן" -- נגשה אל הפליט - סָרווּס! 

- אליך באתי הפעם, - הבליע זה את קולו הרוטט בהמָלת האנשים, 
שנתרבו משלגים מרגע ל%רגע וישבו על-גבי הארגזים המקמרים. 

בלכתו אחריה אל החדר השני, חש בגבו את דּגדוג המבטים, מבטי 
הקנאה. - הכניסתהו לאחורי פרגודהּ ואמרה: 

- התפָּשט ושכב, אני אבוא תכף. 

הוא עשה כדבריה. שכב אפרקדן וצפה.. 

מחדר-האורחים הגיע לאזניו ערב-קולות, נבול-פה, צחוק, הברת 
הרמוניקה... שמע את דלת החוץ בהָפַּתחה ובהֶסֶּגרה; אורחים יוצאים ואורחים 
נכנסים. אבל הנה נפתחת הדלת והֶשלך הס; ורק קול-דברים אחד נשמע, 
קול מיחד, קול במפגיע... %בו, לב האמיגרנט חָסַר-התעוּדות, נְבא לו לא- 
טובות. ,רִיביזור!"... 

- וכאן מי?ּ - קרב הקול, והבַּלש נכנס גם הלום. 


ג. שופמז 


אורות בָּאַפָל 


הוא ישב ע? אחד הסלעים השחומים, הבולטים ממדרון-טרשים זה, 
התחמם בשמשיסתֶו אחרונה ופניו עַגֶיא, לגיא האֶפָל והטחוב, השרוי בצל 
על בתיו הקטנים והמסאָבים; עשן עלה מאחת הארְבות. מאחריו רעשה 
חורשת-ההר, ועָלֶה נָשָא הָנה ביעף, עָלָה שותת דם ככרבלת-תרנגול אחרי 
קרֶב ארך... הוא מָשש בכיסו את הכתר היחידי, קם וירד במרוצה בנתיב 
הצר - לשָם. 

להכֶּנס או לא, להכנס או לא?.. אבל כמו יד נעלמה הדפתהו אל תוך 
אחד הפרוזדורים, התחרט תִּכַף, וסְמָא מפושה (הפעם הראשונה היתה זו) 
נפל שם בידי זוסיה הבָּלה, שחטפתהו מעל המפתן וסחפתהו אל החדר השני, 
לאחורי פרגודהּ. 

ורק אחר-כך נפקחו עיניו.. ואז ראה את מנקה השחרחרת, 
הרעננה, בת-השבע-עשרה, שזה לא-כבר נפלה לכאן. היא אכלה תפוח 
וחָיִכַה לעָמתו. בקלסתר פניה הזכירה לו את חברו בבית-הספר, את הנער 
היפה מִישָא, שהוא אַהָבוּ בחשאי, מה שגרם לו אז את התרשלותו בלמודיו 
ונפילותיו בבחינות. היא, מנקה, יכולה היתה להעביר מתחת ?בו את גוש- 
הגעל, שהציק לו עכשו, אבל הכתר היחידי כבר נָתּן לזוסיה. 

הוא שֶם עין במספר הבית, מספר 7/ הלך מכאן ושב לחיות את חיי 
הפליטים תכף %לאחר המנוסה, חיי רעב, חסר-מחר ושכרון-דרור. הבולשת 
המקומית, הבולשת הפולנית, עינה רעה אמנם ב,ניהיליסטים" הללו, מחָסרי 
ה,פספורטים", אבל הנער, הנער הוא שהמתיק את הכל. מבט טוב אחד 
של נערה ברחוב, של נערה מבנות הארץ, מכיל בתוכו זכות התאחזות 
באדמת-נכר זו הרבה יותר מכל ההרשאות של פקידי השלטון. 

קשתה אך המלחמה ברעב. בעל הריסטורן ,בַּכְּחוס", לץ ומוקיון קצת, 
אוהב היה לדגדג את אורחיו בְּקש מאחורי אזניהם ולהעמיד אחר-כך פנים 
תמימים כאינו יודע כלום; וכשהדבר עלה לו, נהרו פניו מעצר צחוק ואשר. 
באותה שעה לא הקפיד, כשהאחד אמר לו אמירה בהולה: ,אני אשלם 
מחר", ורשם את החוב בנֶתר על-גבי המזוזה. אבל כשהמספָּרים נערמו שם 
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אחיו החדרה ויבט הילד בו ובאחיו, ויטב פגיו מהם ויש?ה ידיו אל 
אמו ויבך, 
כלו זכרונות תרצה, 


בחדרי ב?ילות בעשות אישי את מלאכתו ואירא פן אפריע אותו 
ממעשהו ואשב בדד ואכתוב את זכרונותי. יש אשר אמרתי: ע?ל-מה 
כתבתי זכרונותי, מה החדשות אשר ראיתז וָאמַר: ע? אשר פשוטות קורות 
חיי ואמצא מרגוע בכתבי ואכתוב ככל הכתוב בספר הזה, 


תם 
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לעקביה. ואתפ?לל לילה ויום, כי יתן לי אלהים בת, ודָאגה לכל מחסוריו 
אחרי מותי. 


ואבי שב מויסבַּדן,. | את עסקיו עזב, אפס כי שתים שלש 
שעות ביום עשה עם האיש אשר קנה בית-מסחרו, כי באפס מעשה 
מַחִתּת גבר. ובלילה בא אלינו, רק בליל-גשמים לא יבוא, כי אסרו 
עליו הרופאים לצאת החוצה ביום-גשם. ובבואו יביא עמו תפוחי-זהב 
או בקבוק יין או ספר מארון ספריו מְנחה לאישי. אז יספר %נו חדשות 
היום, כי קורא עתונות אבי. פעמים ישאל את אישי לעבודתו. נבוך הוא 
בדברו עמו. 

ויש אשר יספר אבי על הערים הגדולות אשר ראה בנסעו 
למסעיו, ועקביה שומע כבן-כפר. הזה הסטודָנט, | אשר בא מוּינא 
ויספר | %אמי ולאבותיה | מפלאות עיר-הבירה?| מה-שמחתי ‏ כי שיח 
להם. 

שיחתם הזכירתני שיחות איוב ורעיו, ‏ לא יגונהּ, | כי צורתה 
הזכירתני שיחות איוב ורעיו. איש איש דבר את דבריו, וככלותו לדגר 
פתח רעהו את פיהו וִדֶבר. ואנכי על" המשמר, פן תפרוץ חלילה מלחמת 
דברים ביניהם. 

והילד אשר בקרפי יגדל מיום ליום. כל היום הוא שיחתי. כתנות 
תפרתי לַילדִּי וערש קניתי לו. גם המילדת תבוא פעם בפעם לראות את 
שלומי. כל היום הוא שיחתי, כמעט אִם אני! 


צנת %יל תקיף נאות תבל. ואנחנו יושבים בחדרנו, ובחדרנו חס 
ואור. עקביה הניח את עבודתו ויבוא אלי ויחבקני. וישר שיר-ערש. ופתאום 
צנחה עננה על פניו וידום. לא שאלתי על-מה העננה הזאת, ואשמח כי 
בא אבי הביתה. 

ואבי הוציא נעלי-בד ומצנפת אדְמה מנחה לילד. חן חן, סבא! 
פעיתי כילד. 

ישבנו אל השלחן ונאכל ארוחת הערב. גם אבי הואיל ל?אכול 
מפרי ידי היום. ונדבר על הילד אשר יולד. רגע הבטתי בפני אבי 
ורגע בפני אישי. ראיתי את שני הגברים ויהי עם לבי לבכות, לבכות 
בחיק אמי. העשתה זאת עננת אישי או רוח היא באשה! אבי ואישי האירו 
לי פניהם, באהבתם ובחמלתם נָדמו זה ?זה. שבעים פנים לרע ופרצוף אהד 
לאהבה! 

אז זכרתי את בן אחי גוטליב, בבוא גוטליב %בית אחיו ואשת 
אתיו יושבת עם בנה ויקחהו גוטליב על זרועותיו וירקוד. והנה בא 
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ביתי לקח את לבי. קטן הוא, יפה הוא, חן חדש עם ישן. 
אמנם 8% שונה הוא מכל בתי האכרים, אפס רוח אחרת עמו. 
ובבואנו הביתה והנה עציץ-פרחים ועוגה חדשה נתנו ריחם, אשר 
הביאה מינטשי מתנה ליום בואנו. החדרים יפים וטובים, נכּר כי 
ידי אשה חכְמה עשוּ שם וַתִיִפִינָה אותם. גם חדר המשרתת נבנה. ומשרתת 
אין לשרת את הבית. אבי שלתה לנו את קילא ושלחתיה. ונבוא 
ל5אכול בביתו עד אשר נמצא נערה משרתת, בצהרים אנחנו באים ובערב 
אנחנו שבים. 

ובאסרו"חג נסע אבי לארץ אשכנז, לגמור את עסקיו עם בעלי- 
בריתו, וגם ?דרוש שם ברופאים. ויעבור את גלילות הרינוס וישב בעיר 
ויסבַּדן, היא ויסבַּדן היושבת על מעינות חמים, כי שם שלחוהו הרופאים. 
אז תבוא קילא אל ביתנו. כאם היתה לנו. 

אחרייכן נמצאה *נו נערה משרתת, וקילא שבה ביתה אבי. 
רק שתים שלש שעות ביום באה הנערה, כי לא באה כל הום. 
אז אמרתי: איכה אשא ל%בדי טרחת הבית. ואולם אחרי רואי ראיתי 
כי טוב משרתת ל*שָעות ממשרתת לכ% היום, כי אחרי כלותה את 
מעשיה הלכה, ואין מפריע אותי מלדבר עם אישי כאשר יהיה אתי 
הרוח. 

החרף בא. ובביתנו עצים ותפוחי-אדמה. אישי כתב את ספרו 
לקורות היהודים בעירנו, ואני בשלתי מאכלים טובים וערבים. ואחר האכל 
יצאנו לשוח, אז קראנו בספרים. 

ומרת גוטליב תפרה סינר ותתן לי,. וירא עקביה את הסינר 
הגדול ויהת?% בי ויקראני ,בעלת הבית". ואני שמחתי כי בעלת-בית 
אני. 


אבל לא כל העתים שוות! 

נפשי החלה לקוץ בבשול. ואמרח המאה על הלחם ואתן לאישי 
לילה. ואם :לא בַשלה המשרתת ארוחת הצהרים לא אכלנו דבר מִבְשל. 
כי גם עשות סעודה עראית כָּבדַה עלי מאד. 

ובאחד בשבת לא באה המשרתת ואשב בחדר בעלי, כי רק 
תנור אחד הסקנו ביום ההוא. אז הייתי כאבן %לא תנועה. ידעתי 
כי לא יעבוד אישי כי עמו אנכי בחדר, בכל-זאת ?לא קמתי ולא 
יצאתי ולא משתי ממקומי, כי לא יכולתי לקום. בחדרו פשטתי את 
בגדי, ואותו צויתי לסדרם. וארעד מפחד, פן יגש אלי, כי בושתי 
מאד. 

ומרת גוטליב אמרה: יעברו נא שלשת הירחים הראשונים ושָבת 
לאיתנך. ואני לא ידעתי שָלו, אִיד אישי הממני, אכן להיות רְוָק 
נולד, ולמה שדדתי מנוחתו. ואבקש את נפשי למות, כי מוקש הייתי 
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הסיקי נא את התנור, - אמר עקביה אל האשה, - אם אספה השמש 
חמתה, ימתק אור התנור שבעתים, 

ועקביה אמר אלי: היום נשיב למרת גוטליב על מכתבה. ומה נשיב? 
שאלתי, מה נשיב! קרא בעלי ויאמר: אלמד אותך הכמת הוגיון וידעת מה 
להשיב. 

אדרבה! 

ויאמר: מכתב כתבה מרת גוטליב כי מצאה לנו דירה, ואנחנו 
לא השתוממנו %מכתב, אות כי דירה דרושה לנו, והדירה אשר אמרה 
נאה היא, והאשה אשת טעם, גם ידידתנו היא, כי על-כן יש להָשען 
על דבריה. על-כן אמרתי, על-כן אכתוב לה, כי טובה הדירה ההיא 
בעינינו. 

חכי נא רגע, אמר עקביה, כי קול דפיקות בדלת שמעתי. הנה בעלת 
הבית באה להסיק את התנור. ויאמר: בואי!ו 

והאשה הביאה עצים ותערוך אש, ונקחה עמה דברים. ותספר לנו 
האשה, כי בכפר נולדה, גם אבותיה, גם אבות אבותיה נולדו פה. לעולם 
לא תעזוב כפר מושבה, פה נולדה, פה גדלה ופה תמות. צפון לבה מדעת, 
איכה יעזבו אנשים מיָשבים עיר מולדתם ולמרחקי תבל ידודון, ידודון. 
בית %ך, הַפָּבד ושַב בביתך. ואמרת מצא חן בעיני גן חברי. מדוע 
לא תטע %ך ון כזה? %מה יהיה אויר שכוּנתך רע והאויר בשכונת 
רעך טוב 

בעלי שחק בדברה ויאמר: צדקו דבריך, בעלת הבית, אכן כבר 
אמרו החכמים: לולא הטפשים לא היה העולם קים! ובצאתה אמר: כמה 
נכונים דבריה. 

הגשם חדל, אך האדמה לא יבשה עוד. בחדרנו בערה האש בתנור, 
ונשב בחדר ויִחֶם,. אשרי הבית אשר אור לו בחרף, ומה-יקר חסדו ביום 
צנה בקיץ. 

ואישי אמר אלי: מרב טובה כמעט שכחנו את דבר הדירה. אך 
שמעי עצתי והגידי אם ישרה בעיניך. וָאמַר דפר, כי שומעת אנכי. 
ויאמר: 

כנוה-שאננים ביתי וגן-ירקות יעטרהו, השקט ושלום סביבו ואוירו 
כשדה ה/ ואם מעט הוא, נבנה חדר חדש והיה לנוּ למעון. 

טובה עצתך, אישי, קראתי. אכן אין כבית הזה מעון שלום וברכה. 

ונכתוב | מכתב-תודה למינטשי גוטליב חַלף עמלהּ וחסדה, ולאבי 
הודעתי דבר הבית והחלטתנו. 

ולא רצה אבי את מעשינו. בכל-זאת לא כפה עלינו עצתו וישכל9 
את הבית וגם חדר חדש בנה. 

עבר חדש ואנחנו שבנו. 
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במכסה החם, עד פי התכסיתי ועצמתי את עיני, אמרתי: היום ההוא עוד 
ירחק ועתה אישן וה' הטוב בעיניו יעשה! 


את אשר קרה אותי אחרי-כן %א אדע עוד, כי ימים רבים שכבתי 
על ערשידוי, אין פח ואין דעת ואין בינה ואין עקביה ואין מכתב 
מעקביה. אחר פקחתי את עיני ואראה את עקביה יושב על הכסא ופניו 
מאירים את החדר. צחקתי צחוק-מבוּכה וגם הוא צחק, והצחוק צחוק איש 
טוב. 

ברגע ההוא בא אבי החדרה ויקרא: מִהֶלל שם השם! ויגש אלי 
וישקני על מצחי. פשטתי את זרועותי ואחבקהו ואשקהו וָאמַר: אבי היקר, 
אבי היקר, ואבי הניא אותי מלדבר עוד. הרגעי, משוש גילי, קרא אבי 
בשחוק ובדמעות: הרגעי, תרצה, חכי ימים אחדים ואחר תדברי ככל העולה 
על רוחך. 

אחר הצהרים בא הרופא הזקן, ראני ויחלק את לחיי ויאמר: בת- 
חיל! ולאבי אמר הרופא: אכן התעודדה בתך הפעם, ועתה גם כל סמי-מרטא 
לא יזיקו לה. 

וקילא קראה מעל מפתן החדר;: 

יהי שם ה' מברך! 

עבר חרף, כלתה מחלתי ואנכי נושעתי. 


בערב שבת ,נחמו" חגתי חג נשואי. כעשרה אנשים נקראו אל 
החֶפּה. כי פּאָר לא בקשנו ושאון עליזים הלאנו. רק עשרה אנשים באו וכל 
העיר המתה, כי לא נעשתה חתֶנה פשוטה כזאת בעירנו עד היום ההוא, 

ואחר השפת עזבנו את עירנו ונסע לנוַה-קיץ. 

בכפר, בבית אשה אלמנה ישבנו. האשה עשתה לנו את ארוחותינו, 
את ארוחת הערב ואת ארוחת הבקר, ובצהרים אכלנו בבית החולב. 

שלש פעמים בשבוע בא מכתב מאבי, וגם אני הרביתי לכתוב. כל 
מקום אשר מצאתי כרטיס מִצַיָר שלחתי לאבי. עקביה לא כתב, בלתי פריסת 
שלום. אכן נוּאנסה חדשה היתה בברכתו תמיד, 

ומכתב בא ממינטשי גוטליב, כי מצאה לנו דירה נאה. ותרשום ע? 
הגליון את צורת הבית ואת חדריו. ותשאל מענה, לדעת אם תשכור את 
המעון ?מען נמצא בית בשובנו. 

שני ימים עברו ואנחנו לא ענינו אותה דבר. ויהי ביום השלישי 
בהיות הבקר, ויהי קולות וברקים וגשם חזק מאד. לאור החלון הפהה 
ישבנו, נבטנו *החוּצה וצנה מסאָבת הקיפה את גויותינו. | בעלת הבית באה 
פתאום, דפקה "בדלת, ומקו? המון הגשם דפיקותיה ?א שמענו. ותשא? אותנו 
אם תסיק את התנור. ביום-קיץ! קראתי משתאה ואשחק. 
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השתוממתי כי גם מינטשי גם אבי דברו בעקיפין. בכל-זאת לא פגה 
שמחתי. 

עודני תפוּסה במחשבותי ומרת גוטליב אמרה: 

תפקיד משָנה תפקידי, ידידתי: תפקיד דודה רעה. אבל מה אעשה, 
חשבתי כי שגיונות נערה צעירה שגיונותיך. אבל... 

ומינטשי לא גמרה את דבריה ואני לא שאלתי לפָשר המלה ,אב5. 

כחצי שעה עוד ישבה מינטשי עמי ובלכתה נשקה לי על מצחי. מעין 
נוּאנסה חדשה הרגשתי בנשיקה הזאת. חבקתי את מרת גוטליב בזרועותי. 
הוי שובבה! - קראה מינטשי - הפכת שערותי, הרפי ממני ואתקנן. - ותקח את 
הראי הקטן ותשחק שחוק גדול. 

למה-זה צחקת, מרת גוטליב? - שאלתי כנעלבה. ותתן לי את הרמי. 
ואראה כי כל הראי מלא חריצים, כי חרתי בכסף החי את השם עקביה 
מזל, פעמים אין-מספר. 


שבוע ימים עבר ומזל לא בא לראות את שלומי. רגע קצפתי עליו 
כי מוג-לב הוא, כי ירא הוא את אבי, פן יראהו אבי ורע בעיניו; ורגע 
פחדתי כי חֶלה גם הוא. לא שאלתי את אבי ולא חפצתי לדבר בזה. ואזכור 
את אגדת בת-הרוזן, | אשר הלכה אחרי עיניה ותאהב בן-בלי-שם 
מדִּלת העם ואביה כְּהה בה, אמר: היה לא תהיה. ותחלה הנערה עדדמות, 
ויראו הרופאים כי נָחלתה העדינה ויאמרו: נחלה מכּתה, אין כהה לשברה, כי 
חולת-אהבה היא. אז יבוא אביה אל מָאהבהּ והתחנן לו כי יקח את בתו 
לאשה. כה שכבתי על מטתי ומחזות שונים הדיחוני. ומדִּי תסוב הדלת על 
צירהּ שאלתי: ,מי בא שם? - לבי נהפךך עלי וקולי כקול אמי בחלותה 
את חליה. 

ויהי היום ואבי אמר אליל הנה הגיד לי הרופא כי שבת לאיתנך. 
וְאמַר: כעת מחר אצא החוצה, ויאמר: מחר? ויקמט את מצחו. חכי נא עוד 
שנים שלשה ימים ואחר תצאי, כי מי יודע אם לא יזיק לך האויר חלילה. 
בעוד שלשה ימים דרך אחרת *נו, שבי פה עד יום זכרון פטירת אמך, 
אז נלכה יחד לפקוד את קברה. גם את מר מזל תמצאי שם. -ויפן אבי 
ללכת. 


נדהמתי לשמועה הזאת ולבי בי השתומם. מאין ידע אבי כי מזל 
יבוא שם) האם נפגשו? ואם נפגשו, הלא בשלום נתפרדו ומדוע לא יבוא 
עקביה לראות את שלומי? ומה יהיה אן... הייתי נרגשת מאד ושָנִּי נקשו 
זו בזו עד כי פחדתי כי אֶחלה שנית. ומדוע לא יענה עקביה על מכתביז 
צעקתי. | 

ופתאום נדם ?בי בקרבי, לא חשבתי ולא הרהרתי, כסיתי את בשרי 


18 ש"י. עגגון 

וידליו יאדוו ו 

היום רד ומינטשי גוטליב באה. שמעתי, אמרה, כי חולה את ואבוא 
לראות את שלומך. 

ידעתי כי אבי ש?חהּ, ואסתיר מחשבותי וְאמַר; 

הצטננתי ועתה בריאה אני! 

ופתאום לקחתי את ידה ובעיניה הבטתי וְאמַר; 

למה תחרישי, מרת גוטליבז 

הן בלי-הרף דברנו! - ענתה. 

אמנם בלי-הרף דברנו ואת העיקר לא הזכרנו, 

את העיקרז - קראה מינטשי ותתפלא. 

ופתאום אמרה ותרגז: 

התאמרי כי לברך אותך ברכת מזל טוב באתי הֶנה? 

ואשים את ימיני על לבי ואת שמאלי שטחתי אליה ואקרא: 

מדוע תעצרי את ברכתך ולא תברכיני במזל טוב? 

ומינטשי קמטה את מצחה ודבריה בנחת השמיעה: 

הלא ידעת, תרצה, כי יקר לי מזל מאך, ואולם את צעירה לימים 
והוא כבן ארבעים. ואף כי צעירה את, לא צפון משכל לבך לדעת, כי 
בעוד שנים אחדות ועקביה זקן ואת צעירה ורעננה. הוא כעץ ייבש וחן 
עלומיך יגד?. 

שסעתי את דבריה ואקרא: 

ידעתי מה בפיה! אני חובתי אעשה! 

חובתי?!! חובה?! - קראה מרת גוטליב בתמהון. 

חובת אשה נאמנה האוהבת את בעלה! - עניתי ואת דִבָרי האחרוניט 
הדגשתי. 

ומרת גוטליב החרישה רגע, ואחר פתחה מרת גוטליב את פיה 
ותאמר: 

מתי אתם נפגשים? 

לקחתי את שעוני וָאמָר: 

אם לא בא עוד מכתבי אליו יִחַכָּה לי עתה ביער! 

ביער לא יחכפה %ך, כי בטח הצטנן גם הוא. מי יודע אם אינו 
שוכב על המטה. אכן כמעשה ילדים קטנים עשיתם, כמעט לא האמנתי 
בשמעי. 

נבהלתי לדבריה ואקרא: 

האם חולה הוא? 

איך אדע אם חולה הוא% - אמרה מינטשי. - חשבתי כי חולה הוא, 
כי אחרת אי-אפשר. הלא כילדים התנהגתם, בשמלת-קיץ יצאת ביום-חרף 
היערה. 

לא! - קראתי - כי שמלת-אביב ביום-אביב לבשתי! 

חלילה לי, אמרה מינטשי, חלילה 5י לפגוע בכבודןך, כי אמרתי כי 
שמלת-קיץ לבשת ביום-חרף. 
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וגם אני, כאילו אך ,מָתי" העיקר, עניתי: 

לא אזכור באיזו שעה היה הדבר, או אולי... חכה נא רגע, אמנם 
הבטתי בשעון, אבל שכחתי את השעה. 

הנשמע כזאתז - אמר אבי במבוכה וישחק: אינה יודעת מהי היה 
הדבר. 

גם אני שחקתי. ופתאום תקף אותי השעול ואתנודד ודקירה עזה 
דקרה את חזי. 

הרגעי נא, תרצה, אמר אבי בקול דאגה, לעת-עתה שכבי על מטתך, 
ואחר נדַבּר את דברינו. ויפן ללכת. 

אבי, קראתי אחריו, הַבטיחני, כי לא תדבר את מזל עד אשר אמַר 
אליך דַּבָּר ‏ - ודברת! 

מה לעשות! - קרא אבי ויצא את הבית. 


ובצאתו לקחתי עט ודיו ונייר ואכתוב: ,ידיד נפשי, לא אוכל לבוא 
היום אל היער, כי צנה אחזתני. בעוד ימים אחדים אבוא אליך, לעת-עתת, 
היה שלום ומברך! אני שוכבת על המטה, ואני שמחה כי אהגה בך כל 
היום באין מפריע". שמתי את המכתב במעטפה, ואצו את קילא לשלוח את 
המכתב. 

למי כתבת את המכתב הזה - שאלה קילא בחשד - אל המורה! 

קראי את האדריסה ותדעי! - אמרתי בקצף ובלעג, כי אין קילא 
יודעת קרוא וכתוב. 

צפורי, גדיי, פנינתי, אל נא בקצפך! חשבתי כי זקן האיש, ואת 
צעירה ורעננה, ילדה, עתיקת שָדִים, לולא ההורמטיס (מחלת הריאומטיזם 
חלתה קילא) כי עתה על כפים נשאתיך, אבל חשבתי את דרכך, ובכל9: 
למה כל הגברים? 

טוב, טוב, טוב! - קראתי בצחוק - אבל מהרי ושלחי את המכתב, כי לא 
עת %חכות. 

הן לא שתית עוד תּה, הבה ואביאה %ך מים חמים ותרחצי את ידיך 
ותשתי חמין. י 

בהביאהּ את המים שכבתי, ואותו הרגש הנעים, בהרגיש איש עצמו 
אחוז"צנה והצנה כמעט רפתה, והכסתות מחממות את כל הגוף והאברים 
הַלָאים כמו נתאחדו עם המצע - הרגשתי הפעם. ראשי היה חם, אפס כי 
נעים החם, גם עיני קדחו, בערו בחוריהן, בכל-זאת ?בי היה טוב עלי, 
גם מחשבותי נעמו. 

הנה נתת את המים להתקרר, קראה קילא, ואני כבר הבאתי לך חמין. 
כל זאת מרב מחשבותיך ומהרהורי ?בך. 

שהקתי. והעיפוּת הנעימה רבתה. עוד הספקתי לקרוא את המלה 
,המכתב!" ושָנה נעימה צנחה על עיני. 
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ומה-זה באה אלי פתאום בחלום הלילה. גפלאים דרכי החלום ונתיבות'ו 
מי ידע. 


לקול רג?י אבי הקיצותי ואראה כי עצוב הוא, עיניו הטובות והאדמות 
הביטו עלי באהבה ובדאגה. בושתי כי אין סדרים בחדרי, שמלתי החדשת 
מִנַחת על הרצפה ופוזמקאותי מפְזרים. רגע שכחתי כי אבי הוא, ורק זאת 
ידעתי כי איש בחדרי, גבר. עצמתי את עיני מבושה, והנה קול אבי מדְגּר 
אל קילא (אשר עמדה על הסף): ,היא ישנה|" 

מבוכתי סרה ואקרא: 

בקר טוב, אבא! 

לא ישנת, קרא אבי, ואני אמרתי ישנה את - מה שלומך, בתי! 

שלום לי, - עניתי, ואנסה לתת קול צלול לדִבָּרי, אך השעול צשָם 
לאפס חפצי. - הצטננתי מעט, אך כבר עברה ההצטננות, והנה אני קמה. 

ברוך השם! אבל איעצך כי לא תרדי היום מן המטה. 

לא, כי ארד!- קראתי כמתעקשת, דמיתי כי ?לא יאבה אבי לתתי ללכת 
אל חתני. 

הרגש הרגשתי כי עלי להתנפל על צוארי אבי, אולי יסלח 5י, כל 
עשיתי דבר לא-כן. אבי הטוב, אבי הטוב, - צעק %בי בקרבי, אבל אני 
חזקתי את קולי ואקרא: 

אבא, אמש נתארשתי! 

אבי הביט בי, חפצתי ל?הוריד את עיני, בכל-זאת חזקתי את ?בי 
ואקרא: 

אבא, האם לא שמעת! 

אבי חשב כי מחם קדחתי דברתי וישתוק, ויבט עלי בדאגה וברחמים, 
ואל קילא לחש אבי דבר אשר לא שמעתי, ויגש אל החלון לראות אט 
סגור הוא. 

אם לא עכשו - אימתי אבל איך אבֶרר לו את הדבר הזה. ואתחזק 
ואשב על המטה וָאמַר אל אביי; 

אמנם אחוזת-צנה הייתי, אבל כבר רפתה הצנה. שב נא אל המטה, 
כי דבר לי אליך, גם קילא תבוא, סודות אין עמי. 

ועיני אבי כמו יצאו מחוריהן והדאגה כמעט כסתה את אורן. 

אמש נפגשתי עם מזל ונדָבר את דברינו. מה לך, אבי 

ילדה רעה את!- קראה קילא נבהלה. 

הסי, קילא!-קראתי. ובכן, אבי, הגדתי לו את כל לבי,. אך למה אֶרבּת 
דרברים הפעם, ארש נתארשתי לו. 

הנשמע כזאת?- צעקה קילא ותפרוש ידיה כנואשת. 

הסי, קילא! - קרא אבי ורוח אחרת היתה בו. וכמו להבליג על מורש 
לבבו שאל: מתי היה הדבר הזהז ְ 
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טוב! - הוצאתי את שעוני ואשאל: 

באיזו שעהז 

באיזו שעה? - בשש שעות! 

שהותי לשָעון פי ואֶשק את המספר ההוא. 

וחם השעון אשר היה תלוי על לבי עַרב לי מאד. 


שבתי הביתה וכל גופי רועד. בלכתי בדרך רחפו עצמותי מקר 
וָאמַר אבוא הביתה ויחליף. והנה באתי הביתה ולא עבר, כי הלך וגד?. 
מאסתי מאכול לחמי, ולועי העיק מאד. קילא בשלה לי תה, ותשם לימון 
וצוקר בַּתָּה ואשת. ואשכב על המטה ואתכס ולא יחם לי. 

הקיצותי ובגרוני מועקה. הדלקתי נר ואכבהו, כי פרצה שלהבתו 
האדְמה ותכאָב לעיני. עשן הפתילה וידי הקרה הרבו את רגשותי אי- 
נעם, השעון דפק ואני נבהלתי, דמיתי כי אחרתי לבוא היערה למועד 
אשר אמר מזל. מניתי מספר השעות ואתפלל לה' כי ישנה עתים ויעצור 
את המועד, שלש ארבע, חמש! הה, עתה כי עת ?קום שנתי תעצרני. 
מדוע לא ישנתי עד-עתה, ועתה אבוא אל מזל וליל-נדודים בעיני. ארדה 
נא ואסירה את עקבות שנתי. אבל איככה ארחץ ואני הצטננתי. מששתי 
את קרנות המטה וארד. 

קֶר נורא אחזני, לא מצאתי את מקומי. הנה פה הדלת, או אין 
זאת כי-אם דלת הארון. איפה הגפרורים ואיה החלון!? מדוע הסתירה קילא 
את החלון בוילאות? הן אפול וארוצץ גְלגָלתּי בשלחן ובתנור; לעזאזל, היכן 
המנורה דבר לא אמצא הפעם, אולי קֶשך מאור עיני ואני עָורת! - ועתה 
כי אפסה כל תקוה להנשא לאיש, יקחני מזל לאשה וכאשר יוליך איש את 
העָור יוליכני. | הה, מה-זאת עשיתי, כי באתי עליו בדברים!|- ברוך השם 
כי מצאתי את המטה, תודה לאל חסדי. 

שכבתי על המטה ואתכס ולי נדמה כי עודני הולכת, כמה וכמה 
שעות אני הולכת. לאן% והנה זקנה אחת עומדת בדרך, מחפה כי אשאל 
אותה לדרן. הלא זאת היא הזקנה אשר ראיתי לפני חדש, בצאתי. 
ביום בהיר אל מחוץ לעיר. והזקנה פתחה את פיה ותאמר: הנה היא! 
כמעט לא הכרתיך, האם לא בת לאה את? הלא בת לאה את! אמרה 
הזקנה בהריחהּ טבק, ומרב דבריה לא נתנה לי לענות דבר. ואנע לה 
בראשי כי בת לאה אני. ותוסף הזקנה ותאמר: הלא אמרתי כי בת לאה 
את, ואת עברת עלי כאילו אין דבר. הנה כי כן לא ידעו הטלאים 
הרכים את מקום המרעה שם רעו את אמותיהם. ותפטם את חטמה שנית 
ותאמר: הלא מחלב שָדִי הינקתי את אמך. 

ידעתי כי חולמת אני ובחלומי השתוממתי. אחת, כי ידעתי כי אמי 
ינקה משדי אמה, ומה-זה דברה הזקנה כי מינקת אמי היא; ושנית, הלא 
ימים רבים לא ראיתי את הזקנה, ולא חשבתי עליה ולא עלתה על לבי, 
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ואביט בפניו וָאמַר: 

לא אלך אל ביתי! 

מזל שתק. ואני לא ידעתי אנה אני באה. רבו הדברים בלבי ואירא 
פן יעזבני מזל ולא הגדתי לו עוד דבר. בינתים יצאנו את העיר ונבוא היערה: 

וכל שיח היער כמעט צמח, וכל רְאשי עלי הלבנות לבלבו ושמש 
חדשה תזרח על היער. ויאמר מזל: הנה בא האביב. וירא מזל את פָנִי 
וידע מזל כי הכעיסני בדברו, ויעַבַָר ידו על ראשו ויאנח. ן 

ישבתי על גזע-עץ ומזל נבוך ומרדף אמרים, וירא את שמלתי שמלת- 
האביב ויאמר. 

עוד לח העץ! . 

ידעתי כי לח העץ, ושמלתי כי קלה. בכל-זאת לא קמתי ואתענג על 
הרגש האי-נעים הזה אשר הרגשתי בשבתי. ומזל חַוּר, עיניו כמו כבוּ, רק 
על שפתיו טס צחוק משָנה, חשבתי כי ישאלני: ,הנרפאה ידך מנשיכת 
הכלב?" הרגש האי-נעים גבר. 

ופתאום חשתי אשר אשר לא ידעתי עד-הנה, חם נפלא חמם את לבי, 
דוּמם החלקתי את שמלתי הרכה. נדמה לי, כי האיש אשר אני יושב עמו 
ביער בראשית האביב כבר הגיד לי את כל לבו. ואתמה בשמעי אותו מדַבּר;: 

את קולך שמעתי בלילה. האמנם היית לפני חלוני? 

לפני חלונך לא הייתי, אמרתי, אמנם על משכבי בלילה קראתיך. 
כל הימים אני הוגה בך. את עקבותיך חפשתי בבית-החיים, על קבר אמי, 
בקיץ העָבר הנחתי פרחים בדרך, ואתה עברת ואת פרחי לא הריחות. 

ואני אומר לך, אמר מזל. כי הרגש הזה עבור יעבור. עודך צעירה 
ואיש אחר לא לקח עוד את *בך, על-כן הגית בי. ראית את הבחורים 
והמה ריקים, ותראי אותי ולא השתעממת בחברתי ותאמרי זה הוא. אבל 
מה נעשה במצאך את האיש אשר יקח את לבך באמת, הנה הגיעו הימים 
שמנוחתי יקרה לי מפל. חשבי דרכך, תרצה, וראי כי טוב כי נפָרד בעוד מועד. 

אחזתי בגזע"העץ ובכי עצור פָּרץ מלבי 

ומזל הניח ידו על ראשי ויאמר; 

נהיה נא ידידים טובים! 

ואשא את קולי ואקרא: 

ידידים! מה-שנאתי את הרומנטיקה הזאת| 

ויפרוש מזל את ידו החמה, ואני שחותי את פי על ידו ונשקתיה. 
וינח מזל את ראשו על כתפי וישָקה. 

השמש שקעה ואנחנו שבנו הביתה. וצנת האביב אשר פר-שנים 
בלחה אחרי יום-שמש נחתה בעצמותי. 

ומזל אמר: עוד נקח דברים. 

מתי? 

מתיז חזר מזל על דִבָרי, כאילו לא הבין פָּרוש המלה. מתי -: 
מחר לפנות-ערב ביער. 
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השלג, ובבואי אל הנהר והנה הוא שומם, הקרח נמס כמעט ורגבי הקרח 
לרבץ עורבים. משתי דקירות בחזי, הרופא נתן לי סמי מרפא, ויאסור עלי 
לעמול בלמודים. חותמת אני את למודי בשנה הזאת - אמרתי לו. אם כן, 
אמר הרופא, אם כן תזכי להורות הוראות בגויים אחר שנה. ואני בעבור 
לכתי עם התלמידות בחרף ההוא להחליק על הקרח כמעט אהבתי את 
הסמינריון. בטל דבר - בטלה אהבה. 


בעת ההיא טהרו את הבית לחג הפסח. ואקח את הספרים הישנים 
מתוך הארון לשטוח אותם באויר, וכל ספר אשר כריכתו הַשחתה אמרתי 
אביאה אל הכורך. אז מצאתי בארון את המזרח, שהיה בבית אבי אמי, 
ואשים אותו עם הספרים בילקוט, להביאהו אל הזגג, כי נשברה הזגוגית 
וזהב המסגרת שף, וחוט הַשָני אשר קשרה אמי עליה השלום, כדי לתלות 
אותו על הקיר, נקרע. 

כמעט שהלכתי ותִבָא התופרת את שמלתי החדשה, שמלת-האביב. 
ואלבש את השמלה ההיא ולא פשטתיה עוד. ואשים את כובעי לראשי 
ואלך אל הכורך ואל הזגג. 

אני בבית הכורך ומזל בא, וירא את הספרים אשר הבאתי וישלח 
ידו אל המזרח, אשר היה לוטה בנייר, וישאל: ומה הספר הזה% 

ואסיר את הנייר וָאמַר: 

חכה נא, אדוני! 

ואקח את החוט אשר קשרתי אותו לאות על ידי, אחרי פגוש מזל 
אותי עם הכלב, ואקשור את החוּט על המזרח ואתלה אותו על הקיר. ויבט 
מזל וישתאה. 

ואקרא מעל המזרח: 

אשרי איש שלא ישכחך! 

ומזל הוריד לארץ ראשו, 

נתאדמתי ועיני מלאו דמעה. רגע חפצתי לצעוק: אתה הבאת על" 
את החרפה הזאת! ורגע חפצתי להתרפס *פניו. בכל-זאת לא סר טעמי 
ואדע כי אין להּתמהמה עוד בבית הכורך, כי-אם לצאת מהרה. 

ואצא והנה מזל לימיני. אז התפרצתי בצחוק ואָבך קול גדול. הנה 
נא ידעת, אדוני! - קראתי. גרוני נָחר וכמעט בושתי מפני קולי. ויקח מזל 
את ידי וינחמני. וידו הקרה רעדה כקולו. 

ויפן כה וכה ויאמר: 

עוד מעט ויראונו. 

ולבי ידע את כל אשר נעשה ואמחה את דמעותי ואת שערותי 
היטבתי. בכל-זאת לא שב אפי, יראו! - אמרתי - אחת היא %₪ 

רגעים אחדים הלכנו וגבוא עד לפני רחוב ביתי, ומזל אמר: 

הנה בית אביה! 
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ימי-הסתיו האחרונים היו על הארץ ודודתי שבה הביתה. דרך השדות 
שבתי מבית-הנתיבות. נמוגו שריקות המסע ותפוחי-האדמה הוצאו והשדות 
החשופים הבהיקו תחת שמש צהבה והדמדמניות נשאו עין. זכרתי את 
אגדת הדמדמניות ולא ידעתי נפשי. 

על בית אכר עברתי, שם קניתי פָּרות בקיץ ויתן לי אגְדת אַסטרים. 
לקחתי את פרחי הסתיו ואלך,. ויהי בצאתי ואראה כי קרובה אני לבית 
מזל, וָאמַר אלכה נא ואברכה אותו בבואו, כי מאז בואו לא ראיתיו. 

מזל לא היה בביתו, והמשרתת הזקנה ישבה על כבש הבית ותחכה 
לבואו. מפני נכדהּ, מפני קפירמילך, עזבה את בית אדוניה ותלך לגור בכפר, 
ועתה בהביאה את תבואת הסתיו הצעירה סרה לראות את שלומו. ותעצור 
אותי הזקנה ותספר לי דברים טובים על מזל אדוניה ועל שתיקתו, כי מדת 
השתיקה היתה בעיניה כמדה עליונה,. במושגיה הפשוטים הָללה את מזל 
ואוי שמחתי לשמוע. פזרתי את האַסטרים על מפתן ביתו ואשוב. 

אחרי ימים אחדים קבלנו מתנות מדודתי. גם את קילא זכרה ותשלח 
לה שמלה חדשה. אבי ראה ויאמר: מתנות שלחה, ואולם במות אמך לא 
באה הנה ולא השגיחה עליך! עתה ידעתי על מה התאונן אבי. 


עבר סתיו. לבנונית כהה תכסה את עין הרקיע ואדי עשן ירוצו אנה 
ואנה. דְּלַף טורד כל היום וגגות הבתים יבריקו. העָלים הקמלים האחרונים 
נכפפים תהת נטפי הגשם, ועגמימות נאלחה כובשת את העולם. נשיאים 
ורוח וגשם וקר. 

ונטפי הגשם התקררו ויקפאו. וכמחט בבשר יכאיבו. בבית הסיקו 
את התנור וע% אדני החלונות הניחה קילא חציר גגות. התנור בוער כל 
היום וקילא החלה לַבַשל מאכלי חרף לארוחת הבקר. 

והשלג החל לרדת. הדרכים התכסו שלג ופעמוני עגלות-החרף צלצלוּ 
ויצהילו, ובצאתי מן הסמינריון והנה נושאות הנערות על שכמיהן נעלי-ברזל, 
הולכות להחליק על הנהר. גם אותי פתוּ ואפת. קניתי לי נעלי-ברז? 
ואחליק עמהן. 

השלג רבץ על-פני האדמה הקפואה וחוטבי-עצים בקעו עצים ברחוב, 
וריח האויר הּטהור בלול בריח נטרת ועצים מִבְקעים. הקר הולך וגדל 
והשלג חורק תחת רגלי כל עובר. ואני רצתי עם נערות לגמא נהר עם 
נעלינו. 

טובים היו הימים האלה אשר החלקתי על הקרח. גופי הוסיף כּח 
ועיני כמו הגדילו, נתערט? המבט מענני תוּגתו ולכל בשרי היה מרפא. 
אכלתי %תאבון, ובשבתי על הספר לא הרגשתי את גופי. פעמים, בשובי 
הביתה וקילא עומדת כפופה, נגשתי אליה בלאט וארים אותה פתאום. 
לשוא צעקה קילא, בנעלי-הברזל צלצלתי, והקולות החרישו את קולה. 

אפס כי לא ארכו הימים האלה. שמש לא זרחה, בכל-זאת נמס 


הוויקו 


בדמי ימיה 111 





כצעדים אחדים ממנו והלאה עמד הבית הגדול. שאון ילדים בחדריו 
וקול אשה לא חדל. השמש שקעה ותָּאדם את ראשי העצים ורוח קרה 
נשבה פתאום. יום חם היה! אמרה מינטשי חרש, הקיץ עובר! הוי, שאֶת לא 
אוּכל את הקולות האלה! ותנח את ידה על ראשה. מיום בואם הנה שָבת 
קול צפור בגן. 

הכלב נְבח שנית ומינטשי פעתה אליו בפיה: מה אתך, מעוְת ותאמר 
אלי: השמת לבך, תרצה, כי בבוא נושא-המכתבים ינבח הכלב? כלב אין 
בביתנו, עניתי, ומכתבים אין כותב אלי. 

ומינטשי לא שָעתה אלי וָאל דִבָרי ותאמר: כאשר נסעה גיסתי מזה 
ותודיעני את שובה, לא בא המכתב בעתו, כי ימים רבים התגולל מאחורי 
הגדר ועל המעטפה כתב נושא-המכתבים: ,מחמת הכלב לא הבאתי את 
המכתב הביתה!" מִצעָוָּת! חכמִי! בוא הַנה! - קראה מינטשי לכלב ותחלק את 
עורו עוד. | 

דמדומי הערב העטו אותנו ובחלונות זרח אור. נלכה נא הביתה, 
תרצה, עת להכין ארוחת-הערב. ובלכתה אמרה: וגם מזל ישוב בקרוב! ותחבקני. 

באנו הביתה. פועלי בית-החרשת באו לברך את אדוניהם בערב, כי 
לא באו ביום בבוא כל האורחים. מינטשי ערכה לפניהם שָלחן. כטוב לב 
הפועלים ביין שרו שירים, והפועל אשר יצא מבית-האסורים היטיב את 
לבנו בספורים אשר שמע מפי האסירים. גוטליב חכך את ראש הטמו 
כדרכו. - הבטתי בפני מינטשי ופניה מלאים עז ומרץ, לא נפר יגונה. 


עברו ימי החג ושמי הסתיו נחו על-פני העיר. אבי היה טרוד 
בעסקיו ולא בא בצהרים אל הלחם הביתה. בימים ההם הֶראיתי לדעת את 
הסתיו ואת יפיו. מראה היער החוּם ועלי-נחְשתו בצהו פני .תבל. 

למודי הסמינריון החלו שנית ויעמיקו. בשנה ההיא הובילו אותנו 
המורים לבתי-הספר, למען נסות פחנו בהוראה. אני לא הוספתי כשרון, 
אכן עשיתי ככל אשר צוָּיתי. 

מר מזל שב העירה. שמעתי כי בא בדברים עם חוקרי קדמוניות 
והנהו אוסף חמר לתולדות היהודים בעירנו. חופר הוא בבתי הקברות 
ומגלה עתיקות מני עפר. כנראה, מלאה העבודה הזאת את כל *בו, כי 
קרא אותו המנהל לשרת שנית בסמינריון, כקו זכה קפירמילך כבר נשכח, 
ולא בא לקול הקריאה. 

בעת ההיא באה אחות אבי הלוּם, כי נכבדות דברו לבתה פה, 
ותבוא לראות את העלם. זאת דודתי לא היתה כאָבי, כי עָרה היתה, 
חיים אֶהבה. אבל אבי לא הראה לה אות אהבה. שמח אני, בתי, אמר 
אלי אבי, כי מצאה דודתך חן בעיניך, אמנם אשה טובה היא, חן 
ונעם בכל תהלוכותיה, ואולם אין נפשי אליה. אולי בגללך כל תלונותל 
עליה. - וידום. 
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ואבי אמר אלי: הנה לנדא הזקן דבר אתי על-אודות בנו כי נפשו 
קשורה בנפשך, ועתה הגידי לי ואשיב אותו דבר וירא אבי כי נבוכה אני 
ויאמר: עוד יש עת לדבר בזה, הן לא עמד העלם לצבא, ואת - את צעירה 
לימים. 

ימים אחדים עברו ולנדא החל לכתוב אלי שנית. ומכתביו -- מכתבי 
מליצה וחזון] על ישראל וארצו. מני כפר שרשו ועבודת האדמה ידע 
מנעוריו, בכל-זאת לא חדלה הארץ לתת לו חלום וחזון. 

לאט לאט חדלו מכתביו ויבוא לעתים ברגל העירה. עָנה כדרך פחו, 
לבל יצלח לעבודת המלך. ויסובב בשוקים וברחובות עם ה,מסתגפים" לילה. 
אָזכרה נגינתם בלילות ונפשי תלבש חרדות. זכרתי את דודי, אחי אמי, 
אשר נפח נפשו בצבא. וָאמַר: לוּא יאֶשר לנדא עליידי, ‏ כי עתה הייתי 
לו לאשה. / 

ויהי היום ואבוא להפקיד כסף בבית-הדאר, כי כסף אצרתי ?י 
בבית-הדאר. ואפגוש את לנדא שם. כמעט שעברתי עליו ויראני ויגש אלי. 
מה פניו! עיניו העמיקו, לְהָייו שָפּו וריח בגדיו כריח הטבק הקר. במסתרים 
בכתה נפשי מפני מראהו. 

שבתי הביתה ואקח ספר, כי אמרתי אלמד ואפיגה את צערי. וילחץ 
הכאב את גרוני ולא יכולתי ללמוד. ואפתח ספר התהלים ואקרא בקול, 
אולי יתעשת האלהים ולא יאבד העלם הזה. 


ובבית גוטליב בנוּ הבונים ויעשו את האגף השמאלי מעון לאחי, 
אשר בא לשָבת עמו, כי שַתֶּף היה בבית-החרשת. ויעשו חג חוְכַּת הבית, 
כי לא עשה גוטליב חג חונְכּת הבית עד היום ההוא, כי רק עתה נבנה 
הבית כאשר היה עם לבבו. . 

גוטליב נהפך לאיש אחר, גם את זקנו שַנה. ראיתי את האחים ואצחק, 
כי זכרתי את דבר מינטשי בבואה בית אביהם בפעם הראשונה. 

לעת האכל בצהרים הוציא גוטליב מכתב ויאמר א% אשתו: כמעט 
שכחתי כי מכתב בא היום. ממי? שאלה מינטשי. ויאמר: מוינא! ותשאל! 
היש אתו חדשות! ויאמר: אין כל חדש, כי-אם ברכה לחנָכּת הבית. גם 
מצב אמו %א הוטב ולא הורע. 

ידעתי כי במזל דברו, כי שמעתי אומרים חלתה אמו וילך אל אמו 
וינאה. ואזכור יום שָבתי בביתו ויהי לי כזכרון ברכה מעולם אחר. 

אחרי האכל יצאה עמי מינטשי לגן,. בשבתה עם גיסתה לא מצאה 
נפש ועתה זכרה ימים מקדם. ,מעַוָּת!" קראה פתאום, וכלב קטן קפץ 
לקראתה. כמעט נבהלתי. ומינטשי החליקה את ראשו באהבה ותאמר: 
מָעָוָּת, מְעַוֶּת, מְעָוָּת בני! אף כי כלבים שנָאתי העברתי את ידי על עורו 
ואחליקהו. הכלב הביט בי מתוך חשד, ואחר נבח נביחות רצון. חבקתי 
את מינטשי הבודדה, ומינטשי נשקה לי. 
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את אבי וָאמַר: היבוא הנה! ויאמר: איכה אדע את הדבר? אולם מענה 
פיך יפיק ממני רצון, כי מחשבותיך לא צפנת. 

הורדתי לארץ ראשי. אלהים, אתה ידעת את *בי! 

אל הוברי שמים לא נלך, אמר אבי בלעג, ואת החוזים בכוכבים לא 
נשא? אם תמצאי חתן. - ולא יסף אבי לדבר בזה עוד. 


ויהי ביום הראשון בערב ויבוא אבי הביתה ואיש עמו. ויצו אבי 
לשפות חמין ולהדליק את המנורה הגדולה, גם ראה בתנור אם חם הוא: 
וישבו לפני השלחן וידברו. והאיש לא הסיר את עיניו ממני, ואשוב אל 
חדרי לעשות את מלאכתי. 

אני עם עבודתי ועגלת-חרף עמדה %פני החלון, ותבוא אלי קילא 
ותאמר: אורחים באו, לכי אל האוּלם, וָאמַר: לא אלך, כי רבה העבודה 
אשר עמי היום. וקילא %א הרפתה ממני ותאמר: אדמה, כי ליל-שמחה הוא, 
כי צוה אביך %לבב לביבות. אם כן, אמרתי, אם כן אעשה עמך את 
הארוחה. %א, אמרה קילא, כי אל האולם תלכי. האיש אשר בא עתה עלם 
יפה-עינים הוא. 

הגם גוטֶסקינד שם? - שאלתי את קילא בלעג. 

מי? 

גוטֶסקינד! האמנם שכחת את האיש ואת שיחו? 

נפלא זכרונך! -- ענתה קילא ותלך. 

עת האכל הגיעה ואבוא אל האולם יאשתומם, כי נהפך העלם לאיש 
אמר. גם נבוך לא היה כבראשונה. וכובעו, כובע עזים שחורות - לוית-חן 
ללחייו האדמות. 

ואחרי כן בא לנדא שנית. בעגלת-חרף בא ואדרת-זאבים ל%בש. 
וריחו כריח יער בחרף. כמעט ישב ויקם, כי לסור אל צורפי הנחשת 
בא, ויט אלינו, אולי אסע לשוח. ויתן לי אבי את אדרתו אדרת-שער, 
ונסע. 

על נתיבות שלג דהרנו לאור הירח. ויפזו רגלי הסוסים בַרְן יחד 
פעמוניהם. ישבתי לימין העלם ואביט בעד עור החיה, והאדרת העטתני 
ואת פי, ולא יכולתי דבר. 

ולנדא עמד לפני בית הצורף וירד, ויוציאני מן העגלה ונבוא הביתה. 
שם מזגו לנו שרף לבנה ויצלו תפוחים לכבודנו. ולנדא צוה את הצורף 
לבוא מחר אל הכפר, להיטיב את היורות בבית משרפות היין. כנגיד 
ומצוה דפר וכל אנשי הבית מקשיבים לקולו. הבטתי בפני לנדא ואשתומם: 
הזה העלם, אשר כאנקת %ב בודד מכתביו? 

בשובי לא גלמתי באדרתי פי, כי הסכנתי עם הקר. בכל-זאה לא 
דברנו דבר, כי הקיפה הדממה את לבי. גם לנדא החריש, רק לרגעים 
הוציא קול; כנראה, דִּבר אל הסוסים. 
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שָבתי הביתה ונפשי מלאה. כאיש אשר שתה לשכרה נעו מעגלותי 
בדרך. הלבנה שפכה אורה ועל נתיבותי נגה אור. 

ובלכתי שַתִּי עצות בנפשי. אמרתי: אם אספרה לאבי, כי בבית מזל 
הייתי, ‏ פן ישמע ורע בעיניו. ואם לא אספר, והקימותי קיר מבדיל ביני 
ובין אבי, כי צפונות אתי. על-כן אמרתי: אגיד; גם כי יכעס, הלא יראה כי 
נאמנה רוחי עמו ולא אכַסה ממנו דבר. 

ויהי בבואי ויבוא גם הרופא, כי שמע כי חלה אבי, ואשים מחסום 
לפי ולא דברתי דבר, כי איככה אספרה בפני זר. ולא התחרטתי 
בלבי. אדרבה, ,סודי" הצהיל את רוחי וכעין ענג גופני הרגשתי כל 
הימים. 


שלוה הייתי בביתי. בסוד עלמות לא באתי ואגרות שלומים לא 
כתבתי. ויהי היום ונושא המכתבים הביא לי מכתב. והמכתב מכתב עברי, 
אשר כתב לי עלם בודד בכפר. ,וכתועה בליל שואה *כוכבי אל ירים 
עיניו, אמר עם הספר, כן נשאתי מכתבי אליך הפעם, עלמה עדינה, שוחרת 
תושיה!" 

עוד המכתב בידי ומורי סג? בא אל השעור. וָאמַר ‏ אליןו: מכתב 
עברי קבלתי. ויאמר: ידעתי. ויספר לי המורה את כל דבר העלם כי תלמידו 
הוא, בן חוכר הכפר. 

עברו שמונה ימים ואת המכתב שכחתי. ואלך אל הסמינריון והנה 
אשה ובחור נצבים שם. ויהי כראותי את הבחור ואדע כי כותב המכתב 
הוא. ואגיד לאבי וישחק. ויאמר: בני כפרים! וָאמַר בלבי: על-מה עשה 
העלם ככה %י, מה הראיון המשנה הזה. 

ופתאום ראיתי את העלם בחזון, ואראה את מבוכתו ואת אדם פני, 
ויצר לי כי לא עניתי לו, פן חפה ויעלב. ואדור נדר וְאמַר: מחר אכתוב 
לו,. אמנם לא ידעתי מה - וגופי נדם במתק הַשָנה. זאת הָשָנה המתוקת, 
עת ישליו עורקינו והנפש במדת ההשתוות. 0 

אבל גם ביום השני וביום השלישי לא עניתי לעלם, וכבר אמרתי לא 
אענה עוד, ויהי בהכיני את שעוּרי והעט בידי, משכתי לַתְמִי בעט והנה 
מענה לעלם. רק שורות אחדות כתבתי. 

קראתי את מכתבי וְאמַר: לא אל המענה הזאת התפלל. גם הנייר 
לא השביעני רצון. בכל-זאת שלחתי את המכתב, כי ידעתי כי מכתב אחר 
לא אכתוב עוד. אז אמרתי: לא אוסיף לכתוב אליו מכתבים, כי אין נפשי 
לכתוב מכתבים, ויהי מימים ומכתּב מן העלם לא בא, ויצר לי, כי מנע 
ממני לבוא בכתובים. ואולם לאט לאט שכחתי את העלם ואת מכתבו. 
ומכתבי אשר כתבתי - חובה היא ועשיתיה. 

ויהי היום ואבי אמר אלי: התזכרי את האשה ואת העלם? וְאמָר; 
זכרתי. ויאמר: הנה בא אלי אבי העלם וידבר אתי על-אודות בנו. הלא 
תביני לָמָה ירמזון מליו! המשפחה -- משפחה טובה והעלם משכיל. ואשאל 
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הוא זה? ויאמרו לה: זקנך! ותשתאה לו. ותקרא: ומה התלתלים היורדים 
על לחייו והספר אשר הוא קורא בוז ויאמרו: תלמוּד ילמד ואת פאותין 
יסלסל. ויספרו לה את מעשה הזקן. מני אז התהלכה כצל, גם בלילה לא 
שכב לבה, כי חלמה חלומות. פעם יראה אליה זקנהּ, יקחה על זרועותיו 
והיא החליקה את זקנו, ופעם ראתה את זקנתה וסדור התפלות בידיה 
ותלמד אותה הזקנה את האותיות הקדושות, ובקומה משנתה כתבה את 
האותיות על הלוח, ויהי הדבר לנס, כי לא ראתה מעודה ועד היום ההוא 
ספר עברי. וניצוץ אדני ללהב יצא ויהי לשלהבתיה בלבה, והיה בראותה 
. איש חדש ואמרה לו: הגידה נא לי דבר מתורת ישראל -ולא ידע. 

ובבית אביה פקיד צעיר והוא יהודי, ותאמר אליו: הורני תורת ה. 
ויאמר: אהה, כי לא ידעתי! עודם מדברים ושליח הרב בא לקנות את 
החמץ, ויאמר לה הפקיד: דפרי נא אתו, כי יהודי חרד הוא. ותדבר אלין 
ככל הדברים האלה. ויאמר לה האיש: תבוא נא גברתי לביתי היום וְתְחג 
עמנו את חג הפסח ושם נדָפּר. ותבוא בית האיש לילה ותסב עמו ועם 
אנשי הבית וילך לבה אחרי אלהי ישראל ובמצוותיו חפצה מאד. 

והפקיד ההוא, הוא אבי עליו השלום. תורה ומצוות לא למד, אך לב 
טהור ברא לו האלהים ותדבק בו אמי ושניהם דבקו בדת אל. 

אחר נשואיהם נסעו לוינא, כי אמרו: שם לא יכירנו איש. בנפשו 
הביא לחמו, ולא לקחו מכל אשר לאביה דבר. לאט לאט הסכינה אמי עם 
מעמדה החדש. ותשכח את ימי נעוריה, ואבי עַבד פי-שנים ויחשוך את 
נפשו מטובה, למען] אלמד בבתי-הספר הטובים ולמען אגיע אל מרומי 
החברה על-ידי החכמה והמדע, כי לא ינחיל לי הון ביום מותו, ויהי 
בעיניו כאילו גרשני מנחלתו, כי לולא נשאה אמי לו, כי עתה כבן אצילים 
הייתי. ואמי לא בקשה חשבונות הרבה. כאשר תאהב אם את בנה אַהבה 
אותי כל הימים 

היום רד מאד ומזל כלה לספר ויאמר: 

סלחי, גברתי, כי הרביתי דברים היום! 

וָאמַר: 

למה תאמר סלחי, ואתה היטבת עמי. ובזאת אדע כי לא תשנאני עקב 
אשר גלית לפני את מערכי לבך, אם לא תמנע את דבריך עוד. 

ומזל העביר את ידו על עיניו ויאמר: 

חלילה לי לשנוא אותך. אדרבה, שמחתי כי מצאתי אזן קשבת 
לדפר על אמי היום, כי רבו געגועי עליה. ואם מעט לך וספרתי כהנה 
וכהנה. 

ומזל ספר לי על-דבר בואו הנה, אפס את אמי ואת אביה לא הזכיר. 
ויספר לי מכל עמלו, כי את אשר החלה אמו לעשות בשובה אל אלהי ישראל 
נכסף נכסף לכָלות, כי שב אל עמו. והם לא הבינו לרוחו. כזר התהלך 
ביניהם - קרבוהו, ובהיותו כאחד מהם הֶלק לבם ממנו. 
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עץ בתנור ואנכי חשתי לעזרתו. ובהחישי שטחתי את כפי ותפול תמוּנה מן 
השלחן. וארים את התמונה והנה תמונת אשה היא. ומבטה כמבט הנשים 
השאננות אשר לא חסר ל?הן כל-מאומד, ואולם על מצחה תלין דאגה, כי 
לא תבטח באֶשרה. 

תמוּנת אמי היא! - אמר מזל ויעמידה. - אחת היא תמונתה, כי לא 
נצטלמה מימי נעוריה, כי-"אם פעם אחת בנעוריה נצטלמה. שנים רבות 
עברו מני אז, ופניה אינם עוד, בכל-זאת מדי זכרי את אמי בצלם התמונה 
הזאת אַחזה פניה תמיד, כאילו חלף הזמן ללא-דבר וחליפות הימים כלא היו. 

אם החדר ושקטו היו עליו ויפתח את פיו, או אני היושבת לפניןו 
בנשף כערב יום - ומזל דבר ארכות ויספר לי מכל המוצאות את אמו 
העדינה: 


אמי ממשפחת בודין באך, וכל משפחת בודין באך מומרים. זקנהּ 
רבי ישראל עשיר היה מכל בני המדינה, לו בית משרפות יין, ושדות 
וכפרים אין קץ. הוא תמך בימינוּ תלמידי חכמים ויבן בתי מדרשות לתורה. 
ובספרים, אשר נדפסו בימים ההם, יתנוסס שמו לתהלה, כי הזיל: כסף וזהב 
והגדיל תורה. 

הוא במיטב שנותיו והנה יצאה הגזרה כי אסור לישראל 5קנות 
קרקעות. ואיש מישראל אשר לו אחֶזֶת שדה והיתה אחֶזתו %מלך. ויהי 
בהָודע לו דבר הגזרה ההיא, ויקם ויסע אל עיר-הבירה, וישתדל לפני 
המלך והשרים להעביר את רע הגזרה, וכל עמלו היה לריק. אז בא בית 
הכמר וימר את דתו וישב אל ביתו ואל נחלתו. 

וזה יסְפר: 

בבואו הביתה ואשתו מתפללת תפלת ,עלינו" ויאמר לה: הנה המירותי 
את דתי, מהרי קחי את הילדים ולכו אל הפמר. ותרק שלש פעמים ותאמר 
,שלא עשני כגויי הארצות", ותשק לסדוּר ותקם היא וכל בניה וימירוּ 
את דתם. 

ויהי בעת ההיא ותלד בן וימל האיש את בנו, כי שמרו מצות ה/ 
רק לעיני הגוים גלו גיותם. ויעלו מעלה מעלה, גם כבוד אצילים נתן 
להם. אפס הדור הנולד לא זכרו את אלהי עושיהם ובהעצר הגזרה לא 
שבו אליו. אינם יראים את ה' ואינם עושים כתורה וכמצוה, מלבד ערב 
פסה אשר יבוא שליח מטעם הרב ומכרו לו את חמצם, כי לולא ואת לא 
ישתו בני ישראל את ,יי"שם", כדין חמץ שעבר עליו הפסח. 

ואמי נכדת הבן הצעיר. את חקי הקתולים קֶמדה, וכל עמל הפמר 
היה לריק. יארכו הימים ולא תמלא האזן משמוע את כל ענותה, עד אשר 
רְחם ה' עליה ותמצא מרגוע בצלו. כי גם לבית-נזירות מסרוה בידי מורות 
קשות והיא לא רצתה את דרכיהן ותהגה בסתום ובנעלם ממנה. 

בעת ההיא מצאה את תמונת זקנהּ, ותארו כתאַר רב. ותשאל: מי 
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גוטסקינד השדכן לא יבוא עוד בספר הזה, אמנם את שמו אזכיר 
פעם, דרך-אגב. 

עברו ארבעה ימים לפגישתי עם מזל ואני לא הלכתי לבית-הספר. 
ואירא פן יראה אבי ודאג לי. שָתּי עצות בנפשי מתי אבוא לבית-הספר: 
אם אבוא %בית-הספר ומזל בבית-הספר ואבוש, ואם ביום אשר אין מזל 
בבית-הספר וארעד לקול רגליו. ועתה אלכה ואבוא אחר אשר החל למודו 
ויראני פתאום. ואלך אל הסמינריון והנה החל השעור ואיש אחר קורא. 

ואשאל את אחת התלמידות: מדוע לא בא מזל היום? ותאמר: גם 
תמול גם שלשום לא בא מזל אל הסמינריון, ומי יודע אם יבוא עוד. וְאמַר 
לה: חידות לי דבריך! ותען אותי העלמה: יד אשה באמצע! ואחרד. ותספר 
לי הנערה, כי עזב מזל את בית-הספר על דבר קפירמילך המורה, כי כסף 
יקבל קפירמילך מאת זקנתו, והיא משרתת בבית מזל. ותשם את הכסף 
במעטפה אשר לקחה מסל המכתבים אשר לאדוניה. ויהי כי פתח קפירמילך 
את המעטפה והנה מכתב במעטפה אשר כתבה תלמידת הסמינריון למזל. 
ואבי הנערה נושה כסף בקפירמילך, ויאמר קפירמילך אל האיש: מחוק את 
חובי ואתנה לך מכתב בתך, אשר כתבה למאהבהּ למזל! וישמע מזל ויצא 
מן הסמינריון, פן ירע למוסד בגללו, 

שבתי הביתה ואשמח כי לא יורה מזל בסמינריון, ולא אמרתי בלבי; 
נשבר מטה לחמו! אכן מעתה לא אראהו כפעם בפעם, אך גם בוש לא 
אבוש מפניו כי ראיתיו. ונפשי בחלה פתאום בבית-הספר. אז ישבתי בבית 
ואעזור לקילא בכל מלאכת עבודה. זכרתי את המורות הזקנות ואתחלחל: 
האקפח את חיי על ספרים אשר לא ידעתי והייתי כאחת מהנה. ומדי הגותי 
בוה שכחתי את עבודתי ואעזוב גם את עבודת הבית. חפץ חפצתי לצאת 
החוּצה, לשאוף רוח, להניד רגל. ואקום ואלבש את אדרתי ואצא מן הבית. 

בדרך, סרתי לבית גוטליב. ומינטשי חרדה לבואי ותשם שתי ידי 
בידיה ותחמם אותן באהבה, ותבט בעיני לדעת, אם יש אתי חדשות. - אין 
כל הָדש! - אמרתי - אין כל חדש, מרת גוטליב, יצאתי לשוח ואט אליכם. 
אז פשטה אותי את אדרתי ותושב אותי על-יד התנור. ואחר שתותי כוס 
תה קמתי והלכתי, כי שמעתי כי שר הַמָּסִים יבוא אל הלחם ואירא פן 
אפריע את גוטליב מלדבר את דבריו עמו. 


הגשם היה על הארץ ואנכי ישבתי בבית. כל היום קראתי בספרים, 
וכאשר קצרה נפשי בעמל הספרים ישבתי עם קילא במטבח בעשות קילא 
את מלאכתה ואעזור לה. מורשי לבבי שלו, לא ידעתי רע. 

בשמונה שעות בלילה שב אבי הביתה. דומם חלץ את נעליו וישם 
נעלי-לבד ברגליו. משק צעדיו השקטים כמו הזכירני את דממת הבית. 

השלחן היה ערוך בבואו, ובבואו ישבנו ונאכל. ואחר שב אבי אל 
ספרי-חשבונותיו ואני ישבתי לצדו עד עשר שעות. אז יקום אבי ויאמר: 
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שמנים! ושפתותיו תטופנה שומן. וָאמַר לו: חכה נא, אדוני, רגע ואביא %ך 
מָפִּית וקנחת את ידיך. ויאמר: לא, כי פרוסת עוגה תני! היש %ך עוגה 
שאיננה טעונה נטילת ידים? יש ויש! עניתי, תיכף אביא עוגות! ויאמר: אל- 
נא תמהרי, את העוגה תביאי יחד עם המנה השניה. הלא תתני לי עוד 
מנה אחת? בודאי! ויאמַר: ידעתי כי נתן תתני, אך הן לא תדעי עוד מי 
אני! אין דבר, ענה האיש רכות, גוטֶסקינד אני. כנראה, יאחר אביך ?בוא 
היום. 

ראיתי בשעון וָאמַר השעה שש ורבע, ואבי לא יבוא לפני שבע 
שעות וחצי, ויאמר: אין דבר, עשי את עבודתך. למה תפריעי אותך ממעשיך. 
ואנכי אחכה לבואו. ואקח לי ספר. ויאמר אלי האיש: מה זה בידך 
וָאמַר: תורת הגיאומטריה! ויאחז בספר ויאמר: גימטריה! נחמד ונעים. התדעי 
לפרוט על הפסנתר? לא? מדוע לא למדוך לפרוט על הפסנתר? הנה אנכי 
בא מבית הרוקח ויאמר אלי הרוקח: לא אקחה אשה אשר איננה יודעת *נגן 
על הפסנתר, ראַה, גוטֶסקינד, אמר, הנה אנכי הולך לגור בעיר קטנה, כי 
לא אוּכל לקנות בית-מרקחת בעיר גדולה. אמנם לא הגדתי לך, כי לא 
הרוקח הוא, כי-אם סגן הרוקחים. אבל אין דבר, סגן-רוקח כרוקח. ואמרת: 
הלא בית-מרקחת אין לו- אין דבר, אשה יקח ומנדוניָתה בית-מרקחת יקנה. 
ובכן, גוטֶסקינד, אמר הרוקח אלי, הנה אנכי הולך לגור בעיר קטנה, ואם 
לא תנגן אשתי על הפסנתר, הלא תשתעמם! אכן, חכמת הנגינה חכמה 
נפלאה, זולת אשר תתענגי לנענע את המכושים להכמה תחשב זאת! אבל 
הנה קרבה השעה השביעית ואם אמרתי אלך, הלא בטח יבוא אביך בקרוב. 
וגוטֶסקינד פזר את שערות זקנו באצבעותיו ויאמר: הן צריך היה אביך 
להרגיש, כי איש-שלומו חוכה לו. אכן לא ידע האדם איפה טובתו 
צפויה. הנה דופק השעון: שתים, שלש, ארבע, חמש, שש, שַ-בע! עַד השעון 
כי אמת בפי. 

מנוחתי סרה וגוטסקינד הוסיף ויאמד: 

הנה לא ידעת מי אני, וגם את שמי לא שמעת בלתי היום. ואני - 
בטרם נוצרת ידעתיך, ועלזיָדי היתה אמך לאשה לאביך. 

עוד הוא מדבר וקילא באה ונערוך את השלחן. 

האף גם תורת הנהגת-הבית ידעת! - קרא גוטסקינד כמשתומם. - ואת 
אמרת כי שוב ישוב אביך בקרוב. אם כן נחפה, חַכּה נחכּה לו!- אמר, כאילו 
פתאום היתה החלטתו לחכות. 

השעה השמינית קרבה ואבי שב. וגוטסקינד אמר לאבי: הזכרנו את 
שמך ובאת. הנה השעון דופק. עד השעון כי נכונים דִבְרי. וירזום בעיניו 
לאבי ויאמר: למענך שָלחתי הָנה, והנה הראני האלקים גם את בת. - 

בלילה ההוא חלמתי, כינתן אותי אבי לאשה לנשיא ראש אינדיאנים. 
וכל בשרי כתבת קעקע, כפיות בנשיקתם. ואישי יושב על שן סלע ממולי, 
וסורק את זקנו בשבע רגלים מרגלי הדאה. ואתמה. כי ידעתי כי 
גוטלים האינדיאנים את שערם, וכל ראש קרחה וכל זקן גדועה. - 
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כמעט יצאה נפשו בדפרו. 

וָאמַר לו: 

יקשור נא לי את המטפחת על הפצע. 

ויאחז מזל בידי וכל עצמותי רחפו מפחד. 

עודו מחזיק בידי ואסיר את המטפחת, ואקפוץ מלא קומתי ואצחק 
צחוק גדול 

אין דבר, אדוני! לא כלב ולא פצע. 

נדהם למשמע אזניו עמד מזל ולא ידע עוד היצעק או יצחק. 

וכעבור רגע צחק גם הוא צחוק גדול ועליז. 

ואחרי-כן אמר מזל אלכ 

הוי ילדה רעה, מה הבעת אותי. 

ובדברו ?וה אותי עד ביתי וילך לו. 

וטרם הפרדו מעלי הביט בעיני, ואכיר כי יודע הוא את מחשבותי. 
וָאַמַר בלביי אתה יודע כי ידעתי כי יודע אתה צפונות. בכל-זאת 
אכיר לך תודה אם לא תזכירני את אשר ידעת. 


כל הלילה התהפכתי על משכבי. שַמתי ידי למו פי ואת סימני 
המטפחת בחנתי. נְחמתי כי לא קראתי את מזל הביתה. לוא בא עמי מזל, 
כי עתה ישבנו בחדר ולא ידעתי תעתועים. 

קמתי בבקר ואלך קודרת בחמת רוחי. פעם שכבתי על המטה ופעם 
על מרבדי השתטחתי ורוח תעתועים תעתעתני. 

רק לעת ערב שבה אלי מנוחתי, כאנשים נרווּזיים המנמנמים כל היום 
ובערב יתעוררו. ובזכרי כל אשר עשיתי אמש ואקום ואקח חוט אָדם 
ואקשר אותו לאות על יד | 


הימים ימי חנְכּה והאוזות נשחטו, ויהי היום וקילא הלכה אל הרב 
לשאול שאלה ואיש בא-בימים בא החדרה. וישאל אותי האיש ויאמר: מתי 
יבוא אביך הביתה% לא כל העתים שוות! עניתי. יש אשר יבוא בשמונה 
שעות, ויש אשר יבוא בשבע שעות וחצי. ויאמר: אכן הקדמתי לבוא, כי 
חמש שעות וחצי עתה. כן, חמש שעות וחצי! עניתי. ויאמר: אין דבר, הן 
לעסק טוב באתי, ואם הקדמקי טוב. ואשים כסא לפניו לשבת, ויאמר: למה 
זה אשב, תני לי מעט מים ואצוק לי כוס תה. ויאמר: מים שאל, תה: 
נתנה לו! וישפוך מן הכוס על ידיו ויקרא: נו, נוּ, מזרח? ואָראה את האיש 
את צד המזרח. ויסב פניו א* הקיר ויאמר: בבית זקנך היו שאלות כאלה 
למותר, כי מזרח היה תלוי על הקיר. ויעמוד ויתפלל. 

הוא מתפלל% ואקח שנים שלשה דלדולי-שומן גדולים ואשים אותם: 
בקערה על השלחן. והאיש כלה להתפלל ויאכל וישת ויאמר: שמנים, יקירתי,. 
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אני כבת שש-עשרה וחק למודי בבית-הספר כל?ה. ויהי כי הקיפו 
ימי הלמודים וישלחני אבי לבית מדרש המורות. 

אמנם כשרון מורה ומחנכת לא חלק לי האלהים, אבל גם ענין אחר 
לא לקה את לבי עוד. אז השבתי כי עתידות כל איש ומעלליןו על-פי 
אחרים נחתכים, ובצלם דמות רצונם נעשה האדם, וָאמַר: טוב הדבר. קרובי 
ומיָדעי השתוממו. איכה יעשה למלמדת מינץ את בתו! 

יש דבר עמל ובקרבו ישית תקוה. ידענו כי לא כמורות הנוצריות 
העבריות, כי נדחות הנה לכפר נדח וגויים ערלי לב יציקו להן באשר 
עבריות הנה. ושכר הלמוד - אך נסעת הכפרה ואיננו, כבר אכלוהו הוצאות 
הדרך. בכל-זאת רב מספר העבריות בבית-הספר. 

והסמינריון מוסד פרטי, ומזל אז מורה. ופעם בשנה יסע המנה? עם 
התלמידות לעיר-הפלך %מען תבָּחנה בלמודיהן. על-כן רבתה היגיעה 
שבעתים, כי כלֶמה כסתה את פני הנערה בשובה מן הבחינות ותעודה טובה 
אין בידיה. כי רבו הוצאות הדרך, גם שָמלה חדשה עשתה לה. והיה 
הנערה השבה מן הבחינות וכשלה, ואמרה אליה שכנתה או צרתה: שמלה 
חדשה %ך! לא ראיתיה בלתי היום. ואמרה: לא חדשה היא. ואמרה: אמנם 
את השמלה הזאת תפרת בנסעך אל הבחינות. מה התעודה אשר קבלת! 
ואם לא לבשה את השמלה החדשה, ואמרו לה: אי שמלתך החדשה אשר 
לבשת ביום מסה בסמינריון? והזכירו לה את חרפת תעודתה. על-כן למדו 
הנערות בלי הרף, ואם לא קלט המוח ושננו בעל-פה, ומה שלא יעשה 
השכל - יעשה הזכרון. 

בבואי לסמינריון השתוממתי כי לא הראני מזל שום אות וחבה, ואני 
אמרתי הכר יכירני לטובה, הלא מידעה אני לו. ימים רבים לא כליתי את 
לבי מן הרגש הרגש הזה. בלמדי הקשבתי פי-שנים, לא ידעתי שעמום. 

בימים ההם אהבתי לטייל יחידה. כמעט גמרתי את שעורי יצאתי 
לשוה בשדה. כי מצאתי חבַרה לא ברכתיה, וכי ברכה אותי עניתי בשפה 
רפה, פן תלוה אותי ואני חפצתי ללכת לבדי, והימִים ימי חרף. 

ויהי הערב ואני מטיילת והנה כלב גדול נובח, ואחר הכלב קול 
רגלי איש, ואכיר כי מזל הוא. ואקשר את מטפחתי על ידי ואשלח אותה 
לפניו ואברכהו. 

ויעמוד מזל וישאל: 

מה לך, מרת מינץ? 

וָאִמַר: 

הכלב! 

ומזל נבעת מאד וישאל: 

הנשך אותך הכלב? 

ואען: נשכני הכלב! 

ויאמר: 

הראיני את ידך! 
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בדרך הגשר הלכנו הביתה, כי אמר אבי: נעמוד נא על המים, כי 
שבענו אבק. כוכבי לילה הציצו מן הגלים אל מול כוכבי השמים. הירת 
יצא מבין מפלשי עב וקול דממה דקה עלה מן המים, ממרום שלח אלהים 
שקט. לעולם לא אשכח 75 זה. 

באנו הביתה ונר החיים רעד לקראתנו. קראתי את שמע ואישן 
פד בקר. 

ובבקר הקיצותי לקול אבי ונלך אל הרנה ואל התפלה. 

השמים עטו צעיף לבן, כאשר יעטה הרקיע בסתיו. העצים השליכו 
לארץ עלים אדמדמים, וזקנות עמדו בחוץ לאסוף אותם הביתה. מבתי 
האכרים אשר מסביב עלה עשן העלים היבשים אשר בערו בתנוריהם. 
ואנשים עטופים בבגדי לבן נעו ברחובות קריה. 

באנו לבית-הכנסת ונתפלל, ובין שחרית למוסף. ובין מוסף למנחה 
נפגשנו בחצר בית-הכנסת. ומדי דברו שאל שאלני אם כפד עלי הצום. 
מה-נבוכה הייתי מקול אבי. 


בחג כמעט %א ראיתי את אבי. בבית-ספר פולני למדתי וחפשה לא 
נתנה לנו בימי חגינו. ובשובי מבית-הספר בצהרים ישב אבי עם שכנים 
רבים בַּסְכה וְאכָל את לחמי לבדי מאין מקום לנשים בַּסְכָּה. 

אבל ימות החרף כמו כפרו את פני. 

בערב בערב אכלנו ארוחת הערב כאחד ועל שלחן אחד, ולאור 
מנורה אחת עשינו את מלאכתנו. בעד הגלה הלבנה שלחה עלינו המנורה 
חסדי אורה וצללי ראשינו היו לאחד, אני הכינותי את שעורי ואבי סדר 
את חשבונותיו. 

בתשע שעות תביא קילא שלש כוסות תה, שתי כוסות ל%אבי וכוס 
אחת ל?י. אז ימיש מחשוב חשבונות ועטוּ בכוס ימיר. את הכוס האחת 
ישתה חם ובכוס האחת ישים צוקר וישתה קר. ואחר נשוב איש לעבודתו. 

ובעשר שעות יקום אבי, יחליק שערותי ויאמר: 

ועתה שכבי נא, תרצה' 

מה אהבתי וא"ו החבור, תמיד שמחתי עליה. כאילו כל אשר אמר 
אלי אבי המשך מהרהורי לבו הוא. לאמר: בלבו דפר עמי תחלה ועתה פה 
אל פה. אז אמרתי לאבי: אם לא תשכב, לא אשכב גם אני; אשבה נא 
עמך עד אשר תשכב. ואבי לא שעה לדברי ואשכב. 

ובקומי ישב על עבודתו וספרי חשבונותיו מלאים את השלחן. האם 
השכים או כל הלילה לא שכב! לא שאלתי ולא ידעתי. בלילה בלילה 
אמרתי ארדה נא ואדבר על לבו, אולי ינוח. אני טרפ ארד ושנתי היתה 
עלי. 

ידעתי כי רצה אבי לעזוב את עסקיו, על-כן יעבוד שבעתים. טדרים 
יעשה בחשבונותיו. מה יעשה אחרי-כן לא שאלתי. 
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הסב הילד פניו מהם, ויבך בכי גדול, וישלח ידיו הקטנות אל אמו, ולא 
נח מזעפו, עד כי ?קחתוּ אמו על זרועותיה ויסתר פניו בחיקה. 

שבתי אל ביתי ואל בית-הספר. - 

גם מורה עברי מצא לי אבי, הלא הוא סגל אשר למדתי אצלו ימים 
רבים. שלש פעמים בשבוע למדתי עברית, יום מקרא, יום דקדוק ויום 
כתיבה. כי לא. אהב המורה סגל לקפוץ מענין לענין, | על-כן שלש את 
הלמוד. במסירת נפש ובפטוס למד, ויבאר לי את הכתובים באר היטב וגם 
מדרשי חז"ל לא מנע ממני. בספר לא למדנו הרבה, כי עברו השעות 
בפרושים ובדרשות. ויספר %י דברים רבים וטובים אשר לא מצאתי 
בספרים. אף היה משתדל ל%החיות שפתנו בפי, והיה כי אמרתי דבר ואמר 
לי: אמרי נא את הדבר הזה עברית! סגנונו כשפת המליצים, ואם נפל לתוך 
פיו פסוק מעין דבריו ושמח, כי נביא דבר והוא הלא ידע עברית! מכל 
ימי הלמוד אהבתי ביחוד את יום הכתיבה. אן ישב במנוחה, שמאלו תחת 
לראשו ועיניו עצומות. חרש חרש קרא מתוך %בו ובספר לא ראה, כנגן 
המנגן באישון לילה ואפלה ולבו מלא על גדותיו, לא יביט בתוי זמרה, 
רק אשר ישים אלקים בלבו ינגן, כן האיש הזה. 

שכר ל%מוד שלם לו אבי שלשה ריינוש כסף לחרש. כאשר צרתי 
לו את הכסף במעטפה ואתנה לו בסתר, ויפתה את המעטפה לעיני ויספור 
את הכסף, ויאמר: אין אני רופא אשר יתנו את שכרו בסתר, כי פועל אני 
ובשכר מלאכתי לא אבוש., 


ואבי עבד בלי הרף. גם בלילה לא נח. בשכבי ישב לאור המנורה, 
יש אשר בבקר מצאתי את המנורה דולקת לפניו, כי הטרידוהו חשבונותיו 
ישכח לכבותה. 

את שם אמי לא נשא עוד על שפתיו.' 

בערב יום-הכפורים קנה אבי שני נרות, את הנר האחד, נר החיים, 
הדליק בבית, ואת הנר האחד, נר הנשמה, הביא בית-הכנסת. ובקחתו את 
נר הנשמה להביאו לבית-הכנסת ואני הולכת עמו ויאמר: אל נא תשכחי, 
כי יום הזכרת-נשמות מחר! 

קולו רעד בדברו. 

שחותי ואשק את ידו. 

ונבוא לבית-הכנסת. 

בעד אשנבי נשקפתי וארא באנשים איש מברך את רעהו ומרעהו 
יבקש סליחה. וארא את אבי עומד לפני איש שאינו עוטה טלית, ואכיר 
כי מזל הוא, וַתְּכָהּ מדמעה עיני. 

החזן שֶר כל-נדרי ושירתו גברה מרגע *%רגע. הנרות התלקחו והבית 
מלא אור. האנשים געו בין הנרות ופניהם עטופים. מה אהבתי קדשת היום! - 

דומם שָבנו הביתה ואין דובר דבר. כוכבי השקט ברקיע, ונרות החיים 
בבתים האירו את דרכנו. 
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ואבי עמל בכל עת להסב את השיחה עליה, ויש אשר אמר: ,אנחנו 
האלמנים האמללים". מה-מוזרים היו דבריו, כאילו מתו כל הנשים על. 
בעליהן וכל איש אלמן הוא. 

ומר גוטליב נסע למסעיו אל אחיו, כי אמר גוטליב אולי יספח אחיו 
למלאכת ידו, כי עשיר הוא ויגדיל את בית-החרשת. ומינטשי, אשר בחלה 
לדבר על עסקי בעלה, הגידה לי הפעם יותר מאשר חפצה. ותדבר כל 
הלילה. ופתאום כמו בקשה למחות מלבי את כל אשר דברה, גמרה את 
שיחתה באפיזודה מבדחת מימי נעוריה, בבואה בפעם הראשונה בית חמיה. 
ויברך אותה חתנהּ וילך, ותתעצב מינטשי מאד, כי היתה ברכתו כמצות 
אנשים מלֶמדה. עודה עצובה, ויבוא שנית ויבקש לנשק לה, ותסוג אחור 
כי נעלבה. והיא לא ידעה כי אחיו הוא אשר בא בראשונה ופניו כפני 
חתנה. 


ימי החפש לקצם קרבו ואבי אמר אלי: שבי פה עד *ום השלישי 
בערב, וביום השלישי בערב אבוא הנה ונשוב יחד הביתה. 

עודנו מדפר והשעול אחז אותו. 

ותיצק לו מינטשי כוס מים וישת. 

ותשאל מינטשי את אבי ותאמר: 

הצנה אחזתך? 

ויאמר אבי: 

אמנם חשבתי למשוך ידי מעסקין 

עוד אנו משתאים לו ולדבריו ויאמר: 

לולא בתי, כי עתה נערתי כפי ממסחרי. 

מה-משנה תשובה זו! הישליך אדם עסקיו כי צנה קלה אחזתו! 

אכן לוּא הראינו לו פנים דואגות, כי-אז חשב גם הוא כי חולה הוא. 

אבל מרת גוטליב הקדימה רפואה למכה ותאמר: 

ומה יעשה, ישב ויכתוב ספרים? 

כָּלנו שחקנו. הוא, הסוחר, איש-המעשה, ישב ויכתוב טפרים! 

שריקת הרְפבת נשמעה. 

בעוד עשרה רגעים יבוא בעלי!- אמרה מרת גוטליב ותדום. 

שיחתנו נפסקה, כַּלנו כמו פתאום חכינו לבואו. 

מר גוטליב בא, מינטשי הביטה בו בלי הרף ועיניה בחנו את אישה. 

וגוטליב הכ ראש חטְמו וישחק, כאיש אשר יתעתד לבדח את 
שומעיו. ויספר לנו ממסעיו ומבית אחיו, 

הוא בבית אחיו ואשת אחיו יושבת עם בנה. ויקח את הילד על 
זרועותיו ויפזז ויכרכר עמו. ויתפלאו גם שניהם, כי הלך הילד אחריו, והו 
לא ידע אותו מתמול שלשום. הוא משתעשע עם הילד ואחיו בא. ויבט 
הילד בו ובאחיו, ועיניו תעו בלי הרף מזה אל זה, מביט ומשתאה. ופתאום 
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ומר מינץ, אשר שכר את הַסְּכה, עשיר הוא. מסחרו פֶּרֶץ בארץ 
ואותו הוכיח אִבִי לאה ללאה, ואני מורה עני, מה חדל אני. 

ואני בבואי מעיר-הבירה קרבוּני, אהה, בשפתם קרבוני ולבם רחוק ממני. 

הה| מה-זרו דרכי אחי! 


בלמדי את לאה לשון וספר, ?מדתיה לשוננו הקדושה. מה-שמחו 
אבותיה כי לשון הקרש למדה. ועתה צרח עין אביה בתורתה, וירחיקני. 
הוי, אדוני, בתך תורתי לא תשכח, כי שירי היא קוראת. אותי עזבה, ואת 
תורתי תשמור. 

יצאתי העירה ואראה את אָבִי לאה, ואט מן הדרך. וירץ אחרי 
וישיגני ויאמר: 

למה-זה ברחת ואני חפץ לדבר אתך. 

לבי פָעם בחזקה. ידעתי כי אין דברים בפיו להרגיעני ובכל-זאת 
עמדתי לעמוע, כי אבי לאה הוא ועליה ישים דברן, 

ויפן כה וכה וירא כי אין איש ויאמר: 

בתי חולנית היא, מחלת אחיה מחלתה. 

שתקתי ולא עניתי דבר. 

ויוסף האיש לדבר כבראשונה ויאמר: 

היא לא נולדה %עמל, ויגיעת בשר--מות %ה! ואם לא אמצא לה 
מנוח ומתה על פָּנִי. 

והאיש כמו נבהל פתאום מדבריו וירם את קולו, מַהר בדגרו; 

ומינץ עשיר הוא ובידו נתן ה' להחלימה, כי על-כן נתתיה לו, הוא 
ישלח אותה למעינות-הרפואה וכל חפציה ימַלא. 

הה, אדוני! מחלה אחרת בלב בתך תקנן, שפל מעינות-הרפואה לא 
ירפאוה. ואנכי אמרתי רפא ארפאנה, ואתה הרחקתני בזרוע. 

ובלכתי מעם האיש הסירותי את הטבעת אשר נתנה לי לאה, כי 
מארְשה היא לאיש אחר, וצנת פתאום חלפה על אצבעי. | 

כלו זכרונות עקביה מזל. 


שתים שלש פעמים בשבוע בא אבי לבית גוטליב. וארוחת ערב אכל 
עמנו בגן. 

אפלת עדנים תכסה שַלחן וכליו, ולאור הגחליליות אכלנו את לחמנו. 
גם המאורות האדְמים אשר לנתיבות הברזל האירו לנו את הנשף, כי לא 
רחוקה מסלת-הברזל מבית גוטליב. 

רק לעתים רחוקות הָזכּר שֶם אמי. ובהזכיר מרת גוטליב את אמי 
לא נכר כי שַם מתה בפיה, זאת הכעיסתני תמרורים, ואולם כאשר הסכנתי 
עם דבריה ראיתי כי מחכמה עשתה. 
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ו 
ואני! - אחת שאלתי, אותה אבקש, לכתי בדרך ה' כל ימי חיי. 

מה זה דרך ה? 

אדם מהלך בדרך וכחו כלה. ברכיו כשלוּ ולשונו בצמא נְשתה. שבע 
יפול וקם ולמחוז"חפצו %א הגיע. עוד רב הדרך, רבו התעתועים! והאיש 
אומר בלבו: אולי תעיתי מן הדרך, ?א זה הדרך| וַיט מן הדרך אשר הלך 
בה בראשונה, ויהי כי נטה מן הדרך ההיא וירא אור נוצץ מרחוק. אמנם 
לא ידע עוד אם זה הדרך, אבל מי יאמר כי לא טוב עשה האיש כי 
שכל רגליו, הלך בדרך אחרת. 

את פני הבחורים השיבותי - ובכל-זאת אני מורה ,השכלה". כי 
תם הכסף באמתחתי ובמה אִהַיה את נפשי! כגנב אשר מצא כסף בדרך 
וישיבהו לבעליו, ואחר גָנב את צרור הכסף מכיסו כי גַנָב הוא ובגנבות 
יחַיִה נפשו, כן אנכי היום. 

אני מלמד את לאה ואת מינטשי רעותה ומורה %בני העשירים. רעי 
ילעיגו עלי במכתביהם ואבי בוכה כי עזבתי את האוניברסיטה. עבר קיץ, 
כלוּ ימי החפש ואני לא שבתי הביתה 


מה-נאוה סְכַּתִי בחג הַסְּכּות. על ענפים בתוכה תלינו פנסים אִדְמים, 
וכל כלי-הבית היפים הבאנו אל הַסְּכּה, 
ויהי כתלות לאה את המזרח ותפול הטבעת אשר במזרח ולא 
יכלה עוד לתלות את המזרח על הקיר. ותקח את הטבעת ותשם אותה על 
אצבעי ובחוט השני אשר למחלפות ראשה קשרה את המזרח אל הקיר 
ותקרא: 
אשרי איש שלא ישכחך! 
ואני קראתי אחריה: 
ובן-אדם יתאמץ בך. 
ופתאום נתאדמנו שנינו וכל רוחנו נתקה. אביה ואמה הביטו ופניהם 
נחרו מגיל. ובשבתם אתי בַסְּכַה קראו אותי ,בעל הבית" והמה כאורחים 
נחשבי בעיניהם. שבע ביום באה לאה אל הַסְּכה, פעם תביא אכל ופעם 
תפנה את הכלים. ואנחנו הודינו לאלהים, כי האמיר אותנו לאהבה. 
מה-נאוה סְכַּתִי בחג הַסְּכּות! 


ועתה סְכַּת החג מלאה פולים ועדשים, כי סוחר קטניות שכר אותה 
לשים בה סחורתו. 

עזבתי את ביתי, נטשתי יאת סְכּתי ואשכור לי חדר מחוץ לעיר. 
בית אכרים ביתי. 

דירתי קטנה ושלוה ואשה זקנה משרתת לפָנִי. את ארוחתי תבשל 
ואת לבָני תִכַבּס. שלום ומנוחה סביבי ואין שלום בלבבי. 


3 ש"י עגנון 4 
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והאשה בשלה ?י את ארוחתי ואני למדתי את בתם לשון וספר. 


ואני יושב בבית האנשים הטובים האלה. חדר מיוחד פָּנו לי, הלא 
הוא סְכַּת"החג הבנויה כחדר. גם תנור קטן יש בַּסֶּכה. כעת יאָמר לתנור, 
כלי אין חפץ בו,. אבל הנה באים ימי החרף ובאור!% נתחמם. 

ואני יושב בחדר, בעליה, ורואה את כל העיר. הנה השוק הגדול 
אשר שם תשבנה הנשים וירקות בסליהן. את הרקובים תמכורנה ואת הטובים 
תאצורנה עד אשר ירקבו גם הם. והבאר עומדת בַּתֶוֶךָ, שני צנורותיה זונקים 
מים ובנות הארץ תשאבנה מים. 

ואיש יהודי יגש אל אחת הנערות לשתות מים מדליהּ, יהודי! - צעקתי 
מחדר עליתי - יהודי, מה לך לשתות מים שאובים, הלא כל הבאר ל*פניך, 
באר מים חיים! 

ולא ישמע היהודי את קולי, הלא הוא יכרע על הארץ ואני מרומים אשכן. 


קול חדש מתהלך בבית: קול אשה צעירה. 

ואקפל את מעילי תחת הזגוגית ואראה את בבואתי וארד החדרה. 

ולאה הציגה אותי לפני רעותה, ל%פני מינטשי. 

ואקוד לפניה ואברכָהָ. ואשמח כי לא נודע כי למענה ירדתי. 

ובשובי לחדרי הייתי הוזה, שוגה ברעיוני כל היום והגות ?בי 
תעתועים. 

וכך הייתי הוזה: 

היא, מינטשי, איננה יושבת בעיר ההיא, כי בעיר-הבירה היא יושבת. 
ובעיר-הבירה ראתה את כל כבודי בקראי את שירי בקהל וירוממוני. ותשב 
לבית אמה ותספר לה אמה כי איש התגורר בחדרה. מה שַם האיש - 
עקביה מזל! ויפג לבה כי לא זכתה להכירני, ותבוא הנה ?שאו? ממני 
אויטוגרם. 

אלי! מה ראו עיני. 

ואני קורא בספרי ישרים, אולי אכַבּה את גחלת היצר בלבבי. אולם 
את גחלתו לא כביתי ואתענג על משלי המוסר, ואהבת את ה' אלהיך, 
בשני יצריך דרשו חז"?. מי יתן! 


מה-ישמחו בי חובשי בית-המדרש. ,9למוד" השכלה יבקשו, ומי 
כמוני מורה. 

היום באו אלי שנים בחורים. תחת הגמרא למדו ספרים חיצונים, 
ובעמדם לַפָנִי, החל האחד לקרא שיר אשכנזי. עוד זה מזמר וזה קרא. כל 
עמי נאנחים, מבקשים השכלה. 


7" "שריי - ייקטייייקייי שריי רייו" 
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לפני שלחן ה' וישתאו לי, כי באתי אל בית-המדרש, ויחלו לשאול לבתי 
הלמודיות, וחזון מרחקים האיר את עיניהם. ואצא מן הבית ואפן היערה. 

ואבוא אל היער הירוק והנוּגה ועֶצב יה לפפני. ואפול על פָּנִי ארצה 
ואשכב על הדשא אשר לרגלי האלונים וחסד ה' לא מש מקרב לבי. 

ופתאום נזכרתי, כי קרוּא אני אל לחם הצהרים, ואקום ואשוב 
הביתה. 

וילונו עלי כל אנשי הבית ויאמרו אלי כל אנשי הבית: חכינו" לך 
כשעה וחצי ולא באת ונאמר שכחנו האורח ונאכל בלעדיך. וָאמַר: באתי 
אל היער וגם נחמד הוא. אפס כי גדול היער הזה ואחר עד-עתה. ועתה 
אלכח לי לדרכי. 

ותשא האשה עיניה ותאמר: 

לא תלך כי אם אכלת. 

ותעש לי עוגת ביצים, 

ובעל-הבית אמר אלי; 

הנה חזן עובר היום לפני התיבה והנה הוא מתפלל היום בבית- 
הכנסת. אָכל דבר ואחר תלך אתי לבית-הכנסת. הן המטה אשר עשו לך 
אמש עודה עומדת, שכב-נא גם הלילה הזה ובבקר תשים לדרך פעמיך. 

לא מנגן אנכי ולא יודע נגן. דלה ידיעתי בחכמת המוזיקה וגם 
מבין אינני. ואם משכוני | לביתיהאופירה ישבתי בסוד משחקים ואָמנה מספר 
ההלונות, ועתה אמרתי אל בעל-הבית: טוב הדבר! אלך עמך! 


לא אתאר את נגינת החזן ואשר היה בלבי לא אספר. הדבר אשר 
עשיתי בשובי עם האיש אותו אספר. 

שבתי עם האיש ונבוא לביתו. ונאכָל לביבות בכותח ונצא החוצה 
ונשב על כרכוב הבית. ובשבתי אמרתי א% לב 

הן חפצתי לעבור את הארץ לארפה וליחבה ועתה אם אשב פה 
עוד יום ולא ישפיקו ימי החפש. 

ולבי גם הוא אמר. 

אכן לראות את הארץ טוב מאד, ולשבת פה טוב שבעתים. 

ואני בריא ורענן הייתי והמושג ,מנוחה" זר היה לי בימים ההם 
כיתר המושגים שנקנים לו לאדם בטרם ידע מה להם ולו. 

הה, עברו חלפו הימים האלה ומנוחתי חלפה עמהם! 


ויהי בבקר ואשאל את אנשי הבית: הגידו נא לי, היש בביתכם 
חדר למעני לכל ימי החפש? 

ויביאו אותי לְסְכַּת"החג, הבנויה כחדר, ויאמרו: 

שב כאַות נפשך! 
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אכן ‏ יש בתי-מלון בעיר. אך מי יודע אם תמצא מרגוע באחד 
מהמה. הלא העיר פה קטנה, ואורחים נכבדים לא יבואו הנה, על-כן בתי- 
המלון פשוטים, ואיש אשר לא הסכין עמהם לא ימצא מנוח. 

והאיש רמז בעיניו אל אשתו ויאמר: 

בחוץ לא ילין גר, דלתי לאורח אפתח! 

הנערה הביאה נר וְתַּדלק את הנר על השלחן, כי כלה השמן 
במנורה. ונשב עוד יחד כשעה אחת. הם לא נלאו לשמוע מפלאות עיר- 
המלך, ולי מה-יקרו ארחות חייהם. ואחר הציעו לי מטה בפנת הבית. 

ישנתי ומנוחתי ערבה לי, 


ואשמע קול רגלי איש ואיקץ. בעל הבית עמד על מטתי, טליתר 
ותפליו תחת זרועו וברכת הבקר בפיו. ואקרא: 

אהה, אדוני, אתה הולך להתפלל ואנכי שוכב בחיק העצלות! וישחק 
האיש ויאמר: 

כבר התפללתי. זה שובי מבית-הכנסת. 

ואבוש. 

ויאמר: הרגע נא, בני; אם ערבה שנתך - שָכָב, בטרם יבואו הימים 
אשר אין בהם שנה. אך אם אינך ישן, קומה ונאכל ארוחת הפקר. 


ואחרי אכלי הוצאתי כסף שלומים. 

ויהי כראות האשה ובתה כי הוצאתי כסף לשלם את הארוחה ויכלמו. 
והאיש אמר בשחוק עלי פיהו 

כן ארחות כל בן-כרך, כי לא ידעו כִי כבוד לאיש עשות חסד 
והכנסת אורחים מצוה! 

ואודה להם, כי אספו אותי אל ביתם כל הלילה ההוא וכל הבקר, 
וָאמַר %הם: ברוכים אתם לה' על חסדכם - ואפן ללכת. 

וישאל אותי האיש ויאמר: 

אנה תלך 

לכת בעיר לארכה ולרחבה, עניתי, כי על-כן באתי הנה. 

ויאמר: 

לַך לשלום, רק שוב תשוב אלינו לאכול עמנו בצהרים. 

וְאמַר: קטנתי מכל החסד הזה! 

ואלך העירה. 

ואבוא יאל בית-הכנסת ושם סדור כתוב במי-זהב על קלף צבי, 
ואולם הזהב ‏ לא נכר עוד, כי עשן הנשרפים על קרשת-השם פּחם את 
העלים וישחירם. ואבוא אל בית-המדרש, והשמש הטילה חם גדול בבית- 
המדרש. וחובשי בית-המדרש התפשטו את מעיליהם להקל מעליהם וישבו 


שריי יי הרי ייוו יי קייל "קר יר ו 
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וכהתָמי את תפלתי הללתי את המזרח כי נפלא הוא. וכנגה השמש 
השוקעת בזרחה על המזרח עם דמדומי ערב, אפס קצהו האירה וכְלו 
לא האירה, | כן היו דברי הפעם, ‏ כי לא אמרתי, כי-אם מקצת 
שבחו. 


והאשה ערכה את השלחן ותקרא גם אותי אל הלתם. ויושם לפנינו 
לאכול ונאכל. 

האכל %א רב, רק קמח חטי תירס על חלב, ובכל-זאת ארכה 
הסעודה, כי ספר לי האיש את כל המוצאות אותם, כי עשיר היה בימי 
קדם ועם פריצים עשה מסחרים, כספו נתן בעבור תבואות שדיהם, כן עשו 
מימים ימימה. אך לא לעולם חסן! כי שֶקֶר פריץ בבריתו, כסף ?קח 
ותבואה לא נתן. ויהי ריב בינו ובין הפריץ ימים רבים, ויתר יגיעו אכלו 
הוצאות המשפט והשופטים. אמנם, מתן שחד עון פלילי הוא, וגם שופט 
עממי אסור לשחד, כי גם הגויים מצוִּים על הרינים, - ואך מתנות נתן 
לבל יטו משפט. 

יכלו הימים, אמר האיש, ולא אכָלַה לספר את כל המוצאות אותי 
בימים ההם. גם עלילות דברים שֶם עלי איש-חרמי ובני בכורי נלקח 
לעבודת הצבא, אף כי מום בו, לא יִרְצַה לעבודת המלך. והפריץ, זה 
שָדְדנִי, נגיד ומצַוה בצבא, ותנחת עליו ידו הקשה, וימת. 

מה יתאונן אדם חי, על הפסד הקנינים המִדְמים, ברוך השם, כי גם 
עתה לא הסיר עינו ממנו. ואם הון ועשַר לא נתן לו אלהים שנית, ברוך 
אדני יום יום כי לא יחסר לנו מזון. אך מדי זכרי את יסורי בני אבחר 
מות מחיים. 

אנשי הבית מחו דמעותיהם והאשה שאלה את אישה: 

לוּא חי היום, כי עתה בן כמה הוא? 

ויאמר אליה: כדפר אחת הנשים תדברי. אל תתני תְפלה לאלקים. 
ה' נתן וה' לקח, יהי שם ה' מברך! מה-נמלצו אמרי המלבי"ם ז"ל ע? 
הפסוק ויגז את ראשו, על אבדן הקנינים, כי על מת אסור. 

לוא השכלנו לעשות %נו תמונת פני בננו! - אמרה האשה. 

תמונה! תמונה! גער בה האיש ורחמיו קרנו על שפתיו. מה תתן ומה 
תוסיף לך תמונתו. - הביטי אל בתך תחיה ותראי את תמונתו. - כצלמו וכדמותו! 
להבדיל בין החיים והמתים. 


הנפט אשר במנורה כמעט כלה ואנכי קמתי מעל השלחן ואשאל: 

הגידו נא לי, איה בית-מלון בעיר, כי לא אוּכל לשים לדרך פעמי 
לילה. 

אז נדברו האיש והאשה ויאמרו: 
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ברחוב העיר, ואראה אשה עומדת בחלון, ובחלון העמידה קערה דחן ?אור 
השמש. ואקוד לפניה וָאמַר: 

הלא הצפרים תאכלנה את כל עמלך, ונשאו את הדחן אשר לך]| 

אני טרם אכַלה והנה נערה נשקפת בעד החלון ותִבָּט בפני ותשחק 
לדברי. ‏ כמעט הייתי נבוך, 

ולבל תדע הנערה מה נבוך אנכי אמרתי אליה: 

השקיני נא מעט מים. 

ותוצָא לי כוס מים בעד החלון. 

ותאמר האשה אל הגערה: 

למה זה לא קראת את האיש הביתה ונוח, הלא גר הוא בעיר 
נכריה. ותאמר: 

סורה, אדוני, סורה אלינו. 

ואסור אליהן ואבוא הביתה. 


והבית בית אנשים אמידים ואיש במיטב שנותיו ישב על הגמרא. 
כגראה, נרדם בלמודו וייקץ. ויתן לי שלום וישאל אותי ויאמר: מי אתה 
ומה %ך פה בעירנו? ואשיב לו שלום וָאמַר לו: סטודֶנט אנכי ואת הארץ 
באתי לראות בימי החפש. 

ויהי כאשר שמעו את דברי ויתפלאו. 

ויאמר האיש אל הנערה: 

הראית כי משכילים ממרחק יבואו ?ראות את עירנו, ואת תבקשי 
לעזוב אותנו ואת העיר, אל תבקשי. 

שמעה הנערה ותחרש, ואביה אמר אלי: אכן, חכמת הרפואה תלמד, 
להיות לדוקטור. וָאמַר אליו: לא, אדוני, כי תורת הפילוסופיה אלמד. 

והאיש השתאה לדברי, ויאמר: ואנכי אמרתי בלבי, פילוסופיה ?א 
ילמדו בבתי"ספר, כי האיש אשר שֶם מעיניו בספרי המחַקרים וקנה %% 
שלמוּת בפילוסופיה, הוא הפילוסו% 


היום רד והאיש אמר אל הנערה: בתי, תני לי את האבנט ואתפלל 
מנחה. אל תבושי כי אתפלל מנחה, וָאמַר אליןו: גם אני אתפלל, ויאמר: 
הגישי לי סדור. ותמהר ותבָא את הסדור. 

ויקח את הסדור ויפתחהו, להורות %י את אשר יתפ?ללו, 

וָאמַר לו: אל נא, אדוני, התפלה שגורה בפי. 

והאיש השתאה לי, כי ידעתי את התפלה בעל-פה. 

ובקיר-המזרח מזרח מעשה רקמה, ואקרא את הכתוב במזרח: 


אשרי איש שלא ישכחך ובן אדם יתאמץ בך 
כי דורשיך לעולם לא יכשלו 
ולא יכלמו %נצת - - כל החוסים בך. 


ב ב ב ו וו ו ו 
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אז אמרתי, אדוד עמהן ביערות, ואדדה כל שנותי במר נפשי, אולי 
ירוח לי ואשכח את יגוני. 

אבל את הנשים האלה לא הלכתי ואל היערות לא ברחתי ואשכב 
שוממה כל היום, הנה ידידתנו החביבה תקוב חור ברקיע, אמר מר גוטליב 
בשחוק בראותו אותי מביטה השמימה כל היום, ואני שחקתי עמו מכאב 
לב. 

כתועבה הייתי לנפשי, בושתי ולא ידעתי מה, יש אשר רחמתי על 
אבי ויש אשר כעסתי עליו בלבי, גם במזל חרה אפי. - זכרתי את ילק- 
הבית בהכותו בקירות ביתנו בראשית האביב, והמות לא הפחידני עוד. 

יש אשר אמרתי בלבי: מדוע הרגיזתני מינטשי בזכרונות ימי קדם? 
,אב ואם איש ואשה המה; איש ואשה בשר אחד". ולמה אהגה בצפונותיהם 
מטרם ילדתי? ובכל-זאת צמאה נפשי לדעת עוד. לא שלותי ולא שקטתי 
ולא נחתי. 

אכן, אמרתי בלבי, אכן מינטשי יודעת את כל המוצאות אותם, והיא 
תגיד לי את משפט הדבר. אבל איכה אפצה פה ואשאל. הן בהיותי 
חושבת את הרעיון הזה יאדימו פני, אף כי בדברי. 

ואני אמרתי נואש, לא אדע עוד. ויהי היום וגוטליב נסע למסעיו, 
ותקרא אותי מינטשי לישון עמה בחדרה. ויהי בהיותנו בחדר ותחל מינטשי 
לדבר שנית באמי ובמזל. ואשר לא קויתי הֶגד לי. 

עודך צעיר לימים היה מזל בבואו הנה. מוינא יצא לראות את מושב 
בני-ישראל בערי המדינה, ויבוא גם הלום. לראות את העיר בא, ומאז 
בואו לא עזבה, זה שבע-עשרה שנה. 

דומם דברה מינטשי, ורוח קרה עלה מן המליט, ואת הקרירות בגעת 
מצחי במצבת אמי עליה השלום. 

ומינטשי שטחה שמאלהּ על מצחה ותאמר' 

מה אספר לך עוד? 

ותעצום עיניה כבחלום תזיון לילה. 

ופתאום התעוררה מינטשי וַתּוצָא ספר זכרון, כספר אשר לנערות 
המשכילות בדור העבר, ותאמר: קראי! אלה הדברים אשר העתקתי מכתבי 
מזל ככל אשר כתב בימים ההם. 

ואקח את הספר אשר העתיקה מרת גוטליב ואשים אותו בנרתיקי. 


-כי לא קראתי בחדר מינטשי בלילה, כי לא יכלה מינטשי לישון לאור 


הנר. ובבקר קראתי ככל הכתוב בספר הזה: 


אהבתי את ערי המדינה בקיץ. נדמו חוצות קריה, עיר על יושביה, 
עציץ ופרחים יביטו חוצה ואין רואה אותם. בניה נחבאו, באו בבתים מפני 
שמש, ואני מתהלך לבדי בארץ שלום. 

אני תלמיד האוניברסיטה וה' נחני אל אחת הערים. ויהי בעמדי 
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---- 











הבקר אור ואור חדש האיר אל חלוני. צפרים שרו ברום עולם 
ושמש-ברכה בכנפיהן. 

קפצתי מעל משכבי ואצא אל הבאר וארחץ את פני במים חיים. 

ופרטשי קראה אותי אל הלחם. 


ובית גוטליב לא ידע שמחה. ומשפט גוטליב את אשתו כל מאכל 
אשר בשלה ואמר: מה המאכ? הלז אשר אני אוכל? קשו כי לא בשלה 
מאכלים חריפים, כי בַשֶם הוא ואת חוש> ריחו שמרה. 

גם פרטשי בת אחות גוטליב המתו; לא היתה לברכה כבית. כל אשר 
עשתה לא הפיק רצון מבעלת-הבית, כי אספה שלומה מאת הנערה הזאת, 
את החסד ואת הרחמים. כי ריב היה בין מינטשי ובין אם הנערה 
ותפקוד עון אם על בת. וגם גוטליב התאנף בה, פן יאמרו על בת- 
אחותו יחפה. 

מעטים היו הבאים אל בית גוטליב. מר גוטליב קבל את בעלי 
בריתו בלשכת בית-החרשת ומינטשי לא התרועעה את נשי העיר. ובזאת 
דמתה לאמי עליה השלום. כשני האוסטריים אשר נפגשו מחוץ לעיר ויאמר 
איש אל אחיו: אנה פניך מועדות? ויאמר: הנני הולך היערה, כי להתבודד 
חפצתי, ויאמר לו אחיו: הנה גם אני אהבתי להתבודד, נלכה נא יחד, - 
כן חיו גם שתיהן. 

הנה כי כן הייתי עם מרת גוטליב באין אנשים אחרים אתה. 

ומרת גוטליב אשה חרוצה. ותעבוד בבית ובגן ולא נודע כי עסוקה 
היא. גם כי עמדה באמצע העבודה, נדמה כי נעשתה העבודה ותבוא 
לראות את המלאכה. שבע ביום שחרתיה ולא הרגשתי כי מפריעה אני 
אותה ממעשיה. 

בימים ההם זכרנו את אמי עליה השלום ובימים ההם ספרה לי 
מינטשי, כי אהב אהב מזל את אמי עליה השלום, וגם נפש אמי דבקה ב% 
ולא נתנהּ אביה לו, כי הוכיח את בתו לאבי לאשה. 

על משכבי בלילות שאלתי בלבי: לוא נשאה אמי למזל, כי עתה מה 
היה- ומה הייתי אניז ידעתי כי מחשבות-שוא הן, ובכל-זאת %א עזבתי 
אותן. ובהאֶלֶם הרטט אשר בא עם הרהורי, אמרתי: עָול נעשה למזל! ויהי 
בעיני כגבור טרגי, אשר מתה עליו אשתו, והיא איננה אשתו. 


והימים ימי קיץ. 

תחת אלון ולבנה שכבתי כל היום ואביט בתכלת השמים, ויש אשר 
באתי לבית-החרשת ואשיח את אוספות העשבים. מה-תיטבנה הנשים האלה 
להתבונן בטבע ולהכיר כל יצורי שדי. כצפרי השדה תחיינה את נפשותיהן 
ורוחן בל תמוט ביום רע. 
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ויהי כאשר ראתה אותנו מינטשי ותרץ לקראתנו, ותביאנו אל הגן 
ותאמר: ברוכים הבאים! ופרטשי באה לקולה ותבָא שתי קערות, ותתן לגו 
מינטשי מן הדובדבניות אשר לקטה. 

היום רפה לערוב וגוטליב בא מן מעשהו מן בית-החרשת, ופרטשי 
ערכה שלחן בגן. 

והלילה ליל-תכלת עטף אותנו בנעם חמימותו. הירח עמד ברקיע 
'ושחקים מלאו כוכבים. כח?יל זך רננה כנף"רננים | את מיטב שיריה 
ישריקות מסע-הברזל נשמעו מן התחנה. 

כלינו לאכול וגוטליב אמר אל אבי 

התעשןז 

בחשךְזּ - שאלתי משתאה. 

מדוע לא יעשן בחשְָזּ - אמר גוטליב. 

קראתי בספר, עניתי, כי תאות כל מעשן לראות את האש ואת עתר 
ענן הקטרת. על-כן לא יקטרו הצעָורים, כי לא יוכלוּ הצעָורים לראות את 
האש ואת העשן, כי עורים הם. 

הטרם תדעי כי חכמת ספריך הבל! - אמר מר גוטליב בשחוק. - חן 
בחשֶך למדתי לעשן! על משפבי בלילות, בנפול תרדמה על אבי, הצתי 
סיגריטה ואעשן. כי יראתי מפניו לעשן יומם ואעשן לילה. פרטשי, הביאי 
את הסיגריטות ואת הסיגרות, גם את הגפרורים ואת המאפרת אל תשכחי 

מרת גוטליב אמרה לאביי: 

אם אישי מעשן היום, סימן טוב הוא. 

מר גוטליב עשה את-עצמו כאילו לא שמע מאומה. 

אבל את אשר קראתי אני אותו אספר, - אמר מר גוטליב. -- לפנים, 
איש כי יקטר ותלו מקטרתו על חטמו, כי אמרו מות בטבַּקי, ותיסר 
הממשלה את האנשים אשר נתנו מהלכים לטַבָּקי בארץ. ועתה, ידידתי, נתנו 
פועל מפועלי בית-החרשת שלי בבית-הסהר בהביאו טַבַּקי מארץ אחרת, 
כי מֶנְפוּל הוא הטבָּקִי לממשלה. 

אכן גוטליב רגן על מעשי הממשלה תמיך. 


בלילה ההוא לא אַחר אבי לשָבת אתנו. אך כְּלה לעשן את הסיגריטה, 
אשר נתן לו גוטליב, קם ללכת, כי אמר אבי: תלמד-נא תרצָה לשבת עמכם 
בלעדי. 

ומרת גוטליב הביאה אותי אל חדר קטן ונחמד ותשק אותי על מצתי 
ותברכני ותלך. 

ובקְדר מטת-ברזל ושַלחן וארון וראי. ואשכב על המטה על-יד החלון 
הפתוח. ובנשיב רוח בין העצים ואני שוכבת אצל החלון ואהיה כאיש 
שוכב על ערסל בגן. 
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ויהי בעת ההיא ותקרא אותי מרת גוטליב לַבַלות את שארית ימי 
החפש בביתה. ויאמר אבי: לכין| וָאמַר: איכה אלך לבדי! ויאמר לי אבי 
הנה ימים באים אשר אין בהם עבודה, ואבוא גם אנכי לראותך שם. 

וקילא עמדה לפני הראי ותמח את האבק. ויהי כשמעה את דברי 
אבי ותקרוץ בעיניה. ויהי כראותי את פניה ואת עויותיה בראי ואצחק 
בקרבי. וירא אבי את פני והנם שמחים, ויאמר: אכן ידעתי כי תשמעי 
בקולי. וילך. 

כצאת אבי את הבית אמרתי אל קילא: 

אכן מוזרה היית, קילא, בעותך את פגיך בראיי 

ותתעבר קילא בי, 

וָאַמַר ?ה: 

מה %ך, קילא! 

ותען בחמת רוחה: 

האם טחו עיניך מַראות! 

ואקרא: 

קילא, אלקים עמך, הגידי וא? תחרישי, א? נא תעני את נפשי 
בחידות וברמזים. 

ותמח פיה בזעם ותאמר;: 

אם לא תדעי לך, יונתי, ראי נא את אביך והביטי אל מראהו. כצ? 
יהלוך על הארץ, לא נשאר עליו בלתי אם עורו על גויתו. בקנחי את 
נעליו חשבתי: איפה אסף את הרפש הזה? וָאמַר: עפר קברים הוא. וכאשר 
דמיתי כן הוא, כי אדמת בית-הקברות הוא, כי שבע ביום יפקוד את קברה, 
גם עקבותיו הכרתי שם. 

אז ידעתי את מחשבת קילא ואת רמיזותיה בראי הבנתי, כי אמרה 
קילא, אם אלך לבית גוטליב והלך אבי שם פעם בפעם ולא יוסיף עוד 
לרדת אל הקברים. 

ואקח חליפות שמלות ואתן אותן במלתחה ואת הַפָגהץ מִַלאתי גחלים 
להחליק שתים שלש חלצות בבואי בית גוט?ליב. 


וממחרת היום ההוא שלח אבי את מלתחתי עם הגער חמשרת ונאכל 
יחדו בצהרים ונקם ונ?ך. 

ובית גוטליב בקצה העיר, בדרך העולה לבית הנתיבות, אפס בינו 
ובין שאר בתי העיר עוד כברת-ארץ גדולה. והבית בית-חרשת לתמרוקים, 
וחדרים טובים וגדולים שם באין יושב. כי בבנות גוט?יב את בית-החרשת 
אמר, יצא נא %תמרוקי שם בארץ, אם ישפיק הבית ?כל הפוע?ים אשר 
יעשו עמי. 

ונעבור את העיר ונבוא בית גוטליב. 

ומינטשי באה מן הגן, כי לקטה דובדבניות. 
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בימים ההם החֶלותי לקרוא יהושע, שופטים, ובימים ההם מצאתי ספר 
מספרי אמי עליה השלום. ואקרא שתים דלתות בספר, כי אמרתי אהגה את 
המלים אשר קראה אמי עליה השלום. ואשתומם כי הבינותי. אז החְלותי 
קרוא ספרים. 

ומדי קראי הספורים ראיתי כי ידועים הם לי. וכאשר יהיה את הילד 
אשר שמע את אמו פועה ומצפצפת והשיג לבו פתאום, כי זה שמו, כן היה 
עמי בקראי את הספרים, 


מי החפש באו ובית-הספר חדל. ואני ישבתי בבית והיטבתי את 
שמלותי אשר לבשתי לפני שנת אבלי, כי לא היו עוד כמדתי. 

ויהי בעת ההיא ואבי יושב בבית ויבוא אלינו הרופא. וישמח 
לקראתו, כי עם רופאים התהלך כל ימי חיי אמי עליה השלום. 

ויאמר הרופא אל אבי; 

הנכם יושבים בבית והקיץ קיץ. 

ובדברו לקח את ימיני ויבדוק את הדפק. 

וְאָרח את ריח בגדיו, וָריח בגדיו כריח אמי בחליה. 

ויאמר הרופא אלי; 

מה-גדלת! עוד חדשים אחדים ולא יִאָמר לך ,את". וישאל: כמה ימי 
שני חייך? 

וְאמַר אל הרופא: 

ימי שני חיי ארבע-עשרה שנה. 

וירא את הבגדים ויאמר: 

גם מלאכת התפירה ידעת? 

יהללך זר ולא פיך! - עניתי 

והרופא החליק את שפמו בשתי אצבעותיו ויצחק: 

בת-חיל! ואת חפצת כי יהללוך! 

ויפן הרופא א% אבי ויאמר: 

פניה כפני אמה! 

ויסב אבי פניו אלי ויראני. 

וקילא באה מן המטבח ותבָא מים ומרקחת. מה רב החם! אמר הרופא 
ויפתח חלון. 

הרחובות שוקטים באין עובר ושב, שיחתנו שחה כאשר תשח שיחה 
בשקט. 

והרופא שתה כוס מים וישם קערה על המרקחת ויכַסה, ויאמר;: 

רב לכם שָבת בעיר, פָּנוּ לכם למעון קיץ! 

ואבי הניע' ראשו לאות, כי יעשה כדבר הרופא. 

אבל מנענוע ראשו נכּר כי לבו בל עמו. 
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ואבי מצא לי מורה כלבבו, ויביאהו הביתה. ויצו על המורה 
בי ילמדני דקדוק. כי כמרבית העם ראה אבי סמל העברית 
בדקדוק. 

ויהי המורה %ומד אתי תלמוּד לשון עברי, את הכללים ואת שמוש 
הטעמים ואת הפירוש יתרון לאדם, ולא נותר בי כל רוח. 

מלבד דקדוק למדני מלמד-תינוקות חומש ותפלה. כי נתן לי אבי את 
חמורה לדקדוק אשר לא תדענה הבנות, ואת המלמד - למען יורני כל אשר 
יודעות הנה. 

ובא המלמד יום יום וקילא הביאה לו כוס תה ועוגת-שמן, ואם עין 
הרע שלטה בה, ובאה אל המלמד ולחש לה. ובדברו האירה בת-צחוקו 
בזקנו כבראי. | 

מערכי הדקדוק היו עלי לטרח. שפת אשכנז לא ידעתי עוד ופירוש 
המלות בעדינגונגס-בוכשטאבען, שפראך-ווערקצייגע לא הבינותי. כמו עגור 
צפצפתי שמות לא-ידעתי. פעם קרא המורה: לריק יגעתי, לתהו והבל כחי 
כליתי, ופעם רצה המורה את דברי, כי מלה במלה חזרתי על דבריו. אז 
אמרתי לשכלי גש הלאה, ולזכרון קראתי עזרני. 

ויהי היום ויבוא המורה להורות והמלמד אז בבית. ויחכה עד בוש, 
כי יעזוב המלמד את הבית, ולא הלך המלמד. 

הם יושבים וקילא באה מן המטבח, ותאמר אל המלמד: חלום חלמתי 
ורוחי חֶבּלה. וישאל אותה: מה ראית, קילאז ותאמר: אשכנזי קטן ראיתי 
ומצנפת אדומה בראשו. ויאמר: מה עשה האשכנזי הלז% ותאמר: גהק ופהק, 
ומאז קמתי אתעטש. ויאמר המלמךד אליה: עמדי ואלחש לך לחש ונשא 
רוח את האשכנזי אל ארץ ציה ולא תתעטשי עוד. ויקם ויעצום את עיניו, 
וירק שלש פעמים אל מול פני המורה, וילחש לה. 

הוא טרם כלה והמורה קם בחמתו ויצעק: 

אֶון ותרמית! העיני הנשים התמימות תנקר! 

והמלמד קרא אחריו: 

אפיקורס, על מנרגי ישראל תלגלג! 

המורה רגז ושחק ויפן וילך בחָמה. 

מן היום ההוא והלאה, כמו ישמור המלמד את צעדי האורה, בטרם 
יבוא אלי המורה - וילמד. 

אז חדל המורה לבוא. 

ויחל המלמד וילמדני סדרה לשבוע. כי לא למדנו כל הסדרה, כי-אם 
בחדול המורה לבוא למדנו כל הסדרה. אזכרה נגינתו הערבה, כי נסכה עלי 
רוח חן ותחנונים. 

והימים ימי קיץ,. ילק-הזהב יעוף והמיתו תגדל סביבנו. יפרוש כנפיו 
הדקות ובטנו האדמדמת כזהב תזהיר %אור היום. ויש אשר נשמע בחדר 
קול דופק בלאט, בהכות ילק-הבית בפיו ובעץ וירף לבי פן אמות, כי קול 
מבַשר מָות הקול הזה. 


4 וב שו ו וו 


4 0 


צדמי ימיה 3 
דהפ מק הנוכ כ הפנ בע עצפו 2-8 ינשו ג טפנ 0 הת המאת משבע יי 





ויהי בהיותנו בדרך ואחשוב: מה זאת עשיתי, כי תפרתי לי שמלה 
חדשה? וה' הוגה רוחי ואעמוד. 

וישאלני אבי: למה עמדת) וְָאמר.| הֶשב חשבתי למה |8 ?בשתי 
שמלתדחגי. 

אין דבר, אמר אבי, נלכה. 

פשטתי את נעלי-היד ואשמח בעטוף רוח קרה את ידי. ונצא את העיר. 

אנחנו יוצאים את העיר ויפן אבי וילך אל בית מזל. 

ויהי בבואנו בית מזל ויחרד מזל לקראתנו, ויסר אבי את כובעו ויאמר; 

חפשתי את כל חפציה! 

ואבי החריש וישאף רוח. 

אחרי-כן פתח אבי את פיהו ויאמר: 

שוא יגעתי. בקשתי ולא מצאתי. 

וירא אבי כי לא הבין מזל דבריו, ויאמר: 

אמרתי אוציא שיריך בספר, ואבקש בכל ארונותיה ואין. 

מזל רעד. כתפיו נעו ולא ענה דבר. 

ואבי פוסח על שתי רגליו אחת הגה ואחת הנה, ויפשוט ידו וישאל: 

הלא יש אתך העתקה! 

ויאמר מזל: אין! 

וישמע אבי ויבהל. 

ויאמר מזל: 

הלא למענהּ כתבתי את שירי, כי על-כן לא העתקתים לי, 

וישם אבי כפו על ראשו ויאנח. ומזל אחז בקרנות השלחן ויאמר: 

והיא מתה! 

מתה! - ענה אבי וידום. 

היום רד מאד והמשרתת באה וַתַדלק את המנורה. 

ויאמר אבי: שלום! - ונצא. 

אנחנו יוצאים ומז?ל כבה את המנורה. 


כימים ההם החלו הלמודים בבית-הספר ואשקוד על למודי כל היום. 

בנשף בערב בא אבי מן מעשהו מן החנות ונאכל ארוחת הערב. 
דומם ישבנו אל האכל ואין דובר דבר. 

ויהי בלילות-האביב ההם ואנו יושבים אל השלחן ויאמר: 

תרצה, מה תעשי!? 

וָאמַר: את שעורי אכינה. 

ויאמר: ועברית שכחת? 

וָאמַר: לא שכחתי. 

ויאמר: אמצא לך מורה ולמדת פברית. 


2 ש"י עגגון 
כבר ראיתי. אכן, זה דרכי מאן, כי אראה דבר וחשבתי כבר ראיתיו, גם 
כתמי הדמעות ?א זרו לי. 

אבי קרא את דברי השירה עד תִּמם ולא הגיד דבר, כי מליו נעצרו 
בפיו, וישם את כובעו בראשו ונלך. 

ונפן ונרד העירה ונבוא הביתה בהעלות קילא את המגורה. 

אני הכינותי את שעורי, ואבי קרא את נגוסח המצבה. 


אז יעשה המחוקק את תבנית המצבה כאשר צוה אבי את המחוקק, 
ויכתוב על גליונות גדולים את נוסח המצבה, אשר כתב עקביה מזל. ואני 
ואבי עומדים מזה ומזה %בחור כתב למצבה. לא היו אותיות אשר ישרו 
בעיניו. 

ובביתנו עמד ארון ספרים. ויהי היום ואבי בוחן את הגליונות, ?לא 
יכול למצוא אותיות יפות. וִיוצַא אבי ספר ותאורנה עיניו. (יוסף ראות 
עוד בספרים 


בימים ההם סככה תוגת רחמים על מעון ביתנו. ובימים ההם כמעט 
שכח אבי את אמי, כאשר חפש אותיות למצבה. כעוף יעוף ולא ייעף, 
לאסוף עשבים לקנו, כן לא יעף אבי. 

ויבוא המחוקק וירא את הספרים ואת האותיות, וימצאו אותיות 
למצבה, והימים ימי ראשית האביב. 

ויעש המחוקק את מלאכתו בחוץ. ויך באבן, ואותיות נאספו שם 
לחרוזים, כאשר תפינה הדבורים באבנים ונאספו רעותיהן ?קול. 

ויעש המחוקק את המצבה, אבן שיש עשה את המצבה, וישם צבע 
שחור באותיות. כן עשה באותיות המצבה. ואת הכותרת צפה זהב. ותכל 
כל עבודת המצבה וליום הפקודה עמדה המצבה על קברה. 

אז עלה אבי ואנשים עמו אל בית-הקברות להתפ?? תפלת הקדיש. 
וינח אבי את ראשו ע? האבן וידו אוחזת ביד מזל. 

ומאז באנו אל בית-הקברות להקים את המצבה, הלכנו כל יום אגי 
ואבי אל קברה. בלתי ימי הפסח, כי לא יָרדו בחג על הקברים. 


ויהי בימים ההם בחול-המועד פסח ויאמר אלי אבי 

נלכה נא לשוח! 

ואלבש את שמלת-חגי ואבוא אל אבי. ו 
ויאמר אבי: 

שמלה חדשה לך! 

וָאמַר: בגדי-מועד לבשתי. ונלך. 





לחמו. 


בדמי ימיה "' וט 





אבי שב אל עבודתו, ובשובו מן מעשהו מן החנות אכל בדממה 
ואני אמרתי ביגוני שַָכח שכחני אבי; נשכחתי כי חיה אני. 
בימים ההם חדל אבי לומר קדיש, ויבוא אלי אבי ויאמר אל 
נלכה נא ונקים מצבה לאמנו. 

ואשים את כובעי לראשי ונעלי-יד בידי וָאמַר: הנני, אבי. 

ואבי השתאה לי, כאילו לא ראה בלתי היום, כי אָבל לבושי. 
ויפתח את הדלת ונצא את הבית. 

אנחנו הולכים ואבי עמד ויאמר: 

הקדים האביב לבוא! 

ובדרו העביר אבי את ידו על מצחו ויאמר;: 

לולא אַחר *פני שנה, כי עתה עודנה חיה, ויאנח, 

ונלך ונסב את העיר וישם אבי את זרועו בזרועי ויאמר: 

עתה נלכה שמה! 

ונבוא עד קצה העיר. 

והנה אשה זקנה חופרת בגן. ויברך אבי את האשה ויאמר לה: 
הגידי נא ?נו, אשה טובה, היש בזה מר מזל? 

ותנח האשה את הקרדום אשר חפרה בו ותשתחוה לאבי ותאמר;: 
כן, אדוני, מר מזל בבית. 

ויאחז אבי בידי ויאמר: 

לכי, בתי, בואי החדרה, 


איש כבן חמש ושלשים פתח לנו את דלת החדר. 
והחדר היה קטן ויפה ונייר על-פני השלחן ורוח עצב מרחפת על 


פני האיש. 


ויאמר אבי 
הנני בא אליך, אם יש את נפשך כתוב את נוסח המצבה. 
והאיש כמו הכיר פתאום מי האנשים אשר באו אליו ויתאדם, ויכס 


את הכתבים ויתן לנו שלום, ואת לחיי החליק ויאמר: גדלת מאד! 


הבריו 


ראיתי את האיש ואזכור את אמי, 

אכן תנועת ידו דמתה לתנועת ידה. 

ואבי עמד לפני האיש. על רגליהם עמדו, איש מול אחיו. 

ויאמר אבי אלין: 

מי ידע אפוא כי תעזוב אותנו לאה. 

ופני האיש אורוּ, כי זכר אותו אבי כאח לצרתו, והוא לא ידע כי 
יסמו עלי. 

ויסר את המפה ויוציא גליון ויתנהו לאבי. 

ויקח אבי את הגליון ויקרא, ודמעותיו כסו את הדמעות אשר על הגליון. 
ראיתי את הגליון ואת האותיות ואתמה, כי גליון כזה ואותיות כאלה 
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ואמי שאפה רוח ותאמר אלין: 

קום לך אל חדר-האכל ואכלת ארוחת הערב. 

ויאמר: האמיני לי כי לא אוכל לאכול. 

ותפצר. בו מאד וילך אל חדר-האכל, ויאכל לחם"דמעה וישב. 

ותתחזק אמי ותשב על המטה ותקח את ידו שנית ותשלח את 
ה,אחות" הביתה ועל אבי צותה לאמר: לא תבוא! ותקטֶן את אור המנורה ותשכב. 

ויאמ אבי אל אמי; , 

לוא יכולתי לישון, כי עתה הלכתי, ועתה כי הסיר אלהים את שנתי, 
אשבה נא על ידך, כי תדרשיני ועמדתי עליך. ואם לא - אדע אפוא כי 
שלום לך. [ 

ולא שמעה אמי אל דברי אבי וילך אבי אל חדרו וישכב. 

לילות רבים לא ראה שָנה, וכמעט שכב אבי הפעם ויישן. 

גם אני שכבתי ואישנה, ופתאום הקיצותי, הייתי נבהלה. 

קפצתי מעל מטתי לראות שלום אמי. 

וארא והנה היא שוכבת על משכבה בשלום, אך אהה, נשימת אפה 
9 נשמעה עוד. 

ואעיר את אבי. ויצעק צעקה גדולה ומרה: 

למה! 

ואמי שכבה בשלום על משכבה, כי השיבה רוחה אל האלקים, אמי 
השיבה רוחה ובערב שבת בין-השמשות לקברות הובלה 

בערב שבת מתה אמי; כאשה צדקנית מתה. 


כל שבעת ימי האָבל ישב אבי ודמם. 

הדום רגלי אמי הָעַמַד לפניו, עליו ספר איוב והלכות אבלות. אבי 
לא קרא בספרים. דלפה נפשו מתוגה ומפני יגונו התכסה דמעה. אנשים 
אשר %א ראיתי מעודי באו לנחמנו,. עד ימי אבלי לא ידעתי מה רבים 
האנשים בעיר. המנחמים רמזו לאבי לעשות את המצבה, ואבי החריש, לא 
ענה אותם דבר. 

ביום השלישי בא מר גוטליב ויאמר: 

הנה הבאתי את נוסח המצבה. 

וגוטליב הוציא את הנוסח, וירא כל העם וישתוממו, כי שם אמי 
חתום בראשי החרוזים ושנת מותה בכל שורה. ויחל לדבר את אבי על- 
דבר האבן, ואבי לא שת לבו לדבריו. 

ככה עברו ימי האבל?.. 


ימי אבל אמי עברו ושנת האבלות כמעט חלפה. יגון קודר רבץ 
עלינו ולא מש כל השנה ההיא. 


בדמי ימיח 9 





הם כתובים. ובראותי את אמי קוראת, אמרתי אל לבי כי לא תזנח לעולם 
את הכתבים. חוט המפתח אשר על צוארי אמי קשר אותה אל התיבה ואל 
הכתבים. 

אבל כנטות היום לקחה את צרור כתביה ותכרוך עליהם את החוטע 
אשר על צוארה ועל המפתח ותְּשָקם ותשלך אותם ואת המפתח אל התנור. 

וארְבת-העשן היתה סתומה ומסְתּמת. רק גחלת אחת הבהבה בתנור. 
הגחלת לחכה את הנייר הדק, הכתבים בערו באש והבית מלא עשן. 
קילא חרדה החדרה לפתוח את החלון, ואמי הניאה אותה, הכתבים בערו 
והבית מלא עשן ואמי ישבה על-יך התיבה ותשאף את עתר עשן הכתבים 
עד ערב. 


בלילה ההוא באה מינטשי גוטליב ?לבקר את אמי. היא מינטשי רעותה 
אשר למדה את אמי בנעוריהן יחד אצל עקביה מזל. 

מרת גוטליב ישבה על מטת אמי. כשתים שלש שעות ישבה. 

מינטשי! - אמרה אמי- זאת הפעם האחרונה אשר אראה את פניך! 

מינטשי גוטליב מחתה בסתר דמעותיה ותאמר: 

לאה! חזקי, עוד תשובי לאיתנך כבראשונה לראות חיים. 

אמי שתקה ושחוק נוגה שעשע על שפתותיה הקודחות. 

ופתאום לקחה אמי את ימין מינטשי בימינה ותאמר: 

לכי אל ביתך, מינטשי, והכיני כל צרכי השבת, ומחר אחר הצהרים 
תרדי %לוות אותי לבית עולמי. 

והלילה ליל החמישי בשבת, אור ליום ו' ערב שבת. 

מרת גוטליב לפפה את ימין אמי בכפה, פרשה אצבעותיה ותאמר: 

לאה! 

ובכי עצור שֶם מעצור לדבריה, ולא קמה בנו רוח. 


אבי בא מן מעשהו מן החנות וישב לפני המטה. 

אמי נשקה לו ושפתיה הנוגות רחפו על פניו כצל. 

מרת גוטליב קמה ותתעטף ות3ך. 

אמי ירדה מעל מטתה וקילא הציעה את המטה. כנפי השמלה הלבנת 
השיקו בחלל החדר האפל למחצה. 


אמי שבה אל מטתה ואבי השקה אותה סמי מרפא ותשת. ותקח את 
ידו האחת ותשיתה על לבה ותאמר: 

תודה! 

כנטפי הדמעה כן נטפו נטפי הסמים על ידו. 
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לשלומה, אמרו: לאלקיפ הישועה! כלומר: אפסה כל תקוה, צרי למחלתה 
אין. ואמי ידעה זאת, לא נאנחה ולא התאוננה ולא הורידה דמעה. דומם 
שכבה על משכבה וכחה ברח כצל. 

אכן, ימים באו והתקוה שעשעה את לבנו. רמה נפשנו בה, כי חיה 
תחיה. החרף חלף הלך לו וימי האביב נראו בארץ. אמי כמו שכחה 
מכאובה. עין בעין ראינו כי רפתה מחלתה. גם הרופאים נחמו אותנו 
ויאמרו כי יש תקוה, יקרבו נא ימי האביב ואור השמש יִחַיה את 
עצמותיה. - 


הפסח עמד אחר כתלנו. 

קילא הכינה את כל צרכי החג. וגם אמי שָמה לבה לבל יחסר דבר. 
כבעלת-בית היתה צופיה הליכות ביתה. גם שמלה חדשה עשתה לה. 

ימים אחדים לפני החג ירדה מעל מטתה. אל הראי נצבה אמי 
ותלבש שמלתה החדשה. צללי גוה הבהיקו מתוך האספקלריה המאירה 
ואור החיים האיר פניה. לבי עלץ בקרבי. מה-זיפו פניה בשמלה ההיא. 

אכן %א נכרה השמלה החדשה לפני שמלתה הישנה, כי שתיהן 
לבנות היו, וגם השמלה אשר פשטה כחדשה היתה, כי שכבה אמי כל 
החרף, ?לא לבשה בגד. ולא אדע במה ראיתי אות ותקוה. אולי משמרת 
האביב *) אשר שָמה על לבה הפריחה ריח תקוה. 

גם ריח סמי הרפואה חלף עבר ומתק ריח חדש הרוָה את כל ביתנו. 
תמרוקים רבים ידעתי, וריח כזה לא מצאתי. אמנם, שנית הריחותי את 
הריח הזה: בחלום, בחזיון לילה,. מאין בא? הן אמי לא משכה את בשרה 
בתמרוקי הנשים. - 


אמי ירדה מעל מטתה ותשב על יד החלון. 

על יד החלון] עמד שלחן קטן ובשלחן היתה תיבה. התיבה היתה 
סגוּרה על מסגר ומפתח התיבה היה תלוי על צוארי אמי. דומם פתחה אמי 
את התיבה וצרור כתבים הוציאה. ותקרא בהם כל היום. עד הערב קראה 
אמי. הדלת נפתחה פעמים ושלש והיא לא שאלה ,מי בא!" גם כי דברתי 
אליה לא ענתה. 

פעמים אחדות הזכירוה כי תשתה סמי רפואותיה, ובקחתה את כף 
הסמים גמעה אותם בבת אחת. לא עותה פניה, ולא אמרה דבר, כאילו 
נְטלה מרירותם. ואחר שתותה שבה אל כתביה. 

והכתבים כתובים כתיבה תמה על נייר דק, ושורות קצרות וארְכות 


*) משמרת האביב מין פרח. 


בַּדָמִי יָמִיהָ 


מאת ש"י עגנון 


בדמי ימיה מתה אמי. כבת שלשים שנה ושנה היתה אמי במותה. 
מעט ורעים היו ימי שני חייה. כל היום ישבה בבית ומן הבית לא יצאה, 
רעותיה ושכנותיה לא באו לבקרה וגם אבי לא הקדיש את קרואיו. דומם עמד 
ביתנו ביגונו, דלתיו לזר לא נפתחו. 

על מטתה שכבה אמי ודבריה היו מעטים. ובדברה, כמו נפרשו כנפים 
זכות ויובילוני אל היכל הברכה. מה אהבתי את קולה. פעמים הרבה פתהתי 
את הדלת למען תשאל ,מי בא?" ילדוּת היתה בי. 

לעתים ירדה מעל משפבה ותשב בחלון. היא ישבה בחלון ובגדיה היו 
לבנים. בכל עת היו בגדיה לבנים. פעם אחת בא דוד אבי לעירנו ויבוא 
לראות את שלומה, וידבר אליה כדבר איש אל אחות רחמניה. כי בגדיה 
הוליכוהו שולל ולא ידע אפוא, כי היא החולה. שגה ברואה. 

מחלתה מחלת הלב דכאה לארץ חייה. מדי קיץ בקיץ שלחוה הרופאים 
למעינות הישועה, וכמעט שהלכה שבה, כי אמרה, כי אין לה מנוח מפני 
געגועיה. ושוב ישבה בחלון או שכבה על מטתה. 

אבי התחיל ממעט במשא ומתן. גם לארץ אשכנז, אשר היה נוסע 
מדי שנה בשנה לבוא בדברים עם בעלי בריתו, כי סוחר קטניות אבי, לא 
נסע הפעם,. בימים ההם ובעת ההיא שכח ארחות עולם. ובשובו לעת-ערב 
הביתה ישב על-יד אמי,,, שמאלו תחת לראשו וימינו בימינה. יש אשר תשח 
לידו פיה ותשקהו. 


בחרף, בשנת מות אמי, דמם ביתנו שבעתים. אמי לא ירדה מעל 
מטתה, רק בעשות קילא את המטה. על פתחנו הניחו מרבד, למען ספוג 
המרבד קול כל צעד. ריח סמי מרפא היה נודף בכל חדרינו. והאויר החם 
אשר בחדרים הֶשרה עלינו כבדות נוּגה כל היום, 

הרופאים לא סרו מביתנו. גם מבּלי קרוא באו. ואיש כי שאל אותם 
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עם בני נרנוף באוּלמים הגדולים,.. והגיעה לאזניו רננת קולות הנשף אשר 
בביתו - - ונמשכה עוד הדרך... אלברט הקטן... הנער... הספינה בים -- 
וקולות פסנתר רנים ורועדים בצהלה --- 

כשפקח את עיניו ראה את אור המנורה הדולקת ואשתו ובתו עומדות 
על-יד השלחן ומסתכלות בו... 

חוג'ה דאוד ישב רגע ארך דומם ותוהה ולא חש ולא הקשיב אל 
אשר דברוּ באניו... הוא ישן בדרכו אשר עבר בה.. הוא ישן - וחלם 
חלומות רבים, אשר נמשכו ועברו בפזיזות מטרפה... ככה עברו כל ימיו 
כחלום ארך וסבוך... מה-נפתלה וארְכּה הדרך... אין הוא רוצה, אין הוא 
יכול להמשיך דרך כזו - חסל... הוא אינו יודע לפתור דבר.. אינו יודע 
עדימה מן החשבון - חסל... 

- שָרינה, וידה! - קרא לבתו ולאשתו. 

הללו באו שתיהן מבהלות קצת. 

- הנה... הערב חשבתי הרבה, - פתח חוג'ה דאוד כמוסר מודעה 
חשובה, -- חפצתי לדפר הרּה... שתדעו.. הדה... גם עמו, עם אלפרט, 
חפצתי לדבר - אבל אין דבר... אני - נגמר... עוד לא תעמעו, הדה, ממניג 
לא יהיו דברים וריבות... זה ביתי... ואת אשתי... ואת בתי... כך רצו מן 
השמים... אין איש יודע... הדה... אין יודע נכונה... 

וכשחש הוג'ה דאוד, כי לא יוכל לדפר ולא תעלה בלשונו להגיד 
את אשר בלבו, ,להספיד את המת", כמו שהרגיש בכל הויתו - נשתתק... 

ואחרי רגע בקש את מטפחתו לשומהּ בין עיניו... 

אשתו ובתו נחפזו תמהות להביא כוס מים קרים.. 


דמשק, תרזף. 


א וו 
. 5 ' 
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חסל... הוא לא יוכל לעשות זאת לנכדין,.. לאלברט, לאֶדל... הוא לא 
יבאיש את שמם ואת חייהם... לא, נגזר הדין ונחתם... בשביל זה היה 
רוצה לברר להם, להודיע, לעשות דבר שיהי גלוי, שיהי מפרסם, כי חרץ 
משפטו על עצמו - וחסל... 

אלא... מה רצה לדעת 5 שר הדברים הללו! מי הוא הגוזר ככה? 
הוא, ,מי שאמר והיה העולם"? לא יתכן. מכשלה כזו, סבור הוא, לא תצא 
מתחת כסא כבודו... הוא, המרחם על כל בריותיו, מי שכתוב בו: ,ורחמיו 
על כל מעשיו", לא יעשה עולה כזו לבן-אדם.. איך?.. איך אפשר כי 
יברא אלהים אדם ויתן %ו לב חושק ונפש אוהבת - וימנע ממנו את ענין 
החיים... החיים עצמם, שהוא נתנם?... יש דברים בגו... הוא אינו *ודע חכמה... 
קצרה בינת מהשיג,.. אולי יודעי-ספר, חכמים, צדיקים, או אפיקורסים 
וכופרים יודעים דבר... שמא... שמא כל חייו שעברו ברב תכונה ובמעללים 
גדולים - שמא כל זה טעות אחת היא... טעות גדולה מעָקרא... האפשר? ולית 
דִּין ולית דַי האין עין רואה ואזן שומעת ובוחן כליות ולב 

חוג'ה דאוד פקח את עיניו, שהיו עצומות כל הזמן, ומבטו ננעץ 
בחשכת בין-השמשות שבחדר... חשכה... הוא אינו יודע דבר... קצרה דעתו: 
מהבין... כבחשכה זו, שבה הוא נמצא עתה, ככה גשש כל חיו.. מי 
הצדיק ומי הרשעז ואולי הכל הבל-הבלים, כמו שאמר קהלת... מה אמר 
קהלת? הוא אינו מבין, מה כתוב שם. אולי צריך היה להשיג מן האסור, 
לחטא ולטמא את נפשו? הרי אין השוּרה ישרה בחייו, אין השגרה ישרהג 
הרי,.. הרי מה שָמָתּר לכל העולם נאסר עליו - ומה שאסור לכל העולם 
אפשר מֶתּר לו?... ודאי מֶתּר לו... האפשרי הדבר? כן... ממה-נפשך... ממה- 
נפמשך: או, אַל יתּן לב לאדם, או, אם נתן - לא ראוי שִישָרף לב זה.. 
אלא מאיז כי יָתּן לב פותה לאדם והוא יעמול וייגע לחנקו ולהמיתו? למהּ! 
ומה טעם לזהז והרי רשעים יש וחוטאים, הנהנים בחייהם מִכל... הנה בני 
נרנוף, חבריו לפנים, עד-היום רגליהם טובלות בזהב ובעשָר ובכל טוב ולא 
יניחו ידם מפל דבר - וטוב להם... והוא - מה-שמר נפשו מחטא! אבל מה? 
מה הוא מהרהר? כלום אינו יודע, שיש דין ומשפט בעולם הבא'.. לא כל 
החשבונות נגמרים פה - היה אומר ח' חיים ששון. והגה ח חיים ששון 
למה נענש ביסורי גיהנום בעולם הזה האפשר, שכאן נגמר ה75 - -. 

וכשעלה על לבו זכרון ח' חיים ששון ובני נרנוף שתפיו, נמשך 
לבו בלי כָוְנה אל ימים רחוקים ועָבר מענין לענין והיה כמטַפס בדרך 
ארְכּה מסלע אל סלע!; נים ולא-נים ישב, שקוע בתוך עצמו, ורעיוניו 
הרחיקו ללכת עד ימי ילדותו... אז ראה את דאוד הנער ההולך אל 
המיסיון... ואחר-כך את חנוּתו הגדולה והחשָכה אשר ברחוב-היהודים - ועוד 
בדרכו על-יד קבר ,רחל אמנו", ופסח משם על ראשי גגות וְכָפות משָפּעות, 
ראה את ביתו אשר בעיר הישנה, את חיה שרה וְלִזֶר יָנקל - והיה כשומע 
בקול גערות אמו הזועמת... ואז ישב בדרכו על-יד ח' חיים ששון בחנוּתו 
ועל-יד שער בית-האסורים - ופגש בדרכו הלאה את חוג'ה דאוד, המתהלך 
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הַי.. הַי... - השתעל חוג'ה דאוד ונשען על גבו בספה, כשכפות 
רגליו מֶנחות עליה וארכובותיו זקוּפות %מול פניו, 

מה הוא רוצה עתה? לא-כלום. עתה הוא כואב.. צר לו מאד... צר 
עד כדי דמעות... חש הוא עלבון... למה שתק? אדרבה, הוא היה צריך 
להודיע, למצער, את הסכמתו, את הכנעתו... | שָידעו... | לכל-הפחות, 
שידעו... ‏ הם צריכים להבין, עד"מה מרה הסכמתו זו,.. עתה - למה הוא 
דומה! דומה הוא למת, שבא לקבורות בלי הספד... זהו העלבון... עלבון, 
שחשים קרובי המת... גם הוא... גם הוא קרוב לאותו חוג'ה דאוד... לחוג'ה 
דאוד, ששאף והֶתאַוה שלשים שנה לחיות חיי"אדם... עתה - מת אותו 
האיש ולא הֶסְפַד ואיש לא ידע את מכאובי מותו ואת פרשת חייו... כן, 
זהו המשל.. 

... ודאי... למה השתיקה: הכחוטא יִחֶשָב, שנמצא בחטאו, כי ישתקו 
האנשים לבלתי הכלימו? על זה יָצר לו, יָצר לו עד"מות... לא, כי צדיק 
הוא! צדיק הוא מכל באִי עולם - למה יִקְבַר הכל בשתיקה? הם צריכים 
לדעת, שלבו עליו דָּוי, שבעל יסורים הוא... יסורים, אשר לא ידע איש 
כמותם... 

... אבל למה... למה באו עליו יסורים כאלה% למה נענש במדתדדין 
קשה כזו? על-שום-מה המכאובים האלה? ההיה איש מימות עולם, מאז 
ועד-עתה, אשר ‏ ידמה לו? מי מן צדיקי עולם או מן הרשעים הגמורים, 
אשר נְסה במכאוביו - מימות אברהם אבינו ועד-עתה) מי נלחם שנים 
רבות כל חייו, בעד רצונו לחיות ככל אדם את חיו - ולא עלתה בידו)... 
מי נאבק כל ימי חייו עם יצר הרע -- ויוכל לוז מי נצחו כ מוהוז מי?.. 

ודמדומי-הערב היו כרועדים וגוססים על ראשי גגות אדמדמים ועל 
פסגות הגבעות המעָלפות ערפל אפור-כהה; דרך חלונות המרפסת באו נשיבות- 
רוח קלות ורפות, כאַלו היו טעונות ונושאות את משא היום, ההולך נחשל 
ושוקע ברְב עמל ויגיעה... 

חוג'ה דאוד קם לרגע ממקומו, הדליק את סיגרתו, הוריד משום"מה 
את וילוני החלונות שמצד הספה - ואפלולית נוחה ורצויה היתה בחדר- 
המרפסת; הוא שב וישב על מקומו ישיבה של קבע וכבד-ראש... 

= כך... כך... - פלטו שפתיו בדממת המרפסת ולא יסף... 

ושמא, בכל-זאת, טועה הוא% שמא... שמא מתחַיב בנפשו הוא, בקברו 
את מאוייו.. למה ינתק את החבל בידיו וישליך את הדלי אל תהומות?... 
מי יאמר, שזוהי הדרך הישרה, שעליו ?בר אותה? מי גזר עליו כזאתו 
בן חמשים ושלש הוא כיום, אך פחותיו אתו, כפחות גבר מלא עז-חיים 
ורצון-חיים - אולי טועה הוא עתה - ועתיד יהיה לתעות עוד ולאבד בדרכים 
יגעות שנים רבותו 

ורטט חלחלה עבר בבשרו של חוג'ה דאוד: 

- לא לא.. לא ישוב אל הדרך הנלוזה - דברי השטן הם אלה... כמח 

פעמים נסה ונכשל... לא, אסור לו לזוז מהחלטתו - ?לא ישוב לעגיונותיו... 


י. בורלא 








ויָרדה על הנשארים בשובם הביתה מן התחנה, אשר לוו את ,הבנים" 
לדרכם, הרגשה מעיקה: רשלנות ועיפוּת וכאָב ממָאִיר וּמַשָמִים | של 
פרידה... ן | 

וְכְבְדֶה מועקה זו ביותר בלב חוג'ה דאוד: הוא, דומה לו, נשאר 
פצוע יותר מִכָּלם,.. | היום, בשובו מתּחנת הרְפבת, היה כנבוך: כעין צפיה 
חרישית בלתי-נתפסת וכליון-נפש לא-נודע המו בקרפו ויהי כנלחם כל היום 
ונאבק עם הפָזור, ששרר בכל מחשבותיו -- עד כי אֶלץ למהר ולסגור את 
חנוּתו מבעוד יום. 

מרב עיפות של הנשפים האחרונים יָשנוּ כָלם, מיד אחרי ארוחת- 
הערב, בשעח מקדמת. ואולם גם ביום השני לא שקט חוג'ה דאוד. סג 
את החנות בשעה השלישית אחר הצהרים ובא אל ביתו. בבית לא היה 
איש. הוא ידע ושַער את הדבר לפני בואו: הם הלכו אל החגיגה הגדולה, 
שנערכה בהר הצופים, %הנחת אבן-הפנה לאוניברסיטה העברית, כפי אשר 
קרא במודעות הגדולות! הם ישובו ודאי בשעה מאַחרת. גם כל הסוחרים 
ברחוב סגרו והלכו - אך חוג'ה דאוד חש בכל חושיו לאות גדולה וצרך 
רב לנוּח. 

הוא לבש את חלוק-הבית שלו וישב ישיבתמִסָבִים על מרפסת-הגן, 
המקפה חלונות משני עברְיה. 

דממה ושקט שררו בבית וּמסביב לו. קרני-שמש מבהיקות;נחו עוד 
על מרבית צלעות ההרים והגבעות, שהלכו הלך והרחק, עד אשר התעטפו 
בקצות האפק שלמת-תכלת שקופה וזכה ורבת-הוד. 

...זו היא אותה המחשבה, אותה המחשבה, שקננה בחשאי בלבו, לפני 
בוא אלפרט ובשעת בואו, אותה המחשבה היא, ההומיה בקרבו, כמכאוב 
נסתר, ומושלת על רוחו והגיגו זה שני ימים... אותה התקוה, שנשא חרש 
בלבו - אשר אמר למצא שעה קלה, רגעים אחדים, לדבר עם בנו, לדבר 
אתו בגלוי ובקצור על ה,ענין", לאמר לו כך... פשוט: ,ועתה, בני, הַשָנִּיתָ 
את דעתך? האם גם עתה רע בעיניך, אם אמַר לעשות את רצוניץ" תקוה 
זו נשארה קבורה בלבו, לא דבר אתו דבר, אף לא רמז קל.. 

אמת: מחשבה זו הלכה הלך והַמוג בקרבו, הלך ורפה, במדה שעברו 
הימים מעת בואם... הוא לא יכול לדפבר.. וגם הספים מרצונו %כך... הוא 
ראה, כי אי"אפשרי הדבר... היא, מראיה שלה, של אדל, ודבריה הנעימים 
לא נתנו... הנכדים הקטנים גם הם מנעו... גם מנגינות הפסנתר... איך היה 
אפשר?... : 

.. ולמה יצר עתה ללבו ככה? על מה הוא דואב אפוא? עתה - הן 
אמר לעצמו כזאת - כשהוא סב לנכדים, בן חמשים ושלש כיום - כשהוא 
אבי מיסטר אלברט - היעשה זאת עתה? חסל.. הן כך גמר בלבו ועבר 
ובטל רצונו מן העולם... נבלע. ואיננו... נגמרה המלחמה, מלחמת שלשים 
שנה,. מיום נשאוּ אשה - והוא... הוא נפל מֶנְצְָח, חלל... טוב, נגמר... ומה 
הוא רוצה עתה? מה נשאר עתה? - - 
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איזו מחלה?.." ואל חמיה פנתה בחלקת-לשון נמוסית: ,הוא צריך לשים 
לבו ל,מַמָא" ביותר..." היא, שלא ידעה על-דבר חיי זה הבית כלום, הגידה 
בתמימות ובבת-צחוק על שפתיה: ,הפריות יאשימו רק אותו... רק בו יתלו 
את האשם - כך נוהג העולם לשפוט --וכי לא כך?" 

וחוג'יה דאוד משיב בפשטות רפה: ,מי אומר לה דבר ומי מוחה 
בידה: תאכל ותשתה וּתחי לה כמלכפה... וכי מה?... היא... הדה... דואגת 
ומצטערת לרב..." אז עבר מבט קטוע והולף בין האם והבת - והזקנה 
ענתה: 

- כן... האהובה... זקנה איננה, בת ארבעים ושמונה היא... אך געגועי 
הבנים וכליון-הנפש ש% חמש שנות-המלחמה שָמוּ אותותם אותות... כלום 
דבר קטן הוא לחיות כל השנים הללו רחוק מן הבנים היקרים.. וביחוד 
בשנות-המלחמה, שהיתה הנשמה יוצאת ותלויה מנגד?... מלתא זוטרתא היא 
זאת?... 

ואלברט הביע את דעתו, כי כך היא מדת-נשים. הנה גם ,פָמָא" 
דאג וַדאי לְבָּנים כל אותן השנים, אך הוא, הגבר, יודע להבליג על צערו 
וחוץ משערות לבנות, שנזרקו בו, לא נזדקן כלל.. אותו אבא, כמו שהיה, 
רק שָשָמן קצת יותר... 

והוא, האב, ענה את חלקו: ,הגבר דרכו בכך להאריך עד שידדקן; 
אף כי הוא למעלה מעט מחמשים - חש הוא את-עצמו כמאז.. לולא 
הקטנים האלה, הנכדים, כי-אז לא הרגיש כלל, שהוא כבר זקן.. סב 
לנכדים... הוי! סוף-סוף חלפו השנים - והוא כלא-יודע..." 

ובערבים ישבו כל בני-המשפתחה ישיבה מלאה חדוה במרפסת על כוס 
קהוה ועם סיגרה, לאחר ששבו הפנים מטיולם בסביבות ירושלים. 

אלברט האריך שיחתי לרב עם אחותו שרינה - הוא חבב אותה ושאל 
לכל מעשיה ולְמודיה, וגם הביע את שמחתו, לתמהון האב, על למדהּ בבית- 
הספר העברי וידעהּ את ,שפתנו" היטב, עד כי הוא, אלברט, מקנא בה. 

באותם הימים קנה אלבּרט מתנה לאחותו: פסנתר יקר ונאה - ,אצלם" 
אין בת הגונה, אשר לא תפרוט על פסנתר - והבטיח לתת לה להוצאות 
הדרושות 5פָמוד זה. ואז נשמעו מן הסלון, בשעות שאחרי ארוחת-הערב, 
צלילי הפסנתר, גדולים, רמים, מלאי עז והדר, כשהם יוצאים מידיה 
הלמודות של אדל האהובה... והגיעו הקולות האלה, החדשים והזרים בבית 
הזה, לאזני בעליו, כאֶלו הביאו הבנים היקרים לכאן בשורת אשַָר רב 
וברכת חיים לימים טובים מכאן ולהבא... ויש בהתהלך וידה ואמה כה וכה 
במסדרון ובחדרים האתרים והקולות הנפלאים שוטפים ועוברים מסביב - 
ונדמה להן, כאֶלו נְשאו ונעתקו למשכנות עליזים ושאננים אשר בעולם 
אחר, רחוק - - 


+% 


ככה עברה שורת הימים, ימי ששה שבועות, כיום טוב ארך אחד. 


- 
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כתלי הבית הזה, אשר היה סגור על שערו כדומם ואָבל תמיד, לקולות 
החיים והצהלה של בני-הבית וביחוד לקולות הנכדים הקטנים. צלילי השפה 
האנגלית נְשָאוּ באוירה של האחֶזֶה וצחוק שובב ועליז נשתבר בין משוכות 
הגן מכּל פנה וצד - כאֶלו החליפה האחֶזה את פניה ואת טעמה והגיעו לה 
ימים חדשים מנופים רחוקים... 

וחוג'ה דאוד עצמו הרגיש גם הוא את הימים הנעימים והטובים, 
בראותו את כלתו, בעלת-הקומה המלאה והעדינה, כשהיא עוברת ושבה 
מחדר לחדר או כשהיא מטילת בגן לארכו ולרחבו בלוית בניה הקטנים: 
נדמה %ו, כאלו היא מנלאה את הבית בחן הליכותיה, בנעם פניה הצחים, 
במבטי עיניה השחורות והגדולות: הוא שמר בשום:ילב את דבריה ויהי 
כעומד נכון למלא כל הגה פיה - למען ,תרגיש את-עצמה בטוב ובנעימים 
כמו בביתה שַם... ,שתקח ,פלזיר" (נעם) ו,גוּסטוּ" (חַפץ) כמו במעונה..." 

הוא התאמץ בַּכָּל להַרְאות פנים מסבירות ולהָראות כאדם אירופיג 
הוא השמיע את דבריו בנחת ונזהר לבלתי הרים קולו ביותר, כדרכו תמידג 
ואלברט היה כעומד על המשמר ובא תמיד לעזרתו, בדברו את דבריו 
לפני האורחים, אף הֶצדיק תמיד את דברו... אלא שלפעמים ראה אלברט 
בהֶנַעץ מבטו של אביו בה, באֶדל, מבט ארך ומעמיק, ויהי כאֶלו הוצתו 
עיניו בשביב אש זרה... אז בקש תמיד להחליף ולפזר את זה הרשם בכל 
הבא לידו ושֶם עצמו כלא-רואה ולא-מרגיש... 

ביותר גדלה חבתו של חוג'ה דאוד לנכדים הקטנים, שהיו יפים 
וחמודים, וחותִם פני ההורים טבוע עליהם ביתר :עם; הוא הֶרבּה להעניק 
להם צעצועים ומגדנות, שנתקבלו בלשון אלמת, בתרגום של ,פַפָּא'" או 
,מַמַָא" ובמסירת ,טָנְקיוּ' גרציוזי מפיהם. 

והסבה והחָמות היו נתונות בכל %בן] %,אלברט האהוב". כשנשארו 
לפעמים, בימים הראשונים, כל בני-הבית סמוכים לשלחן בחדר-האכל הנאה, 
פטורים מן האורחים הבאים וההולכים - היה אלברט אוהב לשָבת בין אמו 
וסבתו, ואשתו והילדים בקרבתן. הסבה קבלה פעמים רבות בזרועות פתוחות 
את ,הלור (לורד) האמריקנוּ" וכסתה את פניו בנשיקותיה ובלטופי ידיה. 
הַלְדִי, ‏ אדל היקרה, - אמרה א% נכדה בבדיחה - תַּרשה, שסבתא תשק 
לך..." ואל אדל פנתה: ,הרי הוא אותו אלברט החביב כבהיותו בחור, הוא 
לא גְבָהּ - קומת אמו לו, פניו מֶלאוּ, אך מכיון שהוא מנַלח את הזקן וגם 
את השפם - הרי היא רואה בו את אלברט שלה, הקטן והיפה; עתה נכונה 
היא - כך אמרה וחֶזֶרה רבות - למות במנוחה... ברוך הוא, שָזְכּה אותה בכןך... 
היא בת שבעים וחמש ומעלה... די לה..." 

ומכאן, מחשבון שנותיה של הסבה, היו נכנסים לפרשת השנים והעָבר 
של כל המשפחה.. 

היא, אדל, הביעה לפעמים את תמהונה בספרדית, שידעה במקצת, 
על חמותה, שפניה רזים ורעים כל-כך, גם שערותיה הלבינו ורבות מָשָנִיה 
נשרו: - ,הן, לפי-הנראה, איננה זקנה עוד כלל. הסובלת היא, החולה היא 


0 אשתו השנואה 








ובזמן הזה, אחרי המלחמה, התחילו בנים חוזרים לחיק הוריהם, אלה 
שהיו פליטי הצבא הטורקי, מגרשים, או אלה שבמקרה הֶרחקו מבית-אבותם, 
ובא גם לַזֶר ?ירושלים לראות את הוריו: הוא השתקע בקאירו בתור פקיד 
בבית-מסחר ומצא שם את מחית-חייו במדה מספקת; הוא שהה בירושלים 
כחרש ימים ושב למקומו, 

ובבית נשאו הנשים את נפשן, והשמיעו בדרך-אגב ובזהירות רבה את 
דבריהן ,לפניו" - לראות את אלברט ואת אשתו ואת הנכדים בירושלים. וגם 
מיְדעיו המכְבּדים של חוג'ה דאוד שאלוהו בסקרנות: ,מה את מסיוּ אלבּרט...? 
ומתי יִרָאו פניו אצלנו?" 

ואז הביע פעם חוג'ה דאוּד את חפצו, כאלו גם הוא רוצה בכך. אלא 
שהדבר נדחה על-ידו מ,פוסטה" ל,פוסטה" - ואת פקפוקיו לא הזכיר בבית 
כלל.,. וכאשר כתב סוףיסוף %אלברט על-דבר זה, באה תשובה, כי הם 
,שואפים" זה כבר לכך. אמנם קשה לו הדבר מאד מפאת עסקיו - אבל 
הוא יסַדַר את הענינים בשנה זו, ובאמצע הקיץ הבא מקוה הוא בהחלט 
למלא את שאיפתו, לבוא ,להתראות" לחרש ימים. 


חוג'ה דאוּד התכונן ברְב-ענין בראשית הקיץ ההוא לקבלת פני בנו 
ומשפחתו. הדירה כָּלה חַדְּשָה את פניה: הכל נצבע מחֶדש; רהיטים יקרים, 
מטות חדשות, גדולות וקטנות, נקנו במחיר גדול; רהיטים *נוי, שלא נראו 
מעולם בבית זה, מלאו את כל החדרים, גם גַּנן הובא %התקין את הגן 
וליפותו כראוי וכיָאות לאורחים היקרים והחשובים. דומה היה חוג'ה דאוּד 
בזמן הכנותיו אלה לפקיד זה, המתאמץ לעשות כל אשר ביכלתו באפן 
נאה, למען הפיק רצון מושלו ולקנות את לבו לחפצו.. 

בשעות ההכנה הרבה הביעה לפעמים וידה את דבריה לפני הקרובים, 
שנמצאו לפעמים בבית: האם ימצא חן ,בעיניהם" ביתנו זה וכל אשר 
לנו - ,הם", שרגילים באותן הדירות, באותם הרהיטים ובתענוגים אשר 
שם? 

יהסבה ענתה אמריה: הן לא בשביל הדירה והרהיטים יבואו אלינו, 
אלא בשבילנו, ואנו - הננו כאשר הַנָּנוּ. 

והאב הגיד את דברו, לפי-דרפו, בקול רם ובלשון-גבוהות: וַדאי... 
מה! מה אַת חושבת? שיהיה לו זמן להתבונן ולְחַשב בדברים כאלהז תמיד... 
יהיו... הדה, אנשים רבים... אלה הולכים ואלה באים.. תמיד... יבואו 
לראותו, לשמוע מה שיספר... ואלא מאין... 


וכשהגיעו האורחים המקוֶים - בשלהי יוני - נחה ושכנה רוח טובה 
וקלה באחזה הנאה כל אותו חרש ימים, אנשים רבים באו, אמנם, רק 
בשלשה-ארבעה ימים הראשונים: אך במשך השבועות המעטים האחרים המו 
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- כן... טוב שילך ח' חיים אל ,הַוּעַד האמריקני". הם צריכים לעזור... 

- אל וַעַד,.. מִיָמִי לא הלכתי... אתה יודע - הוא יודע... זוכר... 

- כן, ח' חיים, רק ועַד יכול לעזור... איש פרטי - אין אפשרות... 
העולם - נורא עתה... מי יודע, מה יהיה עוד? 

- אי :משום הָא,.. יש לי להבטיח לך...' להבטיח לכבודו... כל 
השנה - חסל. זה ברור,.. גם לישראל תהיה גאֶלה - זה ברור... כן אוּכל 
לאמר... 

חוג'ה דאוּד הטיל בו מבט של לעג מִסְתֶר - כעל פְפָחַ, המנתר ברגלו 
האחת ואומר: רְאו, מה"ישרה הליכתי... 

- אפשר... מי-יתן והיה! - ענה. 

ואז פתח שנית את פנקסו הגדול והשקיע בו את מבטו רגעים 
ארְכּים... 

ח' חיים התנועע כה וכה במקומו;: וכשהרים חוג'ה דאוּד את עיניו 
קצת, כפף ח' חיים את ראשו, הניח ידו על רקתו - לאות שלום - ויצא מן 
החנות בשתיקה... 

נדמה היה לחוג'ה דאוד בכל הרגעים שעמד ח' חיים עליידו, כאֶלו 
משא כבד מעיק על גבו, ובצאתו חש כאדם הפורק על מעלין.. "7 

מאז לא הוסיף חוג'ה דאוּד לראות את ח' חיים עוד. 


כא 


כחצי שנה אחרי כָּבש האנגלים את ארץ-ישראל הגיעו מכתבים 
מאלברט משיקגו. 

במכתב הראשון היה כשואל ומתודע ע% מצב הבית והצעקר - על 
הנמצאים בו.., אחרי תשובת האב הגיע מכתב ארך, שבו הוא מפיס את 
אביו ומבקש סליחה ממנו על כל העָבר - שבודאי ,כבר נמחה ועבר".. 
ואז הודיע אלברט גם ממצבו וממעשיו: במשך זמן המלחמה עשה עשר רב, 
ביחוד בשתי השנים האחרונות. ו 

אז הגיעה גם חבילה גדולה של פוטוגרפיות שונות: תמוּנת מעון-הקיץ 
המפאר שלו, תמונת גברת-הבית, אֶדֶל, כשהיא בבית, בשוק, תמונות הבנים 
(סְלוְדוּר, בן חמש, רז'ונה בת ארבע) כשהם מטָילים עם ההורים בגן, כשהם 
נוסעים ב,אוטוּ" שלהם, תמונות משעת המרחצאות, בתלבּשַת הקבועה לכך, 
בחדר-הרחצה המהוָּח שבמעונו וכו'. 

בביתו של חוג'ה דאוּד הגיעו. אז שעות טובות, שבהן החליפו כח 
במקצת שלש הנפשות, האם, הבת והנכדה; חוג'ה דאוד הֶרבּה לדבר עלין, 
על אלברט, ונכרו כעין געגועים וחבה מדבריו ,עליהם" - על הבנים 
והנכדים... והמכתבים שהגיעו החיו גם הם את וידה ואת אמה בבשורותיהם 
הטוכות. 
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אשר חי בה שנים רבות וארְכּות... כעבור ימים לא-רבים הֶגד לחוג'ה דאוד, 
כי ראו את האיש חולה בביתו ועיניו שחרו מסביב, פניו צבו ובשפתו 
התחתונה אֶחזה עוִית מוזרה. 

חוג'ה דאוד חשב באותם הימים, כי מן הראוי היה לעזור לאיש הזה, 
שכנוּ מכבר - אך מיד התקוממו כל עשתונותיו בקרבו: עזרה קטנה הן לא 
תספיק %ו,. ומה הו כי יקח עליו משא משפחה שלמה וגדולה, היפרנס 
אותם, את כָּלם - ועד-מתי% מי יודע, כמה תארך המלחמה - אפשר עוד 
שנים רבות... והאם רק זה הוא הנופל - כמה יש עוד כמוהו? מה תועלת 
לעזור לאחד? והלא לַכָלַם אין איש אשר יוכל לעזור ולדאג להם... בזמן 
הזה אין אדם אפיטרופוס על אדם.. מי יודע, לָמָה צפוּי האפיטרופוס 
עצמו? ועד שהוא הולך ומהרהר בדבר שכנו, והנה נודע %ו, כי הוא כבר 
מת. 

וכאשר נמשכו הימים וקרני הישועה לא נראו עוד בארץ, חֶזֶקה דעתו 
של חוג'ה דאוד עוד יותר בו: המלחמה תארך עוד שנים רבות רבות ועליו 
להיות זהיר בכל מהלכיו יותר מקדם... 

ובבקר אחד, בהתחלת ימי החרף, ראה חוג'ה דאוד בחנותו, בהרימו 
את עיניו מפנקסו, איש בעל זקן קצר, לבן ברבו, והוא לבוש מעיל ארך לא- 
נקי, עומד %פניו כעמידת עני בפתח, על שפתיו בת-צחוק קלה וידו 
שלוחה אליו לשלום. הוא משך את ידו אחורנית ושאלן: 

- מי אתה? 

- אני, הַי... אינך מפירני,.. חיים ששון... ידידך מאז.. 

- ח' חיים -- אלהים,| אלהים... מה ,המצב" הזה? ואיה הזקן 
והפאות! כיצד - ח' חיים, הוא ח' חיים?.. 

- כן.., ‏ שם.. בבית-האסורים גזו... הפל... ימח שמם.. ,חוץ מן 
הפָּנִים"... 

-- מתי יצא ח' חיים? 

-- זה חדשים... כשמונה חדשים... כשהיה ,נצחון וַרשה" של ה,אלימני", 
נתנו ,מחילה" לאסירים... לי כבר עבר זמני - אך המשיכו,.. ישבתי שבע- 
עשרה שנה, בעוונות, במקום חמש-עשרה.. 

- ולמה אינם רואים את ח' חיים -- הוא עובד? איפה? 

- בביתי... יושב אני בבית... מתבּיש אני לצאת.. בני, בן יחיד, 
בצבא הוא - איני יודע איהו... מכרתי מהבית... ה5ל... עתה אזל הכל.. 
ואשתי... ובתי עלמה גדולה כבר.. 

חוג'ה דאוּד האריך מבטו עליו.. מה-נחרב האיש! איזה הֶרס! היכן 
נעלם אותו החן, שנשמע בדברו.. ואותן העינים הטובות, מהה"נכנעות 
ותוהות הן! מה-נורא המראה! הנה גורל אדם . 

- ומה עושה ח' חיים עההז 

- הנה... חפצתי לנסות לעבוד מעט.. הי"עי רוצה... אם אמצא.. איזה 
סכום כסף... לעבוד מעט.. 
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שָרינה - תשובתה מוכנה תמיד בפיה בבטול גמור לדבריו: 

- הלא אני אומרת לך, מה אתה יודעז מה אתה מביןז מה למדת 
אתה בימיך: מוטב לך לשתוק. כשאתה מדַבר, דומה אתה... אתה יודע, מה 
שאני אומרת תמיד: לאדם שלא ראה ים ואומר, שאין ים בעולם... אם 
אתה לא ראית, אין זו ראיה עוד, שאין ים... אתה מבין? 

ובשעות רגז של חוג'ה דאוד על אשתו - קמה היא לרב והביטה 
ישר, בעינים חדות ופקחות, בפני אביה. ,אתה - השמיעה בקנטור - הָכּלם 
מעט; זכר, מי אתה -- מי שהיה מוכר ביצים - ואתח עוד מבזה את אמיץ 
התבַּיש, אתה אינך כדאי למשפחת אמי - השמעת1.." 

בשעות כאלה היה חוג'ה דאור מחוָיר ונושם תכופות, מבלי יכלת 
לשפוך את חמתו. פעם ופעמִים בקש להכותה - ונשמטה מבין ידיו; ואחרי 
שעות הרגז - כך נוהגת היא תמיד - שבה היא, אוכלת ושותה וסחה עם 
אמה וגם אינה מביטה עליו,.. זו לקחה שבעה מונים בהֶצפתה מאלברט. 

בזמן המלחמה שכח את בניו; הוא לא דאג למכתב, שלא נתקבל 
מהם כל אותן השנים; נוח היה לו בכך: ,אם חיים הם - אמר לפעמים - 
מוטב. ואם לא, מה יש בידי לפעול? ככה אמר גם דוד המלך".. 

וחָצפתה וקנטוריה של שָרינה גרמו, שישכיחה את הבנים יותר מלבו... 
אלה, שקרוביהם היו בחוץ-לארץ, דאגו להם ודרשו על-ידי הקונסול האמריקני 
לשלום הנמצאים מעבר לים; ואולם הוא לא הלך אף פעם אל הקונסול, 
ונמוקו עמו? אם בנים הם, הם צריכים לכתוב ולהודיע מאשר אֶתּם; ואם 
הם אינם כותבים, למה יחרד הוא וידאג להם... ובלבו חֶשב את הקץ, קץ 
המלחמה. הוא מנה וספר את הימים וצַפה לקץ; רק תִּתָּם המלחמה - מיד 
יסדר הוא את חייו.. 

ובשעת רְגזוּ עם אשתו או עם בתו נְָחם את-עצמו בחשבו על קץ 
המלחמה... קטנה זו, שָרינה, תשלח לשונה החצופה במדה שהיא רוצה - 
הוא לא יתעצב אל לבו ולא ישמור את דבריה - עליו להיות ,רחב-לב"; 
בזמן הזה - אל יפריע דבר את בריאותו... אין לו לתת לַדְבר, כי יגע בנפשו 
נגיעה יתרה - לא רק לאשר בביתו, כי-אם גם לכל אשר אפשר לפגש בחוץ, 
לכל אשר תראה העין בימים האכזרים האלה.. 

וחוג'ה דאוּד שמר על רצונו זה - בכל דעתו את מספר הכושלים, 
היורדים והאובדים באותם הימים, למול חנותו היה שלחני זעיר, בעל משפחה 
גדולה. בשנה הראשונה והשניה של המלחמה החזיק עוד מעמד, בשנה השלישית 
היה כמתאבק עם המחסור; מְקפות-סיוע לא הספיק האיש להחיות את נפשו 
ואת נפש בני-ביתו הרבים - ואז נראתה לעיני חוג'ה דאוּד מלחמתו של זה 
עם המות: בראשית השנה הרביעית פתח את החנות ועשה גְרְשים אחדים 
ליום; פניו היו חָורים ומבהילים ברזוּנם. כעבור זמן-מה, לאחר שמכר במשך 
חדשים אחדים את כל אשר %ו בבית, אזלו כל אמצעיו ונסגרה חנותו 
לגמרי. אז ראה והביט חוג'ה דאוּד בעבור האיש לפעמים, נכנע ועלוב, על- 
יד חנותו הסגורה, משפיל את עיניו כנכלם, %בלי הביט אל עבר חנותו, 
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יגרשו ויגלו למרחַקים? אמנם, הוא אינו חשוד בשום עָוּן בפני הממשלה, 
אבל כספו הוא מקור ?כל השד בעיני ממשלה כזו -- והוא ידוע לעשיר. 
מה יהיה, אם תגזור ממשלת-זזדון זו, מחר או מחרתים, גזרת גלות על 
יהודי ירוש?ים והיא, הממשלה, תקח לה לעין-השמש את הון האנשים ואת 
רכושם? - והפחד הזה שֶם את חוג'ה דאוד בעיניו כאחד העניים החסרים פ5ל, 
כאחד מאֶלה המסתובבים בשוקים ופניהם נפוחי-כפן וצהֶבּי"רעב - אולי גם 
הוא צפוי לגורלם... מי יָעָרוב! וכשהלך בחוצות ירושלים ועל-פניו עברו 
הנשים האלמנות, או נשי-חַיָּלִים עלובות, בְּהַסְּחָב רגלן הכושלת בכחות 
אחרונים ותו חרפת-הרעם במבט עיניהן התועות, או כשעבר לדרכו יום יום 
מביתו העירה, בקר וערב, וראה על צדי-דרכים את הילדים העזובים, יתומי 
אב ואם, שחורי-פנים ומזהמים ושפתותיהם צנומות וחָורות מרעב - כשראה 
את כל אלה - לא נכמרו רחמיו ביותר עליהם, לא את צערם חש, 
כייאם את פחדו וצערו הוא ויִירָא מאד... 

הנשים, אַם הבנים והסבה, נמקו בצערן בתוך הבית הגדור מסביב - 
מאין כל ידיעה מן] הבנים זה שלש שנים ויותר; חרש נזלו הדמעות, 
לעתים תכופות, מעיניהן - ושבועות שלמים עברו ואיש לא בא ולא קרב 
אל הבית. הקרובים, שבאו גם בימים כתקוּנם לעתים רחוקלת, לא נראו זה 
זמן רב. הם, הקרובים, היו מן הירודים הרבים ונמנעו מִהָרְָאות בקלקולם 
ובדלדולם לפני כי?י ושַבָע כחוג'ה דאוד; ואליהן, אל וידה ואמה, לא באו, 
לבל יגרמו להן צער, מאין ביכלתן להעניק מה לקרוביהן הנצרכים: 
המפתחות של כל המזון והצידה היו שמורים בידי אדון-הבית שמירה מִעָלה. 

רק בתו שָרינה, שהיתה אז כבת ארבע-עשרה, זו הקטנה, היתה 
עומדת כמגן לאמה ולזקנתה. היא היתה נערה נאה ובעלת-חן, ומיום שעָמדה 
קצת על דעתה יצאה מתחת ידו של האב: היא לא צִיתה לו ולא נתנה 
ערך למַה שיצא מפיו, היא לבדה עזבה את בית-הספר של ה,אלינס" 
ועברה בעצמה, בהיותה בת שתים-עשרה, לבית-הספר העברי. 

האב רגז תמיד עליה ולעג לדבריה: בריה משנה זו - מהיכן יצאהז 
,פרנסִיס ואנגפיז", לשונות ,פרנקאס" - אינה לומדת בחשק, כל הגיגהּ היא 
העברית. מה כּחה של זו העבריתז היכן מצינו? מה תתן ומה תוסיף ?שון- 
הקדש! הרי הוא< יודע לשון-הקדש, יודע - והנחשב הוא אפוא %..הדה, 
לאדם ,אָברופיו"?... 

ובבואו לפנות-ערב, בימי המלחמה הנוגים והכבדים, ובראותו את 
עָרינה מהלכת בגן ולומדת פרקי ירמיה בעל-פה, היה קובל וטוען בהתול: 

- חַיָיִךָ, הציונים משַגעים הם: מה הם נותנים %ך, לילדה, ?למוד 
קינות ירמיה - ובעל-פה? דוקא בעל-פה? האומרים הם לעשות בנות לרבנים 
להם?.. משמע: דעתם של הציונים נטרפה עליהם - כמו שאני אומר תמיד., 
כל מחשבותיהם של אלה, בכלל, שטוּת הן... | הרי רואים הם מה תוצאות 
כל ,הדבורים" שלהם: גרושים מיפו ומתל-אביב שלהם,., כל הרעות בשלהם 
באות... ועוד מִבָלִים זמנם - בירמיהו הנביא... וֶּ 
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(פְקח) גדול בָּיֶם, בים הוא שטן, הוא הראשון בין הממלכות - אך בישה 
אינו שוה פרוטה... בישה תש כחו כנקבה... ונקיטנן - ביבשה הטורקי הוא 
הראשון. ,על חרבך תחיה" - ישמעאל!... והרי הגרמנים הללו עוזרים להם - 
כאן החשבון הוא אחר.. 

וכשהחלו באים וגוברים ימי"החרדה הגדולים על ירושלים: גזרות 
קשות, גַּרוּשים, תְּלָיּת ותעלולי-עשֶק של ממשלה גוססת; כשעיני רבים רבּים 
כָּלוּ על פת-לחם, ובגד לגוף ונעל ל%רגל אזל מרב האנשים, והיה כאֶלו 
הלכו אימים רוחות רעות בחוצות ירושלים ואפפו את האדם יגון, פחד 
ומבוכת-נפש - בימים ההם היה חוג'ה דאוד אחד מאותם האנשים המעטים, 
שבימות המלחמה שָחקה %הם השעה ביותר: הוא היה שקוע בכל חושיןו 
בעניני חלפנות, בעסקי נירות-ערך טוּרקיים, והגה וחשב על ,מרקוס" (מרקים) 
ו,קרוּנְס" - ועצמו רוְחיו וגדלוּ מאד. 

ובאותם הימים אשר חשבו בני-אדם והגו רק על רוטל קמח וצלוחית 
שמן ועיני האנשים הביטו ברעת-לב באב-משפחה, אשר זכה להכניס אל 
פתח ביתו סאת חטים וקב ,בורגול"; באותם הלילות האפלים, כשישבו 
אנשים מסָבִים לשַלחן מוּאר בפתילת-שמן כהה ודועכת וסחו בקנאה על 
שבעים ומאֶשרים, הצוברים בר לחדשים - עלו על שָלחנו של חוג'ה דאוד 
יום יום תרנגולות מִפָטמות ונתחי בשר שָמַן. הוא %בדו אכל, השיורים 
נותרו לאשתו, לחמותו ולבתו שָרינה. הוא הלך והשמין, אבריו מלאו ועגלו -- 
ובני-הבית שבעו מרורים: כל גזרה וכל טקסה ומס, שחלו ביום בשוק ונגעו 
גם בחוג'ה דאוד, העלוּ בלילה על שלחן הבית וְהֶסְפְּדוּ בפיו לאזני בני- 
הבית בתאוּרים שחורים מגזמים ומפחידים... | אמנם רבות רבות נתבע ונתן 
חוג'ה דאוד לממשלה -- אך כליזה היה כאין לעָמת הרְוְחים העצומים, שעשה 
יום יום ואשר על-אודותם לא ספר בבית כלום. 

אל כל העני והמחסור, אשר עצמו מיום ליום בעיר, לא שת חוג'ה 
דאוד לב. רק בדבר אחד הגה לפעמים קרובות: בַּמָּיֶת. מה רבים ההולכים 
מדי שבוע בשבוע... העיר מתרוקנת... ונוראים ואכזרים היו הרגעים, כאשר 
עלה על לבו פחד המות - מותו הוא,.. ולכן -- הֶרבּה לדאג לנפשו ולטפל 
בבריאותו, הֶרְבָה לשמוּר בר ומזון, כאומר להדוף בכל-עז את הרעה מביתו. 
בביתו לא יָרְגש מה ממצוקות המלחמה ופגעיה; המחסור, הדאגה, אלה 
שערי המחלות, לא יִרְאו בביתו ולא יסורו אליו כלל. הוא לא יתן, כי 
יסור גם צל המות אליו. כבן ארבעים וחמש הוא היום -- ורצונו לחיות... 
עוד לא חי עד היום, עוד לא טָעם טעם-חים... נורא הדבר לחשב, כי 
ילך מכאן ריקם... לא יִמתְּכן הדבר... ואולם פחד עמק וטמיר אחז בו ולא 
הֶרפּה כל הימים ההם. 

ורב הפחד גם מפני זו הממשלה המשתוללת במבוכתה, המחדשת את 
גזרותיה שבע ביום, ואשר תקצר דעת אדם לנַחָש, מה עוד שמור בקרב 
מזמותיה. חוג'ה דאוד הוציא מארונו את כל הזהב, אלפים רבים, וטמן 
אותו בקרקע. אך מה יהיה, אם יתבעו ממנו את ביתו, את אחְזתו, ואותו 
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שפסקה עתה תנועת ,תן לי ואתן לךְ* - היה חוג'ה דאוד כִתְמֶהּ... | אמת 
אפוא מה שאומרות הבּריות... אך, לבלתי יָרְָאה כחסַר-הבנה בדרכי מסחר והלכות- 
עולם ל%פני המנהל והפקידים הראשיים, היה כמלגלג וכמתבדח: ,הרי זה 
ענין... - חיךְ - בַּנק כשר ונכפד אומר גלוי ובלי בושה: איני רוצה לשָלם!... 
הי... הי... ,אכלה ומחתה פיה..." ממש..." 

- לא, דאוּד, - ענה המנהל, - לא רק הבנק אומר ככה... כי-אם רשות 
לכל אדם לאמר כך... ורפים רבים האומרים לבנק כואת - ואין הבנק 
פוצה פה... 

- אבל אני,.. הַקְפּה שלי שאני.. הַקפּה שלי... הדה.. נשארה 
ריקה... 

- לחוג'ה דאוד, אנו יודעים, אין הדבר אמנם למכשול גדול כל-כך... 
בודאי יש לו עוד בפנות שלו איזה עשרות אלפים... וְלְכשתְתָּם המלחמה 
הכל יהיה ברור ושריר, 

- במהרה בימינו, אמן! - ענה חוג'ה דאוּד ונסתלק מן הבנק תפוש 
הרהורים כבדים. 

מכאן הרגיש חוג'ה דאוד, כי המלחמה הזאת - זעם גדול בה... ונשתתקו 
ונרדמו כל תקוותיו, אשר נרקמו בחדותינפש ובמשא-לב עמק לפני שבוע 
ימים... 

ובבית ידעו שתי הנשים והבת שָרינה ברב מכאובים וצער את דבר 
ה,אסון" אשר קרה לו עם הפנק - ודפרו ברטט כל אותם הימים וצעדו 
חרש על ראשי אצבעות, כשישב ,הוא" בחדר-האכל בודד וקודר.. 

כשהכריזה טורקיה את המלחמה על ממשלות-ההסכמה, החל חוג'ה דאוד 
לשאף רוח לרוחה. עד-כה היה נזון מידיעות אשר בעתון עברי ירושלמי 
ומשמועות שבעל-פה, שהבינן לא באפן מספיק; אך עתה היתה דעתו על 
כל הענין ברורה מאד: 

המלחמה %א תארך כי-אם חדש או שְנִים... הוא הרי יודע את פחו 
של ה,אנגליז" בקאירו: על גגו של קסרקטין גבוה עומדים, לשתי רוחות 
העיר, שני תותחים - ופיהם פעוּר כפי שאול... רק שני תותחים... ואם 
תאבו ושמעתם - מוטב, ואם לא - כאן תהיה קבורתכם... חייכם, כך הוא.. 
וגם פה, עוד מעט ויעמדו על הר גבוה, קרוב לירושלים, שני תותחים - 
במו שמה... רק שנים - ובא לציון גואל! 

וכאשר אחרו קצת הימים ועברו חדשים רבים והאנגלי לא הופיע, 
צאר חוג'ה דאוד, מתוך הבחנה במצב, כי האנגלי בונה מסלת-ברז?. הוא 
אינו כאלה הטורקים היחפים... בשביל הצבא שלו דרושה רְכַּבַת... הצבא שלו 
הם בני , סֶנִיוּרִיס" (אדונים)... הוא יבנה בראשונה מסלה, ואחרי-כן - בַתְפִים 
ובמחולות יבוא... כך הוא. 

ואולם כשעברה גם השנה השניה ועוד קיץ היה וחרף - והישועה לא 
באה - התיאש חוג'ה דאוד מן האנגלי והשמיע לפעמים דברים נראים: 
הנצתחון של האנגלי ספק-ספקא הוא... רחוקה התקוה: האנגלי הוא ,שֶטֶר" 
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אז בערה חמתו של חוג'ה דאוּד ימים אחדים; הוא חשד בכל קרוב 
ומידע מצד אשתו, שהוא אשר הודיע לבנו את הענין, ועָנה את אשתו 
על-דבר קרוביה הרְעִים; ופעמים שָער, שָלַזַר, | המתעב, הוא אשר כתב 
ליו את הפל, ורְעים מפל דברי המכתב היו הדברים האחרונים שפון; 
ימים רבים רטן קולו של חוג'ה דאוּד ממקומו אשר בחדר-האכל: ,היסטוריס" - 
אמר - יכתוב עלי... ,היסטוריס" על אביו... כפוי-טובה... לשם זה גדלתיו 
ולֶמדתי אותו, הדה, לשון ועט,.. 5מען יכתוב ,היסטוריס" על אביו..." - מי 
יתן והיה הוא, חוג'ה דאוּד, יכל לכתוב את ,ההיסטוריה" שלו, את היסורים 
שלו, כי-אז דְּמעה כל עין לשַמַע הדברים.. 

מכתבו של אלברט היה ללב חוג'ה דאוּד כשמן למדורה. קשים 
מנשא נעשו החיים לכל בני-הבית, ולְזַר הְכרח לנסוע לקאירו בידים ריקות - 
ורק להַמלט מפני אביו. 

אולם כעבור חדשים אחדים הרגיש חוג'ה דאוד את-עצמו שוב חפשי 
לנפשו. אחרי פקפוקים רפים שב וחזכיר לפעמים לאשתו, כי בקיץ, אם 
ירצה ה', יסע לקאירו; ‏ וכשישוב, ישכור או יקנה את הבית אשר לזלמן 
האשכנזי (בית, הרחוק מביתו רגעים אחדים).. הפל יִשָאר במקומו... היא 
תחיה לה כמלפה... תאמין לו..: תחַפּה ותראה.. 

בראשית הקיץ נדחתה קצת נסיעתו, וכאשר סֶדר את עניניו והחליט 
לנסוע בחדש אב, פרצה פתאם המלחמה העולמית בערב תשעה באב - 
ונְשָאָה תקותו של חוג'ה דאוּד וחלפה כענן-בקר... 


כ 


הימים הראשונים, אשר הביאו את בשורת המלחמה וחֶנקו בבת-אחת 
את מהלך העסקים ותנועת המסחר, לא היו מובנים די-הצרך לחוג'ה דאוד. 
הוא לא תפס בבָרור, למה גדולה כל-כך הַ,מִכּה" של המלחמה הזאת אשר 
ב,אָברופה", עד כדי שתזיק לכל העולם. ובראשונה חשב עוד לצאת בכל- 
זאת למסעו... 

ולולא היה מקרה רע, רע מאד, שנתקל בו חוג'ה דאוּד ימים אחדים 
לפני המלחמה, אולי לא היו רשמיה של המלחמה ופגעיה פועלים במדת 
רבה וְעַמֶקֶה כל-כך על נפשו ועל מחשבותיו: ימים אחדים לפני הכרזת 
המלחמה, כשרצה חוג'ה דאוּד לנסוע לקאירו, מסר לבנק אחד אשר בירושלים 
שלשים אלף לירה להעבירם לקאירו, לכשיצטרך, ליסוד ענין-שֶתפות גדול. 
וכשקפא פתאם, בְִּ-יום, דפק התנועה במסחר, והנסיעה עלתה בקשי רב, 
וגם שמע חוג'ה דאוד מפל פה, כי גדולה המכשלה אשר תבוא - הלך לְבַנק 
והודיע בלשון פשוטה, שרצונו לקחת בחזרה את סכום הכסף, שמסר לפני ימים 
אחדים... 

כשסרב המנהל למלא את דבריו בתקף חק ה,מורטוריון" והסביר 5!, 
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את דמן ולשַד עצמותיהן! אמלל אני, הנמצא במרחַקים, ולא אוכל, לדאבוני 
וליגון-לבי, | לבוא לעזרתן - אהה, יד הגורל המשתוללת באדם! 

האמנם היה הדבר, כאשר כתבו לי, שבחמתך נשאת בידיך את סבתי, 
האשה הזקנה, ואִיִמְתָּ עליה להשליכה אל תוך הבור% ככה הנך משתולל 
כּ,בַרבָּר" (פרא) בביתך? האם לא יבשו ידיך, בנסותך להפחיד אשה זקנה 
וטובה כסבתי! ודאי צדקו מאד דבריה, אשר השמיעה באזניך, אם חרה לר 
עד-כה. 

מה-נורא הדבר! חרפה תכסה את פני, אשר הגעת לידִֶי כך, שבאו 
בשעה ההיא שכנים רחוקים, מרב המהומה, וקמו עליך להכותך, וגם אחי, 
לזר, החלש והאמלל, הרים ידו עליך - האם לא תכבש פניך בקרקעז 
האם תוכ? עוד לצאת בין הבריות, אחרי אשר בנך הַכֶּףּ לעיני העולם! 
לזר המסכַּן! מתאר אני לי את המכות של ידו הרועדת, אשר הוריד עליך- 
מי יודע, כמה כאבוּ כל עצביו בקרבו, אם הגיע, שה תמים זה, עד לידי 
מדרגה זו! 

ואני מה-מאד רציתי לטוס באוירון אל אמי ואהובי, לַקחתֶּם אלי, 
כאשר היתה מחשבתי תמיד - אך יד החיים נפלה עלי בכבדוּת. נהרס מעמדי 
עד-היסוד. בית-המסחר, שהייתי קשור אליו בעשרות אלפים דולרים, בא 
צד"משבר ולא הצלתי מכספי אלא שלשה אחוזים למאה - מה-מר לקג? 
בשעה זו ידיעות כאלה מאב עשיר ובעל-נכסים ורב-הון! 

ארורה השעה, אשר הכירה אמי אותך - טִירֶן! 

שם אצלך הולכים ונערמים האלפים ועינך צרה בַמָּעַט, אשר לקה 
בנך ממך. בכל מכתב תזכירני את חובי, חוב של בן, המנסה להלחם בכל 
משבּרי החיים, למען הַציל את הנשמות הטובעות במימיך הזדונים - - 

ואני פה בחדשים אלה רואות עיני את כל מרירות החיים. בעת 
לדת אשתי לא היתה יכלת בידי להביא משרתת אל שני חדרי הקטנים 
בהוטל, אשר אני גֶר בו, אחרי שָבתי זה כשנתִים בדירה כזו, שאתה, 
העשיר, לא זכית גם לראות כמותה. משרת ומשרתת עמדוּ תמיד נכונים 
לשָרוּתי, ועתה, בשבוע הַלדה, הייתי בא בכל ערב, אחרי יום עמל ועבודה 
למצא את צרכי יומי, ושוטף את הִכּלִים ומִבָשל ומגיש מעט מרק 
לאשתי - כל זה בא עלי ואני נושא את כאָבי בין שני ולא כתבתי *ך 
דבר ולא בקשתי ממך מאומה, כי ידעתי את לבך הקשה ואת ידך הקשורתה 
והאכזריה -- אבל לקבּל ידיעות כאלה - אויה, זאת לא פללתי. 

אני סוגר את מכתבי בלב מלא איבה וחָמה עליך; אני משליך יהבִי 
על האלהים ומקוה, שיבוא יום ואשלם לך כגמולך. ועד אז, אם אקבל עוד 
ידיעות כאלה, ידע אדע מה לעשות: בכל עתוני העולם אודיע את הדבר, 
שבהיסטוריה אשליך את הכל" *) ואשים את שמך לנאצה ולקללה בכל העולם,+ - 
החותם בכאב ובכלמח 

איברט. 





*) בספור אתאר, אכתוב את תכל. 
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( ו תכתבבכנכררררררררר הנר 

חוג'ה | דאוד - שבועות אחדים הרגיש את-עצמוּ בטוב... שמחה 
חרישית קננה בלבו,.. שמח הוא שמחה כפולה בשמחת בנו, כאֶלו היא גם 
שמחתו... כן... כך הוא חש.: הוא, בנו, הרי מצא את שלו... רעיה יקרת- 
המציאות... הכי גם עתה יעמוד לו כצר?... הוא יכתוּב לו ויאמר לו: כעת, 
בני, הרי אתה מצאת את אשרך,.. אתה מצאת מַהר... בלי צער... בן 
עשרים וארבע מצאת את מזלך הטוב; ואני - הריני בן ארבעים וחמש כיום... 
אינך מרגיש את צערי - אה? ככה יכתוב לו.. והוא גם לא יוכל להתנגד 
פ\תה: הוא נקשר עם אשה.. מה? כלום יכול הוא להפריע ממרחקים!.. 
והוא גם יבטיח לו, לאלברט, כי לא יתן לה, לאמו, את כל צרכיה.. 
כמלפה תחיה... לבדה בדירה הגדולה... והוא ישפור לו בית אחר קטן 
בקרוּב-מקום לביתו... כך יהיה, בעזרת ה.. 

אבל חוג'ה דאוד ידע, כי עוד מקדמת השעה... צריך לחפות מעט.. 
וצריך לחכות, עד שישלח אלברט את יתר הכסף - עוד שלשת אלפים דולר, 
לפי חשבונו... . 

ואולם כחדשים אחרי החתְנה בא עוד מכתב קטן מאלברט - ולא יטף. 

וארכה השתיקה חדשים רבים; לעתים רחוקות הגיעו מכתבים יבשים 
וקצרים ולא היה בהם גם זכר לעניני העָבר ול, הבטחותיו". 

עברה שנה שלמה וחוג'ה דאוד לא קבל מכתב מבנו. רוחו כבדה 
עליו ביותר; הוא רואה, שפנ! רמה אותו: שלח לו לגֶם אחד לסתום את 
פיו - וחדל. ואולם לא רק ענין הכסף הוא המציק %ו.. לא זה הצקר.. 

שעמום גדול תקף את חוג'ה דאוד בזמן הזה - ו,המרה השחורה" 
בקרתהו תכופות כמו בימים שעברו,. צר לו המקום בביתו, ריקים וטפלים 
עברו חימים, ללא-נחת וללא-טעם בחי,.. ורגז מאד חוג'ח דאוד בקרפו 
בעלות על לבו המחשבה, כי הוא סובל ודואב ככה, בשעה שפנו- זה שעמד 
לו למכשול - נַָח לו שם בחיק אשתו בנעימים... האפשר לשאת עול כזה? 
והימים הולכים ועוברים, והוא כאֶלו נעוץ ותקוע במקום אחד - עדד"מתי 
יחכה! למה ישב, כאֶלו הוא אסור באזקים? 

ובְגבוּר עליו קשידרוחו -- רבו הענויים בביתו מחמת כיליותו וגברו 
הַמִדָנִים והסכסוכים. ביחוד רעה עינו של חוג'ה דאוד בלְזַר בנו, היושב 
בטל ,כפשפש בצוארו", וצרה עינו על הלחם אשר יאכל בנו השנוא על 
שָלחנו - ועברה מרירותו גם על יתר בני-הבית, על בתו ועל הזקנה חותנתו, 
אשר מחמת וקנתה יסרה אותו באמרים קשים על הליכותיו ורעותיו, 

ובימים האלה הגיע מכתב זה מאלבּרט: 

שיקגו, 91 ספטמבר 1913. 
לָאָב האכזר באנשים! 

הגיעוני עד קצוי תבל זו ידיעות מרות וממוגגות-%ב על-דבר התנחגותך 
בבית עם אמי החביבה. מפי זרים שמעתי את הדברים, שנפלו כמטילי-ברזל 
על לבי! 

אהה! על שתי הנשמות העלובות, אמי וסבתי, אשר נפלו בידך לָמץ 
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הבנין - להרגיש את נעימותו בקרבו... ככה אהב את ביתו ימים רבים... וצרף או 
חוג'ה דאוד, בשעות דומיה ושלוָה כאלה, את צרופי חשבונותיו, חשבונות חייו, 
וחלם וארג את תקוותיו ומאוָייו להבּא - וחכה, בעָקר, למכתבי אלבּרט מאמריקה... 


יט 


כעבוּר | שלש שָנים %נסיעתו נתקבל מכתב מאלברט משיקג, 
והמכתב צורה חדשה לו- מפירמה אחרת. בתוך המכתב היה שטרד 
המחהאה של אלף דולר לאביו על החשבון... נכון היה לשלוח עוד, אלא 
שעתה יש לו הוצאות רבות וגדולות: הוא התארש עם צעירה, שמוצאֶהּ 
מפריז (אביה הוא בעל ,קונדיטורה" גדולה בשיקגו) - ומכין הוא, אלבּרט, 
בימים אלה כ% צרכי-הבית כראוי. עם אותו מכתב נתקבלו תמונות מיום- 
ארושיהם. היא, הכלה, גם לפי התמונה - הריהי יפה והדורה למאד. חוג'ה 
דאוד הרבה והעמיק %הסתכ% בתמונה שלה; הוא ישב והוכיח לאשתו 
פעמים רבות את טעמו והבנתו בפני הכלה - אֶדֶל... | רשמי פנים כאלה.. 
כל קו וקו אומר חן, נעם ומתיקות... הממזר ידע מה שבחר... איש כמוהו 
יודע, מהי סחורה משבחה..," ולכל קרוב הורה באצכע על התמונה: , הביטו, 
איזה אף, איזה מבטרעינים... חָזֶה כזה... גוף... כָּלה... כָּלה - אין בה מום... 
בלה צחה וחמודה..." 

כשבאו לבקר ביום"שבת, קרובים וידידים, לרגלי ארושי אלפרט - 
עברה התמונה של המארשים מיד ליד בין כל היושבים בסלון - וחוג'ה 
דאוד השמיע את הערותיו או שבחיו על-אודות אלברט ובחירתו; וכששאל 
מי-שהוא: בת מי היא? ענה חוג'ה דאוד, ראשית 5ל, שהיא מפרין, ואחר- 
כך באר, שאביה הוא ,קונדיטור", כלומר בעל בית-חרשת גדול, כמו באותן 
הארצות, של דברי-דמתיקה... ‏ ,אין זה סתם, הדה, סתם מוכרסְכּריות, כמו 
אצלנו - לא ולא. בעבודה כזו שֶם עושים עסקים כמו סוחרים גדולים 
אצלנו - הכל שם כך... קונדיטור -- חמשים איש עובדים אצלו בחנות... ושָם 
עסק כזה הוא גדול ונכבד... שם - ענין אחר... זאת היא אמריקה..." 

ומקץ שלשה חדשים הגיע, יחד עם מכתב גדול, גַיָר עבה כקלף - 
הזמנת-נשואים באנגלית: 


אֶדל לימאנו אלבָּרטו הדר 
באו בברית הנשואים. 
שיקגו, הוט? פלובר נוּ' (6. 8 אפריל !191. 
בשבת של אותו שבוע ערך חוג'ה דאוד ,שבת חתְנה": סעדה ומשתח; 
הֶזמנו קרובי המשפחה, בית הדוד שמעון, מיְדעים ושכנים, ופיטנים הגונים 
נתנו קולם בשיר בשעת הסעְדה. חוג'ה דאוד השקה בחזקה ובאין-הפוגות 


את הקרואים ורבות רבות נִשָא הקול בשאון: ,לחיי החתן והכלה, בסמן 
טוב - יָלה!" ואו'"כה השמחה עד שעה מאַחרת בלילה. 


ושי יי קרקרי קוור > 7 
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לאחזתו): עד גִּבְעות בית-לחם תשיג העין את המרחב, ומשם ישתרע ,עד 
פאתי מואב" - חַיף - עד פאתי מואב... לא יְאָמן הדבר, כי יהיה, הדה, 
בזה, כלומר, ,רחבוּת-לב" כזו לבית בן שתי קומות... ויביטו נא אל מִצַקוּת 
הבנין: אין זה מאותם הבנינים של היום, הפנוּים עפר ועצים... פבד ועָצמה 
לאבנים, הקירות חצִי מטר עְבְיִם,.. הנה - חצִי מַטר ממש --,אבנים שלמות 
תִּבְנָה",.. ככתוב - הא-הא... 

ואיש כי הביע את דעתו: בית כזה במחיר זל כזה... פלא... אבל 
שמא היסוד... היסוד אינו איתן כל-כך - 

אז ירים קולו חוג'ה דאוד בהתול: בנין כזח... בנין כזה - ויסוד 
רעוע! והאם הוא, חוג'ה דאוד, האם היה שולח ידו לקניה בטרם יביא 
בַּנאי ממהה, אמן מפרסם? מה?... הוא הביא קדם ל5ל את טומא בָדֶר (בנאי 
ידוע למדי) והלה בדק וחקר - ואמר - מה אמר? כי היסוד בנוי על סלעים, 
הדה, על סלעים עמקים שבבטן האדמה.. יסוד, אומרים לו% הרי זהו בנין- 
ברזל, ברזל מְצק... והבור - כאן ממש מעשה להפליא: הַגיעו בעצמכם, הבור 
תחת הבית הוּא - מסביב. שנה גשומה באה... ובכן תאמר: סכנה. מלא 
הבור - מה תעשה) אבל כאן (אומר חוג'ה דאוד ומאריך בנגון), כשנמלא 
הבור עד לפני זרת מ,פיו" -- המים מתחילים זורמים ויוצאים אל הגן... אל 
הגן נשפכים ויוצאים מחוץ אל העַמק למטה... - והודו לו השומעים, כי נכונים 
וצודקים כל דבריו. 

וימים רבים צהלה רוחו של חוג'ה דאוד בינו לבין עצמו והוא חש 
באחֶזתו ענג של קנין ממין חדש... כך לא שמח בַרְוְחיו מעוּלם - אף כי 
הגיעו בסוף השנה ליותר ממחיר הבית הזה - האחֶזֶה כאֶלו ממלאת את 
הלב... תופסת מקום... ורבות רבות התהלך במסדרון דירתו ועבר מחדר 
לחדר - סתם לשֶם הליכה, לשֶם כניסה ויציאה... כמה נוח, נעים, נקי וצח 
זה המסדרון על קירותיו ועל חדריו השוקטים והנאים - תאוָה לעינים... מה- 
חלֶקה הרגל בעלותה באלה המדרגות הרחבות והנמוכות, מה-תנהר העין 
בשלחה מבט רחוק אל אלה הגיאיות, העמקים והגבעות וההרים הרחוקים! 
מה-קרוב כל זה ללב!ו.. והוא לא ידע כזאת לפנים... פלא הוא הדבר.. 
כי יהיה %בנין-אבנים ולמראה-הרים פח כזה... להשקיט... להשקיט מעט 
את הלב... 

ואחרי חדשי מִספָּר ידע חוג'ה דאוד כל אבן ואבן וכל פרט קטן 
אשר לבנין, ידע את הבליטה שבאבנים רבות וגם מספָּר האבנים של איזה 
נדבכים - הוא ספֶרן לפעמים דרך טיולו והלוכו יחידי בעת ערבים מסביב 
לבית בגן. ויש שהיה עומד, פעם מפני הבית אשר לרחוב ופעם מן הצד, 
לארפו של הבית, מעביר את מִחַרְזָתוּ בין אצבעותיו וסוקר את הבנין 
המתנשא על אכניו האדמדמות-כהות, המקשט בתלונותיו הנעימים, המתאימים 
ברחבת ובארכם לכל הבנין, ועד מסגרת-הגג היפה, הצבועה ל?בנבן-אפור - 
והיה הבנין הנשא בשלוָה בעת ערבים כברְיה בעלת-חיים, צנועה, נעימה 
וחמודה. ובשעה כזו תש חוג'ה דאוד כעין רצון בלבו לגשת ולחבק את 


0 


58 אטתו השנואה * 








מר לוי התימני, הוא היה נמנע מלכת אל יודעי-גורל: למה ישפיל עצמו 
ויראו פצעיו גם לעיני אחרים וישמע דברים עליהם גם מפי אחרים - 
נמנע היה מלכת, אף כי לרב להטה בלבו התשוקה לדעת: היִתָּמו חייו 
כך, בצורה זו, או שמוּר לו עוד בחייו, לזמן-מה, טעם-חיים עם ,בת-זוג" 
אחרת... אך הוא לא הלך לחקור... מפחד ומחשש לא הלך.. 

עתה - לַשֶם שאלה סתם ילך: הייטב לו בקנותו את האחֶזֶה אם ירע 
יותרז - רק זה... ואולי בין כה וכה ישמע עוד דבר-מה לשאלתננפשו מאז.. 

חוג'ה דאוד בעצמו קרא את התשובה על שאלתו, מִסָפר-הגורלות 
הכתוב באותיות אשוריות על קלף, תשובה המוכנה לפי חשבון האותיות: 


בּדְבֶרְף מִשְאֶלוּת-לָב רבות כְּאַחַת מִחְבָּרוּת, 
בְּיָב אֶחָד צְצוּת - אַך רְבְּן לְטּבָה גַפְתְרוּת. 
טיּבָה נַחֶלֶתְך הַנַּתוּנָה לָף מַגוזֶר נַעַלְמוּת 
ְעַינִיף תִרְאִינָה בְשְמְחַתאָדֶם עָלִיאֶדָמוּת, 


אַך אל תִּהְגָּה בַּתָעָנוּגוּת וְאַל תִּפָן לְקופֶם - 


ואמר המושל: 
שָאול לְב-אֶדֶם - לא יָדַע שָבְעָה פֶעוּלֶם, 


כזאת קרא חוג'ה דאוד בשפתיו ודרש וחזר ודרש במלים האמורות 
בספר: ,נחלתך הנתונה לך" - כתיב ממש... ,שמחת אדם עָלִי-אדמות" - ומו) 
היא שמחת אדם?.. מה היא?.. אבל... למה ,אָמר": ,אל תהגה בתענוגים"... 
לָמָה מִכְוָנִים הדברים)... 

ואחרי כל הפקפוקים - קמה והיתה לו האחָזֶה, 

אז קנה חוג'ה דאוד גם רהיטים חדשים, כדרך הבריות ולפי הראוי 
לבית כזה. וארכו הדברים לסדור ולחלֶקה של החדרים (לסַלון, חדר-אכל?, 
חדר-מטות, חדר לשָרינה, חדר לזקנה, וזכה סוף-סוף, אחרי דברי-עקץ 
מעליבים, גם לַזַר לחדר האחרון הקטן). 

ונקשר נקשַר חוג'ה דאוד אל אחֶזתו, אחרי גור% בה שבועות מספר, 
כאשר יקשר איש אל נשמה נאהבה. שעות ארְכפּות, בעת ערבים ובימי 
שפתות, היה מתהלך יחידי ומסתכל בעין בוחנת אל טיבה וחשיבותה של 
הדירה. ויש שקרא בדרך-הלוכו לַשָרינה בתו או לאשתו להראות להן 
בהנאה את כל יתרונותיה וְמִנְעָמִּיךָ. וכאשר באו מבקרים, ידידים או קרובים, 
בימי-שבת בשבועות הראשונים, היה חוג'ה דאוד מַרבּה לַסַפּר ולַדָבּר 
בשבחהּ וביָפְיָה של האהֶזה: נוּחה היא, נעימה היא. הבית - הדיוטה העליונה 
רק עשר מדרגות לה! אך מה רב, הדה, הַמַראה ה,מְפַתְּחַ" את העין ביפיו, 
הנשקף אל הדרום ואל המזרח, כאֶ%ו גבוה הבית עשרים אמה - יביטו נא 
ויסתכלו (והוא התהלך עם מבקריו והראם ביד נטויה על כל הסגלות אשר 


- הייו" 


' | . .4 ב ו ו 0%.--- כ 


- 


י. בורלא + 





במקצת, כמציצות בחשאי ובהסתר - כנשי ה,חרים" אשר גרו בבית זה 
שנים רבות - אל הרחוב הראשי ההומה ביחוד בעת ערבים. 

האחֶזֶה נָתֶנָה למכירה במקח נמוך וקטן מכפי שָויה. מחירהּ הנכון 
היה מגיע עד שמונים אלף פרנק והֶצעה ל%חוג'ה דאוד בפחות מחמשים 
אלף,. הסרסור היה יהודי, סוחר עשיר, שירד מנכסיו; אך לא קרה לו 
לאדם זה בכל ימי עסקיו, שיתענה בטענות ובמענות ובפקפוקי דברים, שבע 
ביום, בכל זמן המשא-והמתן, כמו הפעם. ואמנם גם חוג'ה דאוד עצמו 
הרגיש בדבר זה, כי גם הוא לא זכר אשר חסרה לו מעודו יכלת-החלטת 
כמו הפעם בקנית האחֶזֶה. %א חסרו שעות קשות של דברי ריב ונאצה 
וגם דמעות מעיניה של וידה ואמה בזמן יסורי הקניה,. המחיר הַזָּ", | טיב 
האחֶזה וכל נעימותיה משכו ממש את הלב - אך למחרתו פקפק שוב חוג'ת 
דאוד בדבר והיה כמתחרט בהחלט; לסרסור אמר, כי לא כדאית הקניה: 
בידיו, בעסקים - טען - יביאו חמשים אלף הפרנק אחוזים רבים יותר... 
הסרפור הורה: בית הוא בית, קרן בטוּחה, נכסים דלא-נידי. אין בזה 
משום סכנת כליון ואבוד... הרי האלפים - לא יבוא ולא יהיה - ,היום הם 
כאן, ומחר - הארגז יתרוקן"; ,עשיר" יקרא מי שיש לו חצי הונו בקרקעות 
ובבנינים; הוא, חוג'ה דאוד, עשיר ,בשֶם" יקרא ולא ,בפעל". וחוג'ה דאוד 
הוכיח, כי הוא - לא כך אתו. הוא שונה מאחרים. ,הם" אינם יודעים את 
סוד הַזֶּהוב"; הַזֶּהוב לו, לחוג'ה דאוד, ידבר.. הוא מבין את סוד שיח 
הזהוב... הרי עד-כאן לא קנה קרקעות אלא באיזה אלפים לירות... ורבו 
הופוחים והנמוקים משני הצדדים. 

אך חוג'ה דאוד, חוץ מכל אשר טען לפני אחרים, הנה לעצמו 
וגם לאזני אשתו השמיע לפעמים טענות אחרות, אחרות... הוא בסתר-לבו 
שֶמִעָן וידע מכאובן,.. לבו לא נתן לו לקנות: פָמָה ולמי האחָזה?.. מה 
ההנאה והנעימות אשר לאחֶזֶה בשבילו,.. לאיש כמוהוז... לאחְזה הוא זקוק? 
מי יָהֶנה באמת ממנה? כיצד יכו% הוא לְהָנות ממנה? והאם הוא יקנה 
בידיו אהֶזה ויק בע את גורלו בידוץ... יקנה אחֶזֶה ויוסיף לתקוע יתד איתן 
בחייו אלה... כאֶלו הסכים והשלים עם הכל,.. מה לו ולאחָזה?... נראה לו 
כודאי, כי גדל יגדלו מכאוביו וירחבו כגדֶל האחָזֶה הרחבה והריקה... לְבָּט 
יתלבטו הרהוריו, עת יציקו לו יסוריו, בין כתלי הבית, ושעות קשות ורעות 
תהיינה נכונות לו... כן, את זה הוא רואה, רק את זה.. 

ולמה הפקפוקים? למה התהַיָה הזאתז ,יחתוך דברז" פעם וידחה את 
הסרסור - ולא יוסיף!... אך הנה... הנה בימים אלה מבטיח אלבּרט... אפשר 
יש לקוות, כי בקרוב ישלח לקחת אותם... אולי... אולי תבוא סוף-סוף 
השעה המקוה... תבוא אחרי שנים ארְכפּות... וינתן לו מרגוע בחייו? אפשר 
הזדמנות מצִיָנה זו, האחֶזה, סמן ורמז היא להתחלה... להתחלה חדשה בחיו... 
אפשר רמז יש כאן... או אולי אינה אלא שוב הצלחה שלה... והפעם באה 
בצוּרת אחָזה,.. הסרסור מזכיר תמיד את מזלה של וידה... גם הוא מזכיר... 

וכאשר כלתה נפשו בענויי פקפוקיו אלה, הלך חוג'ה דאוד עצמו אל 
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ראנו עתה להודות לאל על טובו... יהי רצון, שיקשר להפא את לב האב 
לבנו... בּאי, בְּאִי, נדליק גרות... , 

וידה הקשיבה רגע לדברי אמה ותהי כמקיצה מחלום קשה: כן, היא 
באה להודות לאל - והיא שכחה את חפצה זה... מה-נסתרות דרכי אל.. 
ככה יזעמו עליה מן השמים... גם את תפלתה ידחו מפיה... ורגליה הקימוה 
ביום זה לבוא ולראות בעיניה כשהוא מוּבל לקבורות... האִם חטאה פעם 
בפיה והרהרה אחרי מעשיו של ,אב עליון"ז היא רק בכתה לנפשה, על בן- 
ציון הטוב בכתה... ועל עצמה... האִם לַחַטא יִקָשב, כי יבכה האדם על 
חייו, אשר יעברו ברעה וביגון! - - 

היא הרימה את ראשה, ועיניה אדמו מאד וצבו מרב בכיה, 

היא נגשה והדליקה נר לשלם את נדרה, ונר שני הדליקה - לנשמתו, 
לנשמת בן-ציון... ודמעותיה לא פסקו מעיניה... 

ואמה שתקה בראותה, כי כבד מאד לב בתה עליה - ולא ידעה מהג 
חן שבו לאטן בדרך המיגעת, העולה לשער יפ! - ולא הוסיפה לַדַבּר, עד 
אשר הגיעו למקום העגלות ונסעו בחברת נשים מִכָּרות הביתה, 


במכתביו הראשונים ש? אלברט היה חוג'ה דאוד מלא תקוה וחדוה 
על הצלחתו ופקחנותו של אלברט. עוד במכתב הראשון נראתה ההתחלה 
הטובה: המכתב הגיע בניר גדול ועבה, מקשט ב,פירמה" גדולה ונאה, של 
,בית המסחר <קומיסיון ותְוּוּךְ וכו' של אלברטו הדר". חוג'ה דאוד נהנה 
הנאה מִרְבָּה כשקראו לפניו באנגלית את ה,פירמה" של בנו וגם, אחר-כך, 
את פרשת עסקיו עם בתי"מסחר גדולים ואת מהלכיו עם בעלי-כסף ואנשי- 
הון -- והיו הוכחות שנכונים הדברים; וגדלה שמחתו בעקר על ההבטחות, 
שהבטיח לו פעמים אחדות, כי נכון הוא להביא בקרוב את המשפחה וגם 
4" לאביו את כל אשר לקח ממנו- רק שהוא, אביו, ,ייטיב לעת-עתה 
את חייו" בבית. חוג'ה דאוד שמע וחְכָּה... 

ובימים ההם נזדמנה להחוג'ה דאוד קנית ,האחֶזֶה" הטובה, אשר יגור 
בה כעת. 

האחֶזֶה נמצאת בקצה רחוב-יפו הארך, והיא נבדלת ומרְחקת קצת 
משכונות היהודים אשר שם. האחְזֶה שִיכת היתה לערבי עשיר והיא אינה 
גדולה ביותר: רק שתי דיוטות לה; למול שער-העץ הגדול אשר ליד הרחוב 
הראשי, במרחק אמות אחדות, עולים בעשר מדרגות רחבות קצת אל 
מסדרון %א-רחב: מכּ% צד נמצאים שלשה חדרים בינוניים; אל הדיוטה 
התחתונה נכנסים מהצד השמאלי; בדיוטה זו יש ארבעה חדרים גדולים, אך 
צמוכים, ומחסן לצרכי צידה ומזון. מן הצד הפנימי לבית משתרע גן, חלקת" 
אדמה גדולה, גדוּרה מסביב בגדר גבוהה! בגן רק עצים אחדים צעיריפ 
ומסביב, סמוך לַגָּדֶָר ממש, ביחוד לצד הרחוב, גדלים שיחי פרחים נאים - 
ליליות הדורות וגבוהות זוקפות, ?לצד שושנות מלאות ומשָבחות, את ראשיהן 
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,פרנקוס"... איך, הדה, איך תדבר... והוא גר אתם... ספר לי הכל - הדה - 
האל יקל את דרכו... 

אז נדרּ נדר האם והבת לרדת בקרוב לכתל המערבי, ,להדליק" 
ולהודות לאל על הנס. 

בסוף אותו שבוע, בערב ראש-חדש, קמו האם והבת והלכו לכתל 
המערבי למַלא את מוצא פיהן. 

בקר-קיץ מלא-נהרה היה. לבה של וידה היה טוב עליה בלכתה לאָטה 
על-יד אמה בדרך רדתן העירה, נוחה היתה לה ההרגשה, כי הנה יש יום, 
| אשר מעטים כמוהו ידעה בחייה, שתוכל להודות לאל על היטיבו אֶתּה. 

ובעָבֶרְן ברחובות החשָכים שבעיר הישנה על-יד חצרות היהודים 
הגובלות את רבע-העיר של הערבים - נגרר לדרכו המון-אנשים לא-קטן, 
ההולך אחרי ,לויה". 

ונעכר השקט, שנח באותן שעות-הפקר בלב וידה, למראה ה,לויה".. 

היא שאלה אשה זקנה, שנדה בשפתיה ל,הולך", בעברה לאטה אחרי 
הלויה, שהתרחקה קצת: 

- מי הנפטר, יהודיה טובה? 

- בעוונות... | בן-ציון כהן... | היהודי הטוב... הכותב לנו,.. זה 
ההפרת אותוז יהודי כשר וטהור... 

עיניה של וידה חשכו לרגע והיא כאֶלו קפאה תחתיה. 

אמה הוסיפה: בן-ציון כהן? אותו יהודי טוב) ברוך, שנוח לו בכן. 
עדין כבחור נחשב - ספק אם השלים את ה,ארבעים". מה-טובה היתה 
חברתו ומה-נעים היה אותו הקול - עליו השלום - את זוכרת, וידה, אש% 
נרנוף?! באותם הנשפים? ברוך, שנוח לו בכך.. 

וכשראתה אמה את פני בתה העגומות ואת דמעותיה הנגרות מעיניה, 
חשבה, כי נרגשת היא, כדרכה תמיד, לשָמע כל רעה וצרה גם של זרים- 
ותשדל אותה בדברי כבושים ונחמה. 

אך וידה החישה את צעדיה - וכשבאה אל הכתל, השקיעה את 
ראשה בין האבנים הדוממות והקודרות. פה ירדו דמעותיה באין-מעצור 
ובאין-רואה... שעה אַרְכּה היה ראשה הכפוף והעטוף בצעיף נתון בהֶלל 
שבין שתי אבנים - שם בכתה אותוו... את האהוב מרחוק... את בךךציון, 
שידע לה אהבה טהורה ותמה בכל עת הפגשו אֶתּה. ואולי גם ברגעי 
גסיסתו זכר אותה... אותה, אשר מַאנה לבחור בו.. אשר גם גרמה ודאי 
לקצור ימיו... אבל הוא, בן-ציון הטוב, ודאי סלח לה... הוא סלח לה.. 
אך היא החוטאת... האשמה... וצערהּ האֶלם, אשר אכל את קרביה בכל עת 
שעלה זכר בלבה, יגדל בה עתה כשהוא איננו עוד... הכאב הזה 
יאכל וילחך מעתה את לבה תמיד... 

ואמה פצרה בה: חדלי, חביבה, דִּי, נשמתי, אל תֶּרבּי דמעה - 
התפללי לאֶל, שיהי אתו בדרפו... ויתן לו חן וחסד ואצלחה במעשיןו.. 
והוא, הפן החביב, הוא לא ישכח אותך אף לרגע... אל תרבי דמעה... הלא 
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עיני האב היו תקועות בפי בנו, המדַבר בקול רועד וחודר; לרגעים 
העיף מבטו לצדדים, בין שפתיו נדחקה בכל"רגע התחלה של הברה- 
ונהדפה מיד אחור מתקף דברי בנו. הוא הרגיש והכיר ברור את היאוש 
הגלוי שבעיני בנו וחרד לדבריו, אשר פרפרו על גבול החיים והמות... 

- אני רוצה... רק תן.. 

- הן או לאו? פָּפַא| - פָּרץ קול חד ועז מעמק 15% של אלברט ופניו 
ועיניו אדמו במדה עצומה. | 

אז נקרשה דמעה בעיני האב ורעדה שפתו.. נעורו רחמי אב... עלה 
הרהור במוחו - כי אתו, את אלברט, הַצדק - כל הצדק: הוא ראה את- 
עצמו קטן ואין-אונים %פני בנו השולט בהליכות-עולם ובלשונות-עמים ורבה 
יכלתו ממנו... במה יזכה להטות כאן את הדין אליו? 

- טוב, אלברט, אני מסכפים. אתה לבדך לי בעולם... אתה בני., 
אתח... - והוא כפף עצמו ונשק לבנו במצחו: - אני... אני... מסכן... מר-לב.., 
מה, חדה, מה לי בחיי - היה אתה, הדה, היה אתה... בני.. 

אז נשק גם הבן לאביו, 

- סָפַּר לי עתה - אמר האב בהָשָענו על המעקה - איה כל הכסף? 

- אין זמן, פַפָא- עוד מעט ויאמרו לך לרדת.. הָמחָיתי על שמי 
(אלפרטו הדר אִקְרָא עתה) סכום חמש מאות לירה - ומאה לקחתי אתי. 

- הרבה לקחת... למח לך כליכך הרבה!? 

- לא, פַּפָא, גם לא אחד למאה מכספך. הבט: אֶלו היה כל כספך רק 
מאה לירה, לא היית נותן %בנך, בנסעו ממך, *ירה אחת! גם עתה לקחתי 
ככה, פחות מאחת ?%מאה. כן, זה נכון, אבא - צריך שתתרגל לחשב בלב 
רחב... 

- ונירות! בנירות לא נגעת% 

- לא, אבא, לא להזיק חשבתי. לדאג לעצמי ולאמי, לדאג ?הבא - 
זה רציתי. מהבטחתי זו, להביא את כָּלם אלי, לא אזוז. אני אעמול בכל יכָלתי 
להביאם אלי לא יאַחר משנה אחת - אתה תראה.. 

הם הלכו משוחחים והתקרבו אל בין הנוסעים. נגש פקיד ושאל 
כרטיס - חוג'ה דאוד מַהר לרדת מן האניה. אלברט ירד אתו עד הסירה - 
הם חבקו ונשקו זה לזה מתוך פיוס ושלום. 


כששב חוג'ה דאוד אל ביתו, השתוממו כל בני-הבית, אשר נתחבטו 
בתוך יסורי צפיה ומגור של אותם שבעת הימים, למראה עיניהם אשר 
ראו אותו שוקט ושָלָו. 

- איךו לא קבלת את הטלגרמות שלי? אינך יודעז - גמגמה אשתו 
נבוכה וחרדה. 

- כן, קבּלתי... | ראיתיו באניה... הממזר - יצא... יצא וידו ע% 
העליונה... מה לעשות %ו? שם... האניה... בין שמים ומים... כְּלם ,אנגלֶיזְס"... 
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לשלוח טלגרמה לחוג'ה דאוּד והודיעו לו את כל הדבר וגם את שם האניה, 
אשר בה יוצא אלברט לדרכו. כי יָראָה וידה וחרדה מאד מפני הימים 
הרעים, אשר נכונו לה מבעלה. 


אלברט בחר לנסוע באניה דרך בירות. שם היתה צריכה האניה לחכות 
יום ולילה, והאב הספיק להשיג את האניה בו ביום שעמדה להפליג לדרכה, 
הוא לא ירד העירה; מאניתו, אשר באה מפורט סעיד, שאל לאניה האנגלית 
ההולכת לאמריקה ועלה בה לחפש את בנו. 


אלברט, לבוּש הדר, ישב לו על כסא של בד, רגלו האחת על השניה, 
ועיניו תהוּ כנבוכות ועברו מראשי הבנינים שעל-יד החוף אל פסגות-הלבנון 
הוקופות, משם - הלאה ועוד הלאה... כמו בחלום קמה לפניו תמונת אביו, 
כשראשו פונה אילך ואילך... הוא נזדקף ממקומו כנדחף בעָצמת פח נאדרי 
וסתום, כעין שאגת-מכאוב פרצה מגרונו פתאם - וקפאה. ועד שהרגיש בנוּת 
יד אביו על זרועו - צנח חַוָּר וירק על הקרקע. 

הבהילו את רופא-האניה בחפמון. 

אחרי רבע שעה, כשוב לאלברט הכרתו, בקש ללכת אל תָּאו במחלקת 
הראשונה. הוא פנה אל העומדים עליו, כובעו בידו האחת ובשניה נשען 
ביד אביו, ויאמר באנגלית צחה: 


- אנא, גָ'נטלְמָנִים, | תסלחו לי בטוּבכם על אי-הנעימות שגרמתי 
לכם - דברים לי אל אבי, ענינים משפחתיים - עלי לסדרט מיד, סליחה מכם.;4 

תפוח (משוז זוה -- ענו האנשים והחלו מסתלקים הצדה. 

אלברט ואביו התרחקו אל קצה האניה. 


- פַּפָּא! - פתח אלברט במבט חודר ובקול תקיף-החלטה. - לא תארך 
עמדתנו פה כי"אם שני רגעים - שִימה לב היטב: רק שני רגעים! לקחתי 
שש מאות נפוליון -- פתחתי את הארגז וסגרתי. (אביו חבט בידו על מצחו - ע% 
השבר הגדול). אם תסכים ותסלח לי ותשלחני בברכהּ ובשלום - הנה מה-טוב. 
שְמַע: בנך אני. צעיר אני. החיים לפָנִי, העתיד לי הוא. אני אדע לגמו? 
לך - הַיב אנכי לך הרבה - כל ידיעותי. זאת לא אשכח ?ך לעולם. יש 
לשונות בפי ועט בידי - אני אסע לאמריקה, את אמי אני צריך לקחת א?י 
ואת כָּלם - עִשָה מה שתרצה אחר-כך... בידים ריקות לא אוּכל לעשות 
דבר. בנך אני אמר, כי הלות לי את הכסף - עד הפרוטה האחרונה 
אשלם לך - אני נשבע לך ומבטיחך - עוד השנה אקוה לקחת את אמי ואת 
אחי - אחר-כך אשלם לך. זהו,.. זכר, כי בנך אני - מה אין הורים עושים 
בשביל בניהם? בנך אני--ואין בנים רבים כמוני... | זהו... | ובכן... אם 
תסכים -- מוטב, פָּפָא. ואם לא - הנה פה... עוד רגע ואני בין הגלים האלה. - 
לא! לא אתֶנך לדַבּר, לזוז, אמר! איני רוצה עוד לחיות - איני יכול עוד 
לחיות כך! אני לא אשוב אתך הביתה - אָמר! אם תפתח את פיך לַדַבר - 
לא יועיל לך - אני קופץ המימה! כספך בין כך ובין כך לא ישוב לך, 
כשאהיה אני בתהום הזה. אמר! 
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- דִּי,,. דאוד, צִּי,.. הוא קל-דעת... אמר מה שאמר. אני אדבר 
אתו,.. אני אסדר את הענין... אראה... לף עתה לישון... 

אז שתק חוג'ה דאוד ונכנס לחדרו. 

בבקר השפם ?ותה אותו אשתו בדמעות בעיניה, כשעלה א? העגלה 
למסעו... 


יח 


עברו כשלש שנים, 

ימים רבים, עמוסי רְגְזה ומהומה, נאבק חוג'ה דאוד עם אלברט בנו 
ועם נפשו הוא, בּשָל חפצו לתוּר לו מנוח בחיו - ועוד היום הוא עומד 
ותוהה בדרך הנלוזה... 

עתה שוכן חוג'ה דאוד ב,אחְזתו" החמודה, אשר קנה *פני זמן 
קצר, מתוך חשבונות לב ונפש רבּים, וְמִחַכּה וצופה בכליון-רוח למכתבי 
אלבּרט מאמריקה, הבאים לעתים רחוקות ואשר מפיהם יבקש הוא וכל בני- 
ביתו חוטי תקוה, למען רְקם את דִבַר עתידם. 

אז, בימים שעברו, לא עלה בכחו של הוג'ה דאוד לחתוך את גורלו; 
וידה אשתו הסכימה לרצונו, גם ,התורה נתנה לו" - אחרי ותורה של 
אשתו, אבל אלברט לא נתן, אלברט לא אבה. איתן וגלוי עמד: ,באשר 
תהיה היא - שם אהרגנה! וראה נראה, מי היא אשר תנסה לשַחק בנפשה.." 
ויצא הענין והיה לשיחה ולרנון בפי הבריות, ואלברט היה המנצח... 

אז נטשה מלחמה ארְכּה, מלחמת נקמה וענויים, בין האב והבן. 
והגיעו לבית ימים זועמים; שערוריות, מהומות, גם התערבות המשטרה - 
היו מקרים נפוצים בבית חוג'ה דאוד. 

הבן בקש לבסוף לעזוב את המערכה ולברוח לנפשו, אך אביו מַאן 
לתת לו את הוצאותיו. וכאשר הסכים לכך, אחרי רב שאון וסער, בתקותו 
להשתחרר עליידייכך מעינו הנוקמת, ונתן 1% סכום-כסף גדול - נכזבה גט 
תקוה זו: אלברט לא הצליח במסעו. נעשה נסיון שני ושלישי - פעם לקאירו, 
פעם לפרין וללונדון - אך אלברט אֶלֶץ לשוב נכלם אל בית-אביו. ויארכו 
הימים. 

בזמן ההוא נסע פעם חוג'ה דאוד למסעיו למצרים, את מפתחות חנותו 
וארגזו לק אתו. אך אלבּרט, עוד בהיותו אביו בעיר, הכין לו מפתחות 
אחרים; ויומִים אחרי נסיעת אביו פתח את ההנות ואת הארגז ולקח למסעו 
לאמריקה סכום-כסף גדול. 

ביום השלישי ‏ לנסיעת אביו, בבקר, נסע הוא לַיָפ - ופניו לאמריקה. 
הוא לא נפרד גם מאמו. 

כשנודע למחרת היום כל הענין לוידה, וכי שלח ידו גם בארגז 
הכסף, נהפזה מתוך בכי ומבוכת-נפש אל סוחרים מקרבים לבעלה והם מהרו 
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וכששבה רוחו אליו קצת, אמר, כלועג, לבנו: ,אתה אל תכעס, מְסיו... 
היא לא תהיה פה, כי-"אם בבית אחר... אמך מספימה... היא מספימה... ומה 
אתה, ממזר, מה אתה בא באקדוחים).. 

- בבית אחר... בבִיתה אמיתנה. 

- היא תהיה במצרים... בקאירו... לא פה... 

- אסע שמה - וארצחנה. היָה בטוח! 

והוא קם בחמתו, פתח את הדלת והלך מן הבית. 


חוג'ה דאוד ישב על הספה נרעש ומרטן את קללותיו, שהיה רגיל 
לשלוה על ראש בנידביתו פעם לזה ופעם לזה: ,תְּמָסנה עצמותיו בבחרותו", 
ירקב בשרו בעורו", ,ילווּהו בחשכת לילה לקבורות", ,ימח וידח שמו 
מארץ החיים - אמן ואמן"; כאם - כבניה... בני הרְשע והכפעור... עיניהם 
ְחשכנה, כאשר יחשיכו את אור עיני - ילה אמן ואמן!" 

אלברט, תפארתו וגאותו של חוג'ה דאוּד בימי נעוריו, זה ה,פרנקיטו 
מפריז", בנו הפֶקח ו,הַשָטָר" (המחָכּם) - היה לו, מעת היותו %,בחוּר" צעיר, 
למדריך מנוחה ולמַרפה רגז וצרה כל הימים. | 

לבחוּר זה, בן שבע-עשרה השנים, אשר קבל חנוך לונטיני, אמנם 
בצורה אירופית, ואשר הספיק להציץ על ה,חיים" מתוך קריאה ברומנים 
צרפתיים - לאלברט זה היו מְשגים ועַרְכים מִשָנים וזרים על הכל - למרת . 
רוח אביו, שחשב את-עצמו 5,מבין" ו,יודע". 

אולם עד-כה היו סכסוכי הדברים על ענינים קלים, אף שגם הם 
מררו את חיי האב והבית. 

אך עתה הנה הגיעה ועלתה הֶצפתו למעלה-ראש. 

- אקדוח... אקדוחים הוא מוציא... - הוסיף האב לרטן בקולו בשבתו 
עוד בספה. - ימח וידח שמו... אני אַראה לו... לממשלה אמסרנו כשאשוב.. 
לבית-האסורים -- תרקבנה שם עצמותיו - בני המקלל... אויה לי,.. אויח %.. 

וברגזו ובחמתו העלה בפיו והשמיע לאזני הנשים בקול קובל את כל 
הצער, שגורם לו אלברט בדדון-לבו: 

- עלה על האשי... בני יעלה על ראשיי.. אויה לי ואוי לחיי... כאשר 
אמר תמיד - הדה... כאשר אמר ה,מסיו": ,אל תעשה כך"... ,אל תצבר 
כך",.. ,כך לא יפה לך ללבש", ,כך אין עושים"... הדה - שתקתי. הוא - 
מסיוּ,.. תכלינה שנותיו במהרה... פעם יאמר: ,אני מתבַּיש ללכת אתך". 
מה מה יש? הדה... הוא רואה, שהאנשים לועגים לי,.. הוא רואה; היום - 
אני מדבר בקול רם, מחר - איני יודע להתנהג ,א לא פִרְנְקה"... זה כך... 
וזה כך... בא איש לבית - הוא נעלם... מה יש? ,הדבור שלי לא טוב".. 
אני האשם: שתקתי לו ולעגתי לו כל הזמן... ועתה. עלה... עלתה עזותו 
כעשן.,. ימח -וידח... עתה הוא בא לצוות ולמנוע.., למנוע אותי... אוי ?9 
ואוי לי ואוי לי! 

אז יצאה אשתו ואמרה בקול מרגיע: 
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ואז חורו פניה הלך וחְוּר, עד כי גתרוקנו מדם... 

- מה? - אמר בקול שקט, - למה? את בוכה... כך... לו יכולתי אני 
לבכות... 

מעיניח נשרו דמעות תכופות. 

- אל תבכי... טוב... זה אשר- הדה - אשר הכריחני לדבר אתך., 
טוב... עשי כרצונך... 

- זאת תאמר לעשות לי, דאוּד? את זאת?.. זה יהיה הסוף? אחרי 
הפל... 

ודמעותיה חַנקו את קולה והיא כפפה ראשה בין ידיה, כשהיא נשענת 
על השלחן. 

- אם תָרשי, אמרתי... אם אַתּ תָּרשי... 

אחרי רגע ארך הרימה את ראשה, כמו מתוך החלטה: 

- עתה ידעתי,.. טוב... תִּשָא,.. רק אל תבָא אותה ?לי פה בבית.. 
קח את מי שתרצה... אבל - בבית אחר... פה - זאת לא תעשה לי.. די 
שעברו כל חיי בשחור ובמרירות - רק זאת אל תעשה לי.. אם ,תתן לך" 
התורה - אני ל אתנגד... יהי אלהים עמך.. ואני - האֶל יראה לי את 
חסדו... יעשה הטוב בעיניו.. . 

- טוב - אל תבכי... עשי קהוה, והביאי... 

אחרי שעה קלה, כשבא אלברט - היה תמַה למראה-עיניו: אביו ואמו 
יושבים על-יד השלחן ולפניהם כוסות-הקהוה הריקות. הוא שאל, כבדרך- 
אגם, אם היה מי-שהוא בבית; וכשענו לו, שלא היה איש, היה הדבר 
לפלא בעיניו. 

הוא ישב, אכל, ושיחה קלה חלפה בינו ובין הוריו על ענינים 
רגילים, והוא תמה עוד יותר בראותו ובשמעו את אביו ואת דבריו הנוחים. 
אחרי-כן שכבו לישון. 

כשפצר אחרי זה אלברט באמו להגיד לו את דבַר עצבונה כל הימים, 
מאז ראה באותו לילה את אביו ואת אמו מִסְבִים ליד השלחן, וכשנודעו 
לו כל פרטי הדבר - קמה בינו ובין אביו סערת מהומה, כמעט בכל לילה. 

במוצאי שבת לאחר חרש ימים, כשהתכונן חוג'ה דאוּד לנסיעה 
לקאירו, | שמטרתה היתה כמעט ברורה %כל% בנייהבית: להביא אתו 
את בחירתו החדשה - אז, בשעה שהאב עמד כפוף ועסוק בילקוטי-המסע 
שלו - פָּרץ אלברט, שבא מן השוק, אל תוך הבית בעינים מלאות זעם 
וקרא פתאם בקול: 

- הנה אני אומר לך... תדע ל%ך ברור... תדע - אם תשא, אם תביא 
אשה זרה - אני אהר!ג אותח... אני אירה בח! תדע לך! 

ובדפרו הוציא מכיסו את אקדוחו והראה אותו לאביוי 

הלה, שהיה פחדן ומוג-לב מטבעו, צעד אחורנית וצעק;: 

- אה? מה, ממזר, בן הכְּעוּר, מה! תהרוגו אתה תהרוגז 

- כן, אני אהרוג... 
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הפצע, כְּמַשְחָה רכה, המשקיטה קצת את הכאב: היתה תקוה, שמחר או 
מחרתים יגיע היום, תבוא השעה, שימלט ממנה. תקה את גּטה ואת כתפתה 
ותלך-לה - והוא ישאף רוּח לרוְחה. אך עתה מה-כבדים חיים ללא תקוה! 
אבדה התוחלת, נסתם הגולל, אין מנוס... 

וכשתפסו את חוג'ה דאוד הרהוריו אלה בכל יום, נדמה היה לו, כאֶלו חוט 
של מחשבה אחת מתחיל מתפתל בתוך מוחו ההומה, הלך והַדּק, הֶלף וְסְחט את 
לשד המוח. וקצר הוא חוּט זה, אך חד ומכאיב: ,%הפטר ממנה בגט - אין 
תקומה. אָיָן. זה נחתם ונגזר,.. להַשאר ככה - אוי, מח רע ומר, מה ריקים 
חייו ותפָלים"... והמו דמיו בקרבו וגעשו בסתר. 

ואז, בָּרבות הימים, האיר באפלת מחשבתו של חוג'ה דאוּד שביב אור- 
תקוה דועך ולא-דועך: אולי תשאר היא, ישאר מזלה אתו.. והוּא יקח 
אחרת, יבנה בית אחר... אבל... ,בית-דין" לא יתן... לא יתן לו... רק אם 
היא תַרשה, אם היא תרשה... אפשר.. 

וכאשר גברו הרהורי-תסיסה וצער חנוק אלה והיו לחרדה בקרבו, 
כרגיל, | בשעות שובו בערב מחנותו - נסה להביא מזור ‏ לְחָלָיּ בעצם 
ידיו הוא. 

פעם, באחד הערבים בקיץ, אלברט לא היה בבית, הזקנה הלכה אל 
אחת מקרובותיה, ושָרינה ולזֶר אכלו וישנו. הוא ישב בחדר-האכל החיצון 
דומם וקודר כדרכו,. פתאם קרא בקול שקט: 

- וידה! ראי, בְּאִי הָנָה, 

היא באה וקרבה אל יד השלחן. 

- שבי פה - אמר והישיר את הכסא שעלזידו, למען תשב, 

היא ישבה, הביטה אל פניו והיתה כמחָכּה ותמהה. 

הוּא התנועע במקומו והעביר ידו על מצחו ועל פניו - וישב נשען 
קצת בידו על-יד הספה. 

- ראי, הנה... אָרצה לדבר אתך... אני,.. הדה -- לבדי, %בדי. הנה - 
מה יהיה הסוף? מה? אמרי לי את בעצמך,,. אשמע... את רוצה, שאמות 
כך1 מַרב - מרב כאַב-לב? שלא אראה כלום... כלום... אני... | אויה ‏ 25 
מה פשעי ומה חטאתי?... את טובה... אני יודע... אה! כי מה אני רוצה ממך 

בעת דברו התכופף קצת לצדה, כמו למען הספיר לה היטב את 
דבריו, והביט בה בעינים בוחנות ומפיקות עצבת. : 

והיא ברב תמהונה החליפה את ישיבתה פעם ופעמים וּמבין שפתיה 
יצאו המלים: 

- מה? איזה דבר?! מה רצונך? - ולא יכלה להוסיף, כי הוא המשיך 
את דבריו במקטעים; וכאשר שתק והדליק את הסיגרה שבידו, אמרה: 

- אָמר, מה חפצך - אני לא אמלא לך1.. 

- ראי, אני בתחנה אליך... אל תראי - הדה, אל תראי רע בזה... אני 
חושב לשאת... ,שמתי בדעתי"... תתני לי את רשות... אה? אם תתני ?" 
רשות... אם רצונך... על זה חשבתי לדבר אתך.. 
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- תחי וידה! תחי וידה לעולמי-עד! כל הארגז שלה... שלה הוא. באמת 
שלת... ומה תאמרו אתם? וכי לא כך! אני אמרתי: גט.. הי.. הי.. 
הדה.., גט... והארגז - עף... עָף... | אוי לי ואוי לנפשי!.. 

וקרא בנגון את הפסוק: 

,רבות מחשבות בלב איש, ועצת ה' היא תקום... היא תקום..." 

ואז יצא וחטף את אשתו לרַקד רקוד, אשר לא הסכינו רגליו מעולם, 
והסתובב בחדר והתנודד ברקודו וקרא בעז למנגנים: 

- הבו שיר! הבו! - - 

ואחר-כך קם שנית ואל המנגנים פנה: ; 

- יה איזלם! (אַתּם אישים) עָנוּ, ענו במקהלה: ,שקר החן והבל היפיג 
שקר החן והבל היפי!" - והסתובב בחדר, רוקד ומנפנף בידיו. 

וכשצנח על הספה, מחה את זעתו מעל פניו ופלט ישר כלפי הנאספים: 

- וְכָה... אין גט... אין צרה, ואין... הדה. תמיד - יחד... יחד... עד יום- 
המיתה - בעזרת רבון העולמים, אמן ואמן! 

ואחרי שעה קלה קם שוב, בשלישית וברביעית, לקח את אלבּרט בידו 
האחת ואת שָרינה בשניה, וגם לזַר זכה בשעה זו להיות נֶשָא בין שניהם - 
ורקד את שלשתם בחדר: 

- אה - בנים? אין אתם אוהבים ,פַפָּא" כמו ,מַמַא'וּ אהו עָנוּ, עתה - 
חלס! (חסל). הה-הה-חה!... 

ופנה בקול למנגנים: 

- הבו שיר, יה ולאד (ילדים) אתם - העצלנים! הבו שיר לילדין 

ושוב עלו קולות זמר וצהלה עד שעה מאֶחרת בלילה. 


יז 


ימים רבים עלה הדבר בידי חוג'ה דאוד לאזור את פחותיו ולהסיח 
את דעתו מטרדת לבו, אשר היתה כמכְרסמת תמיד בסתר בסתר., ושָמר 
שָמַר את אשר קבל על נפשו בינו לבין עצמו: להשקיט את הלב. הוא גם 
הרחיק ללכת: הגיעו ימים, שהשכיח את אשתו מלבו, נַתּק אותה ממחשבותיו 
וגם לא דבר אליה מטוב ועד רע שבועות תמימים. הוא דָמה, כי יעלה 
קרום ויסֶּכַר זה הפצע שבלב, יִגֶלד - וישקוט. אך לאחר זמן, מקץ חדשים 
רבּים, נוכח, שאמנם עלה קרום על הפצע ונסתם - אבל נסתם על הרקב 
והַמגלה... לא נשמעו עוד בביתו, כבימים עברו, קולות-משטמה ודברי- 
ענוייט, לא נשפכו דמעות וקללות בין כתלי הבית -- דממה היתה, אך דממה 
רוחשת נכאים ותוגה, דממה שארכה זה כשנתים ימים.. מתחת לאותו 
קרום דק שָעָלֶה חַפְֶחָל המכאוב ועמקו דקירותיו של המקום הטפוח... עצמו 
הענויים המסְתּרים והעמקים, כאשר %א היו כן מעולם... מעולם לא להט 
המכאוב כן... אז, לפנים, היתה כעין תרוּפה בידו, תחבשת-סם מרגיעה את 


א 
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של חוג'ה דאוד ורגיל היה לשבת לפעמים בחנותו ישיבת רְעים. 

הוא נכנס בפנים מאירות וקרא אליו: ,קום, חוג'ה דאוּד, יש תקוה.. 
אני מבטיח לך... בכבודי...* 

ולאט לאט, ל%בלי תהלמהו הבשורה, הודיע לו בסוף, כי תוא 
בעצמו מצא את הארגז. 

וזה היה הדבר: 

הקומנדנט הזקן של הפרשים - לא מעניני משרְתו היה הדבר, ולא 
עליו לעסוּק בענין כזה: אך כאשר עברו ימים אחדים ולא נודע ולא נגלה 
אף רמז מן הגנבה, ובהיותו מכּיר ומידע לחוג'ה דאוּד - התענין בעצמו 
בדבר; הוא הלךך אל ראש המשטרה וספר ל%ו, כי זוכר הוא מימי ילדותו, 
זה כחמשים שנה, כשהיה אביו של הקומנדנט מכהן במשרת ראש המשטרה, 
קרה פעם כמקרה הזה, ממש כענין הזה: נגנב מאחד הסוחרים המושלמים 
ברחוב ה,בטרק" (קרוב לרחוב-הסוחרים) ארגז"ברזל בליל-גשם כזה, שהיה 
אותו ליל-שבת. זוכר הוא, שאז ספרו בביתו, כי הגנבים היו מערבי כפר 
סילואן (השלח). הם נשאו את הארון עד לתומה אשר על-יד שער-האשפות 
ומשם השליכוהו מלמעלה למטה, למען קצר את הדרך ולסחבו אחר-כך אל הכפר. 
אך אז לא הספיקו להוציא את זממם לפעל, כל האיר היום בינתים - והארגז 
נמצא מוטל באמצע הדרך, רחוק כעשרה רגעים מן החומה. 

עתה, חושב הוא, שמא נשנה הדבר - אחרי חמשים שנה. בקשו 
בפנקסאות ישנים במשטרה -ולא נמצא דבר. אך ראש המשטרה מסר 
לרשותו פלָגת שוטרים - והלכו לחקוּר ולדרש בין תושבי הכפר וגם לחפור 
בסביבות המקום. 

ואמנם באותו יום חמישי גְלו החופרים, כעשרים אמה רחוק מן 
החומה, בְּקְרְן דרומית-מזרחית, את הארגז, שהיה טמון בעבִי חצי-אמה בקרקע. 

והיה הדבר לפלא גדול ולשיווה בפי כל. 

בה בשעה שהיה הקומנדנט בביתו של תוג'ה דאוד הובא הארגז 
אל בית-המשפט. חוג'ה דאוּד וכל בני-ביתו מהרו והלכו שמה. בלילה, במעמד 
המוחצריף ושרי המשטרה, נפתח הארון ונמצאו כל הכספים והנירות בשלמותם, 
כאשר נרשמו מפנקסו של חוג'ה דאוד. - 

הגנבים היו משפחה שלמה: אב ושני בנים וארבעה חברים. האב 
והבנים היו חַיָּבִים לחוג'ה דאוּד כמאתים לירה. בראשית החרף גבה מהם 
על-ידי הממשלה את חובו, אחרי אשר חכה להם כשנתים ממועד הפרעון. 
הוא האיץ בהם במדה קשה, בחשבו לנסוע בקרוב, הללו היו מְכרחים להוציא 
למכירה חלקת השדה שעל-יד ביתם, למען שַלם את חובתם - ושמרו את 
אִיבתם לו. 

באותו שבוע סֶדר נשף"שמחה בבית תוג'ה דאוּד לכל המשפחה, 
לידידים ולמקרבים. 

בשעה מאֶחרת, כששתה חוג'ה דאוּד בשמחתו יותר מן המדה, רעם 
קולו לפני הנאספים והמנגנים: 
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מתוך הפנקס רשמו מספר מטבעות זהב וכסף בממנים - מטבעות 
שונות לעשרות אלפים. 

נירות-ערך צרפתים, אנגלים, איטלקים וכו' במספר קבוע לכל מין ומין. 
חבילות של שטרות, קבלות, חוזים, במספר מדיק. 

,קושַנים" ותעודות של קרקעות בסכום איזה אלפים ?ירות טורקיות. 

תכשיטי זהב, אמנים יקרות וכו" - עשרים ושתים ,חתיכות" בנספר. 

אז חשבו רבים ומצאו, כי עשרו של חוג'ה דאוד מגיע למעלה 
ממיליון פרנק - ודאי לא פחות מזה. 

למחרתו, ביום הראשון, פקדו במשך כ% היום את חוג'ה דאוד אנשים 
רבים, סוחרים מִכְבּדים, שלא היו מעולם בביתו; כי חוג'ה דאוד שכב 
במטתו כל אותו יומ"שפת ויום-המחרת: תשו כחותיו ולא היתה לו יכלת 
לעמוד על רגליו. הם נחמוהו ועודדוהו, כי ודאי יִגְלה הענין - אי-אפשר, 
שדבר כזה ישאר סתום ונעלם. 

וכאשר עבר גם היום הראשון ועקבות הגנבים לא נודעו - כאֶלו 
פקעה סבלנותו של חוג'ה דאוד ותקפו אותו מכאובי שגעון. הוא ישם 
שעות ארְכּות על הרצפה באמצע הַסָלון, קרא לאשתו ולבני-ביתו - ויהי 
מקונן ומעורר בכי ואָבל, כמי שמתו מוטל לפניו; הוא הרים קולו, קול 
צורח, ושַר לפני הבריות ב,נגון איוב": | 

,ערם יצאתי מבטן אמי וערם אשוב שמה.' 

ה' נתן - וה' לקח, לקח... לקה... 

יהי שם ה' מברך!" 

ואמנם חָטא חוג'ה דאוד בשפתיו ודבר קשות על גורלו ועל מעשי 
ה'- וגם אמנם %א היה חוג'ה דאוד ערם ל%גמרי כדברי איוב: עוד היו 
בביתו סכומי כסף, אף כי לא גדולים, וגם בעסקיו במצרים היו שקועים 
כספים לא מעטים; אך לפני הבריות קונן כאיוב... 

מצד הרְשות באו פעמים אחדות והודיעו לו, כי לא ינוחו ולא ישקטו 
עד אשר יגלו את עקבות הגנבים. 

וביום השני הלכו הנשים, האם והבת, בעינים דומעות, אל מר %" 
חתימני; הלה הרגיע אותן וגם הבטיח להן, כי הונו כָלו כמו-שהוא לא 
נגעה בו יד זר, כָּלו שמור ובטוח. עקבות הגנבים יָגֶלו. כה דפר האיש. 

וחוג'ה דאוּד, מובן, הֶרבּה לנדור נדרים למעשי חסד וצדקה, סכומים 
גדולים וכבירים... : 

וקול חרישי היה מִכַרסם בלבו בלי-הרף בכל אותם הימים: אין זאת 
כייאם יד אלהים אשר היתה בו בעבוּר מחשבותיו הרעות, אשר אמר לגרש 
את אשתו ולהרוס את ביתו. והוא נְדר בסתר-לבו, מבלי הוציא מפיו דבר, 
צי מתחרט הוא חרטה גמורה על כל אשר חשב לעשות.. 

עברו רב ימות השבוע ועקבות הגנבים טרם יודעו. : 

ביום החמישי לפנות-ערב הופיע בביתו של חוג'ה דאוד קומנדנט 
הז'נדרמריה של הפרשים, ערבי זקן מבני ירושלים, שהיה מכירו הטום 
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במכלת! והשניה - של חוג'ה דאוּד חדַד הָשָלחני. בחנות הראשונה נמצאה 
תבת-הברזל הקטנה של הכסף במקומה, אך מחנותו של חוג'ה דאוד נלקת 
ארגז"הברז? הגדול, %מרות כבדו העצום. החנִיות נפתחו ונסגרו במפתחות, 
כרגיל, על-ידי הגנבים. 

ונהרו ההולכים ושבים, כנופיות כנופיות, א? מקום החניות, הרחוקות 
מרחוב-היהודים כרבע-שעה. 

ומובן היה לכל שומע המקרה המפליא הזה, אשר ילקח ארגזדברז? 
רב"משקל כזה ממרכז העיר, ברחוב-הסוחרים, ואיש לא ישמע ולא יראה: 
כּי רק עתה, בבקר, זרחה שמש חמימה ומאירה והשמים הזהירו בתכלתם 
העמְקה, כאֶלו הָריקו כל אוצרות מימיהם פעם אחת, למען נוּח ימים רבים:; 
ואולם הלילה היה ליל סגריר ואפלה, אחד מאותם לילות-החרף הארץ- 
ישראלים, שנדמה, כאֶלו נבקעו ארְבות השמים, וזרמי מים עזים נתכו 
בהמלה ובלי-הפסק במשךך כל הלילה; רוחות-זעף קרות השתוללוּ בחזקה, 
וערפל כבד, שהאפיל גם על אור הפנסים הכהים, נח על ,העולם" עד 
עלות השחר. 

שלשת השומרים המוגרבים, משלשת הרחובות הקרובים, נתפסו מיד 
ונאסרו. השנים הודו, כי שעה לפני חצות לילה אֶלצו ללכת אל ביתם 
מפני הקר והרטיבות; השומר השלישי ישן שנה מתוקה ב,ארון-חדרו" על- 
יד הכירים. 

כשבא היוְני לפתוח את חנותו באותו בקר, ראה כעין מהפכה בחנות, 
אף כי תבת-הכסף היתה במקומה סגורה ושלמה. כשיצא החוּצה כמשתומם, 
ראה והנה על-יד דלת החנות של חוג'ה דאוּד שכנו מוט-ברזל אחד של הדלת 
תלוי ורק אחד נעול במנעול. הוא מהר והודיע את הדבר למשטרה. זו 
פתחה בעצמה את החנות ומצאה, כי ארון-הברזל איננו: נמצא, כי בטעות 
נפתחה בהשך חנותו של היוני - כָּונת הגנבים היתה לחנותו של חוג'ה 
דאוּד. 

בקרבת החנֶיות נאספו המוני אדם; והמשטרה כתבה ורשמה את 
הפרוטוקולים. 

חוג'ה דאוּד, שדר מחוץ ל%עיר (ובהיות שנעשה הדבר ביום שבת),, 
לא ידע מכל הנעשה. ורק בשעה שעמדו השוטרים וכתבו פרטים שונים 
מפי היוָני ומפי אחרים - נראה חוג'ה דאוּד חדד נחפז ובא, והוא בלי 
צורון ועניבה, עטוף מעיל-הבית השחור שלו, פניו חָורים מאד ועיניו 
מביטות במבוכה ותמהון - הוא חצה %ו דרך בין האנשים והעיף עין 
על החנות, ובטפחו בשתי ידיו על ראשו פלט קול-צריחה - וצנח מתעלף. 

הוא הובא אל בית-החולים אשר ברבע-היהודים. אחרי שעה בער, 
כששבה אליו הכרתו, נרשמו שם הפרוטוקולים. לא היה צרך רב לחוג'ףה 
צאוד לדבר ולספר. מביתו הובא פנקס לא-גדול - שם היתה רשימה מוכגד 
ומסְדרה, אשר ערך בימים האחרונים, בסדרו את עניניו לנסיעתו בקר%ג 
למצרים. 
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טובוּ לו היתה %ו אשה כזו, שבשוּבו מן החנות היתה נגשת אליו בעדנת 
גופה ובפניה הנעימים ושואלת אותו לשלומו ולעסקיו - ודאי שהיה יושב 
עתה בפנה זו על-ידה ומתרפק עליה ומחבקהּ ונָח בחיקהּ. אז.. אז היו 
חיים אחרים... אז היה הפלון הזה מקשט בכל מיני רהיטים וחפצים 
מרהיבי-עין... ואור רב וצהלה וּשָאון חברת-ידידים היו ממלאים תמיד את 
הבית הזה... ,הם" טוענים לפניו ומקנטרים אותו, שביתו ריק ואין בו בל; אין 
בו גם מה שיש בבית אדם בינוני - כאלו באמת היה צר-עין מעודו... הן 
היא בידיה הפכה לבבו כי מה טעם למַלא את הבית רהיטים וחפָצים 
ישפים, כשהנשמה חסָרה' בו? ולוּ נפלה בגורלו אשה כלבבו, כי-אז היתה 
יכלת בידו לַתֶתּה כנסיכה בביתו,... כמה ,אוצרות", תכשיטי !זהב ופנינים 
ומיני עדיים יקרים אחרים מוטלים להם, שָנים על שָנים, בארגז"הבּרזל שלוו 
בנפול מבטו עליהם נראה לו, כאלו רומזים הם בדומיה על חייו הריקים: 
,למי אנו שמורים כאן? ומה טעם לגניזתנו פה?..." ומה-נעים היה לראות 
את כל העשַָר הזה בצוארי אשה ועל חְזְה... כשעומדת ,היא" לפניו, 
בימי חג וימים טובים, בקומתה הקטנה, מקשטה במעט אשר לה בבית, 
כאומרת למצא חן בעיניו - מה-תרגז נפשו בקרבו! אז ימאס בה עוד יותר: 
כאֶלו אומרת היא להתחרות עם תמונת האשה, שהוּא נושא בקרבו 
משכבר... כאֶלו באה היא לקנטר.. 

דמיו של חוג'ה דאוד רתחו בקרבו בהָגררוּ אחרי הרהוריו - הוא 
הביט בשעונו, ראה את השעה המאחרה וחש את-עצמו עיף ורצוץ, כאיש 
הבא מטלטולי דרך ארְכּה... 

הוא קם ממקומו ופשט את בגדיו לאטו ועלה על מטתו. 


למחרתו, כשירד העירה, הלך בלוית מידעו, ,חכם ערבי?,, אל אב 
בית-דין והודיע לו את רצונו הַמְחלט - לתת גט לאשתו. ביום חמישי באותו 
שבוע נקראה אשתו אל בית הדִין (לכבודו של חוג'ה דאוד ישב , בית-דין" 
בביתו של ה,אב-בית-דין"). אחרי טענות קצרות, שנאמרו מצד אשתו בבכי 
ובמכאוב עלבון, סֶדר ענין ה,כַּתְבה" והֶחלט, שמיד בשבוע הבא, ביום 
השני, תבוא לקבל את הגט כהלכה. 

אך הענין נדחה, משבוע לשבוע, ועבר כחרש ימים - במסבת הגשמים 
והשלגים הרבים, שירדו במדה רבה בימות-החרף ההם. 


טז 


ביום"-שפת אחד, באותו חרף, אחרי תפלת שחרית, נשמעה ברחוב- 
היהודים שבעיר העתיקה חדשה מפלאה: אמש בלילה, בליל שפת, נפתחו 
צלזידי גנבים שתי חניות ברחוב-הסוחרים, אחת ש?ל ,היוני", סוחר גדו? 
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הוא אומר לעשות? ההגיעה השעה לנתק את כבלי-הברזל, שעקדתהו בהם 
אשה זו לכל ימיו? או אולי יעזבהו גורלו לנפשו ויאבד בחייו בתהו לא- 
דרך הרע המעשה, אשר הוא אומר לעשות? אבל מה רע בזה? מה חָטָא, 
כי יעזוב איש את אשתו אשר שָנָא ואשר ענה כל ימיו בגללה? מה רְשַע, אם 
יבקש אדם לטעום טעם חיים אחרי שָבעו תמרורים שנים רבות ורעות1 

מַה-יִקְרְֶה עָצָה בשעה זו! מה-שאפה נפשו לרָע קרוב, שייעץ אותו 
במבוכתו. כאן, בפנתו זו הבודדה, מרגיש הוא ומכיר הכרה מכאיבה ומעליבה, 
מה-בודד הוא בעולמו. הן תמיד חש ביתמוּתו וביחידותו, אך עתה מעמיק 
בּו רגש זה עד כדי דמעות... אין לו נפש אחת קרובה, אינו יודע טעם 
קרבת-משפחה, אדם משנה הוא בגורלו: מלא עשר ועסקים - ובודד וגלמוד 
ועזוב מפל... לו היתה אמו אתו בשעות אלה! היא אשר אסרה אותו בעזד 
ידה לפני שמונה-ע שרה שנה - אולי היתה מרחמת עתה על בנה והיתה 
מתירה את הקשר הקשה והישן במלה אחת מפיה... לו היתה אתו, כי 
עתה היה נופל על ברכיו לפניה והיה בוכה בתחָנה, כי תחוס על בנה 
ותציל אותו: יָמא, ימא: עזיזה (יקרה), עוצי לי, מה אעשה? ימא, לא דין 
שמונה-עשרה שוה מרות כלטנה? למה עשית לבנך היחיד, יָמא? מה השגיאה 
אשר עשית?.. למה נתת לי עשר תחת אשה, כסף במקום אהבה? הגידי, 
ימא, האַלך עתה בדרך חדשה? הטוב בעיניך? אַה? 

- ימא, ימא חביבתי! - הרעים יולו העז בדממת הלילה. 

ואחר נשתתק הקול לשעה ארכפה. 

ראשו של חוג'ה דאוּד נכפף על חזהו, כאלו עיף מַהרהר את 
הרהוריו: מה תועָלנה לו אנחותיו ומה יוסיפו לו הרהוריו; יום רדף יום 
ושנה חלפה על שנה, ובמדה שעברוּ הימים רחב ועמק החלל שבלבו - 
והרי הגיע לימים, שָשָערות זקנו מלפינות ושערות ראשו נושרות, נושרית 
בהמון... 

בזכרונו צפים ועולים מאליהם כל ה,נסיונות", אשר נְסה בדרך תיית 
נסיון ח' חיים ששון, אשר מסר עצמו בדומיה גם לצום, לצדקה ול,טהרה", 
ואחר-זכך -- ימי נרנוף הארְפים והמלאים שאון... הן היו ימים שבקש ?כף 
ראש, לקבל עליו את הדין, והכריח את-עצמו לשנות את רוחו, וגם עורר 
בעצמו את רחמיו על אשתו ועל חותנתו, וגם על ילדיו - מה הבריות הללו 
אשמות! מה חטאו, כי נכונו להם בשָלו חיי צער ומרירות? ואז גם נסה 
להראות בפעל את מהפכת רוחו והביא מדי פעם בפעם דבר-מה, חתיכת 
בַּד יפה או תכשיט יקר, מתנה לאשתו. היו גם ימים, שתעה והלך והתרחק 
אל קצה אחר וקוָּה להגיע אל ה,סוף" על-ידי ענויים ועלבונות, אשר 
הכביר ,עליה", עד כי תקוץ ותלך-לה - אך מה העלה בידו? הריהו עומד 
כיום עלוב ונכלם באותו מקום, שעמד בו ביום שהכיר אותה... אין הוא 
רשע... אין הוא זד... לא, מי יכול לצוות ללב לאהוב? אין האדם רשע, 
אם אינו יכול לאהוב. כלום הוא רשע? למי הַרַע מעודו? לו היתה לו אשה, 
שהיה יכול לראות את פניה בלי-זעוֶה - האם לא היה הוא הבעל היותר 
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לפניו עמד טרסקל ועליו בקבוק-שכר קטן, כוס קטנה ושתי קעריות- 
זיתים ומיני ,סַלָטה". 

אשתו יצאה בדומיה מן החדר וסגרה את הדלת אחריה, ואחרי רגע 
השיגוה הקולות היוצאים משם עזים וכבדים: 

- אח, ימא, ימא חביבתי! 

ובהשתק הקול ובהשתרר הדומיה בחדר - נדמה לבנ" הבית, שָבַּת- 
קול שאינה פוסקת חוזרת וקוראת בין כתלי הבית את קול האנחות הכבדות 
הללו בשעות הראשונות שבלילה, לאזני חוג'ה ראוד עצמו הגיעו הקולות הללו, 
שהתפרצו מחזהו שלא בכוָנה, כבנות-קול של רוחות נסתרות, רעות, המלוות 
אותו בכל ימי חייו והנותנות בשעות אלה את אותותיהן בקול.. 

חוג'ה דאוד האריך לשבת במקומו יותר מכפי הרגלו: נראה, כי טרוד 
הוא הלילה בכל חושיו בחשבון טרחני וארך ועַמַל לגמור את ה,סך הכל" 
שלו: מעת שבא ממסעו האחרון בקאירו חשב בנפשו לשים קץ בקרוב 
,סְעוּת חייו", להביא את הקץ למצוקת נפשו. הוא חשב לסגור ולחתום פת 
את כל עסקיו, לתת גט לאשתו ולעבור לקאירו ולהשתקע שם. 

בבית נשמעו רמזים מחשבונותיו אלה של חוג'ה דאוד בשוחחו עם 
אלברט: בלילות, כשישב זה עם אביו לארוחת הערב, הגיד לו אביו, שאחרי 
הפסח יקחהו לקאירו - אותו לבדו; שם יגורו, בעיר היפה, ושם יגמור אחרי 
שנתים את בית-הספר ויתחיל לעבוד בבנק גדול. אלברט לא נתן אָמון רב 
לדברי אביו אלה. 

אחרי זמן קצר בַּשרו אביו, כי עוד לפני הפסח יהיה הדבר. 

- אנחנו לבדנו נסע - אַיך?... ואמא? וגרנד-מַמא וכָלם? - שאל אלברט. 

- הם ישארו פה; ש... שם תהיה אמא אחרת יותר טובה - אה! 

- בקאירו אני רוצה, אבא, אתה יודע... אבל בלי אָמא, לבדנו - 
איך אפשר? אני לבדי לא אלך שם.. 

- על-כרחך תלך, בן הכעורה! 

כך השמיע אבא את דבריו - ולא הוסיף. 

והאָם והבת נחפזו בימים ההם אל מר לוי התימני, ,פותח-גורל" 
מַפָרסם - ושם נודע להן הכל בברור... מר לוי ראה, כי אמנם חושב הוג'ה 
דאוד להעתיק את מושבו מכאן. יש מטרוניתה אחת, המושכת אותו.. 
מרחוק, מעבר לים... (,ודאי בקאירו" - מבינות הנשים) - אבל לא יקום 
דבר... מחשבותיו שלו, של חוג'ה דאוּד, כעשן תנדופנה - כך מקוה הוא 
לפי ,הפתיחה" (של הגורל). 

שתי הנשים שבוּ בעינים דומעות וברב צער אל ביתן, ואִם הבנים, 
וידה, חכתה באותם הימים בלב חרד לגורלה, כנאשם המחכה לגזרדדינו... 

ובראות בני"הבית, כי לא ירד ,הוא" אל החנות ביום בהיר זת 
ועסק בסדור ניָרות ובמנין כספים, נפעמה רוחם ויהיו כמחרישים.. 

חו'גה דאוד בקש בשעה מאַחרת בלילה למַלא ?ו שוב את מנג?- 
האש, כי עצמוּ עשתונותיו והמו בלילה הזה: הייטב ?ו אחרי המעשה, אשר 
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חדר. אחרי שפשט את בגדיו בחדר החיצון, נראתה קומתו החסֶנה 
והאפלה עוברת דומם מחדר לחדר, כשהוא לבוש מעיל-הצמר הארך 
והשחור שלו, והוא נכנס אל ה,סַלון" וישב שם שעות ארכפוּת, על-הרב 
בחשכה. : 

מדי פעם בפעם נפסקה הדומיה הכבדה שבחלל החדרים לקול גניחותיו 
וקריאותיו, אשר המו ורעדו באויר: 

- אַח, ימא, ימא! (אמא, אמא'!). 

הבנים שכבו לישון על-הרב בשעה מקדמת, אשתו וְאָמה צעדו בלאט 
והסתובבו כצללים בחדרים החיצונים; מדי פעם בפעם הטו אזן אל עבר 
הסלון, אם לא נשמע קול קריאתו: ,הבו מנורה!" או ,הגישו אש במנגל!" 

ככה ישבו על-יד הכירים, בחוץ, שתי הבּריות, כפופות ומכְוּצות, ועסקו 
במלאכת-ידן או בעבודת-הבית וחרדו בכל פעם לקול היוצא מן הַסָלון כנדהק 
ועולה ממעמקים: 

- אַח, אַח, יָמא, ימא! 

ברור היה, באותם הימים, לשתי הפריות העלובות, ששם, בַַלון 
הבודד, מתרקמת לילה לילה מעין רְקמה כבדה ורבת-מארה, 

ביום אחד בסוף טבת לא ירד חוג'ה דאוד אל החנות, אף כי מזג 
האויר היה טוב; השמים היו טהורים כביום-קיץ. הוא ישב בַּסַלון על-יד 
הארון ועסק במנַיֶת כספים ובחבילות ניָרוּת. ‏ כל היום לא יצא כמעט את 
החדר. החשיך היום וירד הלילה - והוא ישב טרוד בַּסַלון; וקול אנחותיו 
נשמע מזמן לזמן, כיוצא מתוך חזה מסָגר: 

- אח, ימא חביבתי! 

אחרי שעה ארְכּה בערב נשמע קול גבוה ותקיף: 

- אַלִבָּר! אַלבָּר! 

אלברט מַהר אל אבא בפנים. 

- שיביאו מנורה! - השמיע קול פקדתו. 

מיד הביאה אשתו מנורה לא-גדולה אל הפלוּן. הואר המקום באור 
קלוש, ונראה חדר לא-גדול, נקי מאד, בלי רהיטים רבים; משני צדי 
החדר עמדוּ שתי ספות זו מול זו והן רפודות סדין לבן; מצד אחד - מטת- 
ברזל גבוהה, מִכָסה כִילה; ששה כסאות עמדו בשורה ישרה מול הפתח; 
בפנה -- שָדֶּה; על הרצפה פרושות שתי מחצלות-קנים צרות ויפות, מלאכת- 
מצרים, שהביאן חוג'ה דאוד באחת מנסיעותיו הראשונות. על הכתלים לא 
היו שום תמונות וקשוטים - זה היה החדר, הנקרא ,סָלון" בבית חוג'ה 
דאוד העשיר. 

כשהעמידה אשתו את המנורה על השַדה (שאבן-השיש שעליה שבורה 
לחתיכות אחדות, לצד הזוית, משכבר הימים), נראה חוג'ה דאוד יושב מִסֶבּה 
בפנת הספה, כשגופו הארך מנח שרוע עליה, והוּארו פניו ברְבּם: פנים 
מארְכים, קודרים, מִקפים זָקְן צפוף ושחור; מבטי עיניו, שכרגיל היו ערים 
וחודרים, נראו עתה עיפים ועמוסי דאגה ועצבת. 
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נשמעו קולות גדולים, מפחידים... אמרו לו, ששם יושב ,השם יתברך" על 
כסאו. איש לא נכנס שם. כָּלַם עמדוּ בחוץ. והנה שני ,חכמים" גבוהים, 
לבושים לבנים, לקחו אותו והביאוהו קרוב למסך.. 

נשמע קול חזק מבפנים: ,אלברט בן חוג'ה דאוד חדד" 

- כן... כן... - נשמע קול אחר עבה ושוקט, - הוא ילד טוב מאד.. 
הוא יהיה בגן-עדן עם זקניו מחברון... ויוכל לשאל שאלה אחת -ותַעֶשָה 
לו. 

- שָאַל - אמרו לו החכמים הלבנים. 

הוא נבהל בראשונה... ואחר אמר מהר: ,שאבא שלי יאהב את אמא 
הרבה..." 

אז שמע את הקול החזק אומר: ,זה לא יעשו מן השמים... הכל 
בידי שמים - חוץ מיראת שמים" - כך אמר הקול, כמו שאומרת תמיד 
הַסְּבה... / 

אז חשב מהר... מהר... ויצא מפיו... ש... שיעשו את אבא לעני - 
אבל רק לשבוע... רק לשבוע.. וְידַע... ואם ישוב לאהוב את אמא - 
ישיבו לו את כל הכסף והלירות... ואם לא.. ישָאר עני... כמו קדם.. 

ומיד נשמע הקול העבה: ,יהי כן, כן יָהֶי!" - ופקח את עיניו והנה 
חלום... והוא מסַפּר לו עתה, למען ידע... כך יצא מפיו... 

אך אביו, אשר שמע בתחלה את דבריו בענין והצטחק לרגעים, 
סטר לו סטירה קלה על לחיו ואמר לו ברגז: תִּקְבֶָר בתחתית האדמה.. 
סֶבתךְ למדה אותך לחלום כך? הִכָּלם, ‏ ,בן-ממזר", .וצא מִפָני, ,אוְנְטְגִ'י* 
(ערום). 

אך אלברט טען בצאתו את החדר: 

- בחיי התורה - ראיתי אני הכל כך.. 

וימים רבים תהה אז אלבּרט וקוה לפתרון החלום, למה לא בא! 
ואמא וסבתא נחמוהו באמרן, כי לא טוב יהיה, אם יצָשה אבא לענק 
הלא אז גם הם יסבלו ויתעַנו - לכן, ודאי עברה הגזרה מן השמים.. 

וכשגדל אלברט ויהי לנער, היה הגיגו תמיד בתם לב ובאמונה, כי 
כשיגדל, עוד שנתים או שלש, יסע לפרין וישלה לקחת את אמא ואת בני 
הבית - ויעזבו אותו, את אבא, לבדו.. 


טו 


כששב חוג'ה דאוד מאחת מנסיעותיו במצרים, באמצע החרף, ראו 
מי-ביתו, | שגברה בו מדת ה,מרה שחורה"| שלו עד ?מאד. רבו 
גניחותיו ואנחותיו בהתבודדו ב,סלון" בלילות ועָצם השעמום בכל הליכותיו. 
היו הימים ימי סגריר, והוא הקדים לבוא בכל ערב מן החנות 
ונכנס שותק וקודר אל ביתו. דירתו היתה בת ארבעה חדרים, חדר בתוך 
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את ה,גרנד ממא" (הַסְּבה) ואת ?זר השנוא, ולהכנס אליו בעינים דומעות 
לאכול יחד אתו. 

והיו ימים, אשר הֶרבּה לחקור בדבר ולפצור באמו, שתבאר לו את 
סבת דרכו הרעה של אבא. 

הַסָּבה ספרה לו פעמים רבות ,ספורים"; ופעם אחת, אחרי יום 
תמרורים ומכות, ספרה לו, לפי הפצרתו, כי אבא היה לפנים איש טוב 
ועני, ‏ ומכר תרנגולים ברחוב-היהודים בעיר העתיקה. (הוא בקש תמיד 
להראות לו את החנות - ופעם, כשהיה אבא במסעו, הלך אלברט עם הַסֶּבה 
העירה והביט והתבונן רגעים ארְכִּים אל החנות, שהראתה לו). מיום שלקח 
את אמא - ספרה הַסְּבה - הלך אבא הלך ועלה, עד כי היה לעשיר ,בן 
פורת יוסף"; אך עלזידי העשֶר הלך לבו של אבא וסר מאחרי אמא; הוּא 
רוצה לעזוב אותה, אך ירא הוא, שמא תקח אמא את ההצלחה אתה - על- 
כן הוּא זועם ונוקם... 

רק פעם אחת דִּבּרה ככה הזקנה - בצערה. 

ובאותם הימים, - אלברט היה אז בן אחת עשרה, - ספר פעם לאפא, 
כשישב אתו לבדו בחדר-האכל, חלום אשר חלם בליל-שבת. הוא הקדים , 
והגיד לאביו, כי צריך הוא, האב. לשמוע את החלום, הוא צריך מאד.. 
למען ידע... צריך הוא לדעת את הדבר: 

הוא, אלברט, חלם שָמַת, הוא< עצמו מת, והיה מוטל שרוע על 
הרצפה בחדר החיצון למול הפתח; אך פלא... הוא שמע את הצעקות, את 
הבכי, שמע והבין את כל הדברים, אך לא ענה דבר... עתה הוא מתפלא 
מאד: איך שומעים המתים את הפל... הלא זה דבר נורא... לשמוע את 
הכל - ולשתוק... ואולי רק כשחולמים שמתים - רק אז שומעים... - הוא לא 
ראה דבר, כי-אם ש מע; והוא, האב, צעק ובכה: חביבי, ,עזיזי" (יקירי) 
אלברט! כמה כסף הוצאתי בשבילך... כמה הוצאות למורים... שתהיה כְּמֶל... 
למה מהרת למות... אלברט חביב, עזיז... וי לי... וי 9% - כך שמע וזוכר 
הוא את כל דבריו.. 

ומַמַא" צעקה וטפחה בראשה: הבן החביב והחכם, ,נחָמת אמו", 
תקותה היחידה", איך עזבת אותי והלכת, אלברט, אלברט, אלברט!" 

ה,גרנד-מַמָא" קוננה: חביבי, ,אוהב אמו", איך עזבת את מפא%?. מי 
יעמוד על-ידה... ‏ מי ינחמנה ,בדְבּור מתוק וטוב" - כמוך... מי ימחה את 
דמעותיה, כאשר עשית אתה תמיד - האהוב.. 

וגם הדודות והבנות בכו בכי רב. 

כך היה... והנה, אינו יודע כיצד..: ואינו זוכר, אם רחצוהו ואם 
קברוהו... אינו זוכר זאת... אך הביאוהו לעולם הבא... בשמים או בארץ - 
גם זה אינו יודע... והיה חדר גדול מאד מאד - כמו הַַלון הגדול של 
בית-הספר -- ואור חזק היה... והרבה מלאכים קטנים עפו כה וכה כל הזמן 
כל הזמן... עפו למעלה אצל התקרה הגבוהה, ו,חכמים" %בושים לבנים' 
יצאו ונכנסו. | בקצה האולם, בפנים, היה מסך-משי לבן מבריק - משם 
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ומבטי עיניה לוו אותו באהבה וברחמים בשעת עלותו בעגלה לדרכו, 
כאָלו וכרה לו בְשעה זו את הרגעים המעטים, הַסְּפוּרים, אשר ראתה בָּטוב 
בחייה אתו עד-כה.. 

אך כעבור אימת-הנסיעות ממנו, לאחר שהתרגל פעמים רבות בטלטולי- 
דרכים והרפתקאות-נסיעה - הלכ ורפו, הלכו וכהו קוי-אורה אלה וחזרו 
הימים הרגילים; ולהפך, במשך הימים נוסף עליהם עוד עקץ מכאיב ומעליב: 
הוא השתמש בנסיעות, בכדי להתרחק מן הבית ולהתמהמה בדרפו ככל 
שיכול. ורק חבתו והתקשרותו לאלברט האהוב לו היו מצכבות אותו מהתמהמה 
עוד יותר. 

אלברט היא נער בן ארבע-עשרה. רק הוא היה ההביב לאב בבית. 
לָזַר (אלעזו -- השם הצרפתי הֶכְנס לבית על"ידי אלברש, הלומד בביה"ס של 
ה,אלינס", בחשבו, כי תעמוד לאחיו זכות השם הצרפץאי במקצת לפני אצא) 
היה כמאז נזוף ועלוב. הוא לא זכה אף פעם לשבת על-יד אביו או לשמוע 
מלה טובה מפיו, ואביו לא הביא לו אף פעם חליפה ממצרים, כמו שהית 
מביא לעתים קרובות לאלברט האהוב. בהיות האב בבית, היה לזר, על-פי 
הרב, פרוש לקרן זוית, כנושא מתוך הכנעה ועלבון את גורלו הכבד, 
ושמע בכל הזדמנות את הקולות וכנויי-הבוז יוצאים מפי האב: ,מין הכעור", 
,בן השנואה", ,בעל הפנים המפחמים", שמע - והחריש, ומבטו העלוב 
והמדְכּא ‏ %א היה כמבטו של ילד, אשר השתובב ביום במגרש עם חבריו 
ושעתה כועס אבא עלין, אלא מבט של נאשם, היודע ומכיר באשמתו 
הגלויה, הלא היא: פניו, השנואים מאד מאד על אבא.. 

הוא בן-תשע עתה ולומד בחדר; גם ה,חכם" אומר, שהוא ,קשה 
לתפוס" ומטֶמטם קצת... ומשום-זה מוטיף עוד האב לשפוך את לעגו ואת 
חמתו עליו תמיד. 

אך חמדת האב בבית הוא אלברט, הדומה ביפי% אליו; קטנוני הוא 
כמדת אמו, אךְ נעים, מלא חן, פקח ובעל-כשרונות; חוץ מבית-הספר טען 
עליו אביו למודים רבים בבית על-ידי מורים פרטיים, שפטמוהו צרפתית, 
ונגלית וערבית - אלברט צריך להיות ,כָּמֶל" (שלם), הוא ינקר עיני כל ,אלה" 
(אֶלה - העשירים המכְבּדִים היודעים לשונות זרות, אשר חוג'ה דאוּד 
היה זקוק להם לפעמים וקנא בהם תמיד בלבו ובְזֶה אותם בפיו). לפי דברי 
חוג'ה דאוד, כבר עתה עולה אלברט על כל חבריו בני ,אֶלַה"; הוא יודע 
הכּל; כשמדָבּר אלברט ,פרנסיס", דומה הוא ממש ל,פרנקיטו (אירופאי קטן) 
מפריז". פרְנקיטו מפריז - זה היה משא-נפשו של חוג'ה דאוד... 

ואלברט נשא גם הוא את זרוּת-רוּח אביו ואת תהפוכותיו, וידע מעודו, 
מיום הכירו את-עצמו, את ידו הקשה של אביו יחד עם יתר בני-הבית. 
פעמים רבות עמד וְהָגן על אמו בזרועותיו הקטנות, עת ירדו מהלָמות האב 
הזועם על גב אמו הכפופה; הוא נדחק אז וחבק בקול בכי ותחנונים את 
אמו: ,דִּי, %85... דִי... הַכָּה אותי, פְפָּא... הוי... הוי, פפא... דִין" 

ונאלץ היה לרב, עליפי פקדתו של האב, לעזוב מיד את אמו העלובה, 
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גם את יתר היורשים הרבים. הבית הגדול נְשכּר לבית-יתומים לנוצרים. חצי 
הגן הגדול, אשר משמאל לבית, נמכר למנזר אוסטרי ונבנה בו בית נאה 
לקונסול האוסטרי. אחדים מן האחים נסעו בעניניהם ונתישבו = ביפו 
ובקאירו. 

אחרי עמל רב ומשא-ומתן אָרךְ נפרד חוג'ה דאוּד ויצא בשלום 
מתוך החברותא ומתוך העסק - ועתה נדמו הימים ההם בביתו כרחוקים מאד. 

עוד משנולדה שָרִינה, | באותם הימים, החלה רוח ורה ומשנה לפקוּד 
לעתים את חוג'ה דאוד, ולא נהה ולא הלך אחרי הנשפים והשמחות כמאז. 
דומם ונוּגה היה לרב. הוא לא הרעים ולא רגז על אשתו, כדרכו 
לפנים, כידאם ישב לבדו ושתק שעה ארְכּה ויהי כאדם שִהְכּה מִכָּת עלבון 
קשה... 

את הילדה חֶבַב במקצת, בשובו בערב מן החנות לֶקְחָהּ לרגעים אלין 
והתעסק בה: וכשבאו לפעמים קרובי וידה - כמעט המבקרים היחידים 
בביתו- רגיל היה להשמיע לפניהם את יחסו לילדה: הוא נְטָפָה וּנְשָאָהּ 
בכף"ידו הגדולה, כשהחלה צועדת ומפטפטת, ואמר כמתבדת לפני היושבים 
ולפני האם: 

- עזאת הקטנה היא מִלְעוּנָה (מקללה) בודאי... | מקללה... למה באת 
(פָּנָה אל הקטנה בפניה) לאסור את ידי אביך? אַתּ... אַתָּ בת הכעורה.. 
הגידי ואשמע -- אה?..." 

כי היה חוג'ה דאוּד בעיניו כאדם החבוש בבית-האסורים שנים 
ארְפות והמחפה מיום ליום לשחרורו, ופתאם - עקדוהו בשלשלאות בבדות 
והובל למאסר קשה מן הראשון.. 

אך הנה שוב הגיעו ימי טרדות לחוג'ה דאוּד, שהשכיחו ממנו מעט 
את עצבונו: הוא היה נוסע בימים ההם, בעניני חליפת כספים, פעם בכל 
שנים"שלשה חדשים למצרים. עסקיו אלה היו מיחדים - לפי שיטתו הידועה 
רק לו. מכיון שלא ידע לכתוב בשום שפת-מסחר ואת סודותיו ואת דרכיו 
לא רצה, כמובן, לגלות לאיש - סֶדר באפן כזה את עסקיו, שהוא עצמו 
היה נוסע פעמים אחדות לשם עניניו. ובביתו ידעו, כי אחרי כל נסיעה 
יעלו רְוְחיו למאות לירות רבו/. 

בזמן זה, זמן הנסיעות, נשבו בבית הוג'ה דאוד רוחות אחרות.. דומה 
היח, כי מכאן תציץ ותצמח קרן-אורה לביתו: הוא, אשר מעודו, עם היותו 
עתה קרוב לארבעים, לא ,עלה על-פני ים" - היתה הנסיעה בעיניו למהפכה 
רבה ומפחידה; בפעמים הראשונות עמד באימה גדולה לפני הנסיעה בים, 
ביחוד בימות-החרף. אז היה יוצא בלב רועד ובדברי-שלום מביתו, ובלבו 
קננו אמונה ובטחון, שתפלת אשתו ותפלת אמה הזקנה תעמודנה לו בשעות 
צרה; בשעה שיצא מפתח הבית לנסיעתו רגילה היתה אשתו להחזיק בשתי 
ידיה במזוזה ולאמר לו: - ,הפך פניך (בסגְלה לחזרה בשלום), יִבָּא (אבא) 
חביבי, הנה תפלתי כאן, בכל לילה ולילה, תשיג אותך בדרך. בשעה טובה 
ומצלחת, ,דַּרְכִי חלב ודבש", האל ישמור את צעדיך". 
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עברו כשנתים ימים. 

חוג'ה דאוּד עזב מכבר את ציתו אשר בשכונה הרחוקה וגר עתה 
במרכזו של רחוב-יפו הראשי. בביתו ישנה נפש חדשה - בתו שָרִינְח הקטנה, 
בת שלש שנים, אשר נולדה בעצם ימות ה,חברוּת" עם בני נרנוּף, באותם 
חימים שטופי סער מאויי-חיים, אשר באו והציפו את ביתו ואת חייו של 
חוג'ה דאוּד ברב ענין וברב שאון.. 

עתה חלפו כליל הימים ההם. נפרדה החבילה - ואיש לעברו נפוצו. 
מכל ימי ה,חברוּת", מכל הַשֶתפוּת בעסקים ובמסחר, ?א נשאר עתה שום 
סָמן בביתו של חוג'ה דאוד; ואולם בארגז"הברזל שלו, בחנוּתו, נשארו 
אחרי החלֶקה, והפָּרוד רוְחים חדשים באיזה אלפים נפוליוני זהב. 

הזקן נַרנּף נפגע בדלקת-הראה, שאמנם נרפא ממנה, אך נשאר 
במצב של חָלשה ימים רבים, וכעבור שנה חלה שנית את חלין, אשר מת 
בו. אז נתחלקה הירְשה הגדולה בסכסוכים ובדברי-משפט אצל הקונסו? 
הרוסי בין היורשים מכל המינים. אז נגלו עניני תלונה ורנון גם בין האחים 
ובין חוג'ה דאוד. וחִלֶלוּ ש% בית נרנוף הגדול והמרְוּח היה מלא באותם 
הימים שאון של דברי קטטה ורְגזה וטענות ומענות בלי-הרף. דומה היח, 
שהזקן, כל-זמן שהתהלך בין החיים, היה כסְכֶר מְצק, אשר עצר ברב- 
אונים בעד זרם-מים, חזק ונרפש, שהיה מִסָתּר ומחלחל מתחת קרקע הבית 
הגדול, ובמותו - נפל הַפֶּכָר וחדרו המים אל כל הפנות. האחים הגדולים 
הוסיפו ללכת בדרך משושם והסתבכו מדי יום ביום בעניני מסחר נפסדים 
ובעניני נשים זרות, ערביות ונוצריות. בזבוז וחיי-הפקרות משכו אחריהם 


*) ראה אהתקופה", ספר ט"", 
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בִּלְבָבו יִרְאָה וּבְטָחוּן גַּיְחַד. ‏ ויָעַמד אַבָרֶם ניִרְעד לְפָנִי 


ּמַאַהָבָה בְרָה וּתְמִימָה ליוּצָר הַנַעַלָה, אַשֶר יִצַר אֶת כָּל 


4-7" 








הַפָּלָאוּת הָאַלָה. וּמַאורוּת הַשָמִים לוּהָטִים וּמְהַבְהָבִים עַל ראשו 
ורוּמְזִים בֶּרְכָה וְתִקָוָה 15 כָּל-אֶחָד מִמְּקומו וְכְלֶם. יְחַד, בְּרְכָה 
עָלָיינָה וְתְקוָה עָלֶינָה, וּפְתְָאם יָדַע אַבֶרֶם וְכֶל שֶמֶץ תְּפוּנָה 


לא הֶתָה עוד בּ, כִּי לא יאַסף אֶל אֶת חַסְדּ מַעָמוּ, אֶחֶרִי 


אַחָרִיו אֶת שֶם אֶלְהִים וְאֶת דִּגְל צַד הָעוּלֶם. וּבְהַקיף עִינְיו 
אֶת מוַפְּבִיהַשָמַיִם הַוּצְצִים, אֶת כּוַּכָבִיהַשָמִים אשֶר אִין חקר 
וָאין מִסְפָר לָמוּ, חֶרְדָה נַפְש וְצְהַלָה בו לקראת הַקול הַהַרִישִי 
ְרַב-הַמַּעָלוּמָה, קול-אֶלְהִים, הַמִּדִּבּר אַלָיו מִלְבָבוּ: 

- ,ה יִהְיָה זַרְעָף" 


בחרו בו לְעַמר לְפְנִיו, וְנְתן ימן 17 זֶרַע גְאָמֶן. אָשֶר יְִצָא 
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וּבְאֶחָד הַלילוּת והוא נִרְדָּם עָיף וּמִרְגָז, אַחַרִי שובו 


מְהָכות אֶת בְּדרְלָעמֶר וְאֶת הַמְלָכִים אַשֶר אֶתי- וְתְבא הרות 


הֶרְצָּה. וִַרְבּץ על לוּחַלְבְבו ותְּעָק עָלָיו בְּכבָד מַשָא גֶדול, 
הָצק וְלָאט בְּקּל חָנוּקִי ,הוי אַבְרֶם' עַדמָתִי תִּשָלָה אֶת 
נסֶשֶף בְּשָוְאו עָרִירִי אַתֶה וערירי תְמות. הַגָּה שב מִן 
הַמַּעֶרְכָה: חִצִים עָפו עָבְרו על ראשָך וכְפָשַע הָיָה בינ ובִין 
המת מָחָר תִּפל ולא תְקוּם עוד - וּבְֶ"מַשָק בִּיְף הוא. יירְשָף". 
וְצפּרְני המִפְלָצָת הַשֶחוּרָה נִגְרְרוּ נדחקו אַ? צוארי הַהיעָה 
לָשִים מַחֶנֶק 15 

וִַתְנְעַר אַבָּרֶם וַיַשֶלף אֶת הַמִּפְלָצֶת מִעָלָיו וישָב על 
מִשָכְּבוּ מִשְמִים וּלְבָבוּ הולם 12 כְּהלֶיפְעַם. וְאָפַלָה סְגורָה 
בָאהָל וְהַחם כָּבַד. וַיָקֶם אַבֶרֶם, וְהוּא כמ נְדָחַף וְנִצָא בכ 
נָעָלֶם, וַיִצָא הַחוּצָה, 

שְמִייְהַתְכָלֶת הכְּחִים אַשָר ?ַלָילָה הַלְפְּרְעי בּאון מִרְחַקִיהֶם 
ובְכֶל צְבְאוּת מְאוּרוְתִיהֶם. רִבָבוּת אַלָפִי הַּוַּכָבִים זרו עָלִיהֶם 
כאבְנִיהַחִצֶץ בְּהָרִים. צְמְמָה רִפָּה, דְמְמִתְקְרֶשו הָאהָלִים נָמִים 
בַּשֶךף וְעֶץ לא יְזוּעַ וְרוּחַ אֶלְהִים מְרחְפֶת עַל-פָּנִי הַמְרוְמִים, 

אַבָרֶם עָמִד נִדָהֶס וַיְשָאַף בְּכָל בּדייעורוּ אֶת רוּחַדהַלילָה 
הַָטוב וְאֶת זָהָרִי השָחקים. אַחַר צָעַד צַעָדִיימְסְפּר בְּמְעָלָה 
הַשֶדָה הָעוּמם וַעָמר יְחִידִי וְעַרלְבֶּב לְפָנִי הַשָמַיִם הנדולים 
ְכָל מאוּרות אֶלְהִים, 

ושלוה הַשָמַיֶם הַגִשְגְבָה יִרְדָה כטל על נִפָש אַבְרֶם 


מּרְאֶה צַבָאוַת הַּכָבִים, הַנָעִים לָבֶטַח בְּמִעְגְלִיינְצְחִים, עורר 
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בּוכְבִי הַשְמִים 


ְאַבֶרֶס הָלךּ בְּשֶם אֶלהָיו וַיִגְדּל ויעש חַיל בב מְאד 


וַיִהִי 3% צאן וּבָקֶר וְכָסֶָף וְזֶהָב וְעַבְדִים וּשְפְחות וְּמָלִים 


וְחָמוּרִים. וּכֶרב לֶעֶשֶרל כַּן רַבָּה צַדְקתו ויהי טוב וּמִיטִיבַ 
ל, עושָה חֶסָד וְשוּמַר אִמוּנִים וְיָדו פַתוּחָה לָכֶל עוּבַר-ארַח, 
יהי מו לַתְהִלָה וְלִבֶרְכָה בּפִי 95, [ְאוּלֶם הוּא הַגְדִּיל בְּכָל 
דְּרְכִי ומַעָשָיוּ רק אֶת שם אַלְהָיו. 

וְשָרִי אַשֶת אַבֶרֶם עִקְרָה ?א הְיִה ?ה וְלָד. ויִתְעַצָב 
אָבָרֶם אֶל לָבּוּ מָאד ויאמר: מַהדִבָּצַע בְּכֶל עָמָלִי וּמַה-יִתְרוּן 
בְּכֶל חַיִי וְזֶרַע ?א נָפן ?י אֶשָר יירְשנִיזו 

וְאָבָרֶם שָמַע לָקוּל אֶלְהִים הַדוּבָר אַלָיו וַיַעַזב אֶת אַרצ1ּ 
ְאַת מלְדְתו וַילֶף ויבא ארְצֶה כְנען אַשֶָר אָמַר אלה 
לֶָרְעֶָף אֶפּן אֶת הָאָרֶץ הַזאת. ויָאַמן אַבֶרֶם בִּדְבַר אֶלְהִים וְלא 
חֶשֶב וְלא חקר עוד, וַיִשְמַח על הָאֶרֶץ הַחַדָשֶה וְעַל הַמִעַשָה 
הָרַב אֶשָר יָפְנִיו וַיבֶרְךּ אֶת אַלהִים עַל טוּבו וְעַל חַסְדוּ יום 
יום וְעַל הַגּדולוּת אַשָר הֶבְטִיחַ 17 וּלְזַרְעוּ אַחָרִיו. 

וְאוּלֶם אֶרְכוּ הַיָמִים וְאַבְרֶס רְאֶה פָחָאם וְהַגַּה פָשְתָה 
הַשִיבָה בְּשָעָרות זֶקנל וּמְצְעַד רְגל1 אִינָנוּ עוד כְּתְמוּל שָלְשוּם, 
ַיִתְמַהּ פָבָבוּ וְנָסְשוּ כָבְדֶה עֶלָיו. וְרוּחַ רְעָה בְּאֶה וַתְּבְעַתָהוּ 
בַחָלומוּת-תהוּ על מִשְכְּבוּ והוּא נָאָבַק עָמָה וְנַרְשָהּ מָעַל פָּניו 
ולא יָכל כְנֶרְשָהּ מָמִיד, 
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אַ פַּתָאם נְפָז ג מְיִם הַכַּעַס וְהַמְרוּרִים, הַהוּמָה בְנָסָשו, 
ניִצַף אֶת-לבו וּפְנִיו שָבוּ ויוּעָמו. 

| - ְכַבְשְֶָהָאָשו" - נָהַם בְּקול נָחֶר וְעָמוּס כְּקוּל-הַדּב. 

חִישְמַהַר הקיפ עַבְּדִיהַמָלֶף אֶת אִבְרֶם ויאחָזוּ ב% 
וִיפְנוּ לָצַאת עָמו. 

- ,עָמדו" - קְרָא הַמִלֶ וְקל אֶחַר %%. הָעְבָדִים עְמְדו 
כאיש אֶחָד. מֶלְא"ִרְגַע הַבִּיט נְמֶרר אֶל פָּנִי הֶעָלֶם הַמְלְאִים 
נגַהּ כְּקְדֶם וָיאמַר: ,מַהִבָּצַע כִּי תָמוּת וְאָמְתְּך פּרַד עֶמִף 
שָאלָהּ שוב מִדְּבְרִיף וְחָיִיתָו" 

ניען אַבֶרֶם ,אִיכְכָה אֶתְכָּחַש לְנַפְשִי וְחְטָאתִי ל?ְאלְהָיזו 
אַף הִנָה יָצְאֶה הָאָמָת מַפִּי וּמְצא תִמְצָא אֶת דִּרְכָּה אָל בָּניה 
הָאֶדֶם גַּם בִּלְעְדִי. וְעוד יָתֶר עלְכּן, כִּי תְרִים אֶת קולה 
ְתִצְעַק מִלִהָבוּת הַכְּבְשֶן, אֶשֶָר תאכַלְנָה אֶת בְּשָרִי, ולא תִדּם 
עָד-הָעִילֶם!" 

עוד רְגַע הֶתְבּוּנָן נְמֶרח בְּעִינִי הֶעָלֶם וְאֶחַר קרא: 


,שלְחוּהו לְחָפְשִי" וּלְמעַן כַּפָּר אֶת פָּנִי הַשָרִים אָשֶר קפָאוּ 


.יִחָיָה-ל1 וְיָבא בַשָנִים וְיוּבִיחוּ הַחַיִים מְשוּנָתו עַלַ-פָנִיו וְהְיָה 
זֶה עָנְשו". 


ניִשְפַּחו אַבְרֶם למָלָף וַיצַא וּלָבָבוּ מִזְמוּרדתוּדָה לְאלְהִים. 
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- וּמִי הַם אֶלְהָיךֶָּ" 
- ,רק אֶל אֶחָד לִי, | אל קונָה שָמִיִם וָאֶרֶץ, וְאִין אַ? 
זוּלָתוּ". 


- ,איהו" 


,כל הוא, בַּשָמַים וּבְאֶרֶץָ, וְאִין מֶקם, 13 אִנְנוּ", 


.הַרְאִית אותו?" 


לא רְאִיתִיו, כִּי לא יִרְאֶה". 


וְאִיכָכָה תָדַע, כִּי יָשָנ" 
ניען אַבְרֶם בְּחילָבָבִ: ,כִּי הַּרְגַּש אַרְגִישָנו בְּכֶל נָפְשִי 
וּמָאדִי, וּבַאֶשֶר אַפָן, יִפּן אתוּתָיו. לֶי". 

וִישְתוּמֶם נָמרר אֶל הַדְּבָרִים ויִדּם. וִּתְנוּעָה חָרִישִית 
צֶבְרָה בִין הַשָרִים הָעוּמְדִים עַל הַמֶלְף ויִבִּיטוּ איש אֶל רְעָהוּ 
בֶּתְמֶהוּן לָאמר: הֶלַא כְמְשָגָּע יְדַבָּר זֶה הֶעָלֶם! וְכְהְַהָראש יִצָא 
מִבִּין הַשָרִים וַיִגַש וַיִשְפַּחוּ לְפָנִי הַמִּלְף ויאמר: -אַדּנִי הַמֶּלִךְּו 
הנה שָמָעוּ אֶזְנִיף אֶת דִּבְרִי הַשָוְא וְהַפְּהֶלָה מְפִּי הָעָלֶס הַנֶּה, 

הַבַּן הַסוּרר ?ָאָבָיו. ה עַתְּה הוצָא אֶת מִשְפְטֶף וּנְקֶם אֶת נְקְמַת 

שם הָאָלִים אֶשָר חֶָל". 

וְאוּלֶם הֶעָלֶם הַזֶּה לֶקח אֶת %ב נְמַרר בְּמִרְאָהוּ יבְעז 
דְּבָרָיו, ‏ אֶשֶר נגְאָמְרוּ בֶלָב נְכון וּבְטוּחַ בַּאָמְתוּ. ויאוּרוּ פָנִי 
נְמרד וַיהִי 55 כָּאַלוּ שָב וְנְנְלָה לו אֶחָד מִמִּעָיָנִי נְעוּרִיו אָשֶר 
גו וַיַּשֶתּ מִן הַמִים הַחַיִים וְהַקרִים וַיִשוּבָב אֶת נַפְשוּ הַנִּלְאָה 
מרב הַחנֶף וְהַמִרְמָה, אֶשֶר סָבִיב שָתוּ עְלָיו הָאָנְשִים כָּל 


הַיָמִים, הָאָנְשִים הַקטנִּים וְהֶרְפִים, אֶשָר בָּז לָהֶם בִּלְבְבו. 
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לָפָנִי נָמֶרר לְמִשָפֶט, הוא נָמֶרד גִּבּור-ְהַצַיָד הַנּודָע וְהוּא הַמולף 
בְּבֶבֶל וּבְאַרְצוּת הַשָכָנוּת לה 


וְנַמֶרד זָקן וּשָבַעַיָמִים וְהוּא "שב בִּין שָרְיו וַעָבָדָיו 


. 


עַל כְּסָאמַלְכוּתוּ הַגָּדוּל וְרְעָמַת-ראש1 הִלְבָנָה מִפִזּרֶת כְּלְאַחַר 
הַסָעַר. גַּבּוּת-עִינָיו הַסְּבוּכוּת צפוּפוּת בְּזַעַם וּמְתַּחַת לְעַפְעַפִיו 
הַכְּבדִים, הַנָּעִים בַּלֶט כְּאַחוּזִישָנָה, נָצֶת וְכְבָה רְגָז מְרִירִי, 
נְרְאה נִרְאֶה, כְּמוּ הַרְחָק מִזֶּה תוּעָה רוּחו, בִּין הֶָרִים וְשָמָש 
ּמַרְאוְת-עָלוּמִים, וְהוּא מִתְעוּרָר לְרְגְעִים וְנְפְגָּע בְּכַבְלִי-שָנוּתָיו 
הַקשִים, הַמְּעִיקִים עָלָיו. וַיְהִי דמִינוּ כָאְיָה זַקן וַעָיף, הָריּבֶץ 
בְּפְנַּת-מָאוּרְתוּ וְחֶש אֶת כַּחותְיו הַהוּלְכִים וְכָלִים, חוּגֶר שְאָרִית 
גְּבוּרְתו וְנוּהַם, מְלָא נעף וְמָרִי, ?קראת הָאיָב הַנֶּעֶלֶם, הַבָּא 
עָלָיו לְהַשְמִידו. 

וַיִטָא נְמֶרד אֶת עָנָיו וַירָא אֶת אַבְרֶם וְהוּא עמַָד 
לְנִיו בְּקימָה יָשְָרָה וְהַמְּנוּחָה וְהַבְּטְחין עַל פְנִיו. | רְגָעִים 
אָחָדִים הַרְוָה עִינִיו בָּאור פָּנִי הֶעָיֶם הַטֶהרִים וְאַחַר אָמֶר: 
הַאָמֶת הַדְּבֶר, כִּי שְבַּרְת אֶת פֶּסְלִיהָאָלִים בְּבִית אָבִי" 

ויען אַבְרֶם: ,,אָמֶת הַדְּבֶר: הַפְסְלִים עץ וְָאָבֶן הַם, מַעַשֶה" 
ְדִי-אָדֶם, וְאִיף יְשְפַּחָוָה אָדֶם ליצוּרכּפָּיוו* 

ניּסֶף הַמֶלָף ויאמר: ,גַּם חַל?ל חַללְתָ אֶת כְּבוּד אַלַ 
הַהַר הַַּעָלִים אָשָר בַּמְּרומִים וְאַף אֶת הַשָמָש הַנּעָרֶץָ, ראש- 
הָאָלִים, לא תְכַבָּד עודו- 

וַיַעַן אַבְרֶם: ,לא תַלַלְתִּי אֶת כְּבוּד הַשָמָש וְאֶת כְּבוּד 


יָתֶר צְבָאיהַשָמִים בְּאָמְרִי: אַף בְּרוּאִי-אֶלהִים הָם כָּמוּנִי לא אֶלְהִים". 
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אֶלְהִים, אֶחְזָה בַשָמִיִם וּבְאָרֶץ וְגם הַשָמֶש הַליהַט עוּלָה בְלֶב 
המוקד. וְשִכְרוְפָּלָא רב, אֶשֶר לא יָדָע כָּמוהוּ מַעוּדוּ, תִקף 
אֶת לבו וְהוּא פֶרַש זְרעוּתְיו אֶל פָּנִי מִרוּמִים וַיקְרָא: ,הָנָה 
הַקְרבְפִּי לְף אֶת כָּל הָעוּלֶם, אֶלהִים, | קַחְנָא גַּם אֶת נַפְשִי 
לרב" 

ְאַבֶרֶס כִּסָה אֶת פָּנְיו בְּכַפָיו וַיִקֶשָב בַּלָּט וְהַנָּה אֶחָזֶה 
הָאֶש גּם בו וְהָיא אוּפְפֶת, אוּכָלֶת אֶת נפְשוּ בַתְשוּקה. 

אַף הנה שָבוּ הַלְהְבות וְנְסגוּ וְדְעָכוּ. לָאטָן. ויפְקח 
אַבְרֶם אֶת עָינָיו וַיִרָא וְהַנָּה עוּלֶם הֶדָש, מְטַהֶר וּמִקְדּש בְּאֶש- 
אֶלְהִים, עוּמִד לְפְנָיו וְגֶם נַפָשו בְקְרְבּוּ, טְבוּלַת-אָש, נוּהָרֶת 
כְּלָה בָּאור חֶָדֶש. וִיִתְמַהּ אַבְרֶם תִּמְהוּן גָּדוּל וּלְבְבוּ עָלץ 
בּוּ, כְּמוּ זה-עַפֶּה נָתְנוּ 17 הַחַיִים הַיָפִים מִתְּנַתדחֶסָד מִידִי 
אֶלְהִים, 


== 


ט 
אַבָרֶם לְפָנִי נָמֶרר 


ְאַבְרֶם שָב אֶל בִּיתדאָבִיו וַיָשַבָּר. אֶת הַפֶסְלִים אֶשֶר בו 
וַתִבְעַר חָמַת אָבָיו עָלָיו עד לְהַשָחִית ויִנְרְשָהוּ מִבִּיתוּ. | נילף 
אַבְרֶם ויבא אֶַ"בִּין הָעֶם וּבְשירַת הָאַל הַיָחִיד וְהַמְיְחָד בְּפִי 
וִילְעָגוּ ל1 כָל הַשּמָעִים אוּתו וְיִש אֶשֶר הְַקְצְפוּ עָלָיו קצף 
גָדוּל וַיִחָרְפוּהוּ ויקְרְאוּ לו בְּשֶם בֶּהְבְּלִי-אָל וּמְחַלֶּלדכֶּלקְרְש. 


וְהַדְּבֶר נוּדע לכַּהָנִים ויִּשָלְחוּ מַלְאָכִים הֶרְֶש לְתְפְש ויבִיאוּהוּ 
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וְהַנָּה הָם קְבוּעִים בְּמַעְגְלִיהֶם וְשּמָרִים אֶת מוַּעָדִיִחָקם וִיאמֶר 
אֶל נָסְש צֶן זאת כִּי יש עָלֶיון גַּם על אַפָה! וַיִירָא זְמן 
רַב לַהְגּוּת בַּמַּחָשְבָה הַזּאת, וְאוּלֶם פֶּסִילִי אָבָיו כְּבֶר הָיוּ 15 
לְְרָא וְדִבְרִי אָבָיו לא מְשָכוּ אֶת לבו עוד. וְיִש אֶשֶר שְאַל 
שָאֶלָה אַשֶר לֶשְמְעָהּ סְמְרוּ שְעָרוּת תֶּרַח עַל ראשו. וַיִרָא 
אָבָרֶם, כִּי חֶרה יִחֶרֶה לָאָבִי, וידם ולא הוּסִיף עוד לְדַבָּר 
בְּאֶלָה. וַיִתְהַלַךּ בּוּדָד בְּמַחְשָבותִיו וְאֶלֶם בַּסְפַקוּת-נָפְש וְרוּחוּ 
כְבְדֶה עְלָיו, וּבְבקר יוּם אֶחָד הָשָכִּים לֶקוּם וַיִעַזב אֶת בִּית- 
אָבִיו וְאֶת עִירדמְגוּרִיאָבָיו וַַלַ ?בש אֶת אֶלְמִים, 

בל הָהָרִים וְהֶעַמְקימ אֶשַר סְבִיבוּת אוּרְכַּשְדִּים נָדַד 
וְאֶת כָּל פִּסְגָה וְאֶת כָּל מְֶרְחָק שָאַל וילָן לַיָלָה תַּחַת כָּפַת- 
הַשָמִים וְעָינִיו דוּרְשוו אֶל הַכּכְבִים. עַל גְּדוּת הַנָּהֶר הַגָּדוּל 
יָשָב וְהַתְּּנָן אֶל/ שָטֶהַפְלַאי לַגְלִים וְאַחָרִי שָאוְּהַתַּעַלוּמָה 
אֶשֶר בְּיַעַרוּת"הַקדוּמִים הֶלִף וְחַידְתוּ לא וְפְְרָה לו ויִתְענָּה 
אַבְרֶם בְּצְמאוְּנַפְש ויַבך וִיתְלִבָּט אֶרְצָה ויהִי כְצְפּוּר אֶשָר 
נִלְבָדֶה בְכְלוּב וְאִין מוּצָא לָהּ. 

וְהֶנָה יוּם וְאַבְרֶם יושָב בְּפְנַּת-שֶדֶה אָל-מוּל הָשָמָש 
הָעוּמַד לֶשֶקעַ, ראש! שָקוּעַ אֶל בַּרְכָּיוּ וְכַפּוּת-יָדִיו עַל פָּנִיו, 
עָיף עָיָפוּ רַגִלִיו מִתָעוּת ורוּחו נאֶשָה. פּתְאם הִבְריק בְּרֶק 
אדיר עָל נַפְש וְיָחֶרד ויקפץ מְמֶּקוּמו וְקוּל הָרַעַם הוּמָה 
בְאזנָיה. אַל נַעָלָה יָחִיד וּמְיָחָד, אַשֶר לא ירא לְעין! 

ַיַעָמד אַבְרֶם נְדְהֶס תִּחְתיו נַיִבֶּט לְפָנִיר ולא רְאֶה דָבֶר. 


וּפְתָאם רְאֶה וְהַנָּה הַכְּה הַבְרֶק אֶת הָעוּלֶם וְאַש גְּדוּלָה אַש- 
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,אין זאת כִּי רְצוּן הַשָמַיִם הוּא, אֶשָר בִּדְרְכִים רְבִּים וְשוּנִים 
ַעָלוּ. אָלִיהֶם". 

וַיִתְמָהוּ הַפִּלְמִידִים עַל הַדְּבְרִים ויַבִּיטוּ אֶל פָּנִי הַמוּרָה 
ְהַַּה זהַר רֶך וְשְאַנְן, כַּאֶשֶר לא רְאוּ זה יָמִים רַבִּים | מְשָחַק 


עָלִיהֶם. ויְעַמְדוּ ויִחַרִישוּ וְלא יָדְעוּ פַשָר דְּבֶר. 


ח 
הקרב הדל 


ְאַבְרֶם אֶהַב אֶת הַשָמָש וְאֶת הַּוּכָבִים וְאֶת כָּל הראות 
הַגְּדוּלִים וְהַקְטַנִים אַשֶר בַּשְמִים וּבְאֶרֶץ וִיִעַבְדֶם ויהיו 15 
לָאלהֶים.ה צַפָלִים כִּי יָבוּאוּ רוּחַ כִּי יעבר, וְעָמַד הַנָּעַר וְהֶבִּיט 
ְהָאָזין וְנַפְשוּ חָרְדָה בו וְהוּמַיָה. ויקְדש בָּעִנִיו כָּל עַץ וְכָל 
גֶּבַע רְעְנָן וּבְשלְהָבוּת הְאַש רְאֶה עָצֶם הָאָלהִים. ויִשֶמַח בו 
תֶרח אָבִיו וַיאמֶר בַלְּבָבּ אַףְ זֶה יִנְדַּל עָבָד גָאָמִן לְאלְהִיו 
וַיורָהוּ אֶת תורְתדהָאֶלִילִים אַשֶָר לו וְאֶת מְלָאכֶתהַפֶסִילִים 
מְלָאבְתוּ לְמְּדָהוּ לְהֶיותוּ לְעָזֶר לו בְחייו וּלִיוּרש גְאֶמִן אַמָרִי 
מותו. 

וְאוּלֶם עוד הַנָּעַר לוקח תּּּרֶה מְפִּי אָבִיו, וְעִינִיו נַפקהוּ 
לָרָאוּת אֶת כָּל קלון הָאָלִים אָשָר מִסָּבִיב וְאֶת כָּל קצֶרדיְדֶם 
וִיאמַר: לא, לא אַלָה אֶלהִים! רק אֶת מאוּרות הַשָמִים הָעְריץ 
עוּד בְּלְבְבוּ וְעַל כִּלֶם אֶת הַשָמָש הַמִזְהִיר, הַשָלִיט בְּמַעַרְכוּת 


הַיְקוּם וְהַנּתַן אזר וְהַיִּים וּתְנוּבָה לָאָרֶץ. וְאוּלֶם גַּם אוּתֶם רְאֶה 


ד ש ל 
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וִיאמְרוּ: נָתְּנֶה ראש וְנְשוּבָה קְדְמַה! וְאַחָרִים אָמְרוּ נלְכָה 
צָּפוּנָה, נֶגְבָּה, מַעֶרְבָה! וַילְכוּ ויפוּצוּ לְכָל רוּחות הַשְמִים, 

ְהָאָמִן הזקן שָכָב חילה בְּבִיתי הַקְטֶן אֶשֶר ממוּל הַמִּנִדָּל 
ולא יָדַעַ דָּבֶר מִכָּל הַנַּעֶַשָה. כִּי נָמְנְעוּ הַתַּלְמִידִים מִהָבִיא אָלָיו 
אֶת הַשָמוּעוּת הֶרְעות, פָן יִבְלַע לו עַליָד הַחלון שָכָב וְיִבָּט 
אֶל הַתְּנוּעָה אָשֶָר על הַמִנְדָּל וְלְבּו הֶמָה בו וְהֶגֶה אַימָה וַיְהִי 
כָאִיש הַמִסְתִּיר חַטָא בַּלְבָבוּ וְהוּא יּדָעַָ, כִּי בְעוּד ימים יִגְלָה 
סודו, וַחְלוּמוּת רְעִים בְּעָתוּהוּ בְהֶקיץ וּבְשָנֶת ויִרְאוּהוּ אֶת הָעַם 
מַרהַנּפָש, הַפוּעַר אַלָיו כַּיִם מִכָּל עְבָרִים, מִתְגָּעַש וְזרֶק גָלִיד 
קְצף לעְמְתו מַתְרַעַם וקובל: לָמָה הָשָלִית אֶת נַפְשָנוּ בּשָקרז! - 
וּתַעַם אַחַת הַתְעורַר מַחָלוּם כְּזָה וַישָא אֶת עִנִיו נַיִרָא וְהַגָּה 
שָבְתָה הַתּנוּעָה עַל המַדֶּל וּקְבוּצַת תִּלְמִידִים, וְהַם קוּדְרִים 
ושחוחיהראש, הוּלָכָת וּקְרְרֶה אֶל בִּיתו. ויחֶרד הזְּקן וַיִשָב עַל 
יָצוּעָיו וַיִקְרָא אֶלִיהֶם: ,הֶחְדְלוּ לָבְנוּת אֶת הַמִגְדּלוּ' וְלא מְצַא 
איש און בָּנַפְשוּ לֶהְשִיבב לו וְאוּלֶם לָאִחָרוּנָה הַתְחַזַּק הַגְּדוּל 
בֶּהֶם ויעַן: ,אָמֶנֶס כִּן, | חָדְלוּ לַבָנוּת אֶת המִנְדּל". וְאֶחָרִידכן 
הוּסִיף: ,חָלַק לב הֶעֶם וְנְפְלֶגָה לְשוּנֶם ויַעַזְבוּ אֶת מְלָאכֶת- 
הַקְרָש וִיִלָכוּ ויפוּצוּ לכֶל רוּחוּת הַשָמִים". 

וְתַלְמִיד שָנִי, והוּא מָלַָא רוּחַ-קְנְאָה, אָמַר בַּחָמַתזַעַם; 
,איה הַם בָּנִיהְאֶדֶם! פְּלַגוּת פְּלגוּת ילְכוּ וּלְכֶל הְעָבָרִים יָנוּעוּ 
תַּחַת לְהַתְאחַד כְּלָם יַחִד וּלְהַבְקִיע אֶת הַדֶּרְף הָאַחַת הָעּלָה 
שְמִיְמָה". 


וַישְאף הַזּקן רוח ויִצֶנַח לְאַט עַל מִשָכְּבוּ וִיאמָר בַּמְנוּחָה: 
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משלי קדומים 


לְהַרְגן בַּפּתֶר. אָכַן כָּלדעוּד הַתְהַלף אִישיְהַפְּלָאוּת בַּין הָעַם 
וְכְל-עוד נָשָמָעוּ מִדְבְּרוּתִיו הַנָּעַלִּים יְצְאִים מְפָּיו לא נועז 
איש לָשָאת קִלתְלוּנָה בָרָמָה. כִּי הָיָה הָאִיש כְּסֶמָל הְַבוּנָה 
וְהַקְדֶשָה בְעָינִי כָל הָעֶם ויִירְאוּ אותו כִּירא אֶת אלהים ויִמְצָאוּ 
נְחוּמִים לָנַפֶשֶם בְּבְטְחונֶם בו אַף הִגָּה הֶלף וְנְבְנָה הַמְעְגָל 
הַשָבִיעִי אַשֶָר לְמִנְדָּל וּפָנִי אִישַ"ְהָאָלְהִים לא הָיוּ עוד אַתֶּם 
וְתַלְמִידְיו לא עְצְרוּ כח לְהַחָזִיק בּ, + ְַחָל הֶעֶם לְהַתָאנֶן 
וְלַחַָשב חֶשָבונוּת, אִיש לְפִי שָכְלוּ וָיאמָרוּ איש אֶל אֶחִיו; 
לְמַהזֶה נְבְחַר הַמָקום הַזֶּה לְבְנוּת עָלָיו אֶת הַמִּגְדֶּל וְהוּא 
טבּוּר הָאֶרֶץ, וְהַשְמִיִם גְּבהִים וּרְחוקים בו מִבְּכָל הַמְקומות+ 
הַאֶם לא טוּב טוּב הָיָה לָלָכָת אֶל קְצָה הָארֶץָ, לְמקוּם מוּרָד 
הַשְמִים, וּלְהָקים שֶם אֶת הִבְְּיִן או לְעָלוּת בַּסְלֶם אֶל מָעוּן 
הָאַלִיםוּ אַחַר הַחָלוּ לְדִין על הֶעָבֶר אשֶר שַם ייטב לְעַלוַּת 
הַשְמִיִמָה. אַפָּה אָמְרוּ הַפִּזֶרֶח, כִּי שֶם מּצָא הַשָמָש וְשָעַר 
הַשָמִים, וְאֶלָה אָמְרוּי הַמַעָרֶב, כִּי גַם שֶם שער הַשָמִים וּמבוא 
הַשֶמָש. וְאֶחָרִים אָמָרּ לא מִזֶרְח ולא מַעְרֶב, פֶן יְשָרְפָנוּ 
הַשָמָש בְּלְהָבו, כִּיאֶם הַצְּפוּן, אֶשָר שֶם הָהָרִים. ועוּד אֶחִרִים 
אָמָרוּ לא, כִּי הַדְּרום! וַיפַלְגוּ כֶן וַיִתְאִמְצוּ לְהוּכִיחַ איש אֶת 
אָמַתו וַיַסְתַבְּכוּ בְרְשת מַחָשְבְתֶם עד אֶשֶר לא הבִין איש אֶת 
שָפַת רְעהו. וַתִרְפִּינָה יָדִי עוּשִיהַמְּלָאכָה וְגם יָתֶר הֶעֶס נְרְפָה 
מַהְבִיא אֶת מִנְחָתו לָעוּבָדִים, וַיִחָלוּ הְעוּבְדִים לְהָשָמַט ויבאו 
אֶל אֶחִיהֶם וַיאמְרוּי תְּנוּ לנו פְעָבד אֶת הָאדְמָהו ולא נִתְנוּ 


ַזָה לָהֶם נִחָלָה בְּקְרְבֶּ, כִּי. נְָלָקָה הָאֶרֶץ. ‏ ניקוּמוּ הָאָנְשִים 
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יָרְא וְהַגָּה הַשְמַיִם גְבְהִיםגְבְהִים וְרַק דָּל וּמְצְעֶָר הוּא הַמֶגְדֶּל 


לְעְמָתוּן וְאַם גַּם יגדל כָּמוהוּ וְכְמוּהוּן לא יַגִּיע עְדִיהֶם, בְּעִינָיִם 


נִדְהָמוּת הַבִּיט הָאִיש אֶל הַפְכַלֶת הַשָלוָה ‏ מִלְמַעָלָה וְלְבְבו 
כְמְעַט עָמַד מִדּפק. אַףְ הַנָּה בָאוּ הִתִּלְמִידִים וְהְעֶם הְעוּבָד 
הַחָל לְבוּא וִיתְאוּשָש הָאִיש ויִעַמד פָּנִים וַיָחֶל לְדַבָּר בְּעְזיְתֶר 
עַל הַמַטֶרָה הַגְּדוּלָה וְעַל הַבְּטְחוּן הרב וְארִף"הֶרוּחַ, אָשָר ילו 
אֶת הָאֶדֶם הַמִּשְכִּיל בְּדַרָכּ אֶל הַמִּטְרָה. וּבְדַבְּרוּ אֶת הַדְּבָרִים 
הָאֶלָה וַיִהְיוּ לְתַנְחוּמִים מְעַט גַּם לֶנפְשוּ. וְאוּלֶם מִן הַיוּם הַהוּא 
לא יְדַע עוד מְנוּחֶה שָלָמָה. גַּם יָרָא, פֶן יָבא הַשָפֶק בְּלֶב 
אֶחַרִים וְהַשָבִּית אֶת תּקווְתִיו בְּלִיל וְהָעָטָה עָלָיו חְֶפַתהְעוּלֶם, 
עַלכָּן הוסיף 5ְדִבָּר וּלְהַטיף אֶל הַתִּלְמִידִים וְאֶל הֶעָם הַשָכָּם 
והטף וְחִזּק בִּלְבָבֶם אֶת הָאָמוּנָה בַמִּטְרָה הַגְּדולָה וּמְלְתו כְּאש 
אבָלֶת עַלשְפְתִיו וָעִינְיו כְּלַפִידִים קוּדְחִים בְּתוך חְוְרַת פָנְיו. 
וַיְִאַמּץ לֶהם אֶת הַקּל הַנּעָלֶם הַלּחַש בו וּכְכֶל אֶשֶר רְפְתָה 
אָמוּנָתו כַּן חֶזְקוּ דְבְרִיי וְכן עְצְמוּ שַלְהָבוּת קְנְאָתו. עד אֶשֶר 
כְּרַע נֶפַל תָּחַת סְבָל - מִשָאוּ הַכְּבָד. הַמִעְגָל הֶרְבִיעִי וְהַחְמָשִי 
.בָנוּ וְהוּא רְאֶה, כִּי רְחוּקה ךחוקה הַמִּטָרָה מְמָּנוּ. וְעוּד יִתְרֶה: 
יש אֶשָר דִּמָּה לְרְאוּת,. כִּי כַאָשָר יְעָלָה בַמִנְדָּ וְהָלְכוּ הַשְמִיִם 
וְהִתְרחָקוּ מִמָנּּ | אַף זאת רְאֶה, כִּי עוד מְעָט וּבָא הַגְּבוּל 
לַמֶנְּל, בְּאַשֶר הוא הולף הֶלף וְצַר מְל?מַעְלָה וְלא יִהְיָה עוּד 
מֶקוּם לְבְנוּת ‏ עָלָיו. וַישְבֶר רוּחַ הָאִיש בְּקְרְבּוּ ויק[ ויְחֶיָה 
מִכְּאָבלָב וַיִּפּל לְמְשָכָב. 


וּבִין כּה וכה וְהְעָם עָיף מָעָמַל הַשָנִים הֶרְבּוּת וְהַרָל 
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משלי קדומים 


וְהָאָלִים, לְרְאוּת וְללְמד שָם אֶת מְעַשִיהֶם. וּדְבָרִיו מְצַאוּ מִסְלְוּת 


בְּלַב הֶעֶם וְרְבִּים הָיו הַמִּתְנְדְּבִים לַעָביּדַתהַקְרֶש וְהוּא הַמְנִצְָתַ 


עַל הַמְּלָאכָה. 

עַל כִּכָּר רְחַבַתידיִם נֶטָה הַקו וּבָהּ הֶנְּחוּ היסודות 
לְַנְין הָאַדּיר. שָנִים עָשֶר אֶלֶף איש עָשוּ וְהַסִיעוּ אֶת הַלְבְנִים 
את הַתַמֶר וּשָמנָה עָשֶָר אֶלֶף איש עָסְקוּ בַבְִּיֶן. וְלא כְבְדָה 
הַמְלָאכָה עַל הָאִנְשִים וַתְּהִי לָהֶם כֶּחְג, כִּי ידע אִישיְהַפְלָאוַת 
לְרומַם אֶת הַלְבָבוּת בְּאָמְרִיפִיו וּלְקדּש אֶת הֶעָמָל וְעַלידּ 
צֶזֶרוּ הַרְבָּה תַלְמִידִים אַשָר סָבְבוּ וְנְשָאוּ אֶת ִּבְרִיו בְּתוך 
הָעֶם הָעוּבַד. אף הָיִתֶה הַבְּקְעָה עָשִירֶה מָאד וְנוּתְנֶת פְּריהּ 
ְמכְבִּיר וּבְחִפֶץ ?ב תְמַ שְאֶר הָעֶם בְּעוּשִי מְלָאכֶתהַקְרְט 
וְהַבִיאוּ לָהֶם מִחְיִת-חְקם. וּלָמַקץ חָמָש שָנִים וַיּשֶלָס הַפִּטְגָּל 
א 

א נִבְנָה הַמִֶּגָּל הָשנִי וְעָלָיו הַשָלִישִי. מעֶגָּל . מתוף 
מַעְגָל הַתְנְטָא הַמִנְדָּל <עז וּלְתְפּאֶרָת, כָּאֶשָר לא הָיָה עוד 
ָּמוהוּ על אֶרֶץ. לב הָאָמֶן הַגָדוּל רְחַב וְנְאֶה, עַם כָּל טָפה 
ְטָפַח אֶשָר נוסף לַבַּנְין. הגה הולך הַמִגְדּל וְגְדַל לָעִינִיו וְהַמַטְרָה 


הּלָכֶת וּקְרְבָה. אָמֶנֶם רִבָּה עוּד הַמְּלָאכָה וְעָבר יְעַבְרוּ הַיָּמִים 


ְזכָּה, = בְּטֶרֶם יְמוּת, ‏ לנְגע בְכףייָדּ בִּירִיעַת הַמְּכְלֶת אשָר 
למָרום ולְהָצִיץ רְגַע בְּעִינִיבְטָר אֶל הַגַעַטָה מַעַבֶר לָה. 
ְאוָּם למִן הַמקְגָל הֶרְבִיעִי הַחַל הַשָפֶק להַתְגַגָב אֶל 4 


בּקְר-אָבִיב הֶיִה וְהוּא הֶשְכִּים עֶם הָנֶץ הַשָחַר ויַּעַל עַל הַחוּמָה 











- יעקב כהן 


דֶּם רֶב אָבַד מִמִנָּה וְכחוּמֶיףָ הֶלְכוּ וְרְפוּ מָלְכוּ וְקְרְבוּ אֶל 
קצֶם, 

ויִצָר לֶנְמְרר מָאף וּלְבָבוּ הֶמָה בו בְּראש מוּרְד ישב 
עַל-יָד הַחַיָה הֶרַכָּה וְהַפְּצוּעָה וְלא/: יָּדַע עָצָה. פַתָאם הַתְעוּרַר. אָנְקה 
גְדולָה פֶרְצָה מַלב הָאַיְלָה וְהִיא הַזְדּעְזְעָה כְלָה, הַמְמַתְחָה וּפֶרְפְרָה 
בִדְמְמָה. נַמֶרר הַנִּיחַ אֶת פִּף"יָד על צוָארָהּ וַיָרֶם אֶת עִנִיו אל 
פָּנִי השמש כְּפּנָה לְעָזֶרָה. איש לא הָיָה בְכֶל הַפָרְחָב הַגָּדול 
מִסְבִיב. וְאִיש זוּלְתִי הַשָמָש %א רְאֶה אֶת אַבָּלְהַדּמְצָה הַחֶם, 


הַוּצֶץ בְּעִין הַגְּבּוּר הֶעָרִיץ. 


ז 
דל בָּבָל 


ַּין הָרוְעִים שְזוּפִיהַפָנִים, ‏ אָשָר נָסְעוּ מִקָדֶם וִמְצְאוּ 
בְקְצָה בְּאָרֶץ שָנְעֶר ויּשָבוּ בה הָיָה איש אֶחָד, אָשָר נָפַלָה 
מִכָל אֶחִיו בְּמַרְאָהוּ וּבְגבַה קוּמְתוּ. גָּדוּל וְזְקוּף הָיָה כַתְמֶר 
וּפָנִיו חוְרִים וְעַדִינִים מָאד וְעִנָיו חולָמוּת וְצופוּת לְמַרְחוּק 
וּכְמז מַעַל לְרָאשִי בָנִיהְאָדֶם. וְקְסֶם הָיָה בְּפִי הָאִיש למְשף אֶת 
לב כָּל הַשוּמַעַ אותו, הוּא הֶיָה מְדִבָּר עַל אותות הַשָמִים וְעַל 
מַאוּרוּתֶם, עַל הֶעָבִים וְעַל הַצִיָלִים וְעַל הֶרוּחוּת הַהומות, וְיָדַע 
לְסְפָר עַל מוּצְאִיהֶם וְעַל דִּרְכִיהֶם וּלְנַחָש עָתִידוּת עַל-פִיהֶם. אַף 


הוּא הָיָה הָאִיש, אֶשֶר הְרָה וְהְנָה בְלָבּוּ אֶת הָרְעִיין לבְנוּת 


מִגְדָּל וראשו בַשָמַיִם, בי יַעַלוּ בְנִידהָאְדֶם אֶל מְעוּנוּת הַכּּכָבִים 
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נְמֶרד נֶגְלֶה נָמַר עז וּלְהוּטדְחַמָה וְהוּא רֶץ ודולק אִחָרִי הָאִיָּלָה. 
ויקפץ נָמָרד מִמְקוּמו וְיָּחָש וְיִחָסם אֶת הַדַּרֶךּ בַּפְנִי הָרודף 
ְהָאַפֶה בימִינוּ. הַנָּמַר נַפַּר רָגָע, נָביף וַיָרֶץ הַנָּה וְהָלם בְּנהָמַת- 
זעם, וְאֶחַר עְצַר ויזּק פָּתָאם בְּכַחַ רב על נָמֶרד לְטָרְפוּ נָפָש. 
וְאוּלֶם נָמֶרד קִדְּמָהוּ בְאַלָה וַיִנַפַּץ אֶת גִלְלָתוּ וְהוּא נָפַל בִּנְאָקה 
קְצְרֶה מַת לְאֶרֶץ. 

אָז הֶעָמִיס נִמֶרר אֶת גַּוית הַנָּמַר עַל שְכְמוּ וַיוסֶף 
לעָלות בּרְמָה וְעִינִי מְבקְשות אֶת הָאַיְּלָה וְאִינגָה. ‏ אַבָל לא 
הַרְחִיק ל?לָכֶת ויִמְצְאָנָה מָאַחָרִי אַחַד הַסְלָעִים וְהִיא עוּמְדֶת עַל 
שָלש רְגְליִם, דְּמָה שוּתַת לְאָרֶץ וְעַינֶיהָ גְּדוּלוּת וְנְפְחָדוּת. אִין 
זאת כִּי מְעַדוּ ִרְסְלָיהָ בְִּפְצָהּ עַלפְּנִי הַסְלַע, רַבְלָהּ נְשָבְרָה 
אַף פפְצִצָה קשָה בְצִלְעָה, וּבְשֶמְעָה אֶת פַעַמִי הָאִיש וַתִתְחוּק 
לֶקוּם וְלַעָמד |לא יבְלֶָה לָזוּז מִמֶקוּמֶהּ. וַיִּשָלֶףףּ נְמרד אֶת מִשָאוּ 
מַעָלִיו וש ויקח אֶת הָאַיָלָה וַיְשִימֶנָּה עַל בַּריְהַיֶרֶק הַמְשְפַע 


לפָנִי הַשָמָש. וְעַלִהעַשָב וְאָגְדוּת-דְּשְאִים קטף וּבְכְרְעו לְפָנִי 
הַחַיָה הָאָמְלְלָה אֶסף וּמְחָה אֶת צְּמָהּ מעֶלֶיהָ וַיְִאַמּץ לְעָצר 
בְּעָד שֶטְפוּ וְלֶסְתּם אֶת פִּי הַפְּצַע הֶרְחֶב אֶשָר בְּצַלְעָהּ. 
נָאָנקה הֶרָש וַתַבָּט אַלָיו בּעִינֶיהָ הַחוּמוּת וְהַיפוּת וְהַן מְלָאוּת 
תוּנָה וְתידָה. 

וַיִּחַם לב נָמֶרד לְמַרְאָה הְָעִינַיִם הְאַפָה, אֶשֶר הָיוּ לו 
כְעִינִי נַערָה אַשָר חֶלְפָה בְאֶחַד הַיָּמִים עַלפָנִיו וְהוּא לא זָכֶר מָתִי 
הָיָה הַדְּבֶר. וַיִתְאו פּאוָה גְדוּלָה לְהַצִיל שָנִית אֶת הַנֶּפָש הַזּאת כַּאֶשָר 


הַצִילָהּ אַחַת מָשָנִּי הַנָּמַר. וְאוּלֶם פְּצַע הָאִילָה הָיָה עָמק מָאד, 
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בְּרַגִ?ָיו, לולא אַחָד הְעְבָרִים אֶשֶר שָמַע אֶת צעקת הַנָּעַר 
הַמְּכָּה ויָמָהַר וַיצִילָהוּ. מִיָדו. אֶלָם וְחָוָּר כַּבַרְןָל הַמְלְבֶּן צָמַד 
נָמַרה וְעִינָיו צבית מִדֶּם, 

וְהַנַּעַר הָלף וְגְדַל ָּאָרְז וכח וְעזדרוּתו נְדְלוּ עָמו. וְעלד 
מע וְלא הָיָה איש בְּכָל יּשְבִי הָעַמֶק אֶשֶר עָמַד בְּפִּ'י 
וַייְאוהו הָאָנְשִים נַיָשְטוּ מִעָלִיו וַיְִחַמּקו מִפָ בּו. וש אֶשָר 
באו בְעָרְמָה לָפָנִיו ַיַעתִּירוּ. עָלִיר דּבָרִי חנף וזב למעך קפרק 
רְצוּן מַמָּנוּ ויִבָז לָהֶם נְמָרד בִּלְבָבו וַילֶךּ לְנוּעַ בַּיָעָרוּת 
הַגְדוּלִים וּבָהְרִים מִסָּבִיב, לָבַקֶש שֶם אֶת עבות הַחַיוּת הֶרָעית, 
הַחָזְקוּת וְאַמִיצוּת-הַלָב כְּמוּהוּ, וּלְהַלְחַם אִתְּן פָּנִים אֶלדפָנִים, 
אַזוּר-עוּר לְַמְתָנָיו וְאַפָה כְבַדֶה עַל שָכְמוּ, הָיָה יצָא כְּכְפִיר" 
אֶרִית לטָרְף, מַרִיחַ מִרְחוק אֶת קְרְבַת הַחִיָה וּמִקָשִיב, בְּהדְבִּיקו 
אזְני ָאָרֶץ, אֶת פַּעָמִי ַגְלֶיהָ. ּכְרָל הַסְַנָה. כן גָּדַל מִשוש" 
תָּאָוָתוּ. בְּשָאָנַת-אִימָה הָיָה מָשָתְּעַר עַל הָאוּיִב הֶעָצוּם וּמַכְרִיעּ 
תַחְתּיו. יש אֶשֶר הַשֶליך אֶת בּוּלהְָעַץ מִמָנוּ וַיַאָבַק אֶת חִיַת- 
הַטָרֶף בְּיָדִים בִיקות, | אף שָלַח אֶת שנָיו הַחַדוּת בָּהּ כְִּיָה 
רְעָה. 

ויהָי הָיוּם וְנְמָרךִּ עוּלֶה בַרְמַת-הָר צוּמחַת שִיחִים וְאַבָנִי" 
סְלָעִים כְּבָדוּת. צוּעד הוּא וְעּלֶה ַּכְפִירדאָרָיוּת, מְלָא שֶקט 
ואוּן, רְעָמַת-ראש! הַשָחוּרָה פָּרוּצָה וְעוּר-בְּשֶרי הַשָזוּף מַבְהִיק 
בָּשָמָש כְּנַחשֶת-קְלָל. פָּתָאם וּכְקול טִיסָה נָשֶמַע מאַחָרָיו, וּבְעוד 
הוא הופף אֶת פּנִיו לְרְָאּת וְאַיְלָה דַקֶתרַגְלִיִם. עְָבְרָה וְחֶלָפָה 


עַָל-יָדו ‏ בְּבָהָ?ָה רִבָּה כִּנְמְלְטֶת על נַפְשָה. כַּעָבר רַָּע ולְעִיני 


ל 


ם 
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הַיוּם עָמַד לַעָרב וְנחַ יָצָא אֶת אֶהֶל וַּפָנִיו לוּהָטִים 
וְעִינָיו לחות וּמְאְדְּמוּת, וְהוּא צוּעַד וְנְט תִּחְפּיו, מִתְחַזּק לְעָמה 
הָכַן ולא יוּכֶל, עוּד מָעַט וקול הַנָּחֶר וּרְוָהדהַיָיָן נָשְמַע 
בְּהֶתרננוּ: 

- ,סוּבב, סוּבָב הָעוּלֶם וּשָנִי פָנִים לפל. וְאִין מַעָמַד- 
אִיתֶן, וְָאִין מִשֶעֶן בָּטוּחַ -* 

וֶשם וְיָפָת בְּאִים מִן הַשָדָה. וַיְהִי כְּרַאיַתֶם אֶת אַבִיהֶם 
כּן וַיְמַהָרוּ אַלָיו וַיִתְמְכוּ בו מִימִינוּ וּמִשָמאלוּ לְהָשִיבוּ הָאהֶלָה, 
ְנחַ אַך הרְגּיש בְּהֶם וַיְדַע, כִּי שנִי בָנְיו הַטיבִים הָם, וַיַעָמה 
ויִבּט בַּפָנִיהֶם וְלבּ1 רֶף בו וְחַם בּוּ מָאד, וְאֶחוּז רְנְשבּשֶת 


ְנְחַם כָּפַף אֶת ראשו הַשָב וְהַמְסעָר ויִבְך. 


ְמָרר וְהָאיְָה 


כּּכֶב כַּבִּיר וְאָדם כַּדֶּם לָהַט בִּטְמִיהַמִזֶרַח בְּרְגע הַוְּלַד 
נָמֶרד, וּלְעָת בקר וַתְּבאנָה הַשְכָנוּת וַתִּרְאִינָה אֶת הילָד וְהַנָּה 
הוּא נָדוּל מָאד וְאַדְמוּנִי כְלוּ וּשְעָרוּת שחוּרוּת מְבְצַבְּצוּת על 
חָזֶהוּ. וַתּאמַרְנָה אֶשָה אֶל רְעוּתֶהּ: גָּבּוּר יִהְיָה וְאִיש אַבִּיר-לָבו 
ַפְבָרְכְנָה אֶת הָאָם וַתִלְכְנָה ??הָן וְהַפַּחַד וְהַפְּמהון בִּלְבְבֶן. 

וְאָמְנֶס גָּדַל הַיְלָד מִוּם לָיוּם ויָעְצַם מָאד וַיהִי מִשָכְמוּ 
וְמִעְלָה גָבהַּ מִכֶּל בְּנִיגִילו וְחָזֶק מִכְּלֶם. אַף הָיָה שוּבָב וּפְרָא 
מָאד, שואַף תִנְרָה וּמִתְעַלל בַּחָבָרִיו בְּלִיהרְחָמִים. וּפַעַם הַתְקּטֶט 


ְּאַחַד הַנְּעְרִים ויַכָּהוּ מַכָּה רַבָּה וַַפִילָהוּ אַרְצָה נִיאמֶר לְרְמְסו 
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וַיָעְגַּם נחַ וילף קידר וּשָחוחַיראש, כְּמוּ כְּבָד עְלָיו מַטָא 
הַחַיִים,. הַם הַחַיִים,. אַשֶר נְשָא וְהָעָבִיר לְפָּנִים בְּלַב קל וַּרְנְנָה 
עַלפְנִי תְהוּמוּת הָאַבַדוּן. 

בַּיָמִים הָהַם נֶטַע נחַ כֶּרֶם וִלָמַד לְעָשות יָין וַיִשְתְ 
ַיִשְכָּר. בְּנטְפִי הָעְסִיס הֶחָזֶק מְצָא נחוּמִים לְעֶצְבּ הֶרב וּבְגָלִי- 
זֶהְבֶם טַבַּע אֶת שְפֶקלְבָבי. וְהַמַּשֶקה הַנִּפְלָא הַבִיא %% גַם 
חֶזִיוּנוּת נִפְלְאִים וַיָרְקד לְפָנִיו אֶת הְעלֶם מְחוּל-שַעָשוּעִים זֶר 
ּמוּזֶר וּצְחוּק אִוִילִי על פָּנָיו. וְיָש אֶשֶר נִרְאָה נח בֶּסְבּוּ אֶת 
אֶהָלוּ, הֶלף וְהַתְנוּדַד וְצָעד בַּכְבַדוּת, הֶף וְהְֶרוּנֶן בְּקוּל נְחֶר: 

- ,סוּבָב, סוּבָב הְעוּלֶם וּשָנִי פָנִים %פל. וְאִין מַעָמַד 
אמ ואין מִשְעֶן פָּטים, וְדְרְף ישָרָה אָין.." 

אָז נצָאו תֶם וּבָנִיו אֶל פֶּתַח אֶהָלֶס וְיְעַמְדוּ וִבִּיטו 
בְצְחוק אֶחַרִי הזְקן, הַכּיּשָל וְהוּלף תּועָה, וְלְעג יִלְעַגוּ עָלָיו, 
וְהַיְלָדִים בָּאִים וָרָצִים אַחָרָיו וּמִתְקְלְסִים בּ3 בְּמְשְכֶם בִּכְנְף" 
בֶּגְדוּ וּבְקְפְצֶם לְעַמָתוּ בְּקול-צְפְצוּף וּבְקרִיאוּת-תְּהַלֶה, 

וּפַּעַם אַחַת הָקיץ נחַ מַשַכְרוּנוּ וְהַגָּה הוּא שוכב בָּתוּף 
אֶהֶלו וְשָמְלָה מְכַסָה עָלָיו ולא לו הָיא. עוד הוּא תְמְהּ וּמִתְבּוּנן 
סְבִיבו וְהַגַּה קוּלְשָרִיקה הָחַרִידָהוּ וַישָא עִנִיו וַיָרָא אֶת בֶּךְ 
חֶם הַקטֶן, אֶת כְּנַעַן, תוקע אֶת ראשו בעד הִיְרִיעָה אַשֶר עַל 
פַתַח הָאהָל וּמְעוָּה אֶת פּנִיו וּמָתְלוּצֶץ בו לאמר: ,נְגִלְתָה 
עֶרְוְתְףּ. זקן, וְאַתָּה ?א יָדְעְתי" וכְהוְדע לְנְחַ אֶת אֶשֶר נִעָשָה 
לו וַיִקלל אֶת כְּנָעָן, וַיַבָז לֶנַפְשו הוא, וַיִתְנוּדִד עוד זָמַןְמָה סַר 


ְזְעַף עַל מָשָכָּבוּ, וְאַחַר לָקח אֶת חַמֶת הַיין וַיַשֶתְּ, וַישְתְּ, וישם. 


מ ית רה ו 


משלי קדומים 


עוד מ הַמִכָּה הַהִיא, וְלוּלַא חסֶן גוד וְכחו מְקדֶם, כִּיהאָז לא 
הֶחָזִיק מַעְמָד יָמִים רַבִּים, כָּכָה נָפַל שַבָר בו והוּא עוד בְּעָצֶם 
אונו, וּמַכְאוּבָיו הֶלְכוּ עָלָיו רוּחַ כְּהָה וּמַחָשָבות כָּהוּת בָּאוּ 
וְהָטְרִידוּהוּ לְעְתִּים וְהוּא לא יָדַעַ מָה. 

ְכַעָבר יָמִים וְכֶל חַיָה, כָּל רְמָש ועוף פְּרוּ וַיַשְרְצוּ 
ויִרְבּוּ מָאד, וְגַם לְבָנִי נחַ נוּלְדוּ בָנִים וּבְנִיבָנִים וְנְזַע הָאָדֶם 
הָלִףף וְגְדַל וְהַסְתְעַף עִינִים - וַיִרַא נח ויִתְבּונֶן, כִּי לא שְגָּה 
הָעוּלֶם אֶת דִּרְכּוּ מָאָז וְרִבָּה רְעַת כָּל חַי על הָאָרֶץ כְּקְדֶם, 
מִבַּלְעַדִי אֶשֶר קטנו וְרְפוּ הדורות הַחָדֶשִים מִן הֶרְאשוָּנִים 


והָצַרמָה פָשְטָה גַ עצְמָה מִן הפ הַגָלוּע 


ויים אֶחָד, הַשָמָש קְדרה בַשְחָקִים וְרוּ 


--| 
+ 

זב 
- 
זב 
- 
בי 
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חול וְאֶבְק נְשָבָה מִן הַנָּנֶב וַתִמְצָא אֶת נחַ בַּשְדָה ותּאחַז 
בו וַתְזַעְְעָהוּ עד הַיָּסוד, וְרְגְבִי הַדֶּם, אַשָר נתּזוּ מִנְּרוּנּ, 
ָּמוּ עְקְרוּ אֶת שְאָרִית פּחותָיו וְהוּא צָנַח וישב אִין-אוּנִים 
תַּחִתִּיו, ישב וְהַבָּט בְּעִינַים נְבוּכוּתדאִימָה אֶל חֶרְצּת יִם הַדְּשָאִים 
וְהַצְמְחִים סָבִיב וְאֶל חיל הַשִיחִים וּבדִּיההְעָצִים, | הַמִּתְלַבְטִים 
בִּיגִדְיָאוּשֶם אֶרְצָה - עָלָה בָאנִיו עֶם הָמִיִת הָרוַּ כְּקול 
תָּאָנִיה מִמִשָכָה, קְריּבָה וּרְחוקה, וְהוּא שָאֶל אֶת נַפְשו, וְהַשְאֶלֶה 
בָאֶה כקיץ בַּלְבָּ: הַאָמְנֶם יש לי לְהַתְָּאותוּ הַחֶסָד עָשִיתִי עַם 
הַחַיִּים בְּהַצִילִי אוּתֶם מן הָאַבַדוּן, וְאֶם לא טוב הָיָה פָהֶם 
לָהַמְּחוּת עַדִבְּלִישָרִיד מִפְּחַת הַשָמִים - 

מן הַיוּם הַהוּא רְאֶה נח אַ' עָמָל וְאָוָן סְבִיבִיו. לבו נָפַל 


ליו וְַפשוּ מֶרָה וְהַשָפק אֶכֶל. אֶת קְרְבָיו וְאֶַת מוח עצמְתִיו. 
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גַם כְּאַפָה, | אֶשֶר הַתְעֶם דִּרְכֶּם אֶ* בי הָהָרִים הְהַגְּבְעות 
וּבַהָקִיצָם וְהגָּה הֶם כְּלוּאִים בְּשְלוּלִיתמָיִם, ‏ ההוּלָכֶת וַחֶרְבָה 
מַחְתֶם, וְאִין מוּצָא. 

וַיִקְרְאוּ הַדְּנִים לאלהִים וִיִתְחָנְנוּ לְפָנָיו לאמר: ,אָנָא, 
אֶלהִים, רַחֶם"נָא! מַה חְטָאָנּ כִּי תִיסָרְנוּ כְכְהוּ וְאִם חָטָאנוּ 
וּפְשָעָנוּ - סָלַח-נָא, סֶלַח לעננ הלא אֶל רחוּם וְחִגּוּן אֶתָּה", 

א הַמִיִם הֶלְכוּ הָלף וְחָסר וְהַשָמָש הָחָל לְצְלוּת אֶת. 
ְּשֶרֶם. ‏ מְכִּשָרֶב וְחַרוּכִיצְמָא רְבְצוּ הַדְּגִים מִּחְתֶּס וּבְעִינִיהֶם 
הקמות הָלְכָה וְַפְאָה הַרְ"ינָה הַפְּרִ ,צֶדֶק, צַרֶקי אִי הַצַדֶק 


ַּחַת הַשָמיִם!* 


ה 
נח לָעת זקְנַתו 


ַיָהִי אַחָרִי הַמַּּּל וְהָאָרֶץ שָבָה לְפָרחַ כְּקדֶם וְהַחַיִים 
שָבוּ לְמַהַלְכֶס הֶראשון, וישְמַח נח ויִתְגְּאָה בַלְבְבוּ לאמר: אַנִי 
הוּא אֶשֶר הַצַלְתִי אֶת כָּל הַחִַי מְשָנִּי הכְּלִיון וּמַמָנִּי וּמִזִּרְעִי 
תִבְּנָה מִשְפַּחַת הָאֶדֶם על הָאֶדָמָה. 

וְנחָ ידוּעדחלִי וְיוּרָק דֶּם מְאָז הַכָּהוּ הָאַרְיָה בַתָּבָה 
בַּחַרוּת אַפּוּ עַל הֶתְמַהְמָהוּ לָתֶת-לו1 אֶת מִדַּתאָבְלוּ, | מִכָּה אֶחַת 
בָּזְנָבוּ אֶל צלעז הַכָּהוּ לָאמר: אֶם גַּם אָב וּמושִיעַ אִתֶּה 
לָנוּ - מָלַ אָנכִי, וְאַל יָשָאָף לְבֶּף לְהַתְעַלַל בי נְחַ הַתְאַפָק 


בִּכְאָבוּ וְלא נְָאָנָק ולא הָשִיב דִּבֶר, וְאוּלֶם נָרְפַא לא נרְפָא 


, 


:ל בו = אלא ליו 4 "יוק עבור ו ו ₪ 
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משלי קדוהת: 


ם 


ַיַעְצַר עַל אַחַת הַגְבְעוּת, כִּי כְבְדָה עָלָיו הַתְּנוּעָה. וְהַפִּנָינִים 


הַגְדוּלִים גָּ"ְהַם נְהָרוּ אַחָרָיו בַּכְבָדוּת וַיִחָנוּ סָבִיבו 


טי 


מִעְגָל 
וּשֶנָתֶם עִמְקָה. 

וַתְשַר שַלְוַת-שְבע בְּכֶל רְִחָבִי הַמִצוּלוּת. אֶך פַּעַם בָּא דְג 
צַעִיר, וְהוּא מִןְ הַדָּנִים הַמְעוּפְפִים,ח עַד לפָּנִי הַלוְיִתֶן וישְתַחוּ 
וַיאמַר: ,אַדונִי הַמֶלְךָ, עוף פורְח רְאִיתִי מַעַל לַמִיִם". 

וילֶטש אֶלִיו הַמֶּלְךּ אֶת עִנָיו הָאַחוּזות תְּנוּמָה וְאַחַר 
צְחַק וַיאמַר: ,רק חָלוּם. חֶלְמְתָ". 

עוד זֶה עומַד וְרֶץ שָנִי בָא וישְפַּחוּ ויאמר: ,אָדוּנִי 
הַמַלְךָּ, עוף פוךרח רְאאזִי". 

נִיתְמַה הַמֶּלף ויצו ויחְקרוּ אֶת הֶעָדִים אֶחָד אֶחָד. 
וִישָאֶלוּ אֶת הֶרְָאשון: ,מַהדצָבַע הָעוף אֶשָר רְאִיתְ+" ויְעַן: 
שחוּר". - ,וּמָה הָיָה הֶעוף בַּעִינִיף" - ויען: ,עוּרב הָיָה". 
וַיְִאַלוּ אֶת הַשָנִי על צֶבַע הָעוף נען: ,לְבֶן". - ּמָה הָיָה 
הָעוף?" - ויען: ,יוּנָה". 

וַיתְקצף הַמַלֶ מָאד ַיאמר: ,אַך שֶקֶר אַתֶּם דַבְרִים 
שֶנִיכֶסּ וְעַתָּה מַהָרוּ וּלְכוּ לָכֶם, ‏ פֶּן מָרָה תִהְיָה אַחָרִיתְכֶם". 
וַיָשוּבוּ הֶעָדִים בְּבשֶָתפָּנִים. 

וְאוּלֶם בְּאַחַד הַימִים הַתְעוּרַר הַמֶּלְף מִתְּנוּמְתוּ כִּי הָכָּה 
הַשָמֶש פע" ראשו ויַחָרַד וַיתְמוּדָד ויקפץ מְעַל הַגְּבְעָה אֶל 
עמֶק הַמִים וּבֶרְבִיעְמֶל הַצָלִיחַ לְהַמֶלט, הוא וְחַלָק מִבְּנִלוָיתו, 
הַימָּה. 


וְכַמִקְרָה הזֶּה קְרֶה לָדָגִים רַבִּים, וְאוּלֶס רָבִּים מָאד הָו 


0 


ם 
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ְהַלוַיָתַן הָאַדִּיר ‏ עֶלָה מְמַּשָכְּו בָּלַב הַיֶם הַנָּדּל וַיִחן 
עַל ראש הֶרִי אַרְרְט וְכֶל שָרִיו וַעַבְדָיו, | הַפִּנִּינִים הַגָּדוּלִים 
וּבְנִיהַלוְיָתֶן | על הֶהָרִים מִסְּבִיב 45 כִּי כה אָמַר הַמִּלֶךּי לא 
עוד בַּמַעְמַקי הַתְּהּם יָהִי מִשְכְַּכְּבוּדִי, - כִּידאָם בְּראש-הֶרִים 
נָשָא, אֶחָרִי אֶשֶר השיב-אלְהָים., את הַצְּדֶק על-כגל וימן לגו 
אֶת כָּל הְָּרֶץ לנחַלָ. | 

ְהַמַּלךּ קְרָא לְחָג וּמַשְתָּה גָדוּל עֶרךּ לְשָרִיו וְלַעָבְדָיו 
לָאָכל מִמִּבְחַר הַשֶלֶל אַשֶר הוּבָא לָפְנִי, בְּשָר פִּילִידבְרָאשִית 
וְעופוּתְעָנֶק ובְשָר אֶדֶם וּבְהָמָה וּמִיטָב חְלְבִיהֶם וְדָמֶם, וַיאכָלוּ 
הַשָרִים וַישְתו ויִהַלְלוּ אֶת הַמִלְךָ וַיִבְרְכוּ אֶת אֶלהִים על כָּל 
הַחֶסָד אַשֶר עֶשֶָהה וּכְטוּב לב הַמֶּלְךּ בַּמַּשְתֶּה וַתְרְחַב נפשוּ 
וַיִקְרָאי צָדֶק צֶדֶק יּשֶלֶט מִעַמָה בְּכֶל רִַחָבִי מִמְשַלָתִי. לא 
יסִיף עוד דָּג לְנְגע בְּאְחיו לְרְעָה, וַאֶשָר יִבְלַע אֶת רְעהו 
חַי - מוּת יוּמַת! 

ְהָצָס הַשָבַעַ שָמַע אֶת דָּבַר הַפְקְדָּה בֶּרְצוּן וַיְהַלַל אֶת 
תְּבוּנַת הַפֶֶּ וְאֶת גְרֶל-לְבָבוּ 

ַיָאָרְך הַחַג יָמִים רַבִּים, כִּי רב מָאד הַשֶלָל וְאִין מִסְפַר 
ליָה אֶשָר נִצְבְּרָה בֶכֶל מֶקם. וִיאכְלוּ הַדָּנִים וַַעָבוּ. וישְמְנו 
מָאד וּתְנוּמָה מְתוּקֶה אֶפְפָה אוּתֶם וִיִרְבְּצוּ בְלִינוּעַ עַל בּטֶנֶם. 
ְהַָּה נַבְלָא הַגּשֶס מִן הַשְמִיִם ויוּצַא הַלְויתֶן אֶת ראשו הַמוּפָז 
מִן הַמַיִם ויִצִף בְּגָאון זֶמן רב עַלפָּנִי מֶרחָבִי מִמְלַכָתוּ הַשֶקְטֶה 
וְהַמַזְהַירָה בַשַמָש, וְאַחַר הֶתְעוּרְרֶה תְשוּקֶה בו לְטָבַּל מְלא-גופוּ 


ְּבְכִי מִיִהַתְהוּס נַיִרָד וַיִצְנַח אָ% בִּין הֶעָמְקִים אָשֶר לָאֶדָמָה 











ויוי ורוו דירי כ הי ופט המ -ן 


משלי קדומים 


רק גַּל-זְהַר אֶחָד נְָפַּל עָלִיהֶם ולא אִכִּירֶם עוד. וּמַה-יִהְיָה 
כּאַשָר יָשֶלְחוּ לְנַפְשֶם וְיפוּצוּ. עַלפָנִי מֶרְחָבִיהַשָדוּת ‏ שָקוניה 
הַשָמָש וּבִין סְבְכִיהַיָּעֶרוּת הַיִרְקִים יָבאוּ וּבָמְעָרוּת-הַצוּרִים 
הָאַפַלוּת)! 


ונח הַרְכִין אֶת ראש\ וישקע בְּמְחָשָבֶת-אֶלהִים עָמְקה. 


: 
הַּגִים בַּמָבוּל 


ְהַַבּּל הַצִיף אֶת כָּל הָאדְמָה יִבְלַע אֶת כָּל הַתִי אֶשָר 
עָלֶיהָ, מַאֶדֶם עד בְּהַמָה, עד רְמָש וְעַד עוף הַשָמָיִם: רק הַדְּגִים 
נְשָאָרוּ בַחַיִּים. 

וְהַשָמוּעָה עָבְרֶה חיש אֶת כָּל הַנֶּהֶרוּת וְאֶת כָּל הַיָמִּים 
לָאמר: בָּא הַקץ לִיִבְּשָה וּפְגְרִי הָאוּיָב צָפִים עַלפָּנִי הַמָימו 
וַיִשְמְחוּ הַדְּנִים שְמַקֶה גדולה וְיַעָטוּ אֶל השלל ניאכלוּ מְכָּל 
הַנַּמְצָא וַיִשְבָּעוּ. וּמִנֶּקְיִקִיהַסְלָעִים אֶשֶר בִּירכְּתִי הַפְּהוּמוּת וּמַבּין 
סְבְכִיהַשָרְעַפוּת אֶשֶר על קרקע הַיֶּם עָלוּ גְרִיהַמַיִם הַגְדוּלִים 
עֶם הַקְטנִּים, ויָפוּצוּ. עַלפָּנִי כָל הָאָרֶץ, אֶל מוּשָבוּת הָאֶדֶם וְאֶל 
מַעָבַה הַיִּעָרוּת בָּאוּ וְגֶם אֶל רְאשִי הַגְבָעוּת הֶתְרוּ לְעַלוּת, 
וַיִפְשְטוּ על הַחָלָלִים ורוו נַפְשֶם דָּשֶן ניִצְהָלוּ צִהָלַתנִצְחוןן 
וְכה אִמְרוּ: הַנָּה יום, קוינוּ לו! כִּי רְאֶה אְלהִים אֶת צַדְקתָנוּ 
ְאֶת הֶקֶןָל הַנַעָשָה לָנוּ וַיִשְחַת אֶת כָּל בָּנִי הָעַדָה הֶרְעָה הַזּאת, 


ד 


אֶשָר דָּחָקָה רְַגְלִינוּ, ניפן ?ָנוּ אֶת אַרְצֶם לָנַחָלָה וְאֶת בִּשֶרֶם 


לְאָכְלָה. אָכָן יש צֶדֶק פַּחַת הָשָמָים! 














יעקב כהן 


הָאַפַלָה ולא יָדַע אַיהוּ פּעבר רָגַע נזְכר, אַף הִדְּמֶמָה הָרִבָּה, 
אֶשֶָר שֶלָטָה מִסְָּבִיב וַאֶשֶר כְּמוהָ לא שָמַע זֶה יָמִים רבִּים, 
ליאה אותז. הַאֶמֶנֶם נִכְלָא הַגְשֶוּ וְהִגָּה קְרָא הַשָכְוִי קול 
ּדוּל, אַף שָנָה קְרִיאָתוּ וקול חֶזֶק וְחָרִיף מִפְּמוּל שלְשוּם. 
וַיָקם נחַ ויִגּש עד לְפָנִי צְהַר הַתּבָה וְיִרְא וְהנָּה אָמָנֶם חָדַל 
הַגָּשֶם, וּמַחָנית הֶעָבִים הַכְּבַדִים מִתְפֶרְדִים וְהילָכִים וְזהר לְבֶן 
וְצָעִיר מִקְצַָה הַשָמִיִם בוקע וּמְפַלַס 15 נָתִיב בִּינִיהֶם. וְקוּל 
קרִיאַת הַשכוִי חָזֶר לְרְגְעִיש ולא הִרְפָה וַיְקיצוּ גַם בּנִי נחַ 
וְגַם שָאָר ישַבִי הַתָּכְהי הצפְרִים החלו לצפצף בְּעז וְהַחַיית 
נְהָמוּ וְנְעוּ בְּתו קנִיהָן בּלאמָווּחָה וְקוּלוּת כְּלֶן חָרִיפִים מן 
הֶרְגִיל וּכְמוּ מְצַפּות לַדְבַרמָה וְדוּרְשוּת דְּבַרמָה. וּבָנִי נחַ 
וְגַם אֶשְתו וּנְשִי בָּנִיו קְרְבוּ אֶל צהר הִתִבָה לרְאוּת בַּעַלות 
הַשְחַר הֶרְאשון על הָעּלֶם הֶחֶרֶב.ח עַדמְהַרָה גַם עְלֶה הַשָמָש 
וַיִשֶלַח אֶת לְרְנִיזְהָבוּ עָל-פָּנִי מְרְחָבִי מִיהַמַבּוּל הנוּהָרִים וְאֶל 
פנִי בָנִיקָאָדֶם הָעוּמְדִים לְפני צהר הַתּבָה וְאֶל-תוּץ הַתְּבָה 
ָּנִימָה. וַתִמְלָא הַתַּבָה הַמְלָה וְצְהְלָהי הַצַפָרִים הָכּוּ בְכַנְפִיהֶן 
וְהַחיוּת אָמָרוּ לָשִבָּר %ק קנִיהֶן וְגַם רְמְשִיהָעוף הָמוּ וסובבוּ 
כְּשְכּוּרִים. וִיגְעַר נַחַ בַּחִיוּת ולא נָשְמְעוּ לו: רְגַע ראשון 
נִבְהָלוּ, כְּפְפוּ ראשָן וְנְסיגוּ אֶחוּר בְּרְטֶן וְאַחַר נְבְחוּ אָל פָנָיו 
נַבְחַת"ְקרִי מַרְחוּק, וכְהַפְנוּת אֶת שְכָמל קְפְצוּ עָלָיו בְּנְהָמַת 
זַעם פֶּרָא. ויִתְמַהּ נח וִבָּט אֶל הַחַיוּת ולא הְכִּירֶן. ויַּעָמד 
נְבוף בְּתוּך הַגִּקְרָה וְהַמְּהוּמָה הַנְּדוּלָה וַיאמַר אֶל נַפְשוּ: אָכֶן 


מַהנוּאַלְתִי לְחָשב, כִּי "דַע אָנִי וּמַבִין אֶת כָּל היצור הַזָּה. 














משלי קדומים 


רוש ד 


לב מָה אָנִי, אָנוּש צַּל, כִּי אָשָא אֶת כָּל הַיָקוּם הַגָּדו? 
ְהַפּרָא הְַּה)! 

אָכן מְעַט מָעַט הַסְכִּין נחַ אֶל הֶרַעש וִלָמַד יָדַעַת אֶת 
ארח כָּל יָצוּר וְאֶת טעמו וְאֶת לָשונו ויִּבֶן לָכֶל הֶגֶּה וּלְכָל 
זיז אֶשֶר יְִּמָלֶט סְבִיבו. וְהַחַית וְהָעופוּת גָּם הַם הַסְכִּיוּ 
אֶל נחַ וִהִי כְבוּדוּ וְיִרְאָתוּ עָלִיהֶם תָּמִיד וּמְפְנִי גַעָרָתִי חָתוּ 
ְנַדָמוּ. וַיּשְמַח נחַ עַל שלְטוּנוּ וּלְבְבוּ רְחַב וְנְדַל עֶם כָּל דָּעַת 


חָדְשָה אֶשֶר יְקְנָה וְעַם כָּל נצְחוּן חָדָש אֶשָר יָנְצְחָ. וּבְעָלוּתו 
אַחָרון עַל יָצוּצָיו בִַַּיְלָה לָנוּתַ, דְּמְמָה וְאֶפָלָה שָחוּרָה מסָּבִיב, 
והוּא עָיף מְעַמַל הַיוּם וְשוּכָב וּמקשִיב לְתְנוּדַת הַפּבָה, הַשֶטָה 
בְלא-דֶרֶך עַלפָּנִי מְצוּלוּת הָאָבַדון, וּלְמַשֶק זַרְמִי הַמַּבּוּל הֶעַזִּים, 
הַיוְּדִים בְּעַף על מִכְסָה הַתְּבָה, - וְעָלֶתָה נַשָמַת-אַף כָּל הַיְצוּר 
הַיִשַן אֶשֶר בְּכֶל פָּנוּת הַתִּבָה וְעְבְרָה כָגַל חַם אֶת לבו וְָאָזְנ 
תְצוּד רחש כָּנַף מָאֶחַד הַקנִּים אֶשֶר לעופות-הַלִילָה או 
תְנוּצָה ‏ מְהִירָה ‏ חולְפֶת מָאַחַד | קְנִּי"הַשָרְצִים וְהְיָה ‏ לַפָבָבו 
כְּמוּ יִרְגִיש אֶת רֶטֶס כָּליהַחַיִּים אֶשֶר אֶתוּ, אָז ישָעַשע קו 
איר-נָחַת על פָּנִיו בַּמַחַשֶךּ וְאִמַר אֶל נַפְשו: אָנִי אָנִי הַוּשָא אֶת 
כָּל הַיְקוּם בְּיָדִי וְאֶת כל רְגְשו וְאֶת כָּל הַגִיגר אָבִין אָנִי הָאֶדְםו 

וְיָמִים עָבְרוּ עַל יָמִים, כַּלֶם דּוּמִים אִיש אֶל אֶחַיו, יָמִי 
קדְרוּת כְּבָדָה וְגֶשֶם לאיְחְדּל, וְנַם הַחַיִּים אֶשֶר בַּמְּבָה לא 
שָגוּ אֶת מִשֶפּטֶם וְאֶת מִהַלְכֶם, ונח גָאָמִן וזריו כְדרָכּּ וְהוּא 
עוּשָה אֶת חוּבָתו דְבַר יום בְּיוּמו וּלְבְבוּ בְטוּחַ בְּכחו וּבְשַלְטוּנוּ, 


וְאוּלֶם בְּאֶחַד הַלִילוּת הֶתְעוּרֶר נַחַ מִשָנְתו וַיִבָּט לָתוףָּ 


ב 








" יצקב. כחן 








ויען נחַי ,כִּי נָחֶש אַתֶּה וּמִפְנִיף אָשָמַר גַּם בַּעָשוּתִי טוּבָה 
לָךָּ". 


וַיִתְפַתַּל הַנְּחֶש מַחִמָה וַיעָמר עיד לְהוּכָחָ, הָאָמָת בַּפִי 


שָנוּאנָסְשו אן רק הָתָל יִהֶתַל ב1. וְאַחַר מָהַר ויָדַלַג, | הוּא 
וְאֶשְתּוּ אַחְרָיו, ויבא אֶל הַתָּבָה. 


ולא בּרִף הנְחָש אֶת נח בְעָברּ. עלַפפנָיו, 


ג 

הַיָקוּם בַּתְּבָה 
וְהַמַבּוּל הָיָה על הָאֶרֶץ. נְבְקעוּ מִעְינוּת תְּהּם רִבָּה 
וַאֶרְבּוּת הַשָמַיִם נַפְתְּחוּ יוּם וְלַיָלָה נַתְּכוּ זַרְמִיהמְרוּמִים וְאַפיקי 
תַחְתָּיוּת שוקקו וְנְבָעוּן יְחַד נָפְגְשוּ לְבַלוּת אֶת כָּל הַחִי עַל- 
פָּנִי הָאֶדָמָה. וִגְבְרוּ מִי"ְהַמַּבּּל יִרְבּוּ מָאד על הָאָרֶץ ויִשָאו 

אֶת תִּבַתנְחַ וַתְּרֶם וַתִלְךף עַלפָּנִי הַמָיִם. 
ובְתוּף הַתְּבָה גְדַל הָרַעַש בְּמְאד מָאד. הָאָרִי שָאַג וְהַדּב 
נָהַם, הָשוּר גְּעָה וְהַחָמוּר נָעַר, הָעוּרָב קְרָא וְהְעַכְבָּר גּרְד: 
כָּל חַי לָמִינוּ נָתַן קולו, | בָע וסב וְהִתְלַבּט בְּמְחִיצָתוּ הַצְרָה 
ולא אָבָה לָנוּחָ. וַפַּעַל הַמּהוּמָה וַתְּעְצַם מָאד עד להַחָרִיש 


אָזנָיֶם. ויבּוף נחַ וָראשו הֶלף סְתַרְחַר מִכֶּל הֶרַעַש סְבִיבו, 


וְידַי נחַ מְלָאוּת עַבוּדָה לְכַלְכָּל אֶת כָּל הַיָקוּם אֶשֶר אֶתּי בַתְּבָה 
וְלָתַת לְכֶל יָצוּר אֶת מִאָכָלו אַשָר יאכָל בְעָתּ וּבְמְדְּתוּ ויקש 
הַדָּבֶר מַפָּ לְהָפִיק רְצוּן פָּל חַיָה ועוף וַיְהִי הֶרַעַש הולף 


ונָדוּל בְּלִיחֶשֶך. אָז תִרְפִינָה יָדִי גח וְעָמַד מִמְמִיו וְאָמַר אל 
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שָנָיִּים וּשָלִישִים, וִיכְפַרְנָּה מִבִּית וּמחוּץ בַּכּפֶר, לְהָיוּת 15 וּלְאֶשָתוּ 
ולְבָנָיו לְָמְקְלֶט מִפָּנִי מַי הַמּבּוּל וּלְהַחָיות אֶתו מִכָּל הַחִי לְמִינָהוּ 
כַּאשָר צְוָּהוּ אֶלְהִים. 

וַיָהִי כִּי קְרְבוּ יִמִי המבול וּמִכָּל חַי כָּל בְּשָר הַחָלוּ לֶבוּא 
אֶ הַתְּבָה, שָנָיִם שָנִים בּאּ זְכֶר וּנְקְבָה, מָןְ הָעוּף לְמִינָהוּ 
ומִן הַבְּהָמָה לְמִינָה וּמְכַל אֶשֶָר רוּמָש על הָאִדְמָה. וַיָבא הַנָּשֶר 
מראשי הצורים וְהָאַרְיֶה הַמולף ביער בָּא עם הִזַאָב וְהשוּעַל 
וְעַם הסוס הָחָפשי מִן הַמִּדְבָּר. ונח נֶצָּב לפַתַה הַתִּבָה וְשוּמַר וּפוקד 
אֶת הַבְּאִים, וּבַעַבר אַלָה עַל-פָּנָיו וְהָשַחוּ ראשם וּבַרְכוּהוּ בְעַנְוָה. 

ויבא גַּם הַנָּחֶש, פָּסחַ וְזֶהל על גְחונו בָא, הוּא וְאֶשָתוּ 
אַחְרִיו, ויַעָמר מִנִּנָד ולא הַרְהָיב לְגְשֶת. וְכְרְאוּת נח אֶת אויבו 
וַיִרֶם אֶת בּוְּהָעַץ אֶשָר בִּיָדוּ ויּעַמד נְכוּן וּמְצַּפָּה. ויִירָא 
הַנָּהֶש ולא נָע ולא זָע מִמְּקוּמו. 

וִיאמֶָר נחַ אֶל הַנָּחֶשי ,אל תִירָא וְאל תֶּחֶת, כִּי לא אֶגָּע 
בְּּ לֶרְעָה. א אֶל הַפְּבָה, אַתֶּה וְאשֶפְּףּ, וְחִיִיתֶם מִן הַמַּבּוּל 
אֶשָר יִהְיָה על הָאֶרֶץ". 

ולא הָאָמִין הַנְּחֶש בְּנחַ ניִבְחַר לשון עַרְמַה וְהנֶף וִיאמַר: 
,הן אִמֶנֶם לא לָנְצַה אִיבָה, וְלב בָדִיב כָּלנְפָש יִקָנָה". 

ויען נְחַי ,לא, כִּי , מען הָאִיבָה אָעשָה זאת, אֶשֶָר תְּחַזּק 
רוח הָאָדֶם. כִּי תִחְיָה אַתָּה וְאַשָתְּף וָתולִידוּ בָנִים מַשָחִיתִים 
כָּמוּכֶם וְלא תְסוּף אִיבָה בִּין זַרְעִי וּבִין זַרְעָף עַד הָעוּלֶם". 

וישֶרק הַנֶָּש ויִכְלָא זעָמ וַיאמַר: ,וְלָמָה הָרִימִ אֶת 


בּול-הָעץ בְיָדֶּּ" 
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בְּאְְנִי אֶלהִים. וְעֶשֶן כָּבַד הָתָאבּף וְעָיָה מִפָמִטָה וְלהָבוּת"אָש 
קפְצוּ, אַדְמוּת וּפְתַלְתְּלוּת, וּמְבִּין הַלֶהְבוּת צֶץ וְצָמַח ראש הַשֶָטָן 
אְַזֶריחְוּר וְנִעוָה מַשַמְחַתנְקס, וּכְְפִי הַחַדת בְּקְעו וְשָגְעְגו 
בּלאְמַעָצוּר, גדל השָטָן וַיְעָצַם מָאד נַיִתְיִצב בְּעזּתמָצַח לְפְנִי 
כָסָּא-אֶלהִים וְכָפּוּת-רְגְלָיו הַשָרוּעוּת על קרקע הַפְּהוּם. | 

ַיָרֶם אֶלְהִים אֶת ראשו ויִרָא אֶת הַשָטֶן וְאֶת שבע- 
קָגָּצְחון הַַּקְלָה על פָּנִיזּ. נִיתן אֶלְהִים אֶת עִיניו בּשְטֶן וידם. 
ְאַחַר אָמַר לָאָטו: ,מַהיפְּדַע אַתֶּה מִמַּחָשָבֶת הַיוצָרז אָנִי בְרָאתִי 
ולי הַצְדַקה לְהַשְָחִית. וְאַתָה מְהוּ' 


נילף הֶלף וְדַל ושוקעַ תִּחְפִיו בְּתְהוּסהַמַעַמִקים וְלְהָביַת"הָאָש 
צוּעָכוּת עָלָיו וְעַמוּדְהָעֶשֶן מִמְעַקֶל עוד אַחָרִיו וְנְמיג, 

וַיָסָב אֶלהִים אֶת פָּנִיו וּמִבְּטוּ הַכְּבָד עָבַר חֶרְש עַלפָנִי 
ְאָדְמָה ויְעָמר על נח. בְּרְנַע הַזֶּה נְטָא נח אֶת עִינָיו בַּתְפְלֶה 
אֶל הַשָמַיִם וְקְרְְאוּר מִנָּפָשיאָדֶם תְּמִימָה עָלְתָה ותִגַּע בְּעִינִי 
אֶלְהִים וַתִנְהַרְנָה. וימי הַמאורות בַּשְחָקִים וְכֶל שַדְמוּת הַיקוּם 
שָבוּ לפְרחַ. וְצְבְאוּת הַמַלְאָכִים נָעוּרוּ ויקוּמו ויקראו בַתְמְהוּן: 
,קדוש, קדוש, קדוש אֶל בִירָא עַלֶם! מִי יִדמָה 5 וּמִי יבא 


עַד חַקר פָּעַלְתוּזו" 


ב 
הָאויב 


ְנחַ עֶשָה 1% תָּבַת עָצִייגפֶר, קנִים עַשָה אוַמָהּ, תַחְתִּיים, 
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א 
יתְרון היוצר 


ויְהִי כִּי הַשְָחִית כָּל בָּשֶר אֶת דּרְכוּ על הָאֶרֶץ וִנָּמַם 
אֶלְהִים, כּי עשה אֶת הָאֶדֶם וְאֶת כָּל הַחַי על הָאָדְמָה, וַיִתְעַצָב 
אֶל 43% 

וַפְקֶם חִרְדֶה גְדיּלָה בָּכֶל מַעַרְכוּת הַשְמְיִם. הַמָאורוּת עָמְדוּ 
לָדֶעִף, מִקירוּת הָחַיים נכְלָאוּ אָבְלי קמָלוּ כָל שַדְמוּת הָיִקוּם 
ְצְבָאות הַמִּלְאָכִים נְפְלוּ כְפִרְחִים מַתִיש בַּאשָר נִפלוּ. על כְּסָא- 
מַלְכוּתוּ הָעוּמַם יֶשַב אֶלהִים, פָּנִיו שָקוּעִים בָּכָפִיור וְכָל סָבָליִת 
הַמַחֶשכִּים מִקְדְמַתעוּלֶם עַל ראשן. 

וִַיאמָר אֶלהִיםי אָמְחָה אֶת פָּל בָּשֶר מְעַל-פְנִי הָאָדְמָה, 
מַאְדֶם עד בְּהַמָה, עד רְמָש וְעַד עוף הַשָמִים. 

וַישְמַע הַשָטָן. וּמִיְִכּתִי מְצוּלות הַתּפֶת צְחוק עמק הְַנַשָא, 


חָדַר בַּמּסְתֶר וְחְזֶק וּבָא מְכָּל הָעַבָרִים וַיָהִי לְיִם רְעָמִילָעַג 


*) סדרה ראשונה באה ב,העגן", קבץ א. 
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